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TAFSIR SURAT AL-HIJR (Surat Makkiyyah). 


Al-Hjjr, ayat 1-3 


Al-Hijr, ayat 4-5 


Al-Hijr, ayat 6-9 


Al-Hijr, ayat 10-13 


Al-Hjjr, ayat 14-15 


Al-Hijr, ayat 16-20 


Al-Hijr, ayat 21-25 


Al-Hijr, ayat 26-27 
Al-Hijr, ayat 28-33 


Al-Hijr, ayat 34-38 


Al-Hijr, ayat 39-44 


Al-Hijr, ayat 45-50 
Al-Hjjr, ayat 51-56 


Al-Hijr, ayat 57-60 


- Berita bahwa orang-orang kafir akan menyesal 
atas kekafiran mereka serta berita tentang 
keinginan mereka setelah berada diakhirat .......... 

- Allah 3£ tidak membinasakan suatu negeri kecuali 
telah ada baginya ketentuan masa yang telah 
ditetap Kat se maan aan un maka 

- Kekafiran, pengingkaran dan perkataan keji dari 
orang-orang kafir terhadap 
Rasulul sh Ag Mine nona anakan 

- Hiburan Allah 3£ terhadap Rasulullah $ dalam 
menghadapi pendustaan kaum kafir Ouraisy ...... 

- Berita tentang kekafiran, keras kepala dan ke- 
sombongan orang-orang kafir yang sangat 
terhadap kebenaran ....oocoooo.ooooooooooo.oooooom 

- Di antara kekuasaan Allah 3£. 

- Salah satu pekerjaan syaitan, mencuri berita yang 
dapat didengar dari Malaikat .......oo.oooo. 

- Allah 3g adalah Pemilik segala sesuatu yang se- 
muanya berada di bawah kekuasaan-Nya dan 
Dia Mahabijaksana lagi Mahamengetahui ............ 

- Asal penciptaan Adam dan jin ....oooooooooo 

- Penyebutan tentang kemuliaan Adam atas para 
Malaikat dan jin. 

- Penolakan iblis untuk sujud kepada Adam yang 
diperintahkan Allah 38. sneiics enter genta. 

- Terkutuknya iblis yang tetap menimpanya sampai 
hari KIAMAT A0 done an mane enam 

- Berita tentang iblis, pembangkangan dan 
arogansinya. 

- Tidak ada yang mengikuti iblis melainkan orang- 
orang yang sesat. 

- Sedikit keterangan mengenai neraka Jahannam .... 

- Keadaan penduduk Surga ......oooooooo 

- Kisah tentang Ibrahim #& dan tamunya yang 
membawa kabar gembira bagi Ibrahim ................ 

- Sedikit kisah tentang Nabi Luth #8, kaumnya 
Serta Peni pikU ta YA sh dion wadaksungun ana 


11 


12 


Al-Hijr, ayat 61-64 
Al-Hijr, ayat 65-66 
Al-Hijr, ayat 67-72 
Al-Hijr, ayat 73-77 
Al-Hijr, ayat 78-79 


Al-Hijr, ayat 80-84 


Al-Hijr, ayat 85-86 
Al-Hijr, ayat 87-88 


Al-Hijr, ayat 89-93 


Al-Hijr, ayat 94-99 


- Berita tentang Luth 3x3 setelah Malaikat datang 
dalam bentuk para pemuda yang tampan ............. 
- Perintah terhadap Luth 44 agaria berjalan keluar 
bersama keluarganya setelah lewat sebagian 
aldi 4 se Makan ata 
- Kesesatan kaum Luth #4 yang menyukai sesama 
JENIS mana na NN aa 
- Pembinasaan terhadap kaum Nabi Luth .............. 
- Penduduk Aikah adalah kaum Nabi Syuw'aib 222: 
dan mereka adalah kaum yang zhalim dan 
PINASA been anne mana 
- Penduduk al-Hijr adalah kaum Tsamud yang 
mendustakan Nabi Shalih #4 dan mereka 
dibinasakan oleh adzab Allah BE... 
- Allah 3g menciptakan langit dan bumi beserta 
Apa yang ada di antara keduanya dengan hag ...... 
- Allah 8€ telah memberikan tujuh ayat yang di- 
baca berulang-ulang kepada Rasulullah & ............. 
- Rasulullah 8 diutus sebagai pemberi peringatan. 
- Manusia akan ditanya oleh Allah 8£ di akhirat 


' kelak tentang apa yang telah mereka kerjakan ..... 


- Perintah Allah 3£ kepada Rasulullah # agar 
menyampaikan risalah dan melaksanakannya ...... 


TAFSIR SURAT AN-NAHL (Surat Makkiyyah). 


An-Nahl, ayat 1 


An-Nahl, ayat 2 


An-Nahl, ayat 3-4 
An-Nahl, ayat 5-7 
An-Nahl, ayat 8 
An-Nahl, ayat 9 
An-Nahl, ayat 10-11 


An-Nahl, ayat 12-13 


An-Nahl, ayat 14-18 


- Kepastian datangnya Kiamat yang tidak dapat 
JipudgkiFi “1 inmkasabnnai 
- Para Nabi yang diutus, diperintahkan untuk 
menyerukan bahwa tidak ada Ilah (yang hag) 
melainkan: Alat Se woman 
- Langit, bumi dan seisinya diciptakan Allah 
dengan hag, tidak untuk main-main ...oooooooo.. 
- Anugerah yang melimpah dari Allah 3£ berupa 
binatang ternak anne angela 
- Anugerah lain yang Allah 3£ berikan kepada 
hamba-hamba- Nya sasnoosoneondanaasn 
- Adanya jalan-jalan yang bengkok disamping 
jalan Allah 3& yang lurus ...ooooooooooeneemanan 
- Dari penciptaan alam ini, benar-benar terdapat 
tanda kekuasaan Allah 88...ooimonisssiiikeeeeei 
- Allah 3£ mengingatkan hamba-hamba-Nya atas 
ayat-ayat-Nya yang agung dan anugerah-Nya 
Yan besat menantu 
- Anugerah Allah 8 berupa lautan. 
- “Dan jika kamu menghitung-hitung nikmat Allah, 
niscaya kamu tidak dapat menentukan 
TA AAA ANN ASEAN 
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43 


46 


An-Nahl, ayat 19-21 


An-Nahl, ayat 22-23 
An-Nahl, ayat 24-25 


An-Nahl, ayat 26-27 
An-Nahl, ayat 28-29 


An-Nahl, ayat 30-32 
An-Nahl, ayat 33-34 


An-Nahl, ayat 35-37 
An-Nahl, ayat 38-40 
An-Nahl, ayat 41-42 
An-Nahl, ayat 43-44 
An-Nahl, ayat 45-47 
An-Nahl, ayat 48-50 


An-Nahl, ayat 51-55 


An-Nahl, ayat 56-60 


An-Nahl, ayat 61-62 


An-Nahl, ayat 63-65 


An-Nahl, ayat 66-67 
An-Nahl, ayat 68-69 
An-Nahl, ayat 70 
An-Nahl, ayat 71 
An-Nahl, ayat 72 


An-Nahl, ayat 73-74 


- Allah 82 mengetahui hati dan segala rahasia 


sebagaimana Dia mengetahui sesuatu yang 


Shah eno kan busa NN 
Tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Allah dan hati 
orang-orang kafir mengingkari hal itu .......e........ 


- Orang-orang kafir, para pendusta menyebut 


firman Allah sebagai dongengan-dongengan 
orang-orang terdahulu isc 


- Orang yang berbuat makar pasti mengalami ' 


Pena na Ban naa 


- Keadaan orang-orang musyrik yang menganiaya 


diri mereka sendiri Wee 
Balasan bagi orang-orang yang bertakwa ............. 


- Ancaman bagi orang-orang yang bertahan untuk 


tetap berada dalam kebathi 


- Tiap-tiap umat mempunyai Rasul yang diutus 


untuk menyerukan Tauhid ....oooooooooooo 
Orang-orang kafir mengingkari al-Ba'ts (hari 
kebangkitan) edan hana 


- Balasan bagi orang-orang yang sabar dan ber- 


tawakkal hanya kepada Allah saja ......oo..... 


- Perintah untuk bertanya tentang sesuatu kepada 


ahlinya. soni eonnunaneammnaghaa 


- Tidak ada seorang pun yang dapat menolak 


4d ab Aa er mane Un BRA 


- Karena keagungan, kemuliaan dan kebesaran 


Allah, segala sesuatu tunduk kepada-Nya ............ 


- Tidak selayaknya ibadah itu ditujukan kepada 


selain Allah #£. 


- Segala sesuatu adalah milik Allah dan berada di 


bawah kekuasaan-Nya ....ooooooooooooooo 


- Berbagai keburukan dan kejelekan orang-orang 


musyrik yang beribadah kepada selain Allah ...... 


- Kelembutan Allah yang penuh kasih sayang ter- 


hadap makhluk-Nya atas kezhaliman mereka 
dan Allah 8 Mahaberkehendak ..............i... 
Orang-orang dari umat terdahulu, mereka men- 
dustakan para Rasul 24. 


- Al-Gur'an merupakan penengah dari setiap apa 


yang diperselisihkan oleh MANUSIA ....o...eooooo..o... 


- Di antara tanda kebesaran dan keagungan 


Aden dea en AU ama 


- Anugerah Allah 8£ yang dihasilkan dari lebah .... 
- Ilmu Allah 3£ dan ke-Mahakuasaan-Nya ............. 
- Salah satu bentuk kufur nikmat dari orang-orang 


MASYA ne ng Kena oa Rela 


- Berbagai macam nikmat Allah 3£ yang telah 


dikaruniakan kepada hamba-hamba-Nya ............ 


- Kebodohan orang-orang musyrik yang beribadah 


kepada selain Allah BE ...o.ro.ooooooocooooo 


An-Nahl, ayat 75 
An-Nahl, ayat 76 


An-Nahl, ayat 77-79 


An-Nahl, ayat 80-83 
An-Nahl, ayat 84-88 
An-Nahl, ayat 89 


An-Nahl, ayat 90 
An-Nahl, ayat 91-92 


An-Nahl, ayat 93-96 


An-Nahl, ayat 97 


An-Nahl, ayat 98-100 


An-Nahl, ayat 101-102 
An-Nahl, ayat 103 

An-Nahl, ayat 104-105 
An-Nahl, ayat 106-109 
An-Nahl, ayat 110-111 


An-Nahl, ayat 112-113 


An-Nahl, ayat 114-117 


An-Nahl, ayat 118-119 


An-Nahl, ayat 120-123 


- Perumpamaan antara orang kafir dan orang 
MAIN nan eneg nun aan ana 
- Masih mengenai perumpamaan antara orang kafir 
dam orang Muktnih: Aan en mamalia 
- Kesempurnaan ilmu Allah 3 dan kekuasaan-Nya 
atas segala sesuatu. 
- “Tidaklah kejadian Kiamat itu, melainkan seperti 
sekejap mata atau lebih cepat (lagi)? ae... 
- Kesempurnaan berbagai nikmat Allah #€ yang 
telah dianugerahkan-Nya berupa tempat 
tinggal dam pakan perang 
- Keadaan orang-orang musyrik di akhirat kelak ... 
- Rasulullah & sebagai saksi atas seluruh umat 
di 'akharat Kelak eno sanksi 
- Perintah untuk berlaku adil .......ooooooooooooo 
- Perintah agar menepati janji dan memelihara 
SINONDAN 222055 2ersoata ANN 
- Allah 3 menyesatkan atau memberi petunjuk 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya. 
- Balasan bagi orang-orang yang berdosa serta 
orang-orang yang Sabar .....ooooooooo.oo.oooooo 
- Balasan bagi orang yang beriman dan beramal 
shalih, laki-laki atau perempuan ......oooooooooooo 
- Perintah agar meminta perlindungan kepada 
Allah dari godaan syaitan apabila hendak 
mem baca aur an en RA alasan 
- Allah 3g lebih mengetahui apa yang bermanfaat 
dan apa yang sesuai dengan suatu MaS4 ................ 
- Kedustaan kaum musyrikin yang mengatakan 
bahwa seseorang telah mengajari Muhammad & 
dengan AL Op aneh nan non 
- Orang yang jauh dari hidayah Allah 8 ................ 
- Tentang orang-orang yang kafir setelah dia ber- 
IMAM (MU TAG | ereen nenen mt abis bas andr Bsdin 
- Perlindungan Allah 4 terhadap kaum 
mnostadh Ap ken ema ha mm inna 
- Perumpamaan yang ditujukan bagi penduduk 
Makkah. 
- Siapa yang mendustakan Rasul, dia pasti binasa .... 
- Perintah untuk memakan makanan yang halal 
lagi baik. 
- Balasan bagi siapa yang mengadakan kebohongan 
terhadap Alat Se sea stan 
- Apa yang diharamkan terhadap kaum Yahudi. 
- Kejahilan, salah satu sebab dimaafkannya 
kesalahtan. (5. penanaman aaaniaana 
- Nabi Ibrahim, Khalilullah 3x2x adalah teladan 
yang baik sen Moana aan 
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106 
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112 


114 
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An-Nahl, ayat 124 
An-Nahl, ayat 125 


An-Nahl, ayat 126-128 


- Pensyari'atan hari sabtu bagi kaum Yahudi......... 

- Perintah untuk berdakwah di jalan Allah dengan 
Capa Yang Dai menanam lantas oa 

- Perintah untuk berlaku adil dalam pemberlakuan 
gishash. 

- Keutamaan dan anjuran untuk bersabar .............. 


TAFSIR SURAT AL-ISRAA (Surat Makkiyyah). 


Al-Israa”, ayat 1 


- Israa” dari Makkah ke Baitul Magdis sebagai 
penghormatan terhadap Rasulullah & .................. 


O Beberapa hadits yang berkenaan dengan Israa' yang diriwayatkan oleh 


Anas bin Malik #s 


Al-Israa”, ayat 2-3 


Al-Israa, ayat 4-8 
Al-Israa, ayat 9-10 
Al-Israa”, ayat 11 


Al-Israa”, ayat 12 
Al-Israa?, ayat 13-14 


Al-Israa”, ayat 15 
Al-Israa', ayat 16 


Al-Israa”, ayat 17 


Al-Israa”, ayat 18-19 
Al-Israa”, ayat 20-21 
Al-Israa”, ayat 22 
Al-Israa”, ayat 23-24 
Al-Israa”, ayat 25 
Al-Israa”, ayat 26-28 
Al-Israa?, ayat 29-30 
Al-Israa”, ayat 31 


Al-Israa”, ayat 32 
Al-Israa”, ayat 33 


senongonenocenenonannneesosoreoncenenanangonasooooooono000onengenanangsnnconasananccoo.. 


- Penghormatan terhadap Musa #5 dengan 
penurunan Taurat kepadanya. 

- Larangan menjadikan penolong selain Allah ....... 

- Kehancuran Bani Israil karena mereka tidak 
mengikut 4jaran LAurat Antono ani 
- Al-Our'an adalah petunjuk menuju jalan yang 
Ia an An SAN An EN BAN 


buruk sanam manik 
- Malam dan siang adalah dua tanda waktu ............ 
- Dikeluarkannya kitab catatan amal bagi setiap 
Aa na anna 
- Setiap manusia beramal untuk dirinya sendiri. 
- Tiap-tiap manusia memikul dosanya sendiri ....... 
- Kehancuran bagi siapa yang tidak mentaati 
Alah 9E 0 anon Mean beken 
- Kebinasaan berbagai kaum terdahulu, pada 
hakekatnya merupakan pelajaran dan 
peringatan bagi kaum setelahnya .................... 
- Tidak semua orang yang mengejar dunia dan 
seisinya, bisa mendapatkannya .....ooooooooo 
- Kemurahan Allah 4 bagi setiap golongan 
Pang NN Aa OA aa 
- Larangan menyekutukan allah 8... 
- Perintah agar beribadah hanya kepada Allah 3€ 
saja dan agar berbuat baik terhadap kedua 
OTANG PA das Gal Rina ana 
- Allah #£ Mahamengetahui segala sesuatu ............. 
- Perintah agar berbuat baik terhadap kaum kerabat 
dan menyambung tali silaturahmi ....................... 
- Perintah agar berlaku sederhana dalam menjalani 
NP Ko Nan en 
- Kasih sayang Allah #€ melebihi kasih sayangnya 
orang tua terhadap anaknya ......ooooooooooo 
- Larangan berbuat zina atau mendekatinya .......... 
- Larangan membunuh tanpa suatau alasan syar'i ... 
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Al-Israa”, ayat 34-35 


Al-Israa”, ayat 36 


Al-Israa', ayat 37-38 
Al-Israa”, ayat 39 


Al-Israa', ayat 40 


Al-Israa', ayat 41 
Al-Israa”, ayat 42-43 
Al-Israa”, ayat 44 
Al-Israa, ayat 45-46 


Al-Israa', ayat 47-48 


Al-Israa', ayat 49-52 


Al-Israa', ayat 53 


Al-Israa”, ayat 54-55 


Al-Israa”, ayat 56-57 


Al-Israa', ayat 58 


Al-Israa', ayat 59 


Al-Israa', ayat 60 


Al-Israa', ayat 61-62 


Al-Israa”, ayat 63-65 


- Larangan berbuat zhalim terhadap anak yatim. 
- Perintah jujur dalam hal takaran dan 
Tm DAN GA ee RN RN aan 163 
- Larangan mengikuti sesuatu tanpa ilmu. 
- Pendengaran, penglihatan dan hati akan diminta 
pertanggunganja abi YA Manisan ain 164 
- Larangan berlaku sombong dan angkuh ............... 165 
- Perintah agar berakhlak baik dan terpuji. 
- Syirik, salah satu sebab utama dilemparkannya 
manusia. kedalam: neraka mau debaneenmonwn nina 166 
- Bantahan terhadap orang-orang musyrik yang 
mengatakan bahwa para Malaikat adalah anak 


perempuan Allah Sonu inna 167 
- Pengulangan berbagai peringatan dalam al-Our'an 

bertujuan agar manusia selalu ingat ............o.. 168 
- Penegasan bahwa tidak ada Ilah (yang hag) selain 

A Halte sewaan esaemlaatensan leak amnmskaa 168 
- Seluruh makhluk ciptaan Allah 8£ bertasbih 

MEMUJA NYI seken eno dea Ban 169 
- Orang-orang kafir tidak dapat memahami al- 

Kur An ea ea RA aa 170 


- Perumpamaan keji dari orang-orang kafir yang 
mereka lontarkan kepada Rasulullah # ketika 


beliau menyampaikan ayat-ayat Allah 8€ ............. 172 
- Bantahan terhadap kaum musyrikin yang meng- 

ingkari al-Ba'ts (hari berbangkit) ....ooooooooooo. 173 
- Perintah untuk mengucapkan kata-kata yang 

banda benar ae ana aa ikan sa 175 


- Rahmat dan adzab Allah 8£ diberikan kepada 

siapa yang Dia kehendaki. 
- Kelebihan para Nabi (yang diberikan Allah) antara 

saru dengan JNYA miom 176 
- Sesuatu yang diibadahi selaih Allah, tidak me- 

miliki kekuasaan untuk menghilangkan 

bahaya dan atau memindahkannya ....ooooo.. 178 
- Kepastian apa yang tertulis di Lauhul Mahfuzh, 

bahwa setiap negeri akan binasa apabila 

penduduknya durhaka ...ooooco.oooooo 179 
- Berita bahwa tanda-tanda kekuasaan Allah banyak 

didustakan orang-orang kafir dahulu. 
- Mukjizat yang didatangkan kepada kaum 


Peatitud: seba lo dna adan 180 
- “Sesungguhnya (ilmu) Rabbmu meliputi semua 

IIAMUSA: “ekses ken es angela ataana 181 
- Permusuhan iblis Ja'natullah “alaih terhadap 

Adam dan anakcucunya ...ooooooocoooooooooWoo 182 


- Iblis (syaitan) akan mengerahkan kemampuan 
mereka untuk menyesatkan ManUSIia ........oooo 183 


Al-Israa”, ayat 66 


Al-Israa”, ayat 67 
Al-Israa', ayat 68 


Al-Israa', ayat 69 
Al-Israa”, ayat 70 
Al-Israa”, ayat 71-72 


Al-Israa', ayat 73-75 
Al-Israa”, ayat 76-77 


Al-Israa”, ayat 78-79 


Al-Israa”, ayat 80-81 
Al-Israa”, ayat 82 


Al-Israa”, ayat 83-84 
Al-Israa”, ayat 85 
Al-Israa”, ayat 86-89 
Al-Israa', ayat 90-93 
Al-Israa', ayat 94-95 
Al-Israa”, ayat 96 


Al-Israa”, ayat 97 


Al-Israa”, ayat 98-99 


Al-Israa”, ayat 100 


Al-Israa”, ayat 101-104 


Al-Israa”, ayat 105-106 


- Kelembutan Allah terhadap makhluk-Nya dalam 
menjalankan bahtera akan nana 
- Di antara sifat buruk MANUSIA ....ooooooooooo 
- Tidak ada seorang pelindung pun (selain Allah) 
ketik3 adzab- NYA datAn$ karena 
- Tidak ada yang kuasa menolak ketentuan 
Ialah ud an laba 
- Pemuliaan dan penghormatan Allah 8 terhadap 
anakevar Adam seen amanasi 
- Tentang hari KiaMat ....oooooooooooo.ooo 
- Pertolongan Allah 8 terhadap Rasul-Nya & ....... 
- Keinginan kaum kafir Ouraisy untuk mengusir 
Rasulullah &. 
- Tidak ada seorang pun dapat merubah ketetapan 
Mali Se entan an aman asn onkan adan belia 
- Perintah melaksanakan shalat wajib dan anjuran 
ah Pna ati pi LNG Na ET ON TEA RN NE 
- Do'a yang diajarkan Allah BE ...oooooooooooooooo 
- Al-@ur'an, turun sebagai penawar dan rahmat 
bagu kaum anu kini henna nata 
- Di antara kekurangan dan sifat buruk manusia ... 
2 ENANS ML era aan 
- Seandainya manusia dan jin bersatu untuk men- 
datangkan seperti al-Our'an, niscaya mereka 
lemah untuk itu, tidak dapat melakukannya ....... 
- Pengingkaran yang sangat dari orang-orang kafir 
terhadap Allah dan Rasul-Nya wee.ooooooooooo oo 
- Di antara perkataan orang-orang kafir yang tidak 
Ina Demak duka 
- Hujjah Nabi $ terhadap kaumnya atas kebenaran 
yang beliau sampaikan cic.dcoomomaa 
- Tidak ada yang dapat meyesatkan siapa yang 
ditunjuki Allah dan tidak ada yang dapat 
menunjuki siapa yang disesatkan-Nya. 
- Balasan atas orang-orang kafir lagi sesat ............... 
- Balasan bagi orang-orang kafir dan keingkaran 
mereka terhadap al-Ba'ts. 
- Penegasan bahwa Allah 3g Mahakuasa atas segala 
SESUAI ht et Na NA AR Selena GAN 
- Kikir, salah satu sifat tercela ............oooo 
- Allah 3 mengutus Musa #5 dengan sembilan 
mukjizat yang menjelaskan benarnya kenabian 
Pelaut sn inna 
- Al-Our'an turun dengan (membawa) kebenaran. 
- Rasulullah $ diutus sebagai Basyiir (pembawa 
berita gembira) dan Nadziir (pemberi 
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AL-HIJR 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-15 : 99 Ayat 


ea 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Tg 
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“ Ga LA . A£ - 2 “ er PT 2. , (23) 
ras, 15 (S3) Da Ole LAN Le Ik AI 2: 
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Alif, laam, raa. (Surat) ini adalah (sebagian dari) ayat-ayat al-Kitab (yang 
sempurna), yaitu (ayat-ayat) al-ur'an yang memberi penjelasan. (OS. 15:1) 
Orang-orang yang kafir itu seringkali (nanti di akhirat) menginginkan, 
kiranya mereka dahulu (di dunia) menjadi orang-orang muslim. (OS. 15:2) 
Biarkanlah mereka (di dunia ini) makan dan bersenang-senang dan di- 


lalaikan oleh angan-angan (kosong), maka kelak mereka akan mengetahui 
(akibat perbuatan mereka). (OS. 15:3) 


Huruf-huruf yang terputus-putus pada awal surat-surat al-Gur'an telah 
dibicarakan sebelum ini. 4Y! $ is Lil sy Wp “Orang-orang yang kafir itu 
seringkali (nanti di akhirat) mengingingkan,” dan ayat seterusnya. Ayat ini 
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memberitahukan bahwa mereka akan menyesal atas kekafiran mereka, dan 
mereka menginginkan alangkah baiknya jika mereka di dunia dulu menjadi 
orang-orang muslim. Ada yang berpendapat tentang apa yang dimaksud ayat 
ini adalah bahwa setiap orang kafir pada waktu menghadapi sakaratul maut, 
ia menyesal dan mengharapkan alangkah baiknya bila dia dulu menjadi orang 
mukmin. Ada pula yang berpendapat bahwa ayat ini memberitakan tentang 
hari Kiamat, seperti f firman-Nya: "3 

Kap on OK Sa HS 3 KJ LA dea, $ SE LP "Jika 
sekiranya mereka dihadapkan kepada Neraka, maka mereka pasti mengatakan: 

“Aduh, alangkah baiknya bila kami dikembalikan ke dunia dan tidak lagi men- 

dustakan ayat-ayat Rabb kami, dan kami menjadi orang-orang yang beriman." 
(OS. Al-An'aam: 27). 


Ath-Thabrani meriwayatkan dan Abu Musa &5, ia berkata, Rasulullah ££ 
bersabda: 


(PAP PP MP PLP KP K3 LP KP A3 3 
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"Jika penduduk Neraka telah berkumpul di Nereka dan bersama mereka 
orang-orang Ahli Kiblat (muslim) yang dikehendaki Allah, orang-orang kafir 
itu berkata kepada orang-orang muslim: "Bukankah kalian ini orang-orang 
muslim?" Mereka menjawab: "Ya, benar." Mereka bertanya: "Apakah Islam 
belum cukup bagimu, sehingga kalian bersama kami di Neraka ini?" Mereka 
menjawab: "Kami mempunyai dosa-dosa, maka kami dihukum dengan api 
Neraka ini. Allah pun mendengar kata-kata mereka itu, lalu memerintahkan 
agar orang-orang Ahli Kiblat (muslim) yang berada di Neraka itu dikeluarkan. 
Setelah orang-orang kafir yang masih tetap di dalam Neraka melihat hal itu, 
mereka mengatakan: "Alangkah baiknya bila kami dahulu menjadi orang- 
orang muslim, sehingga kami dapat keluar dari Neraka ini seperti mereka itu." 


Kemudian, Rasulullah #& membaca: 
agro. 3388 2 PA B5 vit os, 2 y 2 
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“Alif, laam, raa. (Surat) ini adalah (sebagian dari) ayat-ayat al-Kitab (yang sem- 
purna), yaitu (ayat-ayat) al- dur'an yang memberi penjelasan. Orang-orang yang 
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kafir itu seringkali (nanti di akhirat) mengin ginkan, kiranya mereka dahulu (di 
dunia) menjadi orang-orang muslim.” " Hadits i ini juga diriwayatkan oleh Ibnu 
Abi Hatim dengan menambahkan (& PP & --) sebagai ganti isti'adzah. 


Firman Allah, $ 14£5, | as 5 1 39 “Biarkanlah mereka itu (di dunia 
ini) makan dan bersenang- senang,” 'ini merupakan ancaman yang keras, seperti 
firman Allah, $ SI Sl 45 54 op If 3d "Katakanlah (hai Muhammad), 
bersenang-senanglah kalian, karena sesungguhnya tempat akhir kalian adalah di 
Neraka." (OS. Ibrahim: 30), dan firman Allah, $ o,— - SI) SUS AAA Hita b 

"Makanlah dan bersenang-senanglah sebentar, sesungguhnya kalian adalah orang- 
orang yang berdosa." (OS. Al-Mursalaat: 46). 


Oleh karena itu Allah $£ selanjutnya berfirman, $ Nat Tg $ "Dan 
mereka dilalaikan oleh angan-angan kosong," dari bertaubat dan kembali ke- 
pada Allah, $ ox S5 9 "Maka kelak mereka akan mengetahui," akibat 
perbuatan mereka. 
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Dan Kami tiada membinasakan sesuatu negeri pun, melainkan ada baginya 
ketentuan masa yang telah ditetapkan. (OS. 15:4) Tidak ada suatu umat 
pun yang dapat mendahului ajalnya, dan tidak (pula) dapat mengundurkan- 
(nya). (OS. 15:5) 


Allah 88 berfirman, bahwa sesungguhnya Dia tidak membinasakan 
suatu negeri pun kecuali setelah ada alasan yang nyata dan memang ajalnya 
sudah tiba, Allah tidak menunda suatu umat yang sudah datang saat kehan- 
curannya dari waktu yang sudah ditetapkan dan tidak pula mereka dapat 
mendahului masa mereka. Ini merupakan peringatan bagi penduduk Makkah 
dan petunjuk bagi mereka agar cepat-cepat meninggalkan kemusyrikan, sikap 
keras kepala dan ingkar yang menyebabkan mereka memang berhak binasa. 
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Mereka berkata: "Hai orang yang diturunkan al-Gur'an kepadanya, se- 
sungguhnya kamu benar-benar orang yang gila. (OS. 15:6) Mengapa kamu 
tidak mendatangkan Malaikat kepada kami, jika kamu termasuk orang- 
orang yang benar?” (OS. 15:7) Kami tidak menurunkan Malaikat melainkan 
dengan benar (untuk membawa adzab) dan tiadalah mereka ketika itu 


diberi tangguh. (OS. 15:8) Sesungguhnya Kamilah yang menurunkan al- 
Our'an, dan sesungguhnya Kami benar-benar memeliharanya. (OS. 15:9) 


Allah ## memberitakan tentang kekafiran dan sikap keras kepala me- 
reka dengan mengatakan, SI ale IP di KUP "Hai orang yang diturunkan 
al dur'an kepadanya, ' "maksudnya, hai orang yang mengaku diturunkan al- 
Guran, $ 0,5 XI? "Sesungguhnya kamu adalah orang gila," dalam seruanmu 
kepada kami untuk mengikutimu dan meninggalkan apa yang kami dapatkan 
dilakukan oleh nenek moyang kami itu. 


& SEL wa. 39 “Mengapa kamu tidak mendatangkan Malaikat ke- 
pada kami,” yang menyaksikan kebenaran apa yang k kamu bawa kepada kami. Ini 
seperti kata-kata Fir'aun, $ s5 & SO 3 si Bayat 4 Ne 12 Y,b 9 
“Mengapa tidak dipakaikan kepadanya gelang-gelang dari emas atau datang 
Malaikat bersamanya untuk mengiringkannya?” (OS. Az-Zukhrut: 53) 


Allah berfirman, $ 22 B4 5 AS SI SSI JA $ “Kami tidak 
menurunkan Malaikat melainkan dengan benar (untuk membawa adzab) dan 
mereka pada waktu itu tidaklah diberi penangguhan waktu.” Mujahid mengata- 
kan tentang firman Allah dalam ayat ini, $ :-L $ “Dengan benar,” maksudnya 
dengan risalah (wahyu) dan adzab (siksa). Kemudian, Allah Ta'ala menetapkan 
bahwa Allahlah yang menurunkan adz-dzikru yaitu al-Gur'an kepadanya, 
dan Dia pula yang menjaganya dari usaha untuk merubah dan menggantinya. 
Ada sebagian ulama yang mengembalikan dhamir (kata ganti) lahu lahaafizhuun 
kepada Nabi Muhammad #£. Seperti firman Allah $€, $ AI 5: Lets FI PS: 

"Allah menjagamu dari manusia." (@S. Al-Maa-idah: 67). Arti yang pertama 
itu lebih baik dan sesuai dengan konteks ayat ini. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus (beberapa Rasul) sebelum kamu 
kepada umat-umat terdahulu. (OS. 15:10) Dan tidak datang seorang Rasul 
pun kepada mereka, melainkan mereka selalu memperolok-oloknya. (OS. 
15:11) Demikianlah, Kami memasukkan (rasa ingkar dan memperolok- 
olokkan itu) ke dalam hati orang-orang yang berdosa (orang-orang kafir). 


(OS. 15:12) Mereka tidak beriman kepadanya (al-Gur'an) dan sesungguh- 
nya telah berlalu sunnatullah terhadap orang-orang dahulu. (OS. 15:13) 
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Allah $$ berfirman untuk menghibur Rasulullah & dalam menghadapi 
pendustaan orang-orang kafir Ouraisy, bahwa Allah telah mengutus para 
Rasul dari umat-umat terdahulu dan setiap kali Rasul datang kepada suatu 
umat, pasti mereka didustakan dan diolok-olok oleh umatnya. Kemudian, 
Allah menjelaskan bahwa Allah memang memasukkan hal seperti itu ke 
dalam hati orang-orang yang berdosa, yang keras kepala dan sombong, tidak 
mau mengikuti pentunjuk. Anas dan al-Hasan al-Bashri mengatakan: 
bim H3 KS SSS 9 "Demikianlah kami memasukkan (rasa ingkar 
dan memperolok-olokkan itu) ke dalam hati orang-orang yang | berdosa, “maksudnya 
adalah memasukkan kemusyrikan. Firman Allah, $ 13! &. IG 8, 9 "Dan 
sesungguhnya telah berlalu sunnatullah terhadap orang-orang dahulu," maksudnya, 
sudah menjadi hal yang maklum apa yang dilakukan Allah Ta'ala (sunnatullah) 
terhadap orang yang mendustakan para Rasul itu, mereka mendapatkan ke- 
binasaan dan kehancuran yang ditimpakan kepada mereka. Dan bagaimana 
Allah menyelamatkan para Nabi dan pengikutnya di dunia dan akhirat. 
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Dan jika seandainya Kami membukakan kepada mereka salah satu dari 
(pintu-pintu) langit, lalu mereka terus-menerus naik ke atasnya, (OS. 15:14) 
tentulah mereka berkata: "Sesungguhnya pandangan kamilah yang dikabur- 
kan, bahkan kami adalah orang-orang yang kena sihir.” (OS. 15:15) 


Allah $$ memberitahukan tentang kekafiran, keras kepala dan ke- 
sombongan mereka yang sangat keras terhadap kebenaran bahwa kalaupun 
seandainya dibukakan pintu bagi mereka ke langit dan mereka dapat naik ke 
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sana pasti mereka juga tetap tidak mempercayainya. Bahkan, mereka akan 
mengatakan, $ U—-1 «SL LS) p "Sesungguhnya pandangan kamilah yang 
dikaburkan, bahkan kami adalah orang-orang yang kena sihir." 


Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, mengatakan: "Pandangan 
kami kabur, tidak jelas dan kami telah disihir." Ibnu Zaid mengatakan: "Mata 
kami telah dikaburkan." Sakran adalah orang yang tidak dapat menggunakan 


fikiran (mabuk). 
La, s LL GL GL LA Te La Pn ea 
OI EA US tea AN 3 as II, 
Lamin LL 21 - 5 AI, ai Km TA PP 
- - re #-.u - .. - La si 


UAN GUS NG ON Era 3 AAA 


Ia 2... ON aa . 2G 
AG MU MAP oh 


Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan gugusan bintang-bintang (di 
langit) dan Kami telah menghiasi langit itu bagi orang-orang yang meman- 
dang(nya), (OS. 15:16) dan Kami menjaganya dari tiap-tiap syaitan yang 
terkutuk, (OS. 15:17) kecuali syaitan yang mencuri-curi (berita) yang dapat 
didengar (dari Malaikat), lalu dia dikejar semburan api yang terang. (OS. 
15:18) Dan Kami telah menghamparkan bumi dan menjadikan padanya 
gunung-gunung, dan Kami tumbuhkan padanya segala sesuatu menurut 
ukuran. (OS. 15:19) Dan Kami telah menjadikan untukmu di bumi ke- 
perluan-keperluan hidup, dan (Kami menciptakan pula) makhluk-makhluk 
yang kamu sekali-kali bukan pemberi rizki kepadanya. (OS. 15:20) 


Allah 8£ menyebutkan bahwa Allah telah menciptakan langit yang 
tinggi yang dihiasi dengan bintang-bintang yang berjalan dan yang tetap bagi 
orang yang mau merenungkan dan memikirkannya berulang kali tentang 
keajaiban dan tanda-tanda kekuasaan Allah yang jelas yang dia lihat, yang 
membuat pemandangannya menakjubkan. Karena itu, Mujahid dan @atadah 
mengatakan bahwa al-buruj di sini adalah bintang-bintang. Saya mengatakan, 
ini adalah firman Allah Ta'ala, & & 37 CI 3 JL 8 E 9 "Mahasuci Allah 
yang menjadikan di langit gugusan-gugusan bintang." (OS. Al-Furgaan: 61). 
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Di antara ulama ada yang mengatakan bahwa al-buruj adalah tempat- 
tempat peredaran matahari dan bulan. Sedang “Athiyyah al-“Aufi mengatakan, 
al-buruj di sini adalah benteng tempat para penjaga, bila ada yang melanggar 
dan berusaha mencuri berita yang dapat didengar, maka dia dikejar oleh 
semburan api yang terang dan menghancurkannya. Mungkin saja dia sudah 
memberikan berita yang didengarnya sebelum disambar semburan api yang 
terang itu kepada yang berada di bawahnya dan diambil oleh yang lain di- 
berikan kepada walinya (wali syaitan), sebagaimana dijelaskan dalam hadits 
shahih seperti yang dikatakan oleh al-Bukhari dalam menafsirkan ayat ini, 
dari Abu Hurairah &5, dari Nabi $$, bersabda: 
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"Bila Allah menetapkan suatu perkara di langit, Malaikat memukul-mukul 
sayapnya karena tunduk kepada firman Allah, seolah-olah rantai yang dipukul- 
kan ke atas batu." 


“Ali dan juga yang lainnya mengatakan: "Batu yang menerobos mereka." 
Dan ketika ketakutan mencekam hati mereka, mereka berkata: "Apa yang 
dikatakan Rabb kalian?" Mereka mengatakan: "(Perkataan) yang benar, dan 
Allah adalah Rabb yang Mahatinggi lagi Mahabesar." Maka didengarkan oleh 
para pencuri berita, dan para pencuri berita yang satu di atas yang lain. Sufyan 
menjelaskan dengan jari- jari tangan kanannya yang direnggangkan satu di 
atas yang lain. Mungkin saja semburan api yang terang itu telah menyambar 
dan membakarnya sebelum dapat menyampaikan berita hasil curian kepada 
kawannya. Dan mungkin juga mereka tidak terkena sambaran api yang terang 
itu dan dapat menyampaikan berita itu kepada yang dibawahnya dan akhirnya 
sampai di bumi. Sufyan mungkin mengatakan: "Sehingga akhirnya sampai 
ke bumi dan disampaikan ke mulut tukang sihir atau dukun lalu ditambah 
dengan ratusan kebohongan, lalu dibenarkan." Maka mereka mengatakan: 
"Bukankah dia telah memberitahukan kepada kita pada hari ini, hari itu, ten- 
tang hal tertentu dan ternyata kata-kata yang kami dengar dari langit itu benar." 


Kemudian Allah Ta'ala menuturkan bagaimana Dia menciptakan 
bumi dan menjadikannya membentang luas dan datar, menjadikan gunung- 
gunung yang tegak, lembah-lembah, tanah (daratan), pasir, dan berbagai 
tumbuh-tumbuhan dan buah-buahan yang sesuai. Ibnu “Abbas mengatakan 
tentang: (U47— «& S o—) "Segala sesuatu dengan ukuran," mauzun arti- 
nya maklum (diketahui, tertentu). Demikian juga dikatakan oleh Sa'id bin 
Jubair, Ikrimah, Abu Malik, Mujahid, al-Hakam bin “Uyainah, al-Hasan bin 
Muhammad, Abu Shalih dan @atadah. Sebagian ulama mengatakan: “Mauzun 
artinya ditentukan kadarnya,” sedang Ibnu Zaid mengatakan: “Mauzun ialah 
apa yang ditimbang oleh para pedagang di pasar.” 
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Firman Allah, $ 2x (3 3 Sea ? "Dan Kami telah menjadikan 
untukmu di bumi keperluan-keperluan hidup." Allah Ta'ala menyebutkan bahwa 
Allah memberikan kepada manusia di bumi ini berbagai macam sarana dan 


kehidupan. Al-ma 'aayisy jamak dari ma'tisyah (penghidupan). 


Firman Allah, $ 85, 8 "2 —,? "Dan (Kami menciptakan pula) 
makhluk-makhluk yang kamu sekali-kali bukan pemberi rizki padanya." Mujahid 
mengatakan: "Yaitu binatang yang melata dan ternak." Sedangkan Ibnu Jarir 
mengatakan: "Mereka adalah para budak laki-laki dan perempuan, binatang 
melata dan binatang ternak." Allah bermaksud memberi anugerah kepada 
manusia dengan apa yang dapat memudahkan berbagai macam mata pen- 
caharian dan beraneka ragam sarana kehidupan, dan dengan menundukkan 
binatang untuk dapat dikendarai dan ternak yang dapat mereka makan, serta 
hamba sahaya yang dapat melayani mereka, rizki mereka adalah menjadi 
tanggungan Sang Pencipta, bukan atas tanggungan mereka. Jadi, mereka men- 
dapatkan manfaat, sedang rizki adalah menjadi tanggungan Allah #£. 
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Dan tidak ada sesuatu pun melainkan pada sisi Kamilah khazanahnya, 
dan Kami tidak menurunkannya melainkan dengan ukuran tertentu. (OS. 
15:21) Dan Kami telah meniupkan angin untuk mengawinkan (tumbuh- 
tumbuhan) dan Kami turunkan hujan dari langit, lalu Kami beri minum 
kamu dengan air itu, dan sekali-kali bukanlah kamu yang menyimpannya. 
(OS. 15:22) Dan sesungguhnya benar-benar Kamilah yang menghidupkan 
dan mematikan dan Kami (pulalah) yang mewarisi. (OS. 15:23) Dan se- 
sungguhnya Kami telah mengetahui orang-orang yang terdahulu daripadamu 
dan sesungguhnya Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
(daripadamu). (OS. 15:24) Sesungguhnya Rabbmu, Allahlah yang akan 
menghimpunkan mereka. Sesungguhnya Dia adalah Mahabijaksana lagi 
Mahamengetahni. (OS. 15:25) 
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Allah $& memberitahukan bahwa Allah adalah pemilik segala sesuatu, 
segala sesuatu itu sangat mudah bagi-Nya , gudang segala s. sesuatu dengan segala 
macamnya itu berada di sisi-Nya, $ «,—- AYI Ng Al ,? "Dan Kami tidak 
menurunkannya melainkan dengan ukuran tertentu," sebagaimana yang Dia 
kehendaki dan inginkan, dan itu mengandung hikmah yang besar, dan rahmat 
bagi hamba-hamba-Nya, bukan merupakan kewajiban, tetapi Allah mewajib- 
kan kepada diri-Nya kasih-sayang (rahmat) untuk hamba-hamba-Nya. 


Yazid bin Abu Ziyad meriwayatkan dari Abu Juhaifah, dari “Abdullah, 
bahwa tidak ada tahun yang lebih banyak hujannya daripada tahun yang lain, 
tetapi Allah membaginya sesuai dengan kehendak-Nya, satu tahun hujan 
turun di sini dan satu tahun di sana. Kemudian ia membaca ayat: 
$ SU YS aa ol, $ "Dan tidak ada sesuatu pun melainkan pada sisi 
Kamilah kbazandhnya.' "Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, $ ni ar Hee ? "Dan Kami telah meniupkan 
angin untuk mengawinkan," maksudnya mengawinkan mendung sehingga 
menurunkan hujan, mengawinkan pohon-pohon dan tumbuh-tumbuhan 
sehingga terbuka daun-daun dan bunga-bunganya. Allah menyebutnya dengan 
bentuk jama' untuk menunjukkan angin yang membuahi, bukan angin yang 
mandul, karena angin yang kedua ini sering disebutkan dengan bentu mufrad 
dan disifati dengan mandul karena tidak dapat membuahi, karena pembuahan 
itu hanya terjadi antara dua benda ouaga jantan dan betina) atau lebih. 


Firman Allah, $ » TS Bgn an Sa Lt 5G "Dan Kami turunkan 
hujan dari langit, lalu Kami beri minum tam dengan air itu," maksudnya, 
Kami turunkan hujan itu kepada kalian dengan air yang segar/tawar yang 
dapat kalian minum. Jika Kami menghendaki, maka Kami menjadikannya 
air yang asin, seperti disebutkan dalam ayat lain dalam surat al-Waagi'ah. 


Firman Allah, $ 5x Nk Pein ,$ "Dan sekali-kali bukanlah kamu yang 
menyimpannya. "Sufyan ats-Tsauri mengatakan, bikhaaziniin artinya bimaa- 
ni'iin (yang mencegah air tersebut), dan ada kemungkinan artinya: bihaafizhiin 
(yang menjaga, yang memeliharanya). Tetapi Kamilah yang menurunkan, 
menjaganya untuk kalian dan menjadikannya mata air dan sumber air di bumi. 
Jika Allah menghendaki, pasti dijadikannya mengering dan hilang. Tetapi 
karena kasih-sayang (rahmat)- -Nya, Allah menurunkannya, menjadikannya 
air yang segar (tawar) dan menyimpannya dalam mata air, sumur, sungai dan 
lain-lainnya, agar air itu tetap tersedia bagi mereka sepanjang tahun, sehingga 
mereka dapat minum dan memberi minum ternak, mengairi tanaman dan 
buah-buahan mereka. 


Firman Allah, 4 5 -& IU, $ "Dan sesungguhnya benar-benar 
Kamilah yang menghidupkan dan mematikan." Ayat ini memberitahukan 
tentang kekuasaan Allah Ta'ala untuk memulai ciptaan-Nya dan mengembali- 
kan lagi seperti semula, dan sesungguhnya Allahlah yang menghidupkan 
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makhluk dari tidak ada, lalu mematikannya dan membangkitkan kembali 
semuanya pada hari Kiamat dan akhirnya Allah mewarisi bumi dan seluruh 
isinya, dan kepada-Nyalah semua dikembalikan. 


Kemudian Allah memberitahukan tentang pengetahuan-Nya yang 
sempurna terhadap mereka semua, dari awal sampai akhir. Allah berfirman, 
BY $ “Sun Imaka KIS 3, 9 "Dan sesungguhnya Kami telah mengetahui yang 
terdahulu daripadamu,' ' dan ayat seterusnya. Ibnu “Abbas & berkata: "Orang- 
orang terdahulu adalah setiap orang yang meninggal sejak Adam &#, dan 
orang-orang yang kemudian adalah orang yang masih hidup sekarang dan 
orang yang akan datang kemudian sampai hari Kiamat." 


Pendapat serupa diriwayatkan pula dari Ikrimah, Mujahid, adh- 
Dhahhak, @atadah, Muhammad bin Ka'ab, asy-Sya'bi dan lain-lain, pendapat 
ini juga menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
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Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia (Adam) dari tanah 
liat kering (yang berasal) dari lumpur hitam yang diberi bentuk. (OS. 15:26) 
Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari api yang sangat 
panas. (OS. 15:27) 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan @atadah mengatakan: "Yang dimaksud 
dengan shalshal di sini adalah tanah liat yang kering." Nampaknya hal ini 
seperti firman Allah, $ » . Cl oa Oa Gb AS Ilalo op Oksyi GE 
“Allah menciptakan manusia dari tanah kering seperti tembikar, dan Allah 
menciptakan jin dari nyala api.” (OS. Ar-Rahmaan: 14-15). Dari Mujahid pula: 
“Shalshal adalah yang berbau busuk, dan menafsirkan satu ayat dengan ayat 
lain itu lebih utama.” Firman Allah 3E, $ 0/15 K5 129 "Dan lumpur hitam 
yang diberi bentuk," maksudnya dari tanahliat yang licin. 


Oleh karena itu diriwayatkan dari Ibnu “Abbas bahwa ia mengatakan: 
"Maksudnya adalah tanah yang basah." Dari Ibnu “Abbas, Mujahid dan adh- 
Dhahhak bahwa yang dimaksud dengan al-hama' al-masnun adalah yang ber- 
bau busuk. Ada yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan al-masnun 
disini adalah yang dituangkan. 


4 j3 ya Sisa Std $ "Dan Kami menciptakan jin sebelumnya," sebelum 
manusia (Adam), $ «JI 1 ce» d “Dari api yang sangat panas.” Ibnu “Abbas 
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meriwayatkan: “Yaitu api panas yang mematikan.” Dari Ibnu “Abbas, ia me- 


ngatakan bahwa jin itu diciptakan dari nyala api. Disebutkan dalam hadits 
shahih: 
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"Malaikat diciptakan dari cahaya, jin diciptakan dari nyala api dan Adam 
diciptakan dari apa yang telah disebutkan kepada kalian.' 


Maksud dari ayat ini adalah mengingatkan akan kemuliaan Adam “4, 
kebaikan unsurnya dan kesucian asalnya. 
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Dan (ingatlah), ketika Rabbmu berfirman kepada para Malaikat: "Sesung- 
guhnya Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kering 
(yang berasal) dari lumpur hitam yang diberi bentuk. (OS. 15:28) Maka 
apabila Aku telah menyempurnakan kejadiannya, dan telah meniupkan 
ke dalamnya ruh (ciptaan)-Ku, maka tunduk kamu kepadanya dengan ber- 
sujud. (OS. 15:29) Maka bersujudlah para Malaikat itu semuanya bersama- 
sama, (OS. 15:30) kecuali iblis. Ia enggan ikut bersama-sama (Malaikat) 
yang sujud itu. (OS. 15:31) Allah berfirman: "Hai iblis, apa sebabnya kamu 
tidak (ikut sujud) bersama-sama mereka yang sujud itu." (OS. 15:32) Ber- 


' Diriwayatkan oleh Muslim dan Ahmad dari 'Aisyah (55 . 
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kata iblis: Aku sekali-kali tidak akan sujud kepada manusia yang Engkau 
telah menciptakannya dari tanah liat kering (yang berasal) dari lum pur 
hitam yang diberi bentuk." (OS. 15:33) 


Allah # menyebutkan isyarat-Nya dengan menyebutkan Adam di 
tengah-tengah para Malaikat sebelum diciptakannya, dan Allah memberikan 
kemuliaan kepada Adam dengan memerintahkan Malaikat supaya sujud ke- 
padanya. Dan menyebutkan keengganan iblis, musuh Adam, bersujud di 
antara Malaikat, disebabkan oleh rasa dengki, kufur/ingkar, keras kepala, 
sombong dan membanggakan kebathilan. Karena itu iblis berkata: 
dada KE Iloke u3 kala ad an ST S9 "Aku sekali-kali tidak akan sujud 
kepada manusia yang Engkau tah menciptakannya dari tanah liat kering (yang 
Berasa) dari tanah lumpur yang diberi bentuk," sebagaimana ia berkata: | 
& ab soap 3 la Ka "201 9 "Aku lebih baik daripadanya, Engkau telah 
menciptakanku dari api dan menciptakan dia dari tanah." (9S. AIA 'raaf: 12). 


Allah berfirman: "Keluarlah dari surga, karena sesungguhnya kamu ter- 
kutuk, (OS. 15:34) dan sesungguhnya kutukan itu tetap menimpamu sampai 
hari Kiamat.” (OS. 15:35) Berkata iblis: "Ya Rabbku, (kalau begitu), maka 
beri tangguhlah kepadaku sampai hari (manusia) dibangkitkan.” (OS. 15:36) 
Allah berfirman: "(Kalau begitu) maka sesungguhnya kamu termasuk orang 
yang diberi tangguh, (OS. 15:37) sampai hari (suatu) waktu yang telah 
ditentukan.” (OS. 15:38) 


Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia memerintahkan kepada iblis 
satu perintah yang harus terjadi yang tidak dapat dilanggar dan tidak dapat 
ditolak, supaya dia keluar dari kedudukan atau tempat dimana dia berada, 
yaitu di alam yang tinggi, alam luhur, dan dia terkutuk (rajiim -marjuum). 
Dan dia diikuti dengan laknat atau murka Allah, yang satu melekat erat de- 
ngannya, menyusul terus, bersambung terus sampai hari Kiamat. Setelah murka 
Allah itu benar-benar terjadi dan tidak dapat ditolak lagi, maka didorong oleh 
kedengkian yang memuncak kepada Adam dan anak cucunya, dia memohon 
agar ditangguhkan sampai hari Kiamat, yaitu hari kebangkitan, dan permo- 
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honannya dikabulkan, sebagai istidraj baginya (memberikan sesuatu kepada 
seseorang sebagai uluran), dan setelah penangguhan itu terwujud, maka Allah 
mencacinya. 
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Iblis berkata: "Ya Rabbku, oleh sebab Engkau telah memutuskan bahwa 
aku sesat, pasti aku akan menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
maksiat) di muka bumi, dan pasti aku akan menyesatkan mereka semuanya, 
(OS. 15:39) keculi hamba-hamba Engkau yang mukhlish di antara mereka.” 
(OS. 15:40) Allah berfirman: "Ini adalah jalan yang lurus, kewajibanKulah 
(menjaganya). (OS. 15:41) Sesungguhnya hamba-hambaKi, tidak ada ke- 
kuasaan bagimu terhadap mereka, kecuali orang-orang yang mengikutimu, 
yaitu orang-orang yang sesat. (OS. 15:42) Dan sesungguhnya Jahannam itu 
benar-benar tempat yang telah diancamkan kepada mereka (pengikut- 
pengikut syaitan) semuanya. (OS. 15:43) Jahannam itu mempunyai tujuh 
pintu. Tiap-tiap pintu (telah ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
mereka. (OS. 15:44) 


Allah 8# berfirman, memberitakan tentang iblis dan pembangkangan 
serta arogansinya, dia berkata kepada Rabb, $ SA Tu 8 "Oleh sebab Engkau 
telah memutuskan bahwa aku sesat." Sebagian ulama mengatakan, "Iblis ber- 
sumpah dengan penyesatan Allah $£ kepadanya." Aku mengatakan: "Ada 
kemungkinan artinya adalah disebabkan Engkau telah menyesatkanku: 
td 6 » "Pasti aku akan menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
maksiat)," maksudnya, bagi anak cucu Adam SSI, $& 2, H3? "Di muka 
bumi," aku akan menjadikan mereka senang berbuat maksiat atau durhaka, 
menyukainya, membantu mereka dan mendorong mereka kepadanya dengan 


sungguh-sungguh, & (sawi H3 SN, 9 “Dan pasti aku akan menyesatkan mereka 
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semuanya.” Maksudnya, sebagimana Engkau telah menyesatkanku dan men- 


takdirkanku demikian. 


Sinai Ah Sate Y| 9 "Kecuali hamba-hamba Engkau yang mukhlish 
di antara mereka." Allah berfirman kepadanya sambil mengancam dan berjanji, 
Ka “ds Dp Lis $ "Ini adalah jalan yang lurus, kewajiban-Kulah (menjaga- 
nya)." Maksudnya, kamu sekalian kembali kepada-Ku, dan Aku akan membalas 
perbuatan kalian, kalau baik akan Kubalas dengan kebaikan, dan bila buruk 
akan Kubalas dengan keburukan, sebagaimana firman Allah, $ »L- AU UP 
"Sesungguhnya Rabbmu benar-benar mengawasimu," (OS. Al-Fajr: 14). Ada 
pendapat lain yang mengatakan, maksudnya adalah jalan kebenaran itu kembali 
menuju dan berakhir kepada Allah Ta'ala. Mujahid, al-Hasan dan Gatadah 
mengatakan, hal itu sama seperti firman Allah, $ Is 225 Al —k,$ "Dan 
kepada Allah-lah tujuan jalan itu," (OS. An-Nahl: 9). 


Dan firman-Nya, $ $ Nala mela Gl) Tas Goals O ? "Sesungguhnya hamba: 
hamba-Ku tidak ada kekuasaan bagimu terhadap mereka." Maksudnya, yang 
Kutakdirkan mendapat petunjuk, maka kamu tidak memiliki jalan untuk 
menguasai mereka dan kamu tidak dapat mencapai mereka. 

&£ — 5 LA uh Y) 9 “Kecuali orang-orang yang mengikutimu, yaitu orang- 
orang yang sesat.” Inilah Alan istisna Na an Ela dikecualikan). 
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itu benar-benar tempat yang eraah Aa Tas mereka (pengikut-pengikut 
syaitan) semuanya." Maksudnya, Jahannam itu tempat yang dijanjikan kepada 
semua pengikut iblis, sebagaimana Allah berfirman tentang al-Our' an: 
SAE UI6 ASN Ih 0 YG Pd "Barangsiapa yang kafir/ingkar terhadap 
nya (al- -Gur'an) dari mereka (orang-orang Ouraisy dan sekutu-sekutunya), maka 
nerakalah tempat yang diancamkan kepadanya." (OS. Huud: 17). 


Kemudian, Allah memb eritahukan bahwa Jahannam itu mempunyai 
tujuh pintu, $ »—& 5 aa AS tg 9 "Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk 
golongan yang tertentu dari mereka." Maksudnya, masing-masing pintu sudah 
ditetapkan untuk bagian tertentu dari pengikut iblis yang akan memasukinya, 
dan mereka tidak dapat menghindarinya, semoga Allah menyelamatkan kita 
darinya, masing-masing dari mereka masuk melalui pintu tertentu sesuai de- 
ngan perbuatannya dan berada di dalamnya juga sesuai dengan perbuatannya. 
Haththan bin “Abdullah berkata, saya mendengar “Ali bin Abi Thalib sedang 
berkhutbah mengatakan: “Sesungguhnya pintu Jahannam itu seperti ini -Abu 
Harun mengatakan- berlapis-lapis, satu di atas yang lain.” Ibnu Juraij berkata: 
"Tujuh pintu, yang pertama Jahannam, kemudian Lazhaa, al-Huthamah, as- 
Sa'iir, Sagar, al-Jahiim dan al-Haawiyah." Adh-Dhahhak meriwayatkan hal 
serupa dari Ibnu, “Abbas, demikian pula al-A'masy. Gatadah mengatakan 
tentang, $ » pads » - Hb AM a AK Pp Jahannam itu mempunyai 
tujuh pintu. Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
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mereka.” Demi Allah, dia itu tingkatan-tingkatan yang sesuai dengan per- 
buatan mereka, seperti yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


, , Jubair meriwayatkan, dari adh-Dhahhak, ia mengatakan tentang: 
Mean ga ra AG td AjlKS Gd "Jahannam itu mempunyai tujuh pintu. 
Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari mereka." Satu 
pintu untuk orang-orang Yahudi, satu pintu untuk orang-orang Nasrani, satu 
pintu untuk orang-orang Shabi-in, satu pintu untuk orang-orang Majusi, satu 
pintu untuk orang-orang Musyrik yaitu orang-orang Arab yang kafir, satu 
pintu untuk orang-orang Munafik, satu pintu untuk orang-orang yang ber- 
tauhid. Tetapi, orang-orang yang bertauhid ini dapat diharapkan mereka keluar 
dari neraka, berbeda dengan golongan-golongan lainnya yang sama sekali tidak 
dapat diharapkan mereka keluar dari neraka. 


— 


x - Pa 
- Pad “33 » LA Ar e Gs - 
Ingat Al Cage Tio) ppt) ola sa 
“ at Ap AA Pe # .. AA Pp AAA - g 
Ak , P3 SA dea BA Iban LL 


Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa itu berada dalam surga (taman- 
taman), dan (di dekat) mata air-mata air (yang mengalir). (OS. 15:45) (Di- 
katakan kepada mereka): "Masuklah ke dalamnya dengan selamat sejahtera 
lagi aman.” (OS. 15:46) Dan Kami lenyapkan segala rasa dendam yang 
berada dalam hati mereka, sedang mereka merasa bersaudara duduk ber- 
hadap-hadapan di atas dipan-dipan. (OS. 15:47) Mereka tidak merasa lelah 
di dalamnya dan mereka sekali-kali tidak akan dikeluarkan daripadanya. 
(OS. 15:48) Kabarkan kepada hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku- 
lah yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang, (OS. 15:49) dan bahwa 
sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat pedih. (OS. 15:50) 


Setelah Allah menuturkan keadaan penduduk neraka, Allah menyam- 
bungnya dengan menyebutkan penduduk surga. Mereka itu berada di dalam 
surga (taman-taman) dan (di dekat) mata air-mata air (yang mengalir). 
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Firman Allah, $ Ka Bls Pp "Masuklah ke dalamnya dengan selamat 
sejahtera," maksudnya, selamat dari semua kerusakan, $ 5: $ "Lagiaman, 
dari semua ketakutan dan kepanikan, dan janganlah kalian khawatir akan 
dikeluarkan dari surga itu atau terhenti atau binasa. 


Firman Allah Ta'ala, $ MA 0 Ur gt Aoa Hb Te: 
"Dan Kami lenyapkan segala rasa dendam yang ada dalam hati mereka, sedang 
mereka merasa bersaudara duduk berhadap-hadapan di atas dipan-dipan." Sa'id 
meriwayatkan dalam kitab tasfirnya, dari Abu Umamah berkata: "Seorang 
mukmin baru masuk surga setelah Allah mencabut atau melenyapkan segala 
rasa dengki yang ada dalam hatinya, sehingga Allah mencabut dari dalam hati 
itu seperti binatang buas yang berbahaya." Ini sesuai dengan yang disebutkan 
dalam hadits shahih yang diriwayatkan oleh Gatadah, Abul Mutawakkil an- 
Naji mengatakan kepada kami bahwa Abu Sa'id al-Khudri berkata kepada 
mereka bahwa Rasulullah # bersabda: 
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"Orang-orang mukmin akan terbebas dari neraka, mereka ditahan di atas 
jembatan diantara surga dan neraka, lalu dibalaskan perbuatan zhalim yang 
dilakukan di dunia antara sebagian mereka terhadap sebagian lainnya. Setelah 
mereka dibersihkan (dari itu semua) diizinkan masuk surga." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Muhammad bin Sirin mengatakan, al- 
Asytar minta izin untuk menghadap “Ali #6, sedang salah seorang putra 
Thalhah berada di dalam sedang menghadapnya, maka iapun menahannya 
untuk masuk, kemudian mengizinkannya masuk. Setelah masuk, ia berkata: 
"Saya tidak dapat melihatmu, tetapi kamu menahanku hanya karena ini?" Ia 
menjawab: "Benar." Ia berpendapat: "Jika di tempatmu ada seorang putra 
“Utsman pasti kamu menahanku juga." Dia menjawab: "Benar, saya sungguh 
mengharapkan saya dan “Utsman termasuk orang yang difirmankan Allah, 
$ Ina Pa EU JALAK Hk 5,9 "Dan Kami lenyapkan segala 
rasa dendam yang ada dalam hati mereka, sedang mereka merasa bersaudara 


duduk berhadap-hadapan diatas dipan-dipan." 


Ibnu Abu Hatim meriwayatkan dari Zaid bin Abi Aufa, berkata, 
Rasulullah ia keluar kepada kami, lalu membaca ayat ini: 
$ Coba La Er (515! 8 "Sedang mereka merasa bersaudara duduk berhadap- 
hadapan di atas dipan-dipan. "Mereka bersaudara dalam agama Allah, saling 
melihat antara sebagian dengan sebagian yang lain. 
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Firman Allah, $ 5 Y5 . an $ "Mereka tidak merasa lelah di dalam- 
nya," tidak merasa sulit dan ten sebagaimana diterangkan dalam hadits 
yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim: 


£ 
F3 


Sa an wa BNa an nan Mn ea An Ja ke SN el PN Ta MA 
— ALI 3 AN AG HS BA HA MO) 
. ai Y3 
"Sesungguhnya Allah memerintahkan kepadaku agar menyampaikan kabar 


baik kepada Khadijah bahwa dia mendapat satu rumah di surga yang terbuat 
dari bambu yang tidak ada kebisingan dan kesulitan di dalamnya." 


Firman Allah, $ x- px G5 Ha $ "Dan mereka sekali-kali tidak akan 
dikeluarkan daripadanya, " sebagaimana diterangkan dalam sebuah hadits: 


mba ea PA naa Ar Re An Ba na Aa ai maba et 
Up pod VE Latisai Ol SI Ola JAR Lg ya MB LP Ui SN Ol td Jal Go) 
MO NS IB AA OT ASI Oly di Vgaggi YO gass Op AMI 
"Wahai penduduk surga, sesungguhnya kalian berhak menjadi sehat, maka 
kalian tidak akan sakit selama-lamanya. Dan kalian berhak untuk hidup, maka 
kalian tidak akan mati selama-lamanya, dan kalian berhak muda terus, maka 


kalian tidak akan menjadi tua untuk selama-lamanya, dan kalian berhak tetap 
tinggal, maka kalian tidak akan pergi (meninggalkan) surga selama-lamanya.' 
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Allah Ta'ala berfirman, $ Y- WE 5 KN G3 Cp? “Mereka berada 
dalam surga untuk selama-lamanya, tidak ingin pindah dari sana.” (OS. Al- 
Kahfi: 108). 


Firman Allah Ta' ala: 

$ CAGAN GA He Se Au So :.2 9 "Kabarkanlah kepada 
hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku-lah yang Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang, dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat 
pedih." Maksudnya, beritahukanlah hai Muhammad, kepada hamba-hamba- 
Ku bahwa sesungguhnya Aku memiliki rahmat (kasih-sayang) dan memiliki 

adzab yang pedih. Telah dijelaskan di depan ayat seperti ini, yang menunjukkan 
dua keadaan, harapan dan kekhawatiran, dan disebutkan pula sebab turunnya 
ayat tersebut seperti diriwayatkan Musa bin “Ubaidah, dari Mush'ab bin Tsabit, 
berkata, Rasulullah ## berjalan melewati sejumlah orang dari sahabat beliau 
yang sedang tertawa, maka beliau bersabda: 


SI NS AN SI) 
"Ingatlah kepada surga, dan ingatlah kepada neraka!" 


? Diriwayatkan oleh Muslim, bab Dawaamu Na'iimi Ahlil Jannah (Keabadian Nikmat Pen- 
duduk Surga). 
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Maka, turun ayat, $ Yi Kana Ya ri ala Pe ah Sasa ut Aj Gale 2 $ 
"Kabarkanlah kepada hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku-lah yang 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang, dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah 
adzab yang sangat pedih." Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dan hadits ini 
adalah hadits mursal. 
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Dan kabarkanlah kepada mereka tentang tamu-tamu Ibrahim. (OS. 15:51) 
Ketika mereka masuk ketempatnya, lalu mereka mengucapkan: "Salaam.” 
Berkata Ibrahim: "Sesungguhnya kami merasa takut kepadamu.” (OS. 15:52) 
Mereka berkata: "Janganlah kamu merasa takut, sesungguhnya kami mem- 
beri kabar gembira kepadamu dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki 
(yang akan menjadi) orang alim.” (OS. 15:53) Berkata Ibrahim: "Apakah 
kamu memberi kabar gembira kepadaku padahal usiaku telah lanjut, maka 
dengan cara bagaimanakah (terlaksananya) berita gembira yang kamu 
kabarkan ini." (OS. 15:54) Mereka menjawab: "Kami menyampaikan berita 
gembira kepadamu dengan benar, maka janganlah kamu termasuk orang- 
orang yang berputus asa.” (OS. 15:55) Ibrahim berkata: "Tidak ada orang 
yang berputus asa dari rahmat Rabbnya, kecuali orang-orang yang sesat.” 
(OS. 15:56) 


Allah Ta'ala berfirman, Kabarkanlah hai Muhammad, tentang kisah 
K5 9 “Tamu Ibrahim,” kata dhaif dapat berarti tamu satu orang atau 
lebih (untuk mufrad dan jamak) seperti kata az-zuur dan as-safr, dan bagaimana 
mereka, $ 5,L-, Su U JB ESL JS dls 1165 9 "Masuk ketempatnya, lalu mereka 
mengucapkan: Salam.” Ibrahim berkata: "Sesungguhnya kami merasa takut ke- 
padamu." Wajilun— khaifun (takut), ia menyebutkan sebab ketakutannya 


an Tn Tn Un aa La Ta Ta TN Ta Mg TI TI Ta UI UI UI Tn UP AT MP MP LP SES LES ALE LE LE ALE AL AL LA AA 


3 3 A3 43 A3 A3 A3 AS LS IAI 3 Sa Ia “IT In an an 


/ 
, 


kepada mereka setelah ia melihat tangan mereka tidak sampai kepada jamuan 
yang didekatkan kepada mereka yaitu daging anak sapi gemuk yang dipanggang. 


$. II 35 9 "Mereka berkata: Janganlah kamu merasa takut," laa 
taujal — Jaa takhaf (jangan takut), $ —£ Dk S3S IP "Sesungguhnya kami 
memberi kabar gembira kepadamu dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki 
(yang akan menjadi) orang yang alim." Yaitu Ishag SI, sebagaimana sudah 
diterangkan dalam surat Huud. Kemudian, Ibrahim berkata dengan heran 
karena usianya dan usia isterinya yang. sudah lanjut sambil meyakinkan ke- 
benaran janji itu. $ 0147 23 "KU Gema ol — PLAN JEP Ibrahim berkata: 
“Apakah kamu memberi kabar gembira AN padahal usiaku sudah lanjut, 
maka dengan cara bagaimanakah (terlaksananya) berita gembira yang kamu 
kabarkan ini?.” Mereka menjawab untuk meyakinkan kabar gembira tersebut 
akan menjadi kenyataan, $ WI « Aa YG GL BUSI j8 $ "Mereka berkata: 
Kami menyampaikan kabar gembira kepadamu dengan benar, maka janganlah 
kamu termasuk orang-orang yang berputus asa." 


Ibrahim berkata bahwa dia tidak putus asa, tetapi ia mengharapkan 
anak laki-laki kepada Allah, meskipun dia dan isterinya sudah tua, karena ia 
mengetahui bahwa kekuasaan dan rahmat Allah lebih daripada itu. 
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Dm SA BR AAN) 
Berkata (pula) Ibrahim: "Apakah urusanmu yang penting (selain itu) hai 
para utusan." (OS. 15:57) Meraka menjawab: "Kami sesungguhnya diutus 
kepada kaum yang berdosa, (OS. 15:58) kecuali Luth berserta pengikut- 
pengikutnya. Sesungguhnya Kami akan menyelamatkan mereka semuanya, 
(OS. 15:59) kecuali isterinya, Kami telah menentukan, bahwa sesungguhnya 
ia termasuk orang-orang yang tertinggal (bersama-sama dengan orang kafir 
lainnya)” (OS. 15:60) 


Allah Ta'ala berfirman memberi kabar tentang Ibrahim $&4! setelah 
hilang rasa takut dan mendapat kabar gembira dari mereka, i ia menanyakan 
untuk apa mereka datang. Mereka menjawab, $ xx “3 Ar, (G3 "Kami 
sesungguhnya diutus kepada kaum yang berdosa," yaitu kaum Nabi Luth, dan 
mereka memberitahu bahwa mereka akan menyelamatkan keluarga Luth di 
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antara mereka kecuali isterinya, karena dia termasuk orang-orang yang akan 
binasa. 


Oleh karena itu, mereka berkata: 
SAS LG TN oat Ayana) 5 Ga JI 2 “Sesungguhnya Kami 
akan menyelamatkan mereka semuanya, kecuali isterinya, Kami telah menentukan 
bahwa sesungguhnya ia termasuk orang-orang yang tertinggal (bersama-sama 
dengan orang-orang kafir lainnya)” Al-ghaabiriin maknanya al-baagin al-muh- 
lakiin - yang tertinggal lagi yang binasa. 
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Maka tatkala para utusan itu datang kepada kaum Luth, beserta pengikut- 
pengikutnya, (OS. 15:61) ia berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang- 
orang yang tidak dikenal.” (OS. 15:62) Para utusan menjawab: "Sebenarnya 
kami ini datang kepadamu dengan membawa adzab yang selalu mereka 
dustakan. (OS. 15:63) Dan kami datang kepadamu membawa kebenaran 
dan sesungguhnya kami betul-betul orang-orang benar. (OS. 15:64) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang Luth S&4! setelah Malaikat datang 
dalam bentuk pemuda-pemuda yang tampan, dan mereka masuk rumah Luth. 
Kor AE BN AS 3 Alie JAE LOLA CPI JE$ Ta berkata: Sesungguhnya 
kamu adalah orang-orang yang tidak dikenal. Para utusan menjawab: Sebenarnya 
kami ini datang kepadamu dengan membawa adzab yang selalu mereka dusta- 
kan. ”" Maksudnya, untuk menyiksa, membinasakan dafi menghancurkan 
mereka, yang selama ini mereka ragukan akan terjadinya hal seperti itu dan 
menimpa daerah mereka. 


6 ena aa ,? "Dan kami datang kepadamu membawa kebenaran," 
seperti firman Allah Ta'ala, $ « SL SNI Jd 5ZG 9 "Kami tidak menurunkan 
Malaikat kecuali dengan membawa kebenaran." (OS. Al-Hijr: 8). 


Dan firman-Nya, $ 6 ja UI, 8 "Dan sesungguhnya kami betul-betul 
orang-orang yang benar," untuk meyakinkan berita yang mereka sampaikan 
kepada Luth tentang keselamatannya dan kebinasaan kaumnya. 
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Maka pergilah kamu di akhir malam dengan membawa keluargamu, dan 
ikutilah mereka dari belakang, dan janganlah seorang pun di antara kamu 
menoleh ke belakang, dan teruskanlah perjalanan ke tempat yang diperintah- 
kan kepadamu.” (OS. 15:65) Dan telah Kami wahyukan kepadanya (Luth) 
perkara itu, yaitu bahwa mereka akan ditumpas habis di waktu shubuh. 
(OS. 15:66) 
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Allah $ menuturkan tentang Malaikat, bahwa mereka memerintahkan 
kepada Luth agar berjalan keluar bersama keluarganya setelah lewat sebagian 
dari malam, dan Luth agar berjalan di belakang mereka untuk lebih menjaga 
mereka. Demikian jugalah Rasulullah #£ berjalan di belakang tentara Islam 
pada waktu peperangan. Beliau sebagai penggiring, menuntun orang yang 
lemah dan membawa orang yang tidak tahu jalan. 


Firman Allah #£, $ Sa LAN, $ "Dan janganlah seorang pun di 
antara kamu menoleh kebelakang," maksudnya, bila kalian mendengar suara 
keras yang mengguntur pada kaum itu, maka janganlah kalian menoleh kepada 
mereka dan biarkan mereka tertimpa adzab dan hukuman, $ 0:5 c 51551, 9 

"Dan teruskanlah perjalanan ke tempat yang diperintahkan kepadamu." Seolah- 
olah ada petunjuk jalan bagi mereka. 


$ SL 0 53, $ "Dan telah Kami wahyukan, kepadanya (Luth) 
perkara itu," sudah Kami ajukan kepadanya hal itu, $ & “Aa SYIS Gl old 
"Yaitu bahwa mereka akan ditumpas habis di waktu shubuh," mushbihiin arti- 
nya waktu shubuh, , seperti firman Allah dalam ayat lain: 
$£ ix na ) ma BAE ya Si 9 "Sesungguhnya waktu yang telah ditentukan 
untuk mereka adalah waktu shubuh, bukanlah waktu shubuh itu sudah dekat?" 
(OS. Huud: 81). 
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Dan datanglah penduduk kota itu (ke rumah Luth) dengan gembira (karena) 
kedatangan tamu-tamu itu. (OS. 15:67) Luth berkata: "Sesungguhnya mereka 
adalah tamuku, maka janganlah kamu memberi malu (kepadaku), (OS. 
15:68) dan bertakwalah kepada Allah dan janganlah kamu membuat aku 
terhina.” (OS. 15:69) Mereka berkata: "Dan bukankah kami telah mela- 
rangmu dari (melindungi) manusia?" (OS. 15:70) Luth berkata: "Inilah 
puteri-puteri (negeriku (kawinlah dengan mereka), jika kamu hendak ber- 
buat (secara yang halal).” (OS. 15:71) (Allah berfirman): "Demi umurmu 
(Muhammad), sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam kema- 
bukan (kesesatan).” (OS. 15:72) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang kedatangan kaum Luth setelah 

mereka mengetahui tamu-tamunya yang tampan dengan wajah-wajah yang 
cerah. Mereka datang ke rumah Luth dengan penuh kegembiraan. 
Sop, In Ka anna 3 — Ap S JEP “Luth berkata: Sesungguhnya 
mereka adalah tamuku, maka janganlah kamu memberi malu (kepadaku), dan 
bertakwalah kepada Allah dan janganlah kamu membuat aku terhina.” Dia 
mengatakan seperti itu sebelum mengetahui bahwa mereka adalah para utusan 
Allah sebagaimana dikatakan dalam surat Huud. Adapun disini disebutkan 
dulu bahwa mereka adalah utusan Allah. Kemudian diikuti dengan menyebut- 
kan kedatangan kaumnya dan perdebatannya dengan mereka. Tetapi, 'athaf 
dengan huruf waww itu tidak menunjukkan bahwa kejadian yang disebut da- 
lam kalimat itu terjadi secara berurutan, apalagi bila ada hal yang menunjukkan 
kebalikannya. Maka, mereka berkata, $ « Ta Hg 3, VI? "Bukankah kami 
telah melarangmu dari (melindungi) manusia?“ Maksudnya, bukankah kami 
telah melarangmu untuk menerima seorang tamu pun? Luth lalu mengarahkan 
mereka kepada perempuan-perempuan mereka untuk melampiaskan keinginan 
seksual mereka dengan cara yang dibenarkan. 


Hal itu semua terjadi, sedang mereka dalam keadaan lalai atau tidak 
mengetahui apa yang akan menimpa mereka, dan bencana yang telah menge- 
pung mereka, serta adzab yang pasti terjadi pada esok pagi hari. Oleh karena 
itu, Allah berfirman kepada Muhammad #8, $ 0 4x £ Ta HH “el Epen 
"Demi umurmu (Muhammad), sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan)." Allah Ta'ala bersumpah dengan hidup Nabi & yang 
menunjukkan kehormatan yang besar, kedudukan yang tinggi dan kemuliaan 
yang luas bagi beliau. 
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'Amr bin Malik an-Nakri meriwayatkan dari Abul Jauza', dari Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Allah tidak menciptakan, tidak mengembangbiakkan, 
dan tidak membebaskan seorang pun yang lebih mulia daripada Muhammad ££ 
dan aku tidak pernah mendengar Allah bersumpah dengan hidup seseorang 
selain dengan hidup Muhammad ££.” Allah berfirman: 

Ga “ LP 2 “ 3-5 9 "Demi umurmu (Muhammad), sesungguhnya 
mereka terombang-ambing di dalam kemabukan (kesesatan). : Allah Tn 
demi hidupmu, umurmu, dan keberadaanmu di dunia, $ 0,45: . Kp SR 

"Sesungguhnya mereka terombang: ambing di dalam kanaalan Tea 
Perkataan Ibnu “Abbas ini diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. Gatadah berkata: 
"Fii sakratihim artinya fii dhalaalatihim (dalam kesesatan mereka), ya "mahuun 
artinya yal 'abuun (bermain-main)." 
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Maka mereka dibinasakan oleh suara keras yang mengguntur, ketika matahari 
akan terbit. (OS. 15:73) Maka Kami jadikan bahagian atas kota itu terbalik 
ke bawah dan Kami hujani mereka dengan batu dari tanah yang keras. 
(OS. 15:74) Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang-orang yang memperhatikan 
tanda-tanda. (OS. 15:75) Dan sesungguhnya kota itu benar-benar terletak 
di jalan yang masih tetap (dilalui manusia). (OS. 15:76) Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) 
bagi orang-orang yang beriman. (OS. 15:77) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 58 jie Lah G $ "Maka mereka dibinasa- 
kan oleh suara keras yang mengguntur, ketika matahari akan terbit." Ash-shaihah 
disini adalah suara yang sangat keras mengguntur yang terjadi menjelang 
matahari terbit, bersama dengan negeri mereka terangkat tinggi di udara, 
kemudian dibalik yang semula di atas menjadi di bawah, sambil di hujani 
batu dari sijjil (batu dari tanah yang keras) yang berjatuhan di atas kepala 
mereka. Tentang sijjil (batu dari tanah yang keras) ini sudah dibicarakan dalam 
surat Huud ayat 82, yang sudah cukup jelas. 


Firman Allah Ta'ala, $ PAP On KO ama Ol ? "Sesungguhnya pada 
yang demikian benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang- 
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orang yang memperhatikan tanda-tanda," maksudnya tanda-tanda yang jelas 
dari kemurkaan Allah terhadap negeri itu bagi orang yang mau merenung- 
kannya, dan melihat tanda-tanda itu dengan mata penglihatannya dan pikiran 
mereka. 


Mujahid mengatakan tentang firman Allah: Al-mutawassimiin- Al- 
mutafarrisiin (berfirasat). Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak mengatakan al- 
Mutawassimiin —an-Naazhiriin (orang-orang yang melihat/berfikir), Gatadah 
mengatakan: Al-Mutwassimiin —al-Mu 'tabiriin (orang-orang yang mau meng- 
ambil ibarat/contoh). Malik mengatakan, bahwasanya sebagian ahli Madinah 
menafsirkannya dengan al-Muta 'ammiliin (orang-orang yang mau berfikir/ 
merenungkannya). Ibnu Abi Hatim meriwayatkan sebuah hadits marfu', dari 
Abu Sa'id, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


(PAP AP MP 2 PLP SS A3 LEPAS A3 AP K3 


$ 0 3 3 o 3G Opa Le ea tg 
ML 3 j3 S8 ya! A01 11) 


"Takutlah kepada firasat orang yang mukmin, karena sesungguhnya dia melihat 
dengan cahaya Allah." 


Kemudian, Rasulullah & membaca, $ PA AA Bs 213 — 5 ? 
"Sesungguhnya pada yang demikian benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan 
Kami) bagi orang-orang yang memperhatikan tanda-tanda. " Hadits ini diriwayat- 
kan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, 6 ——& 3 Li, 9 "Dan sesungguhnya kota itu 
benar-benar terletak di jalan yang masih tetap (dilalui manusia)." Maksudnya 
negeri Sadum (sebelah selatan laut Mati di Palestina) yang tertimpa bencana 
dengan dibalik secara bentuk dan secara pengertian, dan dihujani dengan batu 
sehingga berubah menjadi danau yang berbau busuk dan menjijikkan, dengan 
jalan-jalan yang dikeraskan (aspal), masih ada sampai hari ini. Seperti firman 
Allah, 4 AS Le Ge Ola oa Sl NTP Ia we DAS SU "Dan 
sesungguhnya kalian (penduduk Makkah) pasti akan melalui bekas-bekas di waktu 
pagi, dan di waktu malam. Maka apakah kalian tidak memikirkan? Dan sesung- 
gubnya Yunus itu adalah termasuk dari para Rasul." (OS. Ash-Shaaffaat: 137-139). 


Mujahid dan adh-Dhahhak mengatakan, $ an I— LA, "Dan 
sesungguhnya kota itu benar-benar terletak di jalan yang masih tetap (dilalui 
manusia), " mugiim -mu'allam (ditandai), @atadah berkata: "Jalan yang jelas." 


Firman Allah Ta'ala, $ xejal K9 US ca Dl 9 "Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang- 
orang yang beriman." Maksudnya, sesungguhnya apa yang telah Kami perbuat 
terhadap kaum Luth yang berupa kerusakan, kehancuran dan penyelamatan 
Luth dan pengikutnya adalah bukti yang jelas atas kekuasaan Allah bagi orang- 
orang yang beriman kepada Allah $& dan para Rasul-Nya #4. 
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CA aa UE MD nabi KAT LAS os 


Dan sesungguhnya adalah penduduk Aikah itu benar-benar kaum yang 
zhalim, (OS. 15:78) maka Kami membinasakan mereka. Dan sesungguhnya 
kedua kota itu benar-benar terletak di jalan umum yang terang. (OS. 15:79) 


Penduduk Aikah itu adalah kaum Nabi Syu'aib #4. Adh-Dhahhak, 
@atadah dan lain-lain mengatakan, bahwasanya Aikah adalah pohon yang 
rimbun. Perbuatan-perbuatan zhalim mereka (dengan menyekutukan Allah), 
merampok di tengah jalan, mengurangi takaran dan timbangan, telah me- 
nyebabkan (adanya) pembalasan Allah terhadap mereka, yang berupa suara 
keras yang mengguntur, gempa yang menggoncang mereka dan adzab pada 
hari naungan awan. Mereka itu berdekatan dengan kaum Nabi Luth, datang 
setelah mereka dari segi masanya, tetapi tempat kedua kaum i itu sama-sama 
ditandai. Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman, $ 4 ai u? Dan 
sesungguhnya kedua kota itu benar-benar terletak di jalan umum yang terang.” 
Maksudnya, jalan yang jelas. Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak dan lain- 
lain mengatakan: “Jalan yang terang atau nampak.” 
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Dk 
Dan sesungguhnya penduduk kota al-Hi jr telah mendustakan para Rasul, 
(OS. 15:80) dan Kami telah mendatangkan kepada mereka tanda-tanda 
(kekuasaan) Kami, tetapi mereka selalu berpaling daripadanya, (OS. 15:81) 
dan mereka memahat rumah-rumah dari gunung-gunung batu (yang didiami) 
dengan aman. (OS. 15:82) Maka, mereka dibinasakan oleh suara keras yang 


mengguntur di waktu pagi, (OS. 15:83) maka tak dapat menolong mereka, 
apa yang telah mereka usahakan. (OS. 15:84) 
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Penduduk al-Hijr adalah kaum Tsamud yang mendustakan Nabi Shalih 
#6), Nabi mereka. Barangsiapa mendustakan seorang Rasul, maka berarti telah 
mendustakan semua Rasul. Oleh karena itu, dalam ayat ini disebutkan bahwa 
mereka mendustakan para Rasul. Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia telah 
mendatangkan kepada mereka ayat-ayat (tanda-tanda) yang menunjukkan 
kebenaran apa yang disampaikan oleh Nabi Shalih Ia kepada : mereka, dan 
Allah Ta'ala menyebutkan bahwa, $ nada Ke ea, 9 “Mereka 
memahat rumah-rumah dari gunung-gunung batu (yang didiami) dengan aman.” 
Maksudnya, tanpa rasa takut dan tanpa rasa butuh kepadanya, tetapi karena 
rasa angkuh, sombong dan melakukan perbuatan yang sia-sia. 


Firman Allah 8£, $ Pesan AS $ "Maka, mereka dibinasakan 
oleh suara keras T. mengguatur di waktu pagi," maksudnya, di saat pagi dihari 
yang keempat. $ op. 5S na SW "Maka tak dapat menolong mereka, 
apa yang telah mereka usahakan." Maksudnya, apa yang mereka kerjakan dalam 
pertanian mereka dan penghasilan buah-buahan mereka sehingga mereka 
bakhil memberi air minum kepada unta Allah, lalu mereka menyembelihnya, 
agar tidak menghabis-habiskan air, ternyata harta benda tersebut tidak mem- 
pertahankan dan tidak berguna bagi mereka setelah datang keputusan Allah. 
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Dan tidaklah Kami menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di 
antara keduanya, melainkan dengan benar-benar. Dan sesungguhnya saat 
(Kiamat) itu pasti akan datang, maka maafkanlah (mereka) dengan cara 
yang baik. (OS. 15:85) Sesungguhnya Rabbmu, Allahlah yang Mahapencipta 
lagi Mahamengetahni. (OS. 15:86) 


.... Allah Ta'ala berfirman: 
SIN BUS oh SL Yun, Ay Wil 4, P "Dan tidaklah Kami 
ciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya, melainkan 
dengan benar. Dan sesungguhnya saat (Kiamat) itu pasti akan datang," dengan 
benar, yaitu dengan adil, $ j2 W 1/U all 53 P "Untuk membalas orang- 
orang yang berbuat jahat dengan apa yang telah mereka lakukan." (OS. An- 
Najm: 31). 
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Kemudian, Allah # memberitakan tentang terjadinya hari Kiamat 
yang pasti akan terjadi, tidak bisa tidak. Lalu Allah memerintahkan kepada 
Muhammad agar memaafkan orang-orang musyrik dengan baik atas peng- 
aniayaan yang telah mereka lakukan kepadanya, dan pendustaan mereka 
terhadap apa yang disampaikannya kepada mereka, firman Allah: 
$ IA mi T—6? "Maka maafkanlah (nnereka) dengan cara yang baik," 
seperti juga firman Allah, $ olx S3 SL J3, H2 meet $ "Maka ampunilah 
mereka dan katakanlah selamat, maka mereka akan raha" "(@S. Az-Zukhrut: 89). 


Mujahid, @atadah dan lain-lain mengatakan: "Ini adalah sebelum ada 
perang (sebelum ada perintah jihad)." Pendapat mereka ini yang benar, karena 


Surat ini adalah Makkiyyah, sedang peperangan melawan orang kafir mulai 
disyarratkan setelah hijrah ke Madinah. 


Firman Allah, $ Ja GIE AU, Sp “Sesungguhnya Rabbmu, Dialah 
yang Mahapenapta lagi Mahamengetahui,” adalah ketentuan tentang hari akhirat, 
dan sesungguhnya Allah Ta'ala kuasa menjadikan hari Kiamat, karena Allah 
adalah Mahapencipta yang kuasa menciptakan segala sesuatu, tidak ada sesuatu 
pun yang Dia tidak dapat ciptakan, lagi Mahamengetahui jasad yang sudah 
hancur luluh dan terpisah-pisah di segala penjuru bumi ini. 
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Dan sesungguhnya Kami telah berikan kepadamu tujuh ayat yang dibaca 
berulang-ulang dan al-ur'an yang agung. (OS. 15:87) Janganlah sekali- 
kali kamu menunjukkan pandanganmu kepada kenikmatan hidup yang 
telah Kami berikan kepada beberapa golongan di antara mereka (orang- 
orang kafir itu), dan janganlah kamu bersedih hati terhadap mereka dan 
berendah dirilah kamu terhadap orang-orang yang beriman. (OS. 15:88) 


Allah # berfirman kepada Nabi Muhammad ££, sebagaimana Aku 
telah memberikan kepadamu al-Our'an yang agung, maka janganlah kamu 
melihat kepada dunia dan perhiasannya serta kesenangan atau kenikmatan 
hidup di dunia fana yang akan lenyap ini yang Kami berikan kepada ahli dunia 
untuk menguji mereka. Maka, janganlah kamu iri dengan apa yang mereka 
miliki dan jangan dirimu binasa karena kesedihan terhadap mereka, karena 
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mereka mendustakanmu dan menyelisihi agamamu. $ Sup ALS (pi, d 
“Dan berendah dirilah kamu terhadap orang-orang yang beriman.” Maksudnya, 
bersikaplah lemah lembut kepada mereka, seperti firman Allah Ta'ala: 

£— Sara RL 2 nas Ab Ala 2 ea aah ana ha p 
“Sesungguhnya telah datang kepadamsi seorang Rasul dari kaummu sendiri, berat 
terasa olehnya penderitaanmu, sangat menginginkan (keimanan dan keselamatan) 


bagimu, amat belas kasihan lagi penyayang kepada orang-orang mukmin.” (OS. 
At-Taubah: 128). 


(PAP AP MP PP EP AP PAK 
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Ulama berbeda pendapat tentang apakah sab'ul matsani (tujuh ayat 
yang dibaca berulang-ulang) itu. Ibnu Mas'ud, Ibnu “Umar, Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak lain-lain mengatakan: “As-sab'ul 
matsani itu adalah tujuh surat yang panjang-panjang, yaitu, al-Bagarah, Ali 
Imran, an-Nisaa', al-Maa-idah, al-An'aam, al-A'raaf dan Yunus.” Adapun 
pendapat kedua, sab'ul matsani itu ialah al-Fatihah yang terdiri dari tujuh 
ayat. Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir ath-Thabari dengan alasan hadits- 
hadits yang menerangkan hal itu, dan telah kami jelaskan dalam pembicaraan 
tentang keutamaan al-Fatihah pada awal kitab tafsir ini. 


Firman Allah Ta'ala, $ -e- Egg RSU Paus SUAN P “Janganlah 
kamu sekali-kali menunjukkan pandanganmu kepada kenikmatan yang telah 
Kami berikan kepada beberapa golongan di antara mereka (orang yang kafir itu).” 
Maksudnya, cukuplah (puaslah) dengan al-Gur'an yang agung yang diberikan 
Allah kepadamu itu, tanpa menoleh kepada kesenangan dan kenikmatan dunia 
yang fana yang ada pada mereka. Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
d UE SAY “Janganlah kamu sekali-kali menunjukkan pandanganmu,” 
ia mengatakan: “Allah melarang orang mengharapkan apa yang dimiliki oleh 
kawannya.” Mujahid mengatakan tentang, $ 145 — Sy « USG J9 “Kepada 
kenikmatan hidup yang telah Kami berikan kepada beberapa Elogaan di antara 
mereka,” mereka yang dimaksud adalah orang-orang kaya. 
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Dan katakanlah: "Sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan yang 
menjelaskan.” (OS. 15:89) Sebagaimana (Kami telah memberi peringatan), 
Kami telah menurunkan (adzab) kepada orang-orang yang membagi-bagi 
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(Kitabullah), (OS. 15:90) (yaitu) orang-orang yang telah menjadikan al- 
Gur'an itu terbagi-bagi. (OS. 15:91) Maka demi Rabbmu, Kami pasti akan 
menanyai mereka semua, (OS. 15:92) tentang apa yang telah mereka kerja- 
kan dahulu. (OS. 15:93) 


Allah 8 memerintahkan kepada Nabi Muhammad 38 supaya me- 
ngatakan kepada manusia, $ JI —iN UI |? “Sesungguhnya aku adalah 
pemberi peringatan yang menjelaskan ” Yang jelas peringatannya, pemberi 
peringatan bagi manusia dari adzab yang pedih yang akan menimpa mereka 
karena mendustakan Nabi Muhammad ££, sebagaimana yang telah menimpa 
umat-umat terdahulu yang mendustakan para Rasul mereka dan apa yang 
diturunkan Allah kepada mereka berupa siksa dan pembalasan. 


Firman Allah, $ xl $ “Membagi-bagi,” maksudnya, al-mutahaalifin, 
yaitu bersumpah bersama-sama untuk bersekutu menentang, mendustakan 
dan menyakiti para Nabi, seperti firman Allah #& yang menceritakan tentang 
kaum Nabi Shalih #8, bahwa $ dal, 225 IL, LAN Sh $ “Mereka berkata: 
Bersumpahlah kamu dengan nama Allah, bahwa kita sungguh-sungguh akan 
menyerangnya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam hari.” (9S. An- 


Nami: 49). 


Mujahid mengatakan bahwa mereka bersumpah dan bersekutu, seolah- 
olah setiap kali mereka mendustakan sesuatu dari dunia ini, mereka bersumpah, 
maka mereka disebut al-mugtasimiin. Disebutkan dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim sebuah hadits dari Abu Musa dari Nabi Muhammad &£, 
bersabda: 
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“Perumpamaan aku dengan risalah yang telah ditugaskan Allah kepadaku itu 
seperti seorang yang datang kepada kaumnya lalu berkata: “Wahai kaumku, 
sesungguhnya aku telah melihat tentara dengan kedua mataku, dan sesung- 
guhnya aku ini adalah pemberi peringatan yang tidak merahasiakan sesuatu, 
maka carilah keselamatan, carilah keselamatan. Lalu sebagian dari kaum itu 
mematuhinya, dan mereka pergi keluar pada malam hari. Mereka pun pergi 
perlahan-lahan, dan selamatlah mereka. Tetapi, ada sekelompok lain yang 
mendustakannya, dan mereka sampai pagi hari masih tetap di tempatnya, 
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maka tentara pun menjumpai mereka pagi itu juga lalu mereka membinasa- 
kan dan dilindas oleh tentara tersebut. Itulah perumpamaan orang yang taat 
kepadaku dan mengikuti apa yang aku sampaikan, dan perumpamaan orang 
yang durhaka dan mendustakan kebenaran yang aku sampaikan.” 


Firman Allah, $ is oke, xx mid (Yaitu) orang yang telah men- 
jadikan al-Gur'an itu Pa bagi. ” Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
tentang ayat, $ as Uk La Ialaa Cp d (Xaitu) orang-orang yang telah menjadi- 
kan al-@ur'an itu SA bagi,” mereka itu adalah Ahli Kitab yang membagi- 
bagi Kitab itu menjadi bagian-bagian, lalu mereka percaya kepada sebagian 
dan kafir kepada sebagian yang lain. Al-Hakam bin Abban meriwayatkan dari 
Ikrimah dari Ibnu “Abbas tentang ayat ini, Idhiin' adalah sihir.” Ikrimah 
berkata al-idh adalah sihir menurut bahasa orang @uraisy, mereka menyebut 
tukang sihir perempuan dengan al- Aadhihah. Mujahid mengatakan, Adhauhu 
a'dha', mereka mengatakan: “Sihir,” ada yang mengatakan: “Kahanah” atau 
mistik, ada yang mengatakan: “Mitos orang-orang dahulu.” 


“Athiyyah al- Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Umar tentang firman 
Allah, $ 0641 CS Innot sen Da Sp? “Maka demi Rabbmu, Kami pasti 
akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan dahulu.” 
Yaitu tentang Laa Ilaaha illallaah. At-Tirmidzi, Abu Ya'la al-Mushili, Ibnu 
Jarir dan Ibnu Abi Hatim meriwayatkan hadits dari Syarik al-Gadhi, dari 
Laits Zn Abi Sulaim, dari Basyir bin Nuhaik, dari Anas, dari Nabi &£: 
G inna rian Wp 9 “Maka demi Rabbmu pasti Kami akan menanyai mereka 
semuanya,” beliau bersabda, tentang Laa Ilaaha illallaah. Ibnu Jarir meriwayat- 
kan, Ahmad berkata kepada kami, Abu Ahmad berkata kepada kami, Syarik 
berkata kepada kami, dari Hilal, dari “Abdullah bin “Ukaim, ia mengatakan, 
-hadits itu diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan yang lainnya dari hadits Anas 
yang marfu-, dan “Abdullah bin Mas'ud berkata: “Demi Allah yang tidak ada 
Ilah (yang hag) selain-Nya, setiap orang di antara kalian pasti akan berhadapan 
sendirian dengan Allah pada hari Kiamat seperti ia berhadapan sendirian 
dengan bulan pada waktu bulan purnama, maka Allah bertanya kepadanya: 
“Hai anak Adam, apakah ada sesuatu dari-Ku yang menipumu terhadap-Ku? 
Hai anak Adam, apakah yang telah kau lakukan tentang apa yang telah kau 
ketahui? Hai anak Adam, apakah jawabanmu kepada para Rasul?” 


Abu Ja'far meriway atkan dari ar-Rabi', dari Abul “Aliyah tentang 
firman Allah, $ 0, PS LAS nat ser er Sp 9 “Maka demi Rabbmu, 
Kami pasti akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan 
dahulu,” dia mengatakan, “Allah menanyai hamba semuanya tentang dua hal 
pada hari Kiamat, Apa yang mereka sembah dahulu (waktu di dunia) dan 
apa jawaban mereka kepada para Rasul, “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah: 
$ Anie Pa Ben Panen CK, 9 “Maka demi Rabbmu, Kami pasti kami 
akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan dahulu,” 
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ia mengatakan, $ SY, 5 al 3 ES 3 aa — ti “Maka pada hari itu tidak 
ditanya manusia atau pun jin tentang dosanya,” ia mengatakan, Allah tidak 
bertanya apakah kalian berbuat begini (atau begitu), karena Allah lebih me- 

ngetahui hal itu daripada mereka sendiri. Tetapi Allah bertanya kepada mereka: 
“Mengapa kalian berbuat begini dan begitu?.” 


“ey s PLN, Pa ir P Ta Pa 2 2 ye 
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Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa yang di- 
perintahkan (kepadamu), dan berpalinglah dari orang-orang yang musyrik. 
(OS. 15:94) Sesungguhnya Kami memelihara kamu dari (kejahatan) orang- 
orang yang memperolok-olok(mu), (OS. 15:95) yaitu orang-orang yang 
menganggap adanya ilah yang lain di samping Allah, maka mereka kelak 
akan mengetahui (akibat-akibatnya). (OS. 15:96) Dan Kami sungguh-sungguh 
mengetahui, bahwa dadamu menjadi sempit disebabkan apa yang mereka 
ucapkan, (OS. 15:97) maka bertasbihlah dengan memuji Rabbmu dan jadi- 
lah kamu di antara orang-orang yang bersujud (shalat), (OS. 15:98) dan 
beribadahlah kepada Rabbmu sampai datang kepadamu yang diyakini 
(ajal). (OS. 15:99) 


Allah #£ berfirman memerintahkan kepada Rasulullah ££ agar me- 
nyampaikan risalahnya, melaksanakan dan menyampaikannya dengan cara 
terang-terangan, yaitu dengan berhadapan langsung dengan orang-orang 
musyrikin, sebagaimana dikatakan oleh Ibnu “Abbas tentang firman Allah, 
$ au £ Xbu $ “Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa 
yang diperintahkan (kepadamu),” fasda? bihi -amdhihi (laksanakanlah, lakukan- 
lah). Abu “Ubaidah meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Nabi & 
terus berdakwah dengan cara sembunyi-sembunyi, sampai turun ayat: 
$ Agla ah ? Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa 
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yang diperintahkan (kepadamu). ' Setelah turun ayat ini barulah beliau keluar 
dengan para Sahabatnya.” 


Firman Allah 8, $ Ip 4 3 BESI 8 2 3 2,9 Dan ber- 
palinglah dari orang-orang yang musyrik. Sesungguhnya Kami memelihara 
(melindungi) kamu dari (kejahatan) orang-orang yang memperolok-olok (mu).” 
Maksudnya, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu, 
dan jangan menoleh (menghiraukan) orang-orang musyrik yang ingin meng- 
halangimu dari ayat-ayat Allah. Mereka menginginkan supaya kamu bersikap 
lunak, lalu mereka bersikap lunak pula kepadamu. Dan j jangan kamu sembunyi 
dari mereka, karena Allah $$ melindungimu dan menjagamu dari kejahatan 
mereka. 


Seperti firman Allah 98: 
done sa AAN an us Lah UG at do 1 AN on ES Jala SAS Gu p 
“Hai Rasul, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu. Dan 
jika tidak kamu kerjakan (apa yang diperintahkan itu, berarti) kamu tidak me- 


nyampaikan amanat-Nya. Allah memeliharamu dari (gangguan) manusia.” (OS. 
Al-Maa-idah: 67). 


Berkata Muhammad bin Ishag, Adalah pembesar-pembesar Guraisy 
yang mengolok-olok Nabi & sebagaimana yang diriwayatkan kepadaku oleh 
Yazid bin Ruman, dari “Urwah bin az-Zubair, jumlah mereka adalah lima 
orang, yang mana mereka itu orang-orang kuat dan terpandang dalam kaum 
mereka. 


Dari Bani Asad bin “Abdil “Uzza bin Oushay, ialah al-Aswad bin al- 
Muththalib, Abu Zam'ah. 


Dari Bani Zahrah, al-Aswad bin “Abdi Yaguts bin Wahb bin “Abdi 
Manaf bin Zahrah. 


Dari Bani Makhzum, al-Walid bin al-Mughirah bin “Abdillah bin “Amr 
bin Makhzum. 


Dari Bani Sahm bin “Amr bin Hashish bin Ka'ab bin Lu-ay, al-“Ash 
bin Wa-il bin Hisyam bin Sa'id bin Sa'ad. 


Dan dari Bani Khuza'ah, al-Harits bin ath-Thalathilah bin “Amr bin 
al-Harits bin “Abd bin “Amr bin Malkan. 


Tatkala (mereka) memperluas kejahatan dengan memperbanyak 
cemoohan-cemoohan kepada Rasulullah #£, Allah menurunkan: 


AMAL AN 3 bola ad! Ie REI BESI AN op Ga AP PAP 

Ga 
“Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa yang diperintah- 
kan (kepadamu) dan berpalinglah dari orang-orang yang musyrik. Sesungguhnya 
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Kami memeliharamu daripada (kejahatan) orang-orang yang memperolok-olokkan 
(mu). (Yaitu) orang-orang yang menganggap adanya ilah yang lain disamping 
Allah: maka mereka kelak akan mengetahui (akibat-akibatnya).” (OS. Al-Hijr: 
94-96). 


Firman Allah #£, $ o, 5 S3 5, ul Si & oles o5AN 9 (Yaitu) 
orang-orang yang menganggap adanya ilah yang lain selain Allah, maka mereka 
kelak akan mengetahui (akibat-akibatnya),” adalah ancaman yang keras dan 
pasti bagi orang yang menjadikan bersama Allah sesembahan lain (musyrik). 
Firman Allah, KAN GS) IN aa pa Ona BA Gaal Ol alas al, 9 
“Dan Kami sungguh-sungguh mengetahui, bahwa dadamu menjadi sempit di- 
sebabkan apa yang mereka ucapkan. Maka bertasbihlah dengan memuji Rabbmu 
dan jadilah kamu di antara orang-orang yang bersujud (shalat).” Maksudnya, 
sesungguhnya wahai Muhammad, Kami mengetahui bahwa dadamu terasa 
sempit dan sumpek disebabkan perbuatan mereka yang menyakitimu, maka 
hal itu jangan sampai memundurkanmu dari menyampaikan risalah Allah, 
dan bertawakkallah kepada-Nya, karena Allahlah yang menjamin dan me- 
nolongmu melawan mereka. Maka, sibukkanlah dirimu dengan berdzikir, 
memuji, bertasbih dan beribadah kepada Allah, yang semuanya itu adalah 
shalat. Karena itu Allah #£ berfirman, $ JUS 52 SS Le) gama 3:9 “Maka 
bertasbihlah dengan memuji Rabbmu dan jadilah kamu di antara orang-orang 
yang bersujud (shalat),” sebagaimana diterangkan dalam hadits yang diriwayat- 
kan oleh Imam Ahmad dari Nwaim bin “Ammar, bahwa dia mendengar 


Rasulullah &# bersabda: 

Mean ab naa ea Aa an en Eu Oo Aan Sa Pata 
(Op SSI jig II oa SIP AN ol atu JIka JB) 
“Allah Ta'ala berfirman: “Hai anak Adam, janganlah kamu lemah dari me- 
lakukan (shalat) empat raka'at pada permulaan siang (pagi), maka Aku akan 
mencukupimu pada akhir siang.” Diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an- 
Nasa'i. 

Firman Allah Ta'ala, $ 241 SSL $ SU II, 9 Dan sembahlah Rabb- 
mu sampai datang kepadamu yang diyakini (fajal).” Al-Bukhari berkata: “Salim 
mengatakan bahwa al-yagin —al-maut (kematian).” Mujahid, al-Hasan, Gatadah, 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dan lain-lain juga mengatakan seperti 


itu, dengan dalil firman Allah Ta'ala, yang memberitakan tentang penduduk 
Neraka bahwa mereka berkata: 


AU ep KS, Inah aa ai 5) 5th bat GM AT, KA Ara LI 


$ Sa ud da 
“Kami dahulu tidak termasuk orang-orang yang mengerjakan shalat, dan kami 
tidak pula memberi makan orang miskin, kami membicarakan yang bathil ber- 
sama-sama orang yang membicarakannya, kami dustakan hari pembalasan, hingga 
datang kepada kami kematian (al-yagin —al-maut).” (OS. Al-Muddatstsir: 43-47). 
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Disebutkan dalam hadits shahih dari hadits az-Zuhri, dari Kharijah 
bin Zaid bin Tsabit Ummul “Ala”, seorang wanita dari kaum Anshar, bahwa 
sesungguhnya Rasulullah $£& masuk rumah “Utsman bin Mazh'un setelah ia 
meninggal, maka Ummul “Ala' berkata: “Semoga rahmat Allah terlimpah 
kepadamu hai Abu Sa-ib, aku bersaksi untukmu bahwa Allah telah memulia- 
kanmu.” Rasulullah bertanya: “Bagaimana kamu tahu bahwa Allah memulia- 
kannya?” Aku berkata: “Demi ayah dan ibuku wahai Rasulullah, jadi siapa 
(yang dimuliakan Allah)?” Rasulullah # menjawab: 


GA EA dh SA et aa ya Ul) 


“Adapun dia, sesungguhnya sudah datang kepadanya kematian (al-yagin), dan 
aku sungguh-sungguh mengharapkan kebaikan baginya.” 


Ayat ini, $ aa —S Ka, 9 Dan beribadahlah kepada Rabb- 
mu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal, kematian),” menjadi dalil 
bahwa ibadah, seperti shalat dan lain-lainnya adalah wajib hukumnya bagi 
manusia, selama akalnya sehat, maka ia boleh mengerjakan shalat sesuai dengan 
keadaan masing-masing. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dari 
Imran bin Hushain &, bahwa Rasulullah & bersabda: 


(aa Jb Hati Oh Mist piala id OP US ep) 


“Shalatlah dengan berdiri, bila tidak mampu berdiri, duduklah, dan jika tidak 
bisa duduk, maka berbaringlah!” 


i 


Ayat ini juga dijadikan dalil dengan pengertian yang salah oleh kaum 
atheis yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan yagin adalah ma'rifah. 
Jadi, bila salah seorang di antara mereka sudah sampai pada magam marrifah, 
maka dia terbebas dari kewajiban beribadah menurut pendapat mereka. Pen- 
dapat seperti ini adalah merupakan kekafiran, kesesatan dan kebodohan", 


? HR. Al-Bukhari dalam kitab al-Jana-iz dan Ahmad. 

' Saya mengatakan: “Orang-orang atheis itu adalah penganut aliran wihdatul wujud, yang 
merupakan puncak dari hakikat ilmu tashawwut dan merupakan tingkat tertinggi dari 
hakikat menurut pendapat mereka, yaitu tingkat al-wushul, dengan berkeyakinan bahwa 
orang yang dapat mencapai tingkat ini, berarti telah mencapai hakikat! Yaitu keyakinan 
bahwa Allah Mahapencipta itu adalah makhluk itu sendiri, kendatipun berbeda-beda bentuk 
Dzatnya. Semuanya adalah satu, yaitu Allah! Kalau hamba sudah menjadi Rabb, maka siapa 
yang diibadahinya? Apakah dia beribadah kepada dirinya sendiri? Di sini, gugurlah kewajiban- 
kewajiban ibadah itu. Kita berlindung kepada Allah dari kekafiran dan kekecewaan tidak 
mendapat pertolongan Allah dari tempat kembali yang buruk dan dari bisikan serta hembusan 
syaitan. Karena orang yang telah dimuliakan Allah dengan Islam dan merasakan manisnya, 
kemudian dia memilih kepahitan tempat kembali kemusyrikan yang menakutkan itu, maka 
dia berhak mendapatkan lapisan terbawah dari neraka Jahannam dan siksa terberat yang 
disediakan bagi penduduk Neraka. Na'uudzubillah min dzalik.” Pet. 
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karena para Nabi $&8!, dan para sahabat mereka adalah orang yang lebih tahu 
tentang Allah, lebih mengerti hak-hak dan sifat-sifat-Nya, dan Allah #& berhak 
diagungkan. Kendati demikian, mereka itu adalah orang-orang yang paling 
(banyak) beribadah kepada Allah, rajin berbuat aneka macam kebaikan sampai 
ajal datang merenggut mereka. 


Yang dimaksud dengan al-yagin di sini adalah al-maut (kematian) 
sebagaimana telah kami jelaskan diatas. Alhamdulillah, puji syukur kami 
kepada Allah atas petunjuk-Nya, dan kepada-Nyalah kami memohon per- 
tolongan dan bertawakkal. Kepada-Nya pula kami memohon, semoga kami 
wafat dalam keadaan yang paling sempurna dan paling baik. Sesungguhnya 
Allah Mahapemurah lagi Mahamulia. Akhir ringkasan Tafsir al-Hijr, dan 
segala puji bagi Allah Rabb semesta alam. 


EOS 
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AN-NAHL 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke 16 : 128 Ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


ag CP AP AP eP P PP LL AD 3 KE 


Ia 


8 23 Ga NE aa -- 4 
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Telah pasti datangnya ketetapan Allah, maka janganlah kamu meminta- 
minta agar disegerakan (datang)nya. Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari 
apa yang mereka persekutukan. (OS. 16:1) 


Ia, Ta, TI 


Allah #& memberi khabar tentang dekatnya hari Kiamat dengan ung- 
kapan bentuk kata kerja lampau (madhi), yang menunjukkan kepastian dan 
kejadian yang tidak dapat dipungkiri, sebagaimana firman Allah: 

GUA 3 by ae Ab SI? "Telah dekat kepada manusia hari meng: 
hisab segala amal mereka, sedangkan mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling 
(daripadanya)." (OS. Al-Anbiyaa: 1). 


Firman Allah 3£, $ sx 25 Sp "Maka janganlah kamu meminta agar 
disegerakan (datangnya)," maksudnya, telah dekat sesuatu yang jauh. Maka, 
janganlah kamu meminta agar disegerakan (datangnya). Dhamir yang terdapat 
pada kalimat (s5) dimungkinkan kembali kepada Allah dan dimungkin- 
kan pula kembali kepada siksa-Nya, dan kedua-duanya saling memperkuat. 


Da Ta, TU TA ta TA Ta Ta Ta Ta Ta UI TI “IG 
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Kemudian Allah benar-benar membersihkan diri-Nya dari persekutuan mereka 
terhadap-Nya, dan dari ibadah mereka yang menyertakan selain Allah bersama- 
Nya, yaitu berupa berhala-berhala dan sekutu-sekutu. Mahatinggi Allah dan 
Mahasuci dengan segala ketinggian dan kebesaran. Dan mereka itulah orang- 
orang yang mendustakan hari Kiamat, maka Allah #£ berfirman: 

Os lah Ie 3 S5 $ "Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari apa yang mereka 
persekutukan. " 


Dia menurunkan para Malaikat dengan (membawa) ruh dengan perintah- 
Nya kepada siapa yang Dia kehendaki di antara hamba-hamba-Nya, yaitu: 
"Peringatkanlah olehmu sekalian, bahwasanya tidak ada Ilah (yang hag) 
melainkan Aku, maka hendaklah kamu bertakwa kepada-Ku.” (OS. 16:2) 


Allah #€ berfirman, $ & Pa SNI Na $ "Dia menurunkan para 
Malaikat ,Iengan (membawa) ruh," maksudnya wahyu. Dan firman Allah, 
Kools Caslis oo Je $ "Kepada siapa yang Dia kehendaki diantara hamba-hamba- 
Nya," mereka adalah (para Nabi, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

GX, Fi Pan J1 9 "Allah lebih mengetahui di mana Dia menempatkan 
tugas kerasulan." (OS. Al-An'aam: 124). 


Dan berfirman pula, $ »—1 1, S2 SEA La —ia AT $ "Allah 
memilih utusan-utusan (Nya) dari Malaikat dan manusia." (OS. Al-Hajj: 75). 

Firman Allah #£, $1, sal ol 'Peringatkanlah « olehmu Sekalian," ' mak- 
sudnya agar mereka semua diberi peringatan, $ 0,6 UN) IV £ 9 "Bahwasanya 
tidak ada Ilah (yang hag) melainkan Aku, maka hendaklah kamu bertakwa 
kepada-Ku," maksudnya takutlah kamu semua kepada siksa-Ku, yang Aku 


peruntukkan kepada orang yang membangkang terhadap perintah-Ku dan 
menyembah selain Aku. 


TA eta 
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Dia menciptakan langit dan bumi dengan hag. Mahatinggi Allah daripada 
apa yang mereka persekutukan. (OS. 16:3) Dia telah menciptakan mannsia 
dari mani, tiba-tiba ia menjadi pembantah yang nyata. (OS. 16:4) 


Allah memberi khabar tentang ciptaan-Nya (yang berupa) alam atas 
yaitu langit dan alam bawah yaitu bumi dan seisinya, bahwa itu semua di- 
ciptakan dengan hag, tidak untuk main-main, melainkan: 
GL NS Cab SG IS NP SIP "Supaya Dia memberi 
balasan kepada orang-orang yang berbuat jahat terhadap apa yang telah mereka 
kerjakan. Dan memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik dengan 
pahala yang lebih baik (surga)." (OS. An-Najm: 31). Lalu, Allah membersihkan 
diri-Nya dari persekutuan orang yang menyembah-Nya dan menyembah yang 
lain-Nya, karena Dia yang mandiri dalam menciptakan, sendiri tiada sekutu 
bagi-Nya, maka dari itu hanya Dia-lah yang berhak untuk diibadahi, tiada 
sekutu bagi-Nya. Lalu Allah mengingatkan atas penciptaan manusia (bahwa 
kejadiannya) dari mani, yaitu air yang jijik dan lemah, dan ketika dia telah 
mandiri dan berkembang, tiba-tiba dia membantah Rabbnya, mendustakan- 
Nya dan memerangi para Rasul-Nya, sedangkan dia diciptakan sebenarnya 
adalah sebagai hamba, bukan musuh. Sebagaimana firman Allah $£: 


& 2 Ainan 3 Lgm 6 PALA 2 oo ena Iron Tan Te Kana NI 
MA Op og Ogan Dada ey OLS Vo US AAS DAS eU On Gle sall Ga, 


ab d5 Ie AS AS PAN mek 
"Dan Dia (pula) yang menciptakan manusia dari air, lalu Dia jadikan manusia 
itu (punya) keturunan dan mushaharah (keluarga), dan adalah Rabbmu Mahakuasa. 
Dan mereka menyembah selain Allah apa yang tidak memberi manfaat kepada 
mereka dan tidak (pula) memberi mudharat kepada mereka, adalah orang-orang 
kafir itu penolong (syaitan untuk berbuat durhaka) terhadap Rabbnya." (OS. 
Al-Furgaan: 54-55). 
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Disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan 
Ibnu Majah dari Bisyir bin Jahhasy, beliau berkata: “Rasulullah &£ meludah 
di telapak tangannya, lalu beliau bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Hai anak Adam! Mana mungkin kamu melemahkan 
Aku dan Aku telah ciptakan kamu dari benda yang seperti ini, sehingga setelah 
Aku sempurnakan kejadianmu, dan Aku jadikan (susunan tubuh)mu seimbang, 
kamu berjalan dengan kedua kakimu, dan di bumi ada tempat kuburan bagi- 
mu. Lalu kamu kumpulkan harta dan kamu kikir, sehingga ketika kamu 
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telah sekarat kamu berkata: “Aku akan bersedekah, dan kapankah waktu 
sedekah itu?” 


- 


ae bag pa 2 aa CI KAAKEIN 
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Dan Dia telah menciptakan binatang ternak untukmu, padanya ada (bulu) 
yang menghangatkan dan berbagai-bagai manfaat, dan sebahagiannya 
kamu makan. (OS. 16:5) Dan kamu memperoleh pandangan yang indah 
padanya, ketika kamu membawanya kembali ke kandang dan ketika kamu 
melepaskannya ke tempat penggembalaan. (OS. 16:6) Dan ia memikul 
beban-bebanmu ke suatu negeri yang kamu tidak sanggup sampai kepada- 
nya, melainkan dengan kesukaran-kesukaran (yang memayahkan) diri. 
Sesungguhnya Rabbmu benar-benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang. 
(OS. 16:7) 


Allah $$ memberi anugerah kepada hamba-Nya dengan apa yang di- 
ciptakan untuk mereka, berupa binatang-binatang ternak, yaitu unta, sapi 
dan domba. Sebagaimana Allah #& telah merincinya dalam surat al-An'aam, 
hingga berjumlah delapan pasang. Dan Allah jadikan pula untuk mereka 
kemaslahatan dan kemanfaatan yang terdapat pada binatang-binatang itu, 
dani bulu domba, bulu unta, dan bulu kambing. Mereka dapat menggunakannya 
sebagai pakaian dan permadani. Mereka pun minum susunya dan makan anak- 
anak binatang tersebut. Dan Allah jadikan pula untuk mereka keindahan dan 
perhiasan yang terdapat pada binatang-binatang itu, maka untuk itu Allah 
berfirman, 6 044 Ie UK 3 ,$ "Dan kamu memperoleh pandangan yang 
indah padanya ketika kamu membawanya kembali ke kandang. " Yaitu, waktu 
pulangnya pada petang hari dari tempat penggembalaan, karena sesungguhnya 
tempat itulah yang memanj jangkan tulang rusuk, membesarkan tetek dan 
meninggikan punuk $ 6 ye AS 239 "Dan ketika kamu melepaskannya ke 
tempat penggembalaan, " yaitu pada pagi hari ketika kamu membawanya He 
tempat penggembalaan. $ 2 5, "Dan ia memikul beban-beban mu, 
yaitu beban-beban yang berat yang kamu tidak mampu memindahkannya dan 
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memikulnya, $ 491 Sao VI UK 2 ak H1? "Ke suatu negeri yang kamu 
tidak sanggup sampai kepadanya melainkan dengan kesukaran-kesukaran (yang 
memayahkan) diri." Dan itu semua adalah dalam haji, umrah, peperangan, 
perdagangan dan sejenisnya. Kamu semua menggunakannya dalam berbagai 
macam penggunaan, seperti tunggangan dan angkutan. Sebagaiman firman 


Allah: 

Ia lah DA G3 BU SS SA SEN NI SA 
Goa Ul 

"Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak benar-benar terdapat pelajaran 

yang penting bagimu, Kami memberi minum kamu dari air susu yang ada dalam 

perutnya, dan (juga) pada binatang-binatang ternak itu terdapat faedah yang 

banyak untukmu, dan sebagian darinya kamu makan. Dan di atas punggung 


binatang-binatang ternak itu dan (juga) diatas perahu-perahu kamu diangkut." 
(OS. Al-Mu'minuun: 21-22). 


Maka dari itu Allah #£ berfirman di sini, setelah membeberkan nikmat- 
nikmat ini semua $ ——, Ba Ka) 2g sold “Sesungguhnya Rabbmu benar-benar 
Mahapengasih lagi Mahapenyayang.” Artinya, Rabbmulah yang mengendalikan 


binatang-binatang ternak itu, dan menundukkannya untukmu. Seperti firman 
Allah: 
lag mer Kelad me US, 20 SL me CI Hoa os US Kala Uya SP 
GI 
"Apakah mereka tidak melihat bahwa sesungguhnya Kami telah menciptakan 
binatang ternak untuk mereka yaitu sebagian dari apa yang telah Kami ciptakan 
dengan kekuasaan Kami sendiri lalu mereka menguasainya dan Kami tundukkan 
binatang-binatang itu untuk mereka, sebagiannya menjadi tunggangan mereka 
dan sebagiannya mereka makan.” (OS. Yaasiin: 71-72). 


Ibnu “Abbas berkata: $ 55 4 Ag 9 “Untuk kamu padanya adaf bulu) 
yang menghangatkan,” maksudnya pakaian. $ &&, ? “Dan berbagai manfaat,” 
sesuatu yang kamu memanfa'atkannya berupa makanan dan minuman. 


NY bae, an KALA remi IRI, IT, 


f0 2. A - Ka 

A &) 
“Dan (Dia telah menciptakan) kuda, baghal, dan keledai, agar kamu me- 
nungganginya dan (menjadikannya) perhiasan. Dan Allah menciptakan 
apa yang kamu tidak ketahui” (OS. 16:8) 
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Ini adalah bagian lain dari apa yang Allah $£ ciptakan untuk hamba- 
Nya, Allah anugerahkan itu untuk mereka, yaitu kuda, baghal, dan keledai, 
yang Allah jadikan sebagai tunggangan dan perhiasan. Dan itu semua adalah 
Tujuan yang paling besar. Dan ketika Allah merinci binatang-binatang ini dan 
menyebutkannya secara terpisah dari binatang-binatang ternak, sebagian ulama 
menjadikan hal itu sebagai dalil atas pendapat mereka bahwa daging kuda 
adalah haram, seperti Imam Abu Hanifah #w dan para ulama figih yang se- 
pendapat dengan beliau, bahwa sesungguhnya Allah #£ menyebutkannya 
bersamaan dengan baghal dan keledai, yang memang kedua-duanya adalah 
haram, seperti yang telah ditetapkan oleh Sunnah Nabawiyyah, ini adalah 
pendapat sebagian besar para ulama. Imam Abu Ja'far Ibnu Jarir telah me- 
nwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa sesungguhnya Ibnu “Abbas memakruhkan 
“5 kuda, keledai dan baghal. Dan beliau berkata: "Allah Ta'ala berfirman, 
KU, Pig KN MS Ad al Fa: 9 'Dan Dia telah menciptakan 
binatang ternak untukmu, padanya ada (bubu ) yang menghangatkan dan berbagai 
manfaat dan sebagiannya kamu makan, ' berarti ini untuk di makan." 
KS, II ) JJ, 9 “Dan Dia telah menciptakan kuda, baghal dan 
keledai agar kamu menungganginya.” Maka ini untuk di tunggangi. Begitu 
juga diriwayatkan melalui jalur Sa'id bin Jubair dan lainnya, dari Ibnu “Abbas 
dengan nada yang sama. Dan al-Hakam bin “Utaibah && berkata seperti itu 
juga. Lalu para ulama itu melanjutkan dalil dengan hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dalam musnadnya, dari Khalid bin al-Walid &, beliau 
berkata: “Rasulullah #£ melarang makan daging kuda, baghal dan keledai” Abu 
Dawud, an-Nasa'1, dan Ibnu Majah meriwayatkan hadits tersebut dari Shalih 
bin Yahya bin Migdam, dan hadits tersebut perlu dikaji. Imam Ahmad me- 
riwayatkan hadits tersebut dari jalan lain dengan nada yang lebih terbuka 
dan lebih jelas dalam menunjukkan dalil, lalu beliau berkata: “Dari Migdam 
bin Ma'd Yakrab berkata: “Kami telah melakukan peperangan bersama Khalid 
bin al-Walid di negeri ash-Sha-ifah, lalu sahabat-sahabat kami mendatangi 
daging, lalu mereka meminta batu dariku lalu aku berikan batu kepada mereka 
dan mereka mengikatkan tali pada batu itu (untuk menyembelih) lalu aku 
berkata kepada mereka: “Tetaplah kalian di tempat kalian sehingga aku me- 
nemui Khalid untuk bertanya kepadanya, setelah aku temui dia dan bertanya 
kepadanya, lalu beliau berkata: “Kami telah berperang bersama Rasulullah &£ 
dalam perang Khaibar, lalu orang-orang bergegas menuju kebun orang Yahudi, 
lalu Rasulullah menyuruhku untuk memanggil bahwa shalat telah didirikan, 
dan tidak masuk surga kecuali orang muslim,” lalu Rasulullah £ bersabda: 
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“Hai orang-orang, sesungguhnya kalian telah tergesa-gesa (untuk mengambil) 
kebun orang-orang Yahudi, ingatlah!!! Tidak halal hartanya orang-orang yang 
hidup di bawah perjanjian kecuali dengan haknya, dan haram atas kalian 
daging keledai jinak, kuda jinak dan baghal jinak, dan setiap binatang-binatang 
yang memiliki taring dari jenis binatang buas, dan setiap binatang yang me- 
miliki kuku pencakar dari jenis burung.” 


Seolah-olah kejadian ini terjadi setelah diberikannya kepada mereka 
(orang-orang Yahudi) perjanjian dan muamalah dengan syarat, wallahu a'lam. 
Sekiranya hadits ini shahih, tentu akan menjadi nash dalam keharaman daging 
kuda, tetapi hadits ini tidak dapat menandingi apa yang telah ditetapkan dalam 
Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Jabir Ibnu “Abdillah berkata: 


(Jb pad dbs ana pa dal ya aman Da san) 
“Rasulullah ££ melarang (memakan) daging keledai jinak, dan beliau mem- 
perbolehkan daging kuda.” Imam Ahmad dan Abu Dawud meriwayatkan 
hadits ini dengan dua isnad yang masing-masing isnad atas syarat Imam Muslim, 
dari Jabir #5 berkata: Kami menyembelih pada perang Khaibar kuda, baghal 
dan keledai, lalu Rasulullah melarang kami dari baghal dan keledai dan beliau 
tidak melarang kami dari kuda. Dan riwayat dalam Shahih Muslim, dari Asma' 
binti Abu Bakr radhiallahu “anha, berkata: “Kami menyembelih kuda pada 
zaman Rasulullah #£, lalu kami memakannya, sedangkan kami (waktu itu) 
di Madinah.” Hadits-hadits ini merupakan dalil yang lebih jelas, lebih kuat 
dan lebih tetap. Maka sebagian besar para ulama, Malik, asy-Syafi'i, Ahmad, 


pengikut-pengikut mereka, dan sebagian besar ulama Salaf dan Khalaf (meng- 
arah) kepada pemahaman itu. Wallahu a'lam. 


Nash (ayat) di atas menunjukkan dalil atas diperbolehkannya menung- 
gang binatang-binatang tersebut, di antaranya adalah baghal. Rasulullah & 
pernah dihadiahi seekor baghal, dan waktu itu Rasulullah $£ menungganginya, 
sedangkan beliau melarang perkawinan keledai atas kuda agar keturunan 
tidak putus. 


gp Pap te, Da 2 G8 mena 
Ls KA F3 AE Naas HE Aas Ml Se, 


Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus, dan di antara jalan- 
jalan ada yang bengkok. Dan jikalau Dia menghendaki, tentulah Dia me- 
mimpin kamu semuanya (kepada jalan yang benar). (OS. 16:9) 
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Ketika Allah #& telah menyebutkan sebagian binatang-binatang yang 
memang diarahkan untuk jalan hissi (yang bisa diraba), Allah mengingatkan 
atas jalan maknawi (tidak nampak) dan agamis. Dan memang banyak dijumpai 
dalam al-Gur'an penyeberangan dari masalah-masalah yang bersifat hissi 
kepada masalah-masalah yang bersifat maknawi yang berguna dan agamis. 
Seperti firman Allah Ta'ala: $ s3! 35 5 op Ip), $ “Dan berbekallah, dan 
sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa.” (OS. Al-Bagarah: 197). Dan 
ketika Allah $& menyebutkan di dalam surat ini, binatang-binatang dari jenis 
binatang ternak dan jenis lainnya, yang mereka menungganginya, dan me- 
menuhi kebutuhan hati mereka, dan binatang-binatang itu membawa beban- 
beban mereka ke negeri dan tempat yang jauh dan perjalanan yang memayah- 
kan, mulailah Allah menyebutkan jalan yang di tempuh oleh manusia kepada- 
Nya. Maka, Allah menerangkan agar jalan-jalan itu dipertemukan dengan 
jalan yang menuju kepada-Nya, maka Allah berfirman, $ judi Xa3 Mi A2, $ 
“Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus,” seperti firman-Nya, 
Gak Na S3 daa Ja (AS, 0 adu naa — RUS Tg b “Dan bahwa (yang 
Kami perintahkan) ini ada lah jalan-Ku yang lurus maka ikutilah dia dan jangan- 
lah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain) karena jalan-jalan itu mencerai- 
beraikan kamu dari jalan-Nya.” (OS. Al-An'aam: 153). 


Mujahid berkata dalam firman Allah, $ JJ 253 AI 2, 9 “Dan hak 
bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus,” jalan kebenaran yang menuju 
kepada Allah, karena sesungguhnya Allah Ta'ala telah memberi khabar, bahwa 
disana banyak jalan yang ditempuh untuk menuju kepada-Nya, tapi tidak 
satu pun dari jalan-jalan itu menuju kepada-Nya kecuali jalan hag yaitu jalan 
yang Allah syariatkan dan meridhainya. Jalan selain jalan itu adalah menyim- 
pang dan amal perbuatan yang dilakukan di dalamnya ditolak. Maka dari itu 
Allah Ta'ala berfirman, $ »5&- —g-, $ “Dan di antara jalan-jalan ada yang 
bengkok,” maksudnya melenceng, miring dan menyimpang dari kebenaran. 
Ibnu “Abbas dan lainnya berkata: “Jalan-jalan yang bermacam-macam, pen- 
dapat-pendapat, dan hawa nafsu yang bermacam-macam seperti pemahaman 
Yahudi, Nasrani dan Majusi. Kemudian Allah memberi khabar bahwa itu 
semua adalah hal yang pasti dari kekuasaan-Nya dan kehendak-Nya. Maka 
Allah berfirman, $ Isi S8 ag 3,9 “Dan jikalau Dia menghendaki tentulah 
Dia memimpin kamu semug (kepada jalan yang benar).” Sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, $ kes 5 Sp 4 eh, IE), 9 “Dan jikalau Rabb: 
mu menghendaki, tentulah beriman semua orang yang di muka bumi seluruhnya.” 
(OS. Yunus: 99). 
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Dia-lah yang telah menurunkan air hujan dari langit untuk kamu, sebaha- 
giannya menjadi minuman dan sebahagiannya menyuburkan tumbuh- 
tumbuhan, yang (pada tempat tumbuhnya) kamu menggembalakan ternakmu. 
(OS. 16:10) Dia menumbuhkan bagimu dengan air hujan itu tanam-tanaman, 
zaitun, korma, anggur dan segala macam buah-buahan. Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar ada tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum 
yang memikirkan. (OS. 16:11) 


Ketika Allah #& telah menyebutkan apa yang telah Dia berikan nikmat 
kepada mereka, yaitu berupa binatang-binatang ternak, dan binatang-binatang 
melata, mulailah Dia menyebutkan nikmat-Nya yang diberikan kepada mereka 
yaitu berupa turunnya hujan dari langit, yang di dalam hujan itu ada air minum 
dan kenikmatan dunia untuk mereka dan binatang-binatang mereka. Maka 
Allah 8£ berfirman, $ A5 4 — $ “Dan untukmu sebagiannya menjadi 
minuman.” Maksudnya, Allah menjadikannya tawar lagi cair, yang mudah 
bagimu meminumnya, dan Allah tidak menjadikannya asin lagi pahit. 
$ om ad 5 He, $ “Dan sebagiannya (menyuburkan) tumbuh-tumbuhan yang 
(pada tempat tumbuhnya) kamu mengembalakan ternakmu.” Maksudnya Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dari hujan itu untukmu, yang kamu semua 
menggembalakan ternak-ternakmu di tempat itu, seperti apa yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, Ikrimah, adh-Dhahhak, Gatadah dan Ibnu Zaid dalam 
Firman Allah, $ 0,4 «8 8 “Di tempat itu kamu menggembalakan ternakmu.” 
Tusiimuun (€',—-. ) yaitu menggembalakan, dari lafazh itu pula disebut 
(UJI &Y) artinya, Unta yang digembalakan. Akar kata dari kata tersebut 
(5) artinya penggembalaan. 


Dan firman Allah, 4 AAN IS ay ASI, Ji) SEP PI 0 SI ip 

“Dia menumbuhkan bagimu dengan air hujan itu tanaman-tanaman, zaitun, 
kurma, anggur dan segala macam buah-buahan,” maksudnya Allah mengeluar- 
kannya dari bumi, dengan air yang hanya satu macam ini, keluarlah buah- 
buahan itu dengan segala perbedaan, macamnya, rasanya, warnanya, baunya 
dan bentuknya. Dan untuk itu Allah berfirman: $ 6: Ke 3 Gg 3 Hu 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar ada tanda (kekuasaan Allah) 
bagi kaum yang memikirkan,” maksudnya sebagai dalil dan bukti bahwasanya 
tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi dengan sebenarnya) kecuali Allah. Se- 
bagaimana Allah $& berfirman: 
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Kb BAY aa, 
“Atau siapakah yang menciptakan langit dan bumi dan yang menurunkan air 
untukmu dari langit, lalu Kami tumbuhkan dengan air itu kebun-kebun yang 
berpemandangan indah, yang kamu sekali-kali tidak mampu menumbuhkan 
pohon- pohonnya? Apakah disamping Allah ada Ilah (yang lain)? Bahkan, (sebenar- 


nya) mereka adalah orang-orang yang menyimpang (dari kebenaran).” (OS. An- 
Nami: 60), Kemudian, Allah #£ berfirman: 
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Dan Dia menundukkan malam dan siang, matahari dan bulan untukmu. 
Dan bintang-bintang itu ditundukkan (untukmu) dengan perintah-Nya. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar ada tanda-tanda (ke- 
kuasaan Allah) bagi kaum yang memahamifnya), (OS. 16:12) dan Dia 
(menundukkan pula) apa yang Dia ciptakan untukmu di bumi ini dengan 
berlain-lainan macamnya. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang mengambil pe- 
lajaran. (OS. 16:13) 


Allah 88 mengingatkan hamba-hamba-Nya atas ayat-ayat-Nya yang 
agung dan pemberian-Nya yang besar, tentang pengendalian-Nya atas malam 
dan siang yang saling bergantian. Atas matahari dan bulan yang saling ber- 
putar, atas bintang-bintang, baik yang bergerak, maupun yang tetap di sudut- 
sudut langit. Sebagai sinar dan cahaya agar menjadi petunjuk dalam kegelapan. 
Dan masing-masing dari itu semua berjalan di atas jalur yang telah ditentukan 
oleh Allah, dengan gerakan yang telah ditentukan yang tidak bisa lebih dan 
tidak bisa kurang. Semuanya di bawah paksaan-Nya, kekuasaan-Nya, pe- 
ngendalian-Nya ketentuan-Nya dan kemudahan-kemudahan-Nya, maka dari 
itu Allah berfirman: $ o,tx (3 AI BS Pe 39 “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar ada tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang 
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memahami(Nya),” maksudnya sebagai bukti atas kekuasaan-Nya yang nyata, 
dan kerajaan-Nya yang agung bagi kaum yang memikirkan tentang Allah dan 
memahami bukti-bukti-Nya. 


Firman Allah #€, $ Ri Lal ai Ta “3 PL, 8 “Dan Dia 
(menundukkan pula) apa yang Dia ciptakan untukmu di bumi ini dengan berlain- 
lainan macamnya.” Ketika Allah Ta'ala telah mengingatkan atas tanda-tanda 
yang ada di langit, Dia mengingatkan atas apa yang Dia ciptakan di bumi, 
berupa benda-benda yang menakjubkan dan berbagai macam sesuatu, di antara- 
nya binatang-binatang, benda-benda tambang, tumbuh-tumbuhan dan benda- 
benda mati, dengan berbagai macam warna dan bentuknya termasuk kegunaan 
dan keistimewaannya. $ 07535 #59 D5 HGU? “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang 
mengambil pelajaran.” Maksudnya, yaitu anugerah dan nikmat Allah, maka 
mereka mensyukurinya. 
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Sa 
Dan Dia-lah, Allah yang menundukkan lautan (untukmu), agar kamu dapat 
memakan daripadanya daging yang segar (ikan), dan kamu mengeluarkan 
dari lautan itu perbiasan yang kamu pakai: dan kamu melihat bahtera 
berlayar padanya, dan supaya kamu mencari (keuntungan) dari karunia- 
Nya, dan supaya kamu bersyukur. (OS. 16:14) Dan Dia menancapkan 
gunung-gunung di bumi supaya bumi itu tidak goncang bersama kamu, 
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(dan Dia menciptakan) sungai-sungai dan jalan-jalan agar kamu mendapat 
petunjuk, (OS. 16:15) dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (penujuk jalan). Dan 
dengan bintang-bintang itulah mereka mendapat petunjuk. (OS. 16:16) 
Maka apakah (Allah) yang menciptakan itu sama dengan yang tidak dapat 
menciptakan (apa-apa)? Maka mengapa kamu tidak mengambil pelajaran. 
(OS. 16:17) Dan jika kamu menghitung-hitung nikmat Allah, niscaya kamu 
tak dapat menentukan jumlahnya. Sesungguhnya Allah benar-benar Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 16:18) 


Ta 


Allah $£ memberi khabar tentang pengendalian-Nya terhadap lautan 
yang menggebu-gebu dengan ombak, dan Allah memberi anugerah kepada 
hamba-Nya dengan menundukkan lautan itu untuk mereka, dan membuatnya 
mudah untuk mengarunginya, dan menjadikan di dalamnya ikan besar dan 
ikan kecil, dan menjadikan dagingnya halal, baik dari yang hidup atau dari 
yang mati, ketika halal (diluar kegiatan haji dan umrah) atau ketika ihram, 
dan Allah memberi anugerah kepada mereka dengan apa yang Allah ciptakan 
di dalam lautan itu, berupa mutiara dan permata yang sangat berharga. Dan 
Allah memudahkan bagi mereka untuk mengeluarkan mutiara dan permata 
itu dari tempatnya, sehingga menjadi perhiasan yang mereka memakainya. 
Dan Allah memberi anugerah kepada mereka dengan menundukkan lautan 
untuk membawa perahu-perahu mengarunginya dan dikatakan pula, angin 
yang menggerakkannya, dua macam pengertian ini benar. Lain pendapat 
mengatakan, menggerakkannya pada lambungnya yang melengkung, Allah- 
lah yang mengajari hamba-hamba-Nya tentang cara membuat perahu-perahu 
itu yang merupakan warisan dari bapak mereka Nabi Nuh $&# karena dialah 
orang pertama yang mengendarai perahu, dan dia memiliki pengetahuan 
tentang cara pembuatannya, lalu orang-orang mengambil darinya, dari abad 
ke abad, dari generasi ke generasi, mereka berjalan dari negara ke negara, dan 
dari negeri ke negeri, dan benua ke benua, untuk mengambil apa yang ada di 
sana, untuk apa yang ada di sini. Dan apa yang ada di sini, untuk apa yang 
ada di sana. Maka dari itu Allah $£ berfirman: $ v, ka API ln 3, d 

“Dan supaya kamu mencari (keuntungan) dari karunia-Nya dan supaya kamu 
bersyukur. ” Maksudnya, nikmat-nikmat-Nya dan kebaikan-kebaikan-Nya. 
Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan bumi dan apa yang ada di dalamnya 
berupa gunung-gunung yang tinggi dan kokoh agar bumi tenang dan tidak 
goncang dengan apa yang ada di atasnya berupa binatang-binatang, karena 
kalau bumi goncang, binatang-binatang itu tidak nyaman hidupnya, maka 
dari itu Allah berfirman, $ BL | II, $ “Dan gunung-gunung dipancangkan- 
nya dengan teguh.” (OS. An-Naazr'aat: 32). 
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Firman Allah, $ X2) 41, $ “(Dan Dia menciptakan) sungai-sungai 
dan jalan-jalan,” maksudnya, Allah menjadikan di atas bumi sungai-sungai 
yang mengalir dari suatu tempat ke tempat yang lain, sebagai rizki untuk para 
hamba. Sungai-sungai itu bersumber disuatu tempat dan merupakan rizki 
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bagi penduduk tempat yang lain, sungai-sungai itu membelah bumi, daratan, 
tempat-tempat sunyi, mengoyak gunung-gunung dan bukit-bukit, maka 
sampailah sungai-sungai itu ke negeri yang Allah tentukan untuk penduduknya 
itu. Sungai-sungai itu mengalir di atas bumi, ke kanan, ke kiri, ke selatan, ke 
utara, ke timur dan ke barat. Sungai-sungai itu ada yang kecil, ada yang besar. 
Dan Allah menjadikan wadi-wadi yang terkadang mengalir airnya dan ter- 
kadang berhenti dan diantara mata air dan kolam-kolam. terkadang mengalir 
deras dan terkadang mengalir lamban, tergantung kehendak Allah, kuasa-Nya, 
penundukan-Nya, dan kemudahan-Nya, maka tidak ada Ilah selain Dia dan 
tidak ada Rabb selain-Nya, dan begitu juga Allah menciptakan di atas bumi 
itu jalan-jalan yang menghubungkan antara suatu negeri dengan negeri yang 
lain, sehingga Allah memotong gunung untuk mengadakan di antara kedua 
negeri itu jalan tembus dan terowongan. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
BY SL Us G3 LS, $ “Dan telah Kami jadikan (pula) di bumi itu jalan- 
jalan yang luas,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Anbiyaa” 31). 


Firman Allah #£, $ 5556, p “Dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (petun- 
juk),” maksudnya petunjuk-petunjuk, berupa gunung-gunung yang besar, bukit- 
bukit yang kecil dan sejenisnya, yang orang-orang musafir dapat mengetahui 
adanya daratan dan lautan jika mereka tersesat di jalan. Dan firman Allah, 
Log —It, 3? Dan dengan bintang-bintang itulah mereka mendapat 
petunjuk,” "maksudnya dalam kegelapan malam, seperti yang di ucapkan Ibnu 
“Abbas. Kemudian Allah Ta'ala mengingatkan atas kebesaran-Nya dan bahwa- 
sanya ibadah itu tidak layak kecuali kepada-Nya, bukan untuk yang lain-Nya, 
berupa berhala-berhala yang tidak menciptakan sesuatu apa pun, bahkan 
berhala-berhala itu diciptakan. Maka dari itu Allah berfirman: 

Soy MI BE LAS Ik jdi 9 “Maka apakah (Allah) yang menciptakan itu 
sama dengan yang tidak dapat menciptakan (apa-apa) maka mengapa kamu tidak 
mengambil pelajaran.” Kemudian Allah mengingatkan hamba-hamba-Nya 
atas banyaknya nikmat dan kebaikan yang d diberikan kepada mereka. Maka 
Allah berfirman, $ ——, MO BN DI Kn Oo, $ “Dan jika kamu 
menghitung-hitung nikmat Allah niscaya kamu tidak dapat menentukan jumlah- 
nya, sesungguhnya Allah benar-benar Mahapengampun lagi Mahapenyayang,” 
maksudnya nikmat-nikmat itu melimpah bagimu semua, dan seandainya Dia 
memintamu untuk bersyukur atas semua nikmat-Nya, niscaya kamu semua 
tidak mampu melaksanakannya kalaupun Dia memerintahkan untuk itu, 
kalian pun lemah dan meninggalkan untuk melaksanakannya dan seandainya 
Dia menyiksamu niscaya Dia akan menyiksamu, dan Dia tidak berbuat zhalim 
terhadapmu, akan tetapi Dia itu Mahapengampun lagi Mahapenyayang, meng- 
ampuni dosa yang banyak dan memberi pahala amal yang sedikit. Ibnu Jarir 
berkata: “Sesungguhnya Allah benar-benar Mahapengampun ketika kamu 
kurang mensyukuri sebagian nikmat-nikmat-Nya, akan tetapi jika kamu ber- 
taubat, kembali mentaati-Nya dan mengikuti keridhaan-Nya , niscaya Dia 
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Mahapenyayang terhadapmu, tidak menyiksamu, setelah kamu kembali dan 
bertaubat.” 


- Aa 3 Tart 8. PN AN Han Der .» 
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Dan Allah mengetahui apa yang kamu rahasiakan dan apa yang kamu 
lahirkan. (OS. 16:19) Dan berhala-berhala yang mereka seru selain Allah, 
tidak dapat membuat sesuatu apa pun, sedang berhala-berhala itu (sendiri) 
dibuat orang. (OS. 16:20) (Berhala-berhala itu) benda mati tidak hidup, dan 
berhala-berhala itu tidak mengetahui bilakah penyembah-penyembahnya 
akan dibangkitkan. (OS. 16:21) 


Allah # memberi khabar bahwa sesungguhnya Dia mengetahui hati 
dan rahasia-rahasia, sebagaimana Dia mengetahui sesuatu yang zhahir. Dan 
Dia akan membalas setiap orang dengan amal perbuatannya, pada hari Kiamat, 
jika amal itu baik maka balasannya baik, dan jika amal itu buruk maka balasan- 
nya buruk pula. Kemudian Allah memberi khabar bahwa berhala-berhala 
yang mereka sembah selain Allah itu tidak dapat menciptakan suatu apa pun, 
dan bahkan berhala-berhala itu diciptakan, seperti apa yang di katakan Nabi 

Ibrahim al-Khalil: $ 6 Tae ai 5 ala My 075 02 $ “Apakah kamu 
menyembah patung-patung yang kamu pahat itu? Padahal Allahlah yang men- 
ciptakanmu dan apa yang kamu perbuat itu.” (OS. Ash-Shaaffaat: 95-96). 


Firman Allah 8£, $ C1” 5 cal » (Berhala-berhala) itu benda mati 
tidak hidup,” maksudnya berhala-berhala itu benda mati yang tidak ada ruh 
di Salamnya, : maka ia tidak mendengar, tidak melihat dan tidak berakal. 
Sos Toy Ka, $ “Dan berhala-berhala itu tidak mengetahui bilakah 
penyembah-penyembahnya akan dibangkitkan,” maksudnya berhala-berhala 
itu tidak mengetahui kapan adanya Kiamat, dan bagaimana harus berharap, 
kemanfaatan, pahala, atau balasan kepada berhala-berhala ini, akan tetapi 
semua itu dapat diharapkan dari Rabb yang mengetahui segala sesuatu dan 
yang menciptakan segala sesuatu yang ada. 
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Ilah kamu adalah Ilah Yang Mahaesa. Maka orang-orang yang tidak beriman 
kepada hari akhirat, hati mereka mengingkari (keesaan Allah), sedangkan 
mereka sendiri adalah orang-orang yang sombong. (OS. 16:22) Tidak di- 
ragukan lagi bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang mereka 
rahasiakan dan apa yang mereka lahirkan. Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang sombong. (OS. 16:23) 


Allah memberi khabar bahwasannya tidak ada Ilah kecuali Dia yang 
Mahaesa, Mahasatu, Mahatunggal dan yang bergantung kepada-Nya segala 
sesuatu. Dan Allah memberi khabar bahwasanya hati orang-orang kafir meng- 
ingkari hal itu, sebagaimana Allah memberi khabar tentang mereka, bahwa 
mereka itu heran kalau Ilah itu hanya satu: $ EL 2 Iis ol Dal WN ja ? 
“Mengapa Dia menjadikan ilah-ilah itu Ilah yang satu saja? Sesungguhnya i ini 
benar-benar sesuatu yang sangat mengherankan.” (OS. Shaad: 5). 


Firman Allah 3£, $ o)5 35 9 “Sedangkan mereka sendiri adalah 
orang-orang yang sombong,” maksudnya dari beribadah kepada Allah serta 
ingkarnya hati mereka untuk mentauhidkan Allah, maka dari itu Allah ber- 
firman, $ AN ? “Tidak diragukan lagi,” maksudnya dengan benar. 
$ Ojiela, S Sep ah Si cp “Bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang 

mereka rahasiakan dan apa yang mereka lahirkan,” maksudnya Allah akan 
membalas mereka atas itu semua, dengan balasan yang sempurna. 
Gn SEN v1 9 “Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang 
sombong.” 
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Dan apabila dikatakan terhadap mereka, "Apakah yang telah diturunkan 
Rabbmu?" Mereka menjawab: "Dongengan-dongengan orang-orang dahulu.” 
(OS. 16:24) (Ucapan mereka) menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya 
dengan sepenuh-penuhnya pada hari Kiamat, dan sebahagian dosa-dosa 
orang yang mereka sesatkan yang tidak mengetahui sedikit pun (bahwa 
mereka disesatkan). Ingatlah, amat buruklah dosa yang mereka pikul itu. 
(OS. 16:25) 


Allah Ta'ala berfirman, jika dikatakan kepada mereka-mereka para 
pendusta, $ JUS, Jel SU 9 “Apakah yang telah diturunkan Rabbmu, mereka 
menjawab,” seraya berpaling dari jawaban. $ JS! bul 9 “Dongeng-dongeng 
orang-orang terdahulu,” maksudnya Allah tidak menurunkan sesuatu, sesung- 
guhnya apa yang dibacakan kepada kami hanyalah dongeng-dongeng orang- 
orang terdahulu, maksudnya diambil dari kitab-kitab orang-orang terdahulu. 
Allah Ta'ala berfirman, $ SA, 35X Ms dkt KE NI met JG, $ “Dan 
mereka berkata: Dongengan-dongengan orang-orang dahulu, di mintanya supaya 
dituliskan, maka dibacakanlah dongengan itu kepadanya setiap pagi dan petang.” 
(OS. Al-Furgaan: 5). Maksudnya, mereka mendustakan Rasul, dan mereka 
berkata dengan perkataan yang saling bertentangan dan berbeda, dan kesemua- 
nya itu adalah bathil. Karena sesungguhnya setiap orang yang keluar dari 
kebenaran, apa pun perkataannya, dia dianggap salah. Dan mereka berkata, 
“(Muhammad) itu tukang sihir, ahli sya'ir, dukun dan orang gila.” Perkataan 
mereka itu bermuara kepada apa yang telah direka-reka oleh guru mereka 
satu-satunya yang bernama al-Walid Ibnul Mughirah al-Makhzumi, ketika: 
IS KA TE BLUS pu US ya LA 3 

(ip Ay Tan 
“Dia telah memikirkan dan menetapkan (apa yang di tetapkannya) maka celaka- 
lah dia! Bagaimankah dia menetapkan? Kemudian celakalah dia! Bagaimanakah 
dia menetapkan? Kemudian dia memikirkan, sesudah dia bermasam muka dan 
mengerut. Kemudian dia berpaling (dari kebenaran) dan menyombongkan diri, 
lalu dia berkata (al-Gur'an) ini tidak lain hanyalah sihir yang dipelajari (dari 
orang-orang terdahulu).” (OS. Al-Muddatstsir: 18-24). Maksudnya, disalin dan 


di ceritakan. Kemudian mereka berpencar dengan membawa ucapannya dan 
pendapatnya. Mudah-mudahan Allah membuat mereka menjadi jelek. 


(Allah Ta'ala berfirman: Le ae naa 
Gee SAS Sab ja bag TA Cp UAS La USD “Ucapan mereka 
menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya dengan sepenuh-penuhnya pada 
hari Kiamat, dan sebagian dosa-dosa orang yang mereka sesatkan yang tidak 
mengetahui sedikit pun, (bahwa mereka di sesatkan),” maksudnya, Kami benar- 
benar mentakdirkan mereka untuk berkata seperti itu, agar mereka menanggung 
dosa-dosa mereka sendiri dan dosa-dosa orang-orang yang mengikuti dan 
setuju kepada mereka, maksudnya kesalahan-kesalahan mereka menimpa 
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mereka sendiri. Begitu juga kesalahan penipuan mereka terhadap orang lain, 


dan keikutsertaan orang itu kepada mereka. Sebagaimana yang telah disebutkan 
dalam hadits: 


ya US SARI AS ay Ia FN ya DOS SA II 3 ya) 


Saki DAK Sh R1 din yi Ga de D6 Dita J3 Lah ME pal 
MA Pegal La WI 


“Barangsiapa mengajak kebaikan, dia mendapatkan pahala seperti pahala- 
pahalanya orang mengikutinya tanpa mengurangi pahala mereka sedikit pun, 
dan barangsiapa mengajak kesesatan dia mendapatkan dosa, seperti dosa-dosa- 
nya orang yang mengikutinya tanpa mengurangi dosa-dosa mereka sedikit 


»5 
pun. 


Allah Ta'ala berfirman: 
Suju AS Ke aah Aenatan Sura Ye, Gi OLI, 9 “Dan sesung guh- 
nya mereka akan metukal beban (dos3) mereka, dan beban-beban (dosa yang 
lain) di samping beban-beban mereka sendiri, dan sesungguhnya mereka akan di 
tanya pada hari Kiamat tentang apa yang selalu mereka ada-adakan.” (OS. Al- 
“Ankabuut: 13). 


Demikian pula al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dalam ayat. 
Dan Mujahid berkata: “Mereka memikul beban-beban dosa mereka, dan dosa- 
dosa orang yang mentaati mereka, dan hal itu tidak meringankan siksa ter- 
hadap orang yang mentaati mereka.” 
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? HR. Abu Dawud (4609), Ibnu Majah (206) dan Imam Ahmad. 
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Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah mengadakan makar, 
maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari pondasinya, lalu 
atap (rumah itu) jatuh menimpa mereka dari atas, dan datanglah adzab 
itu kepada mereka dari tempat yang tidak mereka sadari. (OS. 16:26) 
Kemudian Allah menghinakan mereka di hari Kiamat, dan berfirman: 
"Dimanakah sekutu-sekutu-Ku itu (yang karena membelanya) kamu selalu 
memusuhi mereka (para Nabi dan orang-orang mukmin)." Berkatalah orang- 
orang yang telah diberi ilmu: "Sesungguhnya kehinaan dan adzab hari ini 
ditimpakan atas orang-orang yang kafir.” (OS. 16:27) 


Al-“'Aufi berkata, dari Ibnu “Abbas dalam firman Allah: 

$ ai 2 up Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengadakan makar,” dialah Namrudz yang membangun bangunan tinggi yang 
menjulang ke langit, yang Allah Ta'ala berfirman, $ ssi -. A3 AP 
“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari bandana ' dan ulama- 
ulama lain berkata, “Ini adalah sebagian dari perumpamaan untuk merusak 
apa yang di perbuat oleh mereka-mereka yang kafir kepada Allah, dan mem- 
buat sekutu dalam beribadah kepada-Nya sebagaimana Nabi Nuh $&8! berkata, 
GUS NS, Sao p “Dan melakukan tipu daya yang sangat besar,” (OS. Nuh: 22). 
Maksudnya, menipu dalam penyesatan manusia dengan segala tipu daya dan 
membelokkan mereka ke dalam kemusyrikan, dengan segala cara, seperti apa 
yang diucapkan oleh penaun pengikut mereka kepada mereka, pada hari 
Kiamat, LV! $ AI, sp 5 : 9 “Tidak, sebenarnya tipu dayafmu) di waktu 
malam dan siang (yang “menghalangi kami),” (OS. Saba': 33), dan ayat seterusnya. 


Firman Allah IE, $ as, : PL AT S9 “Maka Allah menghancur- 
kan rumah-rumah mereka dari pondasinya,” maksudnya mencabut dari pang- 
kalnya « dan membatalkan amal mereka, sebagaimana firman Allah Ta'ala, 
Kim Ulah SAN pay d “Setiap mereka menyalakan api peperangan, Allah 
memadanikannya,' ' (OS. Al-Maa-idah: 64 ). Dan Allah berfirman di sini: 


— PD ASN SI Lp ABU Aa og BEN pelle A3 eih G SEM LP 
tr aa an) Aa 

“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari pondasinya, lalu atap 

| (rumah itu) jatuh menimpa mereka dari atas dan datanglah adzab itu kepada 
mereka dari tempat yang tidak mereka sadari kemudian Allah menghinakan di 
hari Kiamat,” maksudnya, Allah memperlihatkan kebobrokan mereka dan 
apa yang mereka sembunyikan di hati mereka, maka Allah jadikan itu nampak 
nyata. Sebagaimana firman Allah Ta'ala, $ 5T JI Ja cs d9 “Pada hari dinam- 
pakkannya segala rahasia,” (9S. Ath-Thaarig: 9). Maksudnya, menjadi jelas 


dan terbuka semua rahasia, sebagaimana di sebutkan dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim, dari Ibnu “Umar berkata, Rasulullah & bersabda: 
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BAG Ola JL AS yaa al le TU Gs PA JSI Le aa) 
( oa" Cc uu 
“Pada hari Kiamat akan di dirikan bendera untuk setiap pembangkang pada 


pinggangnya, dengan yang setimpal dengan penyelewangannya, lalu dikatakan 
ini penyelewengan Fulan bin Fulan.” 
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Demikianlah, akan nampak jelas kepada manusia apa yang mereka 
sembunyikan yang berupa tipudaya, dan Allah $$ menghinakan mereka di 
hadapan para makhluk. Dan Allah Tabaraka wa Ta'ala berkata kepada mereka 
dengan nada mencela dan mengecam mereka, $ 44 0: Tg sai 
“Di manakah sekutu-sekutu-Ku itu (yang karena membelanya) kamu selalu me- 
musuhi mereka (para Nabi dan orang-orang mukmin).” Kamu berperang dan 
berbuat garang di jalan sekutu-sekutu i itu Pa mana pertolongan mereka 
dan penyelamatan mereka di sini? $ 0-24 , USA Ya JA d “Dapatkah mereka 
menolongmu atau menolong diri mereka sendiri,” (OS. Asy-Sywaraa': 93). Maka, 
ketika bukti telah di hadapkan kepada mereka, dalil telah tegak, dan keputusan 
telah nyata, mereka diam dan tidak punya alasan lagi, ketika tidak ada tempat 
melarikan diri, $ an) Ia 2 JB 9 “Berkatalah orang-orang yang telah di beri 
ilmu,” mereka adalah para pemimpin dunia dan akhirat, dan orang-orang yang 
mengerti tentang kebenaran di dunia dan akhirat, maka mereka berkata pada 
hari itu, $ 2 ISU ASP ga Saud “Sesungguhngya kehinaan dan adzab 
hari ini ditimpakan atas orang-orang kafir,” maksudnya, cela dan siksa pada 
hari ini menyelimuti orang-orang yang kafir kepada Allah dan orang-orang 
yang menyekutukan-Nya dengan sekutu yang tidak dapat memberi bahaya 
dan tidak pula memberi manfaat. 
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(Yaitu) orang-orang yang dimatikan oleh para Malaikat dalam keadaan 
berbuat zhalim kepada diri mereka sendiri, lalu mereka menyerah diri 
(sambil berkata): "Kami sekali-kali tidak mengerjakan suatu kejahatan 
pun.” (Malaikat menjawab): "Ada, sesungguhnya Allah Mahamengetahui 
apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 16:28) Maka masukilah pintu-pintu 
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meraka Jahannam, kamu kekal di dalamnya. Maka amat buruklah tempat 
erang-orang yang menyombongkan diri itu. (OS. 16:29) 


Allah # memberi khabar tentang keadaan orang-orang musyrik yang 
menganiaya diri mereka sendiri, ketika mereka kedatangan Malaikat untuk 
mencabut ruh-ruh mereka yang jahat, $ LI | "39 “Mereka menyerah diri 
sambil berkata)” maksudnya, mereka menampakkan bahwa mereka mendengar, 
taat, tunduk sambil berkata, $ » Sang y JI ISU $ “Kami sekali-kali tidak me- 
ngerjakan sesuatu kejahatan pun, ” Seperti apa yang mereka katakan pada hari 
Kiamat, $ 55 jas SU US, MI, $ “Demi Allah Rabb kami, tiadalah kami mem- 
persekutukan Allah.” (9S. Al-Amaam: 23). 


LE 


Oa 


Allah 8£ berfirman seraya menolak perkataan r mereka itu: 
ti KAI ega Ima 3 Sale 3 Ap bsu DAS Ya ae MI LP 
“Ada, sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang telah kamu kerjakan, maka 
masukilah pintu-pintu neraka Jahannam, kamu kekal di dalamnya maka amat 
buruklah tempat orang-orang yang menyombongkan diri itu,” maksudnya, 
alangkah buruknya perkataan, kedudukan dan tempat, dari rumah yang hina 
untuk orang-orang yang menyombongkan diri dari ayat-ayat Allah, dan dari 
mengikuti para utusan-Nya. Dan mereka itu masuk neraka Jahannam sejak 
hari kematian mereka dengan ruh-ruh mereka, dan jasad-jasad mereka men- 
dapatkannya di dalam kubur mereka, panasnya Jahannam dan getirnya. 
Kemudian pada hari Kiamat, ruh-ruh mereka menyatu dengan jasad-jasad 
mereka dan kekal abadi di neraka Jahannam. 
Kie IA LS SEN A5 ale — SEN p “Mereka tidak dibinasakan 
sehingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka adzab-Nya.” 
(OS. Faathir: 36). 
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Dan dikatakan kepada orang-orang yang bertakwa:" Apakah yang telah 
diturunkan oleh Rabbmu." Mereka menjawab: "(Allah telah menurunkan) 
kebaikan.” Orang-orang yang berbuat baik di dunia ini mendapat (pem- 
balasan) yang baik. Dan sesungguhnya kampung akhirat adalah lebih baik 
dan itulah sebaik-baik tempat bagi orang yang bertakwa, (OS. 16:30) (yaitu) 
surga 'Adn yang mereka masuk ke dalamnya, mengalir di bawahnya sungai- 
sungai, di dalam surga itu mereka mendapat segala apa yang mereka ke- 
hendaki. Demikianlah Allah memberi balasan kepada orang-orang yang 
bertakwa, (OS. 16:31) (yaitu) orang-orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para Malaikat dengan mengatakan (kepada mereka): "Salaamun 
'alaikum, masuklah kamu ke dalam surga itu disebabkan apa yang telah 
kamu kerjakan.” (OS. 16:32) 


Ini adalah khabar tentang orang-orang yang beruntung, kebalikan dari 
apa yang telah Allah khabarkan sebelumnya, yaitu tentang Ha orang yang 
celaka, yang apabila di katakan kepada mereka, $ Tag JA SL “Apakah 
yang diturunkan oleh Rabbmu?” mereka menjawab seraya berpaling dari jawa- 
ban, Rabb tidak menurunkan apa-apa, sesungguhnya (al-Our'an) ini adalah 
dongengan-dongengan orang-orang terdahulu. Sedangkan orang-orang yang 
beruntung (orang-orang yang bertakwa) menjawab: “Baik,” maksudnya, Allah 
menurunkan kebaikan, yaitu rahmat dan barakah untuk orang yang mengikuti- 
Nya dan beriman kepada-Nya. Kemudian Allah memberi khabar tentang apa 
yang dijanjikan oleh Allah untuk hamba-hamba-Nya, di dalam apa yang telah 
Allah turunkan kepada para Rasul-Nya, maka Allah berfirman: 

HI GI GAM ala SIS SU $ “Orang-orang yang berbuat baik di dunia ini 
mendapat pembalasan yang baik,” dan ayat seterusnya. Sebagaimana firman 
Allah Ta'ala: 
AS gt (AAN AIA TA AA DA 3 HIS AL Jb AP 
Koja 
“Barangsiapa yang mengamalkan amal shalih baik laki-laki maupun perempuan 
(sedang) dalam keadaan beriman, maka sesungguhnya akan Kami berikan ke- 
padanya kehidupan yang baik dan sesungguhnya akan Kami beri balasan kepada 
mereka dengan pahala yang lebih baik dari apa yang telah mereka kerjakan,” 
(OS. An-Nahl: 97). Maksudnya, dari kebaikan amalnya di dunia, Allah $$ 
memberikan kepadanya kebaikan di dunia dan akhirat. Kemudian Allah 
memberi khabar bahwa sesungguhnya negeri akhirat lebih baik, maksudnya 
dari kehidupan di dunia dan pembalasan di dalamnya lebih sempurna daripada 
pembalasan di dunia. Kemudian Allah memben kriteria negeri akhirat, maka 
Allah berfirman, $ 53 3 ad $$ “Dan itulah sebaik-baik tempat bagi orang 
orang yang bertakwa,” dan firman-Nya, $ un S9 Yaitu surga “Adn,” kalimat 
ini adalah badal dari kalimat “Darul muttagin” (tempat bagi orang-orang yang 
bertakwa), maksudnya di akhirat mereka mendapatkan surga “Adn, yaitu 
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tempat yang mereka masuk ke dalamnya, $ EV! Gx» sd “Mengalir di 
bawahnya sungai-sungai, ” maksudnya di antara pohon-pohonnya dan istana- 
istananya. $ 05 sUisu 3 ad “Di dalam surga itu mereka mendapat segala apa 
yang mereka kehendaki,” $ SEN MN gx Wis 9 “Demikianlah Allah memberi 
balasan kepada orang-orang yang bertakwa,” maksudnya begitulah Allah mem- 
balas setiap orang yang beriman dan bertakwa kepada-Nya dan berbuat baik 
atas perbuatannya. Kemudian Allah Ta'ala memberi khabar tentang keadaan 
mereka di saat mereka menghadapi kematian, bahwa sesungguhnya mereka 
itu dalam keadaan thayyib, maksudnya mereka bebas dari kemusyrikan, ke- 
kotoran dan dari setiap kejahatan, dan bahwasanya para Malaikat memberi 
salam dan khabar gembira kepada mereka dengan surga. Dan telah kami sebut- 
kan hadits-hadits yang menerangkan tentang di cabutnya ruh orang mukmin 
dan ruh orang kafir di dalam firman Allah Ta'ala: 

KAN JEL Oi A9 “Allah meneguhkan (iman) orang-orang yang 
beriman dengan ucapan yang teguh.” (OS. Ibrahim: 27). 
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Tidak ada yang ditunggu-tunggu orang kafir selain dari datangnya para 
Malaikat kepada mereka atau datangnya perintah Rabbmu. Demikianlah 
yang telah diperbuat oleh orang-orang (kafir) sebelum mereka. Dan Allah 
tidak menganiaya mereka, akan tetapi merekalah yang selalu menganiaya 
diri mereka sendiri." (OS. 16:33) Maka mereka ditimpa oleh (akibat) ke- 
jabatan perbuatan mereka dan mereka diliputi oleh adzab yang selalu mereka 
perolok-olokkan. (OS. 16:34) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberi ancaman terhadap orang-orang 
musyrik atas bertahannya mereka dalam kebathilan, dan terperdayanya mereka 
dengan dunia, tidak ada yang ditunggu-tunggu oleh mereka, kecuali Malaikat 
yang Mena PAsI mereka untuk mencabut ruh mereka. Gatadah berkata, 
$ UAN G6 9 “Atau datangnya perintah Rabbmu,” maksudnya hari Kiamat 
dan apa yang mereka saksikan dari yang sangat menakutkan, dan firman Allah, 
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$ mel La Ga J8 SSS $ “Demikianlah yang diperbuat oleh orang-orang (kafir) 
sebelum mereka,” maksudnya demikian pula pendahulu-pendahulu, teman- 
teman dan kawan-kawan mereka yang berkepanjangan dalam kemusyrikan, 
sehingga mereka mencicipi siksa Allah dan menepati adzab dan hukuman, 
£ Ha. 5 $ “Dan Allah tidak menganiaya mereka,” karena sesungguhnya 
Allah Ta'ala telah memberi alasan dan mendirikan dalil-dalil kepada mereka 
dengan mengutus para Rasul dan menurunkan Kitab-Nya. 

Lo aa IPS SI, “Akan tetapi merekalah yang selalu menganiaya diri 
mereka sendiri,” maksudnya dengan menentang para Rasul dan mendustakan 
apa yang dibawa para Rasul itu. Maka dari itu mereka ditimpa siksa Allah 
atas kejahatan mereka sendiri, $ £ de: Ps: “Dan mereka diliputi, ' maksudnya 
siksa yang sangat pedih meliputi mereka, $ us g—— & IPS P “Adzab yang 
selalu mereka olok-olokkan,” maksudnya mereka mengejek para Rasul bila para 
Rasul itu mengancam mereka dengan siksa Allah. 


P3 Tn rd tra 2 2G Gan a 
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Dan berkatalah orang-orang musyrik: "Jika Allah menghendaki, niscaya 
kami tidak akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia, baik kami maupun 
bapak-bapak kami, dan tidak pula kami mengharamkan sesuatu pun tanpa 
(izin”Nya.” Demikianlah yang diperbuat orang-orang sebelum mereka, maka 
tidak ada kewajiban atas para Rasul, selain dari menyampaikan (amanat 
Allah) dengan terang. (OS. 16:35) Dan sesungguhnya Kami telah mengutus 
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Rasul pada tiap-tiap umat (untuk menyerukan ): "Sembahlah Allah (saja), 
dan jauhilah Thaghut itu", maka di antara umat itu ada orang-orang yang 
diberi petunjuk oleh Allah dan ada pula di antaranya orang-orang yang 
telah pasti kesesatan baginya. Maka berjalanlah kamu di muka bumi dan 
perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang yang mendustakan (para 
Rasul). (OS. 16:36) Jika kamu sangat mengharapkan agar mereka dapat 
petunjuk, maka sesungguhnya Allah tiada memberi petunjuk kepada orang 
yang disesatkan-Nya, dan sekali-kali mereka tiada mempunyai penolong. 
(OS. 16:37) 


Allah Ta'ala memberi khabar tentang terperdayanya orang-orang 
musyrik dengan apa yang mereka berada dalam kemusyrikan dan alasan- 
alasan kemysyrikan i itu, mereka pun berdalil , dengan takdir, mereka berkata, 
Sel sob SY, Pe ba ve TEA AY Pai AR Jika Allah 
menghendaki niscaya kami tidak akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia 
baik kami maupun bapak-bapak kami dan tidak pula kami mengharamkan 
sesuatu tanpa (izin)Nya.” Maksudnya bahaa-ir, sawaa-ib, washaa-il" dan lain 
sebagainya yang mereka ada-adakan dan direka-reka oleh diri mereka sendiri 
yang Allah tidak menurunkan keterangan lain, dan tidak mengajarkannya. 
Adapun ucapan mereka bahwa seandainya Allah Ta'ala benci terhadap apa 
yang kami kerjakan, tentunya Allah telah mengingkarinya dengan menurun- 
kan siksa-Nya, dan mengapa Allah menguasakan hal tersebut kepada kami? 


Allah Ta' ala berfirman untuk menolak atas tuduhan mereka: 
& Eno 2 di Y FI Ie jd “Maka tidak ada kewajiban atas para Rasul, selain 
dari menyampaikan (amanat Allah) dengan terang,” maksudnya, permasalahan 
bukanlah seperti yang kalian duga, sesungguhnya Allah bukan hanya meng- 
ingkari perbuatan kalian, akan tetapi Allah benar-benar mengingkari dan 
melarang perbuatan itu. Dan Allah mengutus pada tiap-tiap umat, maksudnya 
pada setiap generasi dan golongan manusia seorang Rasul dan masing-masing 
Rasul itu mengajak beribadah kepada Allah dan melarang beribadah kepada 
selain-Nya, maka Allah Ta'ala tidak henti-henti mengutus para Rasul-Nya 
kepada manusia dengan tujuan yang sama, semenjak terjadi kemusyrikan pada 
anak Adam di zaman Nabi Nuh $&# Maka jadilah beliau Rasul pertama yang 
Allah mengutusnya untuk penduduk bumi, hingga Allah mengakhiri mereka 
dengan Muhammad # yang dakwahnya tersusun untuk manusia dan jin di 
Timur dan di Barat, dan mereka semua seperti apa yang Allah Ta'ala firman- 


8 Bahaa-ir adalah jama' dari kalimat bahiirah, yaitu unta betina yang telah beranak lima kali 
dan anak kelima itu jantan, lalu unta betina itu dibelah telinganya, dilepaskan, tidak boleh 
ditunggangi lagi dan tidak boleh diambil air susunya. Dan sawaa-ib adalah jamak dari kalimat 
saa-ibah, yaitu unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja lantaran sesuatu nadzar. Sedang- 
kan washaa-il adalah jama' dari kalimat washiilah, yaitu seekor domba betina melahirkan 
anak kembar yang terdiri dari jantan dan betina, maka yang jantan ini disebut washiilah 


tidak disembelih dan diserahkan kepada berhala. 


w Juz 14 
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kan, $ oyusu Ul Ya Ya dl SI Anang ea DI aa Cu, $ “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu, melainkan Kami walnyukan kepadanya 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahr) melainkan Aku maka sembah- 
lah olehmu sekalian akan Aku.” (OS. Al-Anbiyaa': 25). 


,Dan Allah Ta'ala berfirman dalam ayat yang mulia ini: 

S5 Lx Aa of Nena Pj 3 Ha 3, 9 “Dan sesungguhnya Kami 
telah mengutus seorang Rasul pada tiap- tiap umat (untuk menyerukan) sembahlah 
Allah (saja) dan jauhilah thaghut itu,” maka bagaimana mungkin setelah itu 
Allah membiarkan salah seorang dari orang-orang musyrik untuk berkata, 
GS ya ey ya L5NGU MI UP Jika Allah menghendaki, niscaya kami tidak 
akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia.” Maka kehendak Allah Ta'ala 
yang bersifat syar'iyyah, yang mereka gunakan untuk alasan adalah manfiy 
(tidak ada), karena Allah telah melarang mereka dari itu semua melalui lisan 
para Rasul-Nya. Adapun kehendak-Nya yang bersifat kauniyyah yaitu pe- 
nguasaan semua itu terhadap mereka secara takdir, bukanlah merupakan dalil 
untuk mereka, karena Allah Ta'ala menciptakan neraka dan penghuninya 
yang berupa syaitan dan orang-orang kafir, sedangkan Dia tidak ridha ke- 
kufuran terhadap hamba-Nya. Dan Allah dalam hal itu memiliki hujjah (dalil) 
yang sangat mengena, dan hikmah yang sangat pasti. Kemudian sesungguhnya 
Allah Ta'ala telah memberi khabar, bahwa Dia benar-benar mengingkari 
mereka dengan menurunkan siksa di dunia setelah para Rasul itu memberi 
peringatan. Maka dari itu Allah berfirman: 


2 Ann AN Bi P1 NN ka ay “ 43 7 han Ona Sa Ta TG m0” 1 ... 5 J0 TC 
KI OS HS ISU GNI Laamad AA AE Aa ing al SAR ea P 
$ SI 


“Maka di antara umat itu ada orang-orang yang di beri petunjuk oleh Allah dan 
ada pula di antaranya orang-rang yang telah pasti kesesatan baginya, maka ber- 
jalanlah kamu di muka bumi dan perhatikanlah bagaimana kesudahan orang- 
orang yang mendustakan (para Rasul),” maksudnya tanyakanlah olehmu bagai- 
mana kesudahan orang- He yang menentang para Rasul dan mendustakan 
kebenaran. Bagaimana, $ Ws ", ASI, Hae $ “Allah telah menimpakan 
kebinasaan atas mereka dan orang-orang kafir akan menerima (akibat-akibat) 
seperti itu.” (OS. Muhammad: 10). 


Maka Allah berfirman, $ —& 08 LG ea ga di Nai "5,9 Dan 
sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (para Rasul: 
nya) maka alangkah hebatnya kemurkaan-Ku.” (OS. Al-Mulk: 18). 


Kemudian Allah Ta'ala memberi khabar kepada Rasul-Nya $& bahwa 
harapannya agar mereka mendapat petunjuk, tidak ada manfaatnya bagi me- 
reka, jika Allah benar-benar berkehendak untuk menyesatkan mereka. Dan 
Allah telah berfirman dalam 1 ayat yang mulia ini: 

SI AN A og sala Ip OP Jika kamu sangat mengharapkan agar 
mereka dapat petunjuk, maka sesungguhnya Allah tiada memberi petunjuk kepada 
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orang-orang yang di sesatkan-Nya,” sebagaimana firman Allah: 

Kogan melab SA sn sak 38 MI Lb 2 p “Barangsiapa yang Allah sesatkan 
maka baginya tak ada orang yang (dapat) memberi petunjuk, dan Allah membiar- 
kan mereka terombang-ambing dalam kesesatan. (OS. Al-A'raaf: 186). 


Dan firman Allah, $ Mi 0g $ “Maka sesungguhnya Allah,” maksudnya, 
kehendak-Nya dan perintah-Nya, bahwa sesuatu yang Dia kehendaki pasti 
ada. Dan sesugtu yang Dia tidak kehendaki pasti tidak ada. Maka dari itu Allah 
berfirman, $ Ja: Aa SAY “Allah tiada memberi petunjuk kepada orang yang 
disesatkan-Nya,” maksudnya, orang yang Dia sesatkan, lalu siapakah yang 
dapat memberi petunjuk setelah Allah? Maksudnya, tak seorang pun. 

& sr aa De y$ “Dan sekali-kali mereka tiada mempunyai penolong,” maksud- 
nya, menyelamatkan mereka dari siksa-Nya dan ikatan-Nya. 
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Mereka bersumpah dengan nama Allah dengan sumpahnya yang sungguh- 
sungguh: "Allah tidak akan membangkitkan orang yang mati.” (Tidak 
demikian), bahkan (pasti Allah akan membangkitkannya), sebagai suatu 
janji yang benar dari Allah, akan tetapi kebanyakan manusia tiada me- 
ngetahui, (OS. 16:38) agar Allah menjelaskan kepada mereka apa yang 
mereka perselisihkan itu, dan agar orang-orang kafir itu mengetahui bahwa- 
sanya mereka adalah orang-orang yang berdusta. (OS. 16:39) Sesungguhnya 
perkataan Kami terhadap sesuatu apabila Kami menghendakinya, Kami 
hanya mengatakan kepadanya: "Kun (jadilah)", maka jadilah ia. (OS. 16:40) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberi khabar tentang orang-orang 
musyrik, bahwa sesungguhnya mereka telah bersumpah dengan nama Allah 
dengan sebenar-benarnya sumpah. Maksudnya bersungguh-sungguh dalam 
sumpah, bahwa sesungguhnya Allah tidak membangkitkan orang-orang yang 
telah mati, maksudnya mereka menjauhkan keyakinan itu dan mendustakan 
para Rasul, ketika para Rasul itu memberi khabar kepada mereka dengan hal 
itu dan mereka bersumpah untuk melanggarnya, maka Allah berfirman seraya 
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menyangkal dan menolak mereka, £ san 9 “Tidak demikian,” maksudnya, 
bahkan akan ada, $ &—5 «kk Oz, $ “Sebagai suatu janji (pasti Allah akan mem- 
bangkitkannya) yang | benar dari Allah,” ' maksudnya pasti ada. 

SO LAN AN TSI, 9 “Akan tetapi kebanyakan manusia tiada mengetahui,” 
maksudnya karena kebodohan mereka, mereka menetang para Rasul, dan 
mereka berada dalam kekafiran. Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan hikmah- 
Nya pada hari dikembalikannya semua makhluk, dan hari bangkitnya jasad- 
jasad, yaitu hari Kiamat. Maka Allah 8& berfirman, $ S5 cal $ “Agar Allah 
menjelaskan kepada mereka,” ' maksudnya kepada manusia, $ 48 uji sd 
“Apa yang mereka perselisihkan itu,” maksudnya dari setiap sesuatu. 

$ — ll Ke EA EP Plasa up Hd “Supaya Dia memberi 
balasan kepada orang-orang yang berbuat jahat, dan terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan, dan memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik 
dengan pahala yang lebih baik (surga).” (OS. An-Najm: 31). 


$ im SNP 4 Hessas Sa —3, $ “Dan agar orang-orang kafir itu 
mengetahui bahwasanya mereka adalah orang-orang yang berdusta,” maksudnya 
dalam sumpah mereka, bahwasanya Allah tidak membangkitkan orang yang 
telah mati, maka dari itu mereka akan digiring pada hari Kiamat ke neraka 
Jahannam, Malaikat Zabaniyah berkata kepada mereka: 


Aa AAN io LA boypa AA eh aa pi UAS IA Rp 

KO ISU Tt ? UI KE 
“(Dikatakan kepada mereka): Tnilah neraka yang dahulu kamu selalu mendua 
kannya.' Maka apakah ini sihir ataukah kamu tidak melihat? Masuklah kamu 
ke dalamnya (rasakanlah panas apinya): maka baik kamu bersabar atau tidak, 


sama saja bagimu, kamu diberi balasan terhadap apa yang telah kamu kerjakan.” 
(OS. Ath-Thuur: 14-16). 


PAP AP MP LP LS LP SP AP AP SG 


Kemudian Allah Ta'ala memberi khabar tentang kekuasaan-Nya atas 
apa yang Dia kehendaki. Dan sesungguhnya tidak ada sesuatu apapun yang 
mampu melemahkan-Nya baik di bumi maupun di langit, akan tetapi perintah- 
Nya, jika Dia menghendaki sesuatu, Dia berfirman, $ « Te ng $ Jadilah! 
Maka jadilah sesuatu itu,” dan kebangkitan manusia kelak apabila Allah meng- 
hendaki keadaan seperti itu, maka Dia memerintahkan dalam satu kali perintah, 
terjadilah sesuatu yang Dia kehendaki, $ 6 bis "3 NA Papan Tag ISL 

“Sesungguhnya perkataan Kami terhadap sesuatu apabila Kami merighendakinya, 
Kami hanya mengatakan kepadanya: Kun (jadilah)! Maka jadilah ia.” Maksudnya, 
Allah Ta'ala tidak membutuhkan pengukuhan terhadap apa yang Dia perintah- 
kan, karena sesungguhnya Allah Ta'ala tidak ada yang mampu melarang dan 
tidak ada yang mampu menentang, karena Dia yang Mahaesa, Mahaperkasa 
dan Mahaagung, yang kerajaan-Nya, kekuasaan-Nya, dan wibawa-Nya me- 
ngalahkan segala sesuatu. Maka tidak ada Ilah selain Dia, dan tidak ada Rabb 
selain-Nya. Dan berkata Ibnu Abi Hatim bahwa al-Hasan Ibnu Muhammad 
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Ibnu ash-Shabah menyebutkan, Hajjaj mengisahkan kepadaku dari Ibnu Juraij, 
ia berkata, “Atha' memberi khabar kepadaku bahwa sesungguhnya dia men- 
dengar Abu Hurairah &, berkata, “Allah Ta'ala berfirman: “Anak Adam 
mencacimaki Aku dan itu tidak layak baginya, dan anak Adam mendustai 
Aku dan itu Tan layak Pagana, adapun Jean terhadap-Ku, maka Allah 
nama Allah Paaa sempabnya Jang Sesemuh noah, Allah tidak akan mem- 
bangkitkan orang yang mati.” Abu Hurairah berkata: “Aku (Allah) berfirman, 
SAY AN TS dee, EP (Tidak demikian), bahkan (pasti Allah 
akan membangkitkannya), sebagai suatu janji yang benar dari Allah, akan tetapi 
kebanyakan manusia tidak mengetahui.” Adapun cacimakinya terhadap-Ku, 
maka Allah berfirman: $ #5 LL NS 3 p “Bahwasanya Allah salah satu dari 
yang tiga, ” (OS. Al- Maa-i dah: 73). Dan aku katakan: , 

$ ras DS ah dp Ag ag aa) Ian R0 AE Ra GA 53 “Katakanlah: Dialah 
Allah yang Mahaesa, Allah adalah Rabb yang bergantung kepada-Nya segala 
sesuatu. Dia tidak beranak dan tidak pula diperanakkan, dan tidak ada seorang 
pun yang setara dengan Dia.” (OS. Al-Ikhlas: 1-4). 


Demikianlah Ibnu Abi Hatim meriwayatkan hadits secara mauguf, 
dan hadits itu diriwayatkan dalam ash-Shahihain secara marfu' dengan lafazh 
yang berbeda. 


Ne Ben EK Naa 1, 


pi 
“ 3G Le 2 vr 
KL IAI 


Dan orang-orang yang berhijrah karena Allah sesudah mereka dianiaya, 
pasti Kami akan memberikan tempat yang bagus kepada mereka di dunia. 
Dan sesungguhnya pahala di akhirat adalah lebih besar, kalau mereka 
mengetahui, (OS. 16:41) (yaitu) orang-orang yang sabar dan hanya kepada 
Rabb saja mereka bertawakkal. (OS. 16:42) 


Allah memberi kabar tentang balasan-Nya yang diperuntukkan bagi 
orang-orang yang hijrah di jalan-Nya untuk mencari keridhaan-Nya, yaitu 
orang-orang yang meninggalkan rumah, saudara dan teman dekat, demi meng- 
harapkan pahala Allah dan ganjaran-Nya. Dimungkinkan pula bahwa sebab 
turunnya ayat adalah berkenaan dengan orang-orang yang hijrah ke Habasyah, 
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yaitu orang-orang yang disakiti secara kejam oleh kaumnya di Makkah, se- 
hingga mereka keluar dari tengah-tengah mereka menuju negeri Habasyah, 
agar mereka dapat melaksanakan ibadah kepada Rabbnya, dan di antara tokoh 
mereka adalah “Utsman bin “Affan yang disertai isterinya Rugayyah binti 
Rasulullah $& dan Ja'far bin Abi Thalib, anak paman Rasulullah dan Abu 
Salamah bin “Abdil Aswad, mereka dalam satu kelompok yang berjumlah 
sekitar delapan puluh orang laki-laki dan perempuan yang mereka semua 
adalah orang-orang jujur. Mudah-mudahan Allah meridhai mereka dan Allah 
membuat mereka ridha, dan Allah telah melaksanakan hal itu, Allah Ta'ala 
menjanjikan untuk mereka balasan yang baik di dunia dan di akhirat, maka 
Allah berfirman, $ EX GA SG H555 9 Pasti Kamiakan memberi tempat yang 
bagus kepada mereka di dunia.” Ibnu “Abbas, asy-Sya'bi dan Gatadah berkata: 
“Yaitu Madinah,” dan Mujahid berkata: “Berupa rizki yang baik,” dan kedua 
pendapat ini tidak saling bertentangan, karena sesungguhnya mereka me- 
ninggalkan rumah dan harta, kemudian Allah mengganti mereka dengan yang 
lebih baik di dunia, karena sesungguhnya orang yang meninggalkan sesuatu 
demi Allah, Allah menggantinya dengan sesuatu yang lebih baik dari sesuatu 
itu untuknya. Dan itu semua telah terjadi, karena sesungguhnya Allah telah 
menempatkan mereka di berbagai negeri, dan Allah jadikan mereka menguasai 
penduduknya, dan jadilah mereka pemimpin-pemimpin dan hakim-hakim. 
Masing-masing dari mereka adalah pemimpin untuk orang-orang yang ber- 
takwa. Dan Allah memberi khabar bahwa pahala yang Dia berikan untuk 
orang-orang Muhajirin di negeri akhirat adalah lebih besar dari P ada yang. Dia 
berikan kepada mereka di dunia, maka Allah berfirman, $ “ |3 #5 pa P3: 
“Dan sesunguhnya pahala di akhirat adalah lebih besar,” maksudnya daripada 
sesuatu yang Kami berikan kepada mereka di dunia, $ 0/45 I/S Y? Kalau 
mereka mengetahui,” maksudnya, jika orang-orang yang tidak mau hijrah 
bersama mereka, mengetahui apa yang Allah simpan untuk orang-orang yang 
mentaati-Nya dan mengikuti Rasul-Nya. Maka dari itu berkata Husyaim, 
dari al“Awwam dari seseorang yang bercerita kepadanya, sesunguhnya “Umar 
Ibnul Khaththab && bila memberi suatu pemberian kepada orang laki-laki dari 
kaum Muhajirin, beliau berkata: “Ambillah, mudah-mudahan Allah memberi 
barakah untukmu di dalamnya, inilah yang Allah janjikan untukmu di dunia, 
dan yang Allah simpan untukmu di akhirat lebih mulia.” Kemudian beliau 
membaca ayat ini, $ 0 vas ig 3 | 229i PP Aa ai 3 ma $ Pasti 
Kami akan memberikan tempat yang bagus kepada mereka di dunia, dan sesung- 
guhnya pahala di akhirat adalah lebih besar, kalau mereka mengetahui” Kemudian 
Allah mensifati mereka, Allah berfirman, $ 6 Tety pa “3 rp Id 
“(Yaitu) orang-orang yang sabar dan hanya kepada Rabb saja mereka bertawakkal.” 

Maksudnya, mereka bersabar atas siksaan dari kaumnya, sambil bertawakkal 
kepada Allah yang membuat akibat lebih baik di dunia dan akhirat. 
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Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu, kecuali orang-orang lelaki yang 
Kami beri wahyu kepada mereka, maka bertanyalah kepada orang yang mem- 
punyai pengetahuan jika kamu tidak mengetahui, (OS. 16:43) keterangan- 
keterangan (mu'jizat) dan kitab-kitab. Dan Kami turunkan kepadamu al- 
Our'an, agar kamu menerangkan kepada umat manusia apa yang telah 
diturunkan kepada mereka supaya mereka memikirkan, (OS. 16:44) 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas, bahwa ketika Allah mengutus 
Muhammad #£ sebagai seorang Rasul, orang-orang Arab atau sebagian dari 
mereka mengingkari dan berkata: “Allah akan lebih agung kalau Rasul-Nya 
tidak berupa manusia. Maka Allah ena Ayat: 

SN SAI al ot — & MN jo Gs OTP “Patutkah menjadi 
keheranan bagi manusia, bahwa Kami mewakhyukan kepada seorang laki-laki di 
antara mereka: Berilah peringatan kepada manusia,” (OS. Yunus: 2), dan ayat 
seterusnya. Dan Allah $& berfirman: 

KAN Es ul S3 yat ar “3 Pe Ye, Y SN oa Tan Ju, “Dan Kami 
tidak mengutus sebelum kamu, kecuali orang-orang laki-laki yang Kami beri 
wahyu kepada mereka, maka bertanyalah kepada orang yang mempunyai pe- 
ngetahuan, jika kamu tidak mengetahui.” Maksudnya, bertanyalah kepada 
orang-orang Ahli Kitab terdahulu, apakah para Rasul yang di utus kepada 
mereka berupa manusia atau Malaikat? Jika para Rasul itu berupa Malaikat, 
berarti boleh kalian mengingkari dan jika dari manusia, maka janganlah kalian 
mengingkari kalau Muhammad ## adalah seorang Rasul. Allah Ta'ala ber- 
firman, $ sc Ja 5 “3 7 AN Ta CMS oo US, $ “Kami tidak mengutus 
sebelum kamu melainkan seorang laki-laki yang Kana beri wahyu kepadanya di 
antara penduduk negeri,” (OS. Yusut: 109), mereka bukan penduduk langit 
seperti yang kalian katakan. Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan bahwa 
sesungguhnya Dia telah mengutus mereka, $ JL $ “Dengan keterangan- 
keterangan (mu'jizat),” maksudnya, dengan bukti-bukti dan dalil-dalil, $ 41, $ 
“Dan Azzubur,” maksudnya, kitab-kitab. Ini adalah pendapat Ibnu “Abbas, 
Mujahid, adh-Dhahhak dan lain-lain. Adapun kalimat az-Zubur adalah jamak 
dari kalimat zabur, orang Arab berkata: “Zabartul Kitab idzaa katabtuhu (saya 
telah menyusun | kitab, apabila saya telah menulisnya),” dan Allah Ta'ala ber- 
firman, $ : PIN Ba 23 3s 3 $ “Dan segala sesuatu yang telah mereka perbuat 
tercatat dalam Tara buku catatan.” (OS. Al-Gamar: 52). 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ PET au ri 5 ? “Dan Kami 
turunkan kepadamu adz-Dzikr,” maksudnya al- -Gur an, $ 2 Jt Md 
“Agar kamu menerangkan kepada umat manusia apa yang telah diturunkan 
kepada mereka,” maksudnya dari Rabb mereka, karena pengetahuanmu dengan 
arti apa yang telah Allah turunkan kepadamu, karena pemeliharaanmu ter- 
hadapnya, karena kamu mengikutinya, dan karena pengetahuan Kami bahwa 
sesungguhnya kamu adalah orang yang paling mulia di antara para makhluk 
dan pemimpin anak Adam. Maka dari itu engkau (ya, Muhammad!) harus 
merinci untuk mereka apa yang mujmal (gobal) dan menerangkan apa yang 
sulit untuk mereka. $ 0 SE” SIS, p “Dan supaya mereka memikirkan,” 
maksudnya, supaya mereka melihat diri mereka sendiri agar mendapat petun- 
juk dan beruntung dengan keselamatan di dunia dan akhirat. 


KAL aah ga 2 : 11 
AI NA ap ML SAN IE 


CA “5 Ae. 188. 4 p .. Sa £ 27. 
(3 ida 3 SN renta TEA 
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Maka apakah orang-orang yang membuat makar yang jahat itu merasa 
aman (dari bencana) ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya adzab kepada mereka dari tempat yang tidak mereka sadari, 
(OS. 16:45) atau Allah mengadzab mereka di waktu mereka dalam per- 
jalanan, maka sekali-kali mereka tidak dapat menolak (adzab itu) (OS. 
16:46) atau Allah mengadzab mereka dengan berangsur-angsur (sampai 
binasa). Maka sesungguhnya Rabbmu adalah Mahapengasih lagi Maha- 


penyayang. (OS. 16:47) 


Allah memberi khabar tentang kemurahan-Nya dan penangguhan- 
Nya terhadap orang-orang ahli maksiat yang melakukan dan mengajak kepada 
kejahatan, menipu daya manusia, serta membawa mereka dalam kejahatan 
itu. Padahal Allah mampu untuk meleyapkan mereka ke dalam bumi atau 
mendatangkan siksa di luar pengetahuan mereka, maksudnya sekiranya mereka 
tidak mengetahui datangnya s siksa itu kep: ada mereka. Na manga firman 
Allah Ta'ala, $ 1, £ 1:5 PM Aa G5 Ul UII Sp al 9 “Apakah kamu 
merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia akan menjungkirbalikkan 
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bumi bersamamu, sehingga dengan tiba-tiba bumi itu menggoncang?” (OS. Al- 


Mulk: 16). 


Juga firman Allah Ta'ala, $ ar: — ae 9 “Atau Allah menyiksa 
mereka di saat mereka dalam perjalanan, ' maksudnya, dalam perjalanan dan 
kesibukan mereka dalam mencari ma 'isyah (penghidupan), dalam bepergian 
dan sejenisnya yang berupa kesibukan yang menyenangkan. 


Mujahid, adh-Dhahhak dan @atadah berkata: « la — 3 di saat 
mereka dalam perjalanan “di waktu malam dan siang,” sebagaimana firman 


Allah Ta'ala: 
#5. Aro 7 - Pa 5 sg Ona Pane 3 £ Pa Ah PP Rui 2 NE Ef 
SEM Ae BJ AI LO ag UG Kab en Ol si Ja Chi d 
GO yak Ay 
“Maka apakah penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksaan 
Kami kepada mereka di malam hari di waktu mereka sedang tidur? atau apakah 
penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada 


mereka di waktu dhuha/ siang ketika mereka sedang bermain?” (OS. Al-A'raaf: 
97-98). 


Firman Allah 8, $ 2» ALS 9 “Maka sekali-kali mereka tidak dapat 

menolak (adzab itu).” Maksudnya, mereka tidak dapat menolak kekuasaan 
Allah, walau dalam keadaan apapun mereka. Dan firman Allah: 
#3 Ie saia (9 “Atau Allah mengadzab mereka dengan berangsur-angsur 
pampai binasa),” maksudnya atau Allah mengadzab mereka di saat mereka 
dalam ketakutan dari siksa-Nya, karena sesungguhnya hal itu sangat mengena 
dan sangat keras. Karena kejadian sesuatu yang dikhawatirkan bila bersamaan 
dengan ketakutan adalah sangat is Maka dari itu al“Aufi berkata dari 
Ibnu “Abbas: $ 54 ESL 9 “Atau Allah mengadzab mereka dengan 
berangsur-angsur (sampai binasa),” Ibnu “Abbas berkata: “Jika Engkau meng- 
hendaki, siksalah dia setelah kematian temannya, dan disaat dia ketakutan 
dan kematian itu.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ eng 5 sa AP 5 $ Maka se- 
sungguhnya Rabbmu adalah Mahapengasih lagi Mahapenyayang,” maksudnya, 
Dia tidak menyegerakan siksa-Nya terhadapmu, sebagaimana disebutkan 


dalam ash-Shahihain: 

HI Hp Op D Dying HA ya kaan Sl He gel RI) 
(R3 

“Tidak ada seorang pun yang lebih sabar atas siksa yang dia dengar dari Allah, 


sesungguhnya mereka membuat anak bagi Allah, padahal Allah memberi 
nzki dan mensejahterakan mereka.” 
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Juga di sebutkan dalam ash-Shahihain: 
ME Ad IET II mtr Sl eka d1 OI) 


“Sesungguhnya Allah memberi penangguhan (adzab) kepada orang-orang 
zhalim sehingga jika Allah menyiksanya, Allah tidak akan melepaskannya.” 


Kemudian Rasulullah #£ membaca: 
Hias Ad MN td 3 SB AT DG) is SUS, p “Dan begitulah adzab 
Rabbmu apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim, 
sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras.” (OS. Huud: 102). 
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, Pa 2 Apa ena 

CR CNYAA Oya Kab poa 
Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala sesuatu yang telah di- 
ciptakan Allah yang bayangannya berbolak-balik ke kanan dan ke kiri 
dalam keadaan sujud kepada Allah, sedang mereka berendah diri. (OS. 
16:48) Dan kepada Allah sajalah bersujud segala apa yang berada di langit 
dan semua makhluk yang melata di bumi dan (juga) para Malaikat, sedang 
mereka (Malaikat) tidak menyombongkan diri. (OS. 16:49) Mereka takut 


kepada Rabb mereka yang di atas mereka dan melaksanakan apa yang 
diperintahkan (kepada mereka). (OS. 16:50) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang keagungan, kemuliaan, dan 
kebesaran-Nya yang segala sesuatu tunduk kepada-Nya, dan segala suatu ter- 
masuk makhluk secara keseluruhan harus taat, baik benda mati, binatang 
maupun yang mendapatkan beban syari'at dari kalangan manusia, jin, dan 
Malaikat. Dia memberitahukan bahwa segala yang memiliki bayangan yang 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri atau pagi dan sore hari, maka sesungguh- 
nya dengan bayangannya itu ia dalam keadaan tunduk kepada Allah Ta'ala 
(Sunnatullah). Mujahid mengatakan: “Jika matahari terbenam, maka segala 
sesuatu bersujud kepada Allah 4.” 
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Firman-Nya, $ 5 PA "8, 9 “Sedang mereka berendah diri,” yakni dalam 
keadaan kecil. Mujahid juga mengatakan: “Sujudnya (tunduknya) segala se- 
suatu itu ialah bayangannya,” dan dia pun menyebutkan gunung-gunung. 
Dia mengatakan: “Sujudnya gunung-gunung itu adalah bayangannya. Allah 
menempatkan semuanya itu dalam posisi makhluk yang berakal jika kata 
sujud : itu ditujukan kepada benda- benda, di mana Dia berfirman: 

ME AN Gg SJ AL Aoa VI, $ “Dan kepada Allah sajalah bersujud 
sepala « apa yang berada di langit dan semua makhluk yang melata di bumi.” 


Firman-Nya, $ 0, “33 SI, p “Dan (juga) para Malaikat, 
sedan g mereka (Malaikat) tidak menyombongkan diri.” Maksudnya, para Malaikat 
itu bersujud kepada Allah. Artinya, mereka tidak merasa sombong untuk 
beribadah kepada-Nya. $ «4:5 .- - Do pL$ “Mereka takut kepada Rabb 
mereka yang berkuasa atas mereka,” maksudnya, mereka bersujud dalam ke- 
adaan takut dan malu kepada Rabb yang Mahaperkasa lagi Mahamulia. 

H2 APU OjeE, 9 Dan melaksanakan apa yang diperintahkan (kepada mereka).” 
Yakni, mereka benar-benar mentaati-Nya dan menjalankan semua perintah- 
Nya serta meninggalkan semua larangan-Nya. 
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Allah berfirman: "Janganlah kamu menyembah dua ilah, sesungguhnya 


Dialah Rabb Yang Mahaesa, maka hendaklah kepada-Ku saja kamu takut." 
(OS. 16:51) Dan kepunyaan-Nyalah segala apa yang ada di langit dan di 
bumi, dan untuk-Nyalah ketaatan itu selama-lamanya. Maka mengapa 


kamu bertakwa kepada selain Allah (9S. 16:52) Dan apa saja nikmat yang " 


ada padamu, maka dari Allahlah (datangnya), dan bila kamu ditimpa 
oleh kemudharatan, maka hanya kepada-Nyalah kamu meminta pertolongan. 
(OS. 16:53) Kemudian apabila Dia telah menghilangkan kemudharatan 
itu daripadamu, tiba-tiba sebahagian daripada kamu mempersekutukan 
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Rabbnya dengan (yang lain), (OS. 16:54) biarlah mereka mengingkari 
nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka, maka bersenang-senanglah 
kamu. Kelak kamu akan mengetahui (akibatnya). (OS. 16:55) 


PAP AP AP YG 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwasanya Dia adalah Rabb yang 
tiada Ilah melainkan hanya Dia semata, dan sesungguhnya tidak selayaknya 
ibadah itu dilakukan kecuali hanya untuk-Nya semata, yang tiada sekutu 
bagi-Nya. Sebab, Dia adalah Pemilik dari Pencipta segala sesuatu dan juga 
Pemeliharanya. $ Kb !— UI 5, 9 “Dan untuk-Nyalah ketaatan itu selama- 
lamanya.” Ibnu Abbas, Mujahid, Ikrimah, Maimun bin Mihran, as-Suddi, 
@atadah, dan lain-lainnya mengatakan: “Yakni, untuk selama-lamanya.” Dari 
Ibnu “Abbas juga: “Yakni wajib.” Mujahid mengatakan: “Yakni, murni hanya 
karena-Nya. Artinya, ibadah itu hanya ditujukan kepada-Nya semata, dari 
semua makhluk yang ada di langit dan bumi.” Mengenai ungkapan Mujahid 
tersebut, maka ia termasuk dalam bab tuntutan, yakni, takutlah kalian untuk 
menyekutukan diri-Ku, dan tulus ikhlaskan ketaatan hanya untuk-Ku. Yang 
demikian itu seperti firman-Nya: $ / JI #2 « SV?" ngatlah, hanya ke- 
punyaan Allahlah agama yang bersih (dari syirik)" OS. Az-Zumar: 3). 


Kemudian Dia memberitahukan bahwa Dia adalah Pemilik manfaat 
dan mudharat. Dan bahwasanya segala macam rizki, kenikmatan, kesehatan, 
dan kemenangan yang ada pada hamba-hamba-Nya adalah anugerah-Nya yang 
Dia limpahkan kepada mereka sekaligus sebagai bentuk kebaikan-Nya kepada 


mereka. 


Son NG LA 2 ISI £ $ “Dan bila kalian ditimpa oleh kemudharatan, 
maka hanya kepada-Nya kalian meminta pertolongan.” Maksudnya, hal itu 
seperti yang kalian ketahui bahwasanya tidak ada satu pihak pun yang mampu 
menghapuskan mudharat itu kecuali hanya Dia semata. Dan pada saat darurat, 
kalian berlindung kepada-Nya, memohon kepada-Nya, terus-menerus ber- 
harap kepada-Nya, serta meminta pertolongan kepada-Nya. 


Dia berfirman: 
MAA Tn RI OS Ha SA BA S3 Fa USS 1) C9 “Kemudian 
apabila Dia telah menghilangkan kemudharatan itu daripadamu, tiba-tiba se- 
bahagian daripada kamu mempersekutukan Rabbnya dengan (yang lain). Biarlah 
mereka mengingkari nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka.” Ada 
yang mengatakan: “Huruf laam di sini dimaksudkan sebagai laamul 4agibah 
(yang berarti akibat).” Ada juga yang menyatakan bahwa laam itu adalah laam 
ta'lil (sebab), dengan pengertian, hal itu Kami biarkan mereka mengingkari, 
yakni menutupi dan menolak bahwa semuanya itu adalah nikmat-nikmat 
Allah yang diberikan kepada mereka. Dialah yang telah melimpahkan berbagai 
nikmat kepada mereka, dan yang menghilangkan berbagai kesengsaraan dari 
diri mereka. 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala mengancam mereka seraya berfirman: 
kia? “Maka bersenang-senanglah kalian,” maksudnya, berbuatlah sekehendak 
kari kalian dan bersenang-senanglah dengan apa yang ada pada kalian dalam 
waktu yang tidak lama, $ 0, SLs 8 “Kelak kamu akan mengetahui,” yaitu, 
akibat perbuatan kalian tersebut. 


CNG KA ak GAN AN PARA - IE, 
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Dan mereka sediakan untuk berhala-berhala yang mereka tiada mengetahui 
(kekuasaannya), satu bahagian dari rizki yang telah Kami berikan kepada 
mereka. Demi Allah, sesungguhnya kamu akan ditanyai tentang apa yang 
telah kamu ada-adakan. (OS. 16:56) Dan mereka menetapkan bagi Allah 
anak-anak perempuan. Mahasuci Allah, sedang untuk mereka sendiri (mereka 
tetapkan) apa yang mereka sukai (yaitu anak-anak laki-laki). (OS. 16:57) 
Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar dengan (kelahiran) anak 
Perempuan, hitamlah (merah padamlah) mukanya, dan dia sangat marah. 
(OS. 16:58) ia menyembunyikan dirinya dari orang banyak, disebabkan 
buruknya berita yang disampaikan kepadanya. Apakah dia akan me- 
meliharanya dengan menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya 
ke dalam tanah (hidup-hidup)? Ketahmilah, alangkah buruknya apa yang 
mereka tetapkan itu. (OS. 16:59) Orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat, mempunyai sifat yang buruk, dan Allah mempunyai 
sifat yang Mahatinggi, dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 
(OS. 16:60) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang berbagai keburukan dan ke- 
jelekan orang-orang musyrik yang menyembah patung-patung, berhala-berhala 
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(Pa 


dan sekutu-sekutu lainnya selain Allah tanpa ilmu pengetahuan. Mereka mem- 
persembahkan kepada berhala-berhala itu satu bagian dari apa yang telah 
dikaruniakan Allah kepada mereka. Di mana mereka berkata: 


IIA HAN) III JA HB AN DEL GG Oa aa AP 

GI 
"Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala kami. Maka sajian-sajian yang 
diperuntukkan bagi berhala-berhala mereka tidak sampai kepada Allah: dan 
sajian-sajian yang diperuntukan bagi Allah, maka sajian itu sampai kepada ber- 


hala-berhala mereka. Amat buruklah ketetapan mereka itu.” (OS. Al-An'aam: 
136). 


(PP MP LP MP LP LP 
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Maksudnya, mereka mempersembahkan satu bagian kepada ilah-ilah 
bersamaan dengan Allah juga, dan mereka letakkan di sampingnya. Sehingga 
Allah Ta'ala bersumpah dengan menyebut diri-Nya sendiri yang Mahamulia 
bahwa Dia akan menanyakan kepada mereka mengenai berbagai hal yang 
telah mereka ada-adakan, untuk selanjutnya Dia akan membalas mereka dengan 
balasan yang berlipatganda, yaitu di Neraka Jahannam. Dia berfirman: 


ku, Aa as HS US K4 23 S6 P “Sesungguhnya kamu akan ditanyai tentangapa yang 
telah kamu ada-adakan.” 


Setelah itu, Allah Ta'ala memberitahukan tentang mereka bahwa 
mereka telah menjadikan para Malaikat sebagai hamba wanita yang pada 
hakikatnya mereka adalah hamba-hamba Allah yang Mahapengasih, bahkan 
menjadikan mereka sebagai anak-anak perempuan Allah. Lalu mereka me- 
nyembah para Malaikat bersamaan dengan penyembahan kepada-Nya. Dalam 
ketiga posisi tersebut, mereka telah melakukan kesalahan yang sangat besar 
sekali. Kemudian mereka menisbatkan kepada Allah bahwa Dia memiliki 
anak, padahal Dia sama sekali tidak akan mempunyai anak. Selanjutnya, mereka 
memberikan pembagian yang curang tentang itu, yakni anak perempuan, 
sedang mereka sendiri tidak menyenangi anak perempuan itu, sebagaimana 
yang Dia firmankan: $ S-2 ts || Ss SI, SU Ka 9 “Apakah (patut) 
untuk kamu (anak) laki-laki dan untuk Allah (anak) perempuang Yang demikian 
itu tentulah suatu pembagian yang tidak adil.” (OS. An-Najm: 21-22). 
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Firman-Nya di sini, $ 5. en ra Fy 2 Aa $ “Dan mereka menetapkan 
bagi Allah anak-anak perempuan. Mahasuci Allah,” yakni suci dari ucapan dan 
tipu daya mereka. 


3 C2, Ta, 


aa 


Firman-Nya, $ g ala B5 9 “Sedang untuk mereka sendiri (mereka 
tetapkan) apa yang mereka sukai (yaitu anak-anak laki-laki).” Maksudnya, mereka 
memilihkan untuk diri mereka sendiri anak laki-laki dan menghindarkan anak 
perempuan dari diri mereka, yang justru mereka menisbatkannya kepada 
Allah. Mahatinggi Allah, setinggi- tingginya dari apa yang mereka katakan 
itu. Sesungguhnya, $ San 3 & AL SIA Tt IBI | 9 “Apabila seseorang dari 
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mereka diberi kabar dengan (kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merah padam- 

lah) mukanya, karena merasa sangat sedih atas kesengsaraan yang mereka 
terima. $ kab 8, $ “Dan dia sangat marah.” Dalam keadaan diam karena 
kesedihan yang teramat mendalam yang dia rasakan. & «3! .- SJ? “Dia 
menyembunyikan dirinya dari orang banyak," ' dia seba untuk dilihat 
oleh orang-orang, 6 AI 3 & Top Ja TAN & jin e ya ya $ “Disebabkan 
buruknya berita yang disampaikan kepadanya. A pakah dia akan memeliharanya 
dengan menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah 
(bidup-hidup)?” Maksudnya, kalaupun dia membiarkan anak perempuan itu 
hidup, maka akan dibiarkan dalam keadaan hina, tidak diberi warisan dan 
tidak juga mendapat perhatian, dan lebih cenderung mengutamakan anak laki- 
laki daripada anak perempuan. $ WI 5 24 1) $ “Ataukah akan mengubur- 

kannya ke dalam tanah (hidup- hidup)?” Maksudnya, dia akan menguburkan 
anak perempuan itu dalam keadaan hidup, sebagaimana yang telah mereka 
lakukan dahulu pada masa Jahiliyyah. Apakah pantas orang yang mempunyai 
rasa benci seperti itu dan menghindarkan diri mereka darinya, tetapi mereka 
justru menjadikannya anak Allah? $ 0/35 VI 9 “Ketahuilah, alangkah 
buruknya apa yang mereka tetapkan itu.” Maksudnya, sungguh sangat buruk 
apa yang telah mereka katakan itu dan teramat buruk pula pembagian itu 
serta buruk pula apa yang mereka nisbatkan kepada Allah $£. 


Firman-Nya, $ # Jl J5 1 SAL Pane Orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan daan mempunyai sifat yang buruk.” Yakni, ke- 
kurangan itu justru dinisbatkan kepada mereka. $ JEYi ji d, 9 “Dan Allah 
mempunyai sifat yang Mahatinggi.” Maksudnya, kesempurnaan yang. mutlak 
dan segala $ sisi dan kesempurnaan itu dinisbatkan kepada-Nya: 
£ 5 Ai ja, $ “Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 
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Jikalau Allah menghukum manusia karena kezhalimannya, niscaya tidak 
akan ditinggalkan-Nya di muka bumi sesuatu pun dari makhluk yang 
melata, tetapi Allah menangguhkan mereka sampai kepada waktu yang 
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ditentukan. Maka apabila telah tiba waktu (yang ditentukan) bagi mereka, 
tidaklah mereka dapat mengundurkannya barang sesaat pun dan tidak 
(pula) mendahulukannya. (OS. 16:61) Dan mereka menetapkan bagi Allah 
apa yang mereka sendiri membencinya, dan lidah mereka mengucapkan 
kedustaan, yaitu bahwa sesungguhnya merekalah yang akan mendapat 
kebaikan. Tiadalah diragukan bahwa nerakalah bagi mereka, dan sesung- 
guhnya mereka segera dimasukkan (kedalamnya). (OS. 16:62) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang kelembutan yang penuh kasih 
sayang terhadap mahluk-Nya atas kezhaliman mereka. Seandainya Dia mau 
mengadzab mereka atas apa yang telah mereka kerjakan, niscaya Dia tidak 
akan menyisakan satu makhluk pun di atas bumi ini karena kezhaliman mereka 
tersebut. Maksudnya, semua makhluk bumi ini akan binasa karena mengikuti 
pembinasaan anak cucu Adam (manusia). Tetapi Allah yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia tetap lembut dan menutupi, serta memberikan tangguh untuk 
waktu yang telah ditentukan. Artinya, mereka tidak segera diberikan siksaan. 
Sebab, jika Allah Ta'ala melakukan hal tersebut, niscaya tidak ada satu pun 
yang akan tersisa. 


Firman-Nya, $ DAK M6 NA 9 “Dan mereka menetapkan bagi 
Allah apa yang mereka sendiri membencinya,” yakni, Malaikat itu berupa anak 
perempuan dan juga sekutu-sekutu yang tidak lain mereka itu adalah hamba- 
hamba-Nya. Sedangkan mereka menghindarkan adanya sekutu pada salah 
seorang dari mereka dalam hartanya. 


Firman-Nya, $ KN & af aa Hal at, $ “Dan lidah mereka 
mengucapkan kedustaan, yaitu bahwa sesungguhnya merekalah yang akan men- 
dapat kebaikan,” sebagai pengingkaran terhadap pengakuan mereka bahwa 
mereka akan mendapatkan kebaikan di dunia. Meskipun di sana terdapat 
tempat kembali, maka di sana juga mereka akan mendapatkan kebaikan. Hal 
itu juga sekaligus memberitahukan pernyataan tentang siapa yang berbicara 
di antara mereka. Yang demikian itu sama dengan firman-Nya: 


Hn B3 3 ata HATI IS Ea Tenan ABI nd, 9 


fl Aang La La jne DAS nil SEA Sol oh & g) 
“Dan jika Kami merasakan kepadanya sesuatu rahmat dari Kami sesudah dia 
ditimpa kesusahan, pastilah dia berkata, Ini adalah hakku, dan aku tidak yakin 
bahwa hari Kiamat itu akan datang. Dan jika aku dikembalikan kepada Rabbku 
maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan pada sisi-Nya.' Maka Kami 
benar-benar akan memberitakan kepada orang-orang kafir apa yang telah mereka 


kerjakan dan akan Kami rasakan kepada mereka adzab yang keras.” (OS. Fush- 
shilat: 50). 


Dengan demikian, orang-orang tersebut telah menyatukan antara 
keburukan dengan harapan kebathilan, yaitu berharap mereka akan diberi 
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balasan kebaikan atas hal tersebut. Hal itu merupakan suatu hal yang mustahil. 
Oleh karena itu, sebagai pengingkaran terhadap mereka atas harapan mereka 
tersebut, Allah Ta'ala berfirman, $ #AY $ " “Tidak diragukan lagi,” maksudnya, 
sudah pasti dan tidak bisa tidak, $ Wi Fa af » “Bahwa nerakalah bagi mereka,” 
yakni, pada hari Kiamat kelak, $ o,b'i: Pi ,$ Dan sesungguhnya mereka 
segera dimasukkan (ke dalamnya).” Mujahid, Sa'id bin Jubair, @atadah, dan 
lain-lainnya mengatakan: “Mereka menjadi lupa dan berbuat sia-sia di dalam- 
nya.” Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala: 

Sis esp WS LS sal j3 $ “Maka pada hari itu (Kiamat ini), Kami 
melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan mereka dengan 
bari ini.” (OS. Al-A'raaf: 51). Juga dari Gatadah bahwa mufrathuun berarti 
segera masuk ke neraka. Hal itu tidak saling bertentangan, karena mereka 
disegerakan pada hari Kiamat kelak masuk ke dalam neraka dan dijadikan 
kekal di dalamnya. 
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Demi Allah, sesungguhnya Kami telah mengutus para Rasul Kami kepada 
umat-umat sebelum kamu, tetapi syaitan menjadikan umat-umat itu me- 
mandang baik perbuatan mereka (yang buruk), maka syaitan menjadi 
pemimpin mereka di hari itu dan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 
16:63) Dan Kami tidak menurunkan kepadamu al-Kitab (al-Gur'an) ini, 
melainkan agar kamu dapat menjelaskan kepada mereka apa yang mereka 
perselisihkan itu dan menjadi petunjuk serta rahmat bagi kaum yang ber- 
iman. (OS. 16:64) Dan Allah menurunkan dari langit air (hujan) dan dengan 
air itu dihidupkan-Nya bumi sesudah matinya. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang mendengarkan (pelajaran). (OS. 16:65) 
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Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia telah mengutus beberapa orang 
Rasul kepada umat-umat terdahulu. Tetapi umat-umat itu justru mendustakan 
mereka. Dan kamu, hai Muhammad, akan menjadi suri tauladan bagi saudara- 
saudaramu dari kalangan para Rasul. Oleh karena itu, janganlah pendustaan 
kaummu terhadapmu menjadikan dirimu gentar. Adapun orang-orang musyrik 
yang mendustakan para Rasul, maka sesungguhnya yang membuat mereka 
berbuat seperti itu adalah tindakan syaitan yang membuat apa yang mereka 
kerjakan itu terlihat baik. $ “fl 435 3 $ “Maka syaitan menjadi pemimpin 
mereka di hari itu.” Maksudnya, mereka berada di bawah siksaan dan tekanan, 
sedang syaitan-syaitan itu menjadi pemimpin mereka, padahal syaitan-syaitan 
itu tidak bisa menjadi penyelamat bagi mereka dan bagi mereka adzab yang 
sangat pedih. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada Rasul-Nya bahwa diturun- 
kannya Kitab kepadanya adalah agar dia menjelaskan kepada umat manusia 
yang berbeda pendapat tentangnya. Jadi, al-Gur'an merupakan penengah di 
antara umat manusia dalam setiap apa yang mereka perselisihan. $ 532, 8 
“Dan petunjuk,” yakni, bagi hati, d K5, $ “Serta rahmat,” bagi orang yang 
berpegang teguh padanya, $ o,z& « PAN “Bagi orang-orang yang beriman.” 
Sebagaimana Allah #£ telah menjadikan al-Gur'an sebagai penghidup bagi 
hati yang mati karena kekufurannya. Demikian halnya Dia telah menghidup- 
kan bumi setelah matinya melalui air yang Dia turunkkan dari langit. 

LO yaaa CA Ius HH 4? Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan) bagi orang-orang yang mendengarkan.” Yakni, orang- 
orang yang memahami makna pembicaraan. 
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Dan sesungguhnya pada binatang ternak itu benar-benar terdapat pelajaran 
bagi kamu. Kami memberimu minum daripada apa yang berada dalam 
perutnya (berupa) susu yang bersih antara tahi dan darah, yang mudah 
ditelan bagi orang-orang yang meminumnya. (OS. 16:66) Dan dari buah 
kurma dan anggur, kamu buat minuman yang memabukkan dan rizki 
yang baik. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda (kebesaran Allah) bagi orang yang memikirkan. (OS. 16:67) 
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Allah #& berfirman, $ SI ok Ls $ “Dan sesungguhnya bagi kamu," ' wahai 
sekalian umat manusia, $ Mae S 9 “pada binatang ternak itu,” yaitu unta, 
sapi, dan kambing, $ 35! $ “benar- (es terdapat pelajaran,” artinya, merupa- 
kan tanda sekaligus bukti atas kebijaksanaan, kekuasaan, kasih sayang, dan 
kelembutan Penciptanya. $ & hai 3 be At $ “Kami memberimu minum 
dari apa yang berada dalam perutnya,” Dia sendirikan hal tersebut di sini untuk 
kembali pada makna nikmat, atau dhamir (kata ganti) di sini kembali pada 
hewan, karena sesungguhnya binatang ternak itu adalah hewan. Artinya, 
Kami memberi kalian minum dari apa yang terdapat di dalam perut hewan 
tersebut. Dalam ayat yang lain, dari bagian yang terdapat di dalam perutnya. 
Yang i ini dan yang itu boleh. Sebagaimana yang terdapat dalam firman Allah 4£, 
Me ai IS GI SSP Sekali-kalij jangan (demikian)! Sesungguhnya ajaran- 
ajaran Allah itu adalah suatu peringatan, maka barangsiapa yang menghendaki, 
tentulah ia memperhatikannya.” 25 “Abasa: 11-12). 


Firman-Nya, $ WE Y Oo: Jean naa “(Berupa) susu yang bersih antara 
tahi dan darah,” maksudnya, warna putihnya, juga rasanya, dan manisnya 
benar-benar bersih, yang berada di antara kotoran (tahi) dan darah dalam 
perut binatang. Yang masing-masing berjalan pada alirannya jika makanan 
telah matang dan selesai dicerna di dalam pencernaan. Kemudian darinya, 
darah mengalir ke seluruh urat, dan susu menuju ke tetek, sedangkan urine 
ke kandung kemih, dan kotoran ke rektum. Masing-masing dari semuanya 
Itu tidak ada yang saling mengkontaminasi satu dengan yang lainnya, tidak 
juga bercampur setelah keterpisahannya, serta tidak berubah. 


Firman-Nya, $ xx Pa) KU Us Sp “Berupa susu yang bersih yang 
mudah ditelan bagi orang-orang yang meminumnya. ? Maksudnya, tidak ada 
seorang pun yang merasa tercekik karena meminumnya. Setelah menyebutkan 
susu yang Dia jadikan sebagai minuman bagi umat manusia dengan sangat 
mudah, maka Allah Ta'ala menyebutkan pula minuman yang diambil oleh 
umat manusia dari buah kurma dan anggur serta minuman yang mereka buat 
dari nabidz sebelum diharamkan. Oleh karena itu, Dia telah limpahkan 
semuanya itu kepada mereka, & VX &5 0 ix EN, HI AS as 9 “Dan 
dari buah kurma dan anggur, kalian buat minuman yang memabukkan.” Hal 
itu menunjukkan dibolehkannya minuman tersebut oleh syari'at sebelum 
diharamkan. Juga menunjukkan kesamaan antara minuman yang memabuk- 
kan, baik yang dibuat dari kurma maupun anggur, sebagaimana yang menjadi 
pendapat Imam Malik, asy-Syafi'i, Ahmad, dan jumhurul ulama. Demikian 
juga hukum seluruh minuman yang dibuat dari biji hinthah, biji gandum, 
jagung, dan madu, sebagaimana Sunnah Nabawi datang dengan menjelaskan 
hal tersebut. Di sini bukan tempatnya untuk membahas hal itu. Sebagaimana 
yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya, $ Us Uj,, | ran 
“Minuman memabukkan dan rizki yang baik,” as-sukar adalah apa yang di- 
haramkan dari kedua buah tersebut. Rizki yang baik adalah yang dihalalkan 
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dari kedua buah tersebut, yakni buah yang kering dari keduanya baik dari 
buah kurma maupun anggur (kismis), dan segala yang sudah diolah dari kedua 
buah tersebut baik itu berupa manisan, cuka, maupun minuman perasan, 
semuanya adalah halal diminum sebelum disalahgunakan. Sebagaimana yang 
disebutkan di dalam Sunnah mengenai hal tersebut. $ 0,15: 4,3 2Y OS GP 

“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran 
Allah) bagi orang yang memikirkan.” Penyebutan akal di sini karena ia me- 
rupakan bagian termulia pada tubuh manusia. Oleh karena itu, Allah Ta'ala 
mengharamkan berbagai minuman memabukkan tersebut sebagai upaya 
melindungi akal mereka. 


ANC at Ga An 
Oya Ka) pal ah G3 aa JB AN JAN ah 
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Dan Rabbmu mengilhamkan kepada lebah: "Buatlah sarang-sarang di bukit- 
bukit, di pohon-pohon kayu, dan di tempat-tempat yang dibikin manusia." 
(OS. 16:68) Kemudian makanlah dari tiap-tiap (macam) buah-buahan dan 
tempuhlah jalan Rabbmu yang telah dimudahkan (bagimu). Dari perut 
lebah itu keluar minuman (madu) yang bermacam-macam warnanya, di- 
dalamnya terdapat obat yang menyembuhkan bagi manusia. Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang memikirkan. (OS. 16:69) 
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Yang dimaksud dengan wahyu di sini adalah ilham, petunjuk dan 
bimbingan bagi lebah, agar ia menjadikan gunung-gunung sebagai rumah yang 
menjadi tempat tinggal, juga pepohonan, serta tempat-tempat yang dibuat 
oleh manusia. Kemudian lebah-lebah itu membuat rumah-rumahnya dengan 
penuh ketekunan dalam menyusun dan menatanya, di mana tidak ada satu 
bagian pun yang rusak. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memberi izin kepada lebah-lebah itu dalam 
bentuk ketetapan gadariyyah (Sunnatullah) dan pengerahan untuk memakan 
segala macam buah-buahan, berjalan di berbagai macam jalan yang telah di- 
mudahkan oleh Allah, di mana ia bisa dengan sekehendaknya berjalan di udara 
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yang agung ini dan juga daratan yang membentang luas, juga lembah-lembah, 
serta gunung-gunung yang tinggi menjulang. Kemudian masing-masing dari 
mereka kembali ke rumah-rumah mereka, tanpa ada satu pun yang keliru 
memasuki rumahnya baik sebelah kanan maupun kirinya, tetapi masing-masing 
memasuki rumahnya sendiri-sendiri, yang di dalamnya terdapat ribuan anak- 
anaknya dengan persediaan madu. Dia membangun sarang dari bahan yang 
ada di kedua sayapnya, lalu memuntahkan madu dari dalam mulutnya, dan 
bertelur dari duburnya. 


Firman Allah Ta'ala, Ka, Ts as SI Se Na Kai u Ha ? 
“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang bermacam-macam warnanya, 
di dalamnya terdapat obat yang menyembuhkan bagi manusia.” Ada yang ber- 
warna putih, kuning, merah, dan warna-warna lainnya yang indah sesuai 
dengan lingkungan dan makanannya. Firman-Nya, $ Ma elsa d “Terdapat 
obat yang menyembuhkan bagi manusia,” maksudnya, di dalam madu itu ter- 
dapat obat penyembuh bagi manusia. Sebagian orang yang berbicara tentang 
tbibbun Nabawi (ilmu kedokteran Nabi) mengatakan, jika Allah mengatakan, 
sfuhisy-syifa linnas”, berarti madu itu menjadi obat bagi segala macam penyakit, 
tetapi Dia mengatakan, “fiihi syifa” linnas”, yang berarti bahwa madu itu bisa 
dipergunakan untuk obat penyakit kedinginan, karena maduitu panas. Penyakit 
itu selalu diobati dengan lawannya. Dalil P3 menunjukkan bahwa yang 
dimaksud dengan firman Allah Ta'ala, $ Naa ses as 9 “Di dalamnya terdapat 
obat yang menyembuhkan bagi manusia,” yaitu madu. 


Hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain dari Abu Sa'id al-Khudri &5, bahwasanya ada seseorang yang 
datang kepada Rasulullah ££, lalu orang itu berkata: “Sesungguhnya saudaraku 
sakit perut.” Maka beliau bersabda: “Berilah dia minum madu.” Kemudian 
orang itu pergi dan memberinya minum madu. Setelah itu orang tersebut 
datang dan berkata: “Ya Rasulullah, aku telah memberinya minum madu 
dan tidak bereaksi kecuali bertambah parah.” Maka beliau berkata: “Pergi 
dan beri dia minum madu lagi.” Kemudian orang itu pun pergi dan memberi- 
nya minum madu. Setelah itu orang tersebut datang lagi dan berkata: “Ya 
Rasulullah, dia semakin bertambah parah.” Maka Rasulullah # bersabda: 
“Mahabenar Allah dan perut saudaramu yang berdusta. Pergi dan berilah dia 
minum madu.” Kemudian dia pun pergi dan memberinya minum madu hingga 
akhirnya saudaranya itu sembuh. 


Ada beberapa ahli ilmu kedokteran mengatakan: “Pada perut orang 
itu terdapat banyak endapan sisa-sisa makanan, dan setelah diberi asupan 
madu, yang memang madu itu panas, maka endapan kotoran itu terlepas dan 
segera terdorong keluar sehingga hal itu membuat perutnya bertambah sakit. 
Maka orang badui itu pun berpikir bahwa madu itu hanya akan membahaya- 
kannya, padahal ia sangat bermanfaat bagi saudaranya tersebut. Kemudian 
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dia memberinya minum untuk yang kedua kalinya dan sakitnya semakin 
bertambah dan semakin keras mendorong. Kemudian dia memberinya minum 
untuk yang ketiga kalinya. Ketika madu itu semakin mendorong sisa-sisa 
makanan yang sudah rusak dan membahayakan bagi badan, perutnya bertahan 
dan tekanannya pun menjadi normal sehingga semua penyakit terdorong 
keluar berkat petunjuk Rasulullah ## yang mendapatkan wahyu dari Rabbnya. 


Dalam kitab ash-Shahihain juga disebutkan, dari “Aisyah 5 , bahwa 
Rasulullah $£ pernah tertarik oleh manisan dan madu. Ini adalah lafazh al- 
Bukhari. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari disebutkan dari Ibnu “Abbas, di mana 
dia bercerita, Rasulullah #8 bersabda: 
ABS (ab Tip Y tea Ibra BNI EN 


Men: 


“Kesembuhan itu ada pada tiga hal, yaitu pada pembekaman, pada minum 
madu, atau pembakaran dengan api. Aku melarang umatku dari kayy (peng- 
obatan dengan cara pembakaran).” 


(PAP AP AP AP 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Muslim dari “Ashim bin “Umar 
bin Gatadah dari Jabir. 


Imam Ahmad meriwayatkan,' Ali bin Ishag memberitahu kami, 
“Abdullah memberitahu kami, S2'id bin Abi Ayyub memberitahu kami, dari 
“Abdullah bin al-Walid, dari Abul Khair, dari “Ugbah bin “Amir al-Juhni, dia 
bercerita, Rasulullah £$ bersabda: 


Aa an an Me aan aa AA ea an An aa En an ea TA en EA 
bal Kemas LS 3 Ik ph 3 MP ab yaa Sa ea OS 3) SW) 
“ s 59 Bg. 3 9g £ 
(HAN Ki #1 Ul3 
“Ada tiga hal (obat) jika orang terkena sesuatu (penyakit), hijam (pembekaman), 


minum madu, atau pembakaran pada bagian yang terkena penyakit, dan aku 
membenci pembakaran dan tidak menyukainya.” 


Juga diriwayatkan oleh ath-Thabrani dari Harun bin Salul al-Mishri 
dari Abu “Abdirrahman al-Mugri, dari “Abdullah bin al-Walid. Lafazhnya 
adalah sebagai berikut: 


A- - NM - 2... 9 
(en Ab yaa HA. SAOS Ul) 
“Obat jika orang terkena sesuatu (penyakit): pembekaman.” 


Lalu dia menyebutkan hadits tersebut, dan sanad hadits ini shahih. 
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Imam Abu “Abdullah Muhammad bin Yazid bin Majah al-Gazwaini 
dalam Sunannya, dari Abdullah bin Mas'ud, dia bercerita, Rasulullah ## ber- 


sabda: 
(COTAIN, Jiwa! ore idh SE) 
“Hendaklah kalian berpegang pada dua penyembuh, yaitu: madu dan al- 
Ouran.” 
Sanad hadits ini adalah jayyid, yang diriwayatkan sendiri oleh Ibnu 
Majah sebagai hadits marfu'. 


Kami riwayatkan dari Amirul Mukminin “Ali bin Abi Thalib 4, dia 
berkata: “Jika salah seorang di antara kalian ingin kesembuhan, maka hendak- 
lah dia menulis salah satu ayat dari kitab Allah (al-Gur'an) dalam satu lembar 
kertas lalu membasuhnya dengan air langit (hujan). Kemudian hendaklah dia 
meminta dirham (uang) dari isterinya dengan penuh kerelaan darinya, lalu 
membeli madu dengan uang tersebut, untuk selanjutnya meminumnya juga, 
karena ia adalah itu penyembuh, yakni dari segala sisi. 


Allah 8£ berfirman, $ 2eyal Uh sus PUS USA La J9 “Dan 
Kami turunkan dari al-Gur'an sesuatu yang menjadi penawar dan rahmat bagi 
orang-orang yang beriman.” (OS. Al-Israa': 82). 


Dia juga berfirman: $ BA ap 35, $ “Dan Kami turunkan 
dari langit air yang banyak berkah (manfa 'at)nya.” (OS. Gaat: 9). 


Demikian) Juga dengan firman-Nya: 
Sa oa OLS ye As Cb op $ “Kemudian jika mereka menyerah- 
kan kepadamu sebagian dari maskawin itu dengan senang hati, maka makanlah 
(ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang sedap lagi baik akibatnya. (OS. 
An-Nisaa': 4). 


Mengenai madu, Allah #£ berfirman, £ Ai Alis as $ “Di dalamnya 
terdapat obat penyembuh bagi umat manusia.” 


Firman-Nya, $ o, Ke c ah 23 3 $ Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran Rabb) bagi orang-orang yang 
memikirkan.” Maksudnya, sesungguhnya pemberian ilham oleh Allah kepada 
hewan-hewan yang bertubuh lemah itu untuk berjalan menelusuri hutan 
belantara dan mengambil dari seluruh buah-buahan, lalu mengumpulkannya 
untuk dibuat sarang dan madu, yang ia merupakan sesuatu yang sangat baik, 
adalah tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang memikirkan ke- 
agungan yang menciptakannya, menentukannya, menggiringnya, dan yang 
memperjalankannya. Sehingga dengan demikian, orang-orang yang berfikir 
itu mendapatkan bukti bahwa Allah adalah Dzat yang kuasa berbuat apa pun 
juga, juga berkuasa, Mahabijaksana, Mahamengetahui, dan Mahamulia lagi 
Mahapenyayang. 
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Allah menciptakanmu, kemudian mewafatkanmu, dan di antara kamu 
ada yang dikembalikan kepada umur yang paling lemah (pikun), supaya 
dia tidak mengetahui lagi sesuatu pun yang pernah diketahuinya. Sesungguh- 
nya Allah Mahamengetahui lagi Mahakuasa. (OS. 16:70) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang perlakuan-Nya terhadap hamba- 
hamba-Nya, dan Dialah yang telah menciptakan mereka dari tiada, dan setelah 
itu Dia mematikan mereka. Ada sebagian dari mereka yang Dia biarkan hidup 
sampai usia tua, yang berada dalam keadan lemah, sebagaimana yang difirman- 
kan oleh Allah Ta'ala, &V $ 3 yix5 Axa Ane 5 AR ya 1 Sala SIM $ “Allah, 
Dialah yang menciptakanmu dari kadaan janah kemudian Dia menjadikan 
(kamu) sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat,” dan ayat seterusnya. (OS. 
Ar-Ruum: 54). 


Telah diriwayatkan dari “Ali &, yang dimaksud dengan ardzalul umur 
(umur yang paling lemah) adalah tujuh puluh lima tahun. Pada umur ter- 
sebut kekuatannya melemah, pikun, buruk hafalan, dan sedikit pengetahuan. 
Oleh karena itu, Dia mengatakan, $ Ls Je 3 TN "SI 9 “Supaya dia tidak 
mengetahui lagi sesuatu pun yang pernah diketahuinya." ' Maksudnya, setelah 
sebelumnya dia mengetahui, menjadi tidak mengetahui lagi sesuatu pun, yakni 
berupa kelemahan dan kepikunan. Oleh karena itu, ketika menafsirkan ayat 
ini, al-Bukhari meriwayatkan dari Anas bin Malik #5, bahwa Rasulullah & 
pernah berdo'a: 


Ja, ya ey FR J5 YA IS, JADI Ga B4 2) 
( Kau Ki 


“Aku berlindung kepada-Mu dari sifat kikir, malas, masa tua, umur yang 
Png lemah, adzab kubur, fitnah Baal fitnah kehidupan dan fitnah ke- 
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A Pep 
NI 
Ah Ne Pr 
Dan Allah melebihkan sebahagian kamu dari sebahagian yang lain dalam 
bal rizki, tetapi orang-orang yang dilebihkan (rizkinya itu) tidak mau mem- 
berikan rizki mereka kepada budak-budak yang mereka miliki, agar mereka 
sama (merasakan) rizki itu. Maka mengapa mereka mengingkari nikmat 
Allah? (OS. 16:71) 


Allah Ta'ala menjelaskan kepada orang-orang musyrik mengenai ke- 
bodohan dan kekufuran mereka, di mana mereka menganggap Allah mem- 
punyai sekutu-sekutu, padahal mereka mengakui bahwa sekutu-sekutu itu 
adalah hamba-Nya juga, sebagaimana yang mereka ucapkan dalam talbiyah 
pada saat ibadah haji: “Kami memenuhi seruan-Mu. Tiada sekutu bagi-Mu 
kecuali seorang sekutu. Engkau menguasai sekutu itu dan apa yang dimiliki- 
nya.” Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengingkari mereka, “Kalian tidak 
sudi berbagi dengan hamba sahaya kalian dalam hal kepemilikan rizki yang 
telah Kami berikan.” Lalu bagaimana Allah Ta'ala rela disamakan dengan 
hamba-Nya dalam hal Ilahiyyah dan pengagungan. Sebagaimana yang Dia 
firmankan dalam ayat yang lain: 


Maan Sa AS Ina SET BS pa IA Sa Aap 


AM Kal Kia ats 
“Dia membuat perumpamaan untukmu dari dirimu sendiri. Apakah ada di 
antara hamba sahaya yang dimiliki oleh tangan kananmu, sekutu bagimu dalam 
(memiliki) rizki yang telah Kami berikan kepadamu: maka kamu sama dengan 
mereka dalam (hak menggunakan) rizki itu, kamu takut kepada mereka sebagai- 
mana kamu takut kepada dirimu sendiri?” dan ayat seterusnya. (OS. Ar-Ruum: 28). 


Al-Aufi bercerita dari Ibnu “Abbas mengenai ayat ini, dia berkata: 
“Mereka tidak menyekutukan hamba sahaya mereka dalam pengurusan harta 
benda dan isteri-isteri mereka, lalu bagaimana mungkin mereka akan me- 
Nya, $ ojab5y MI Ksusl 9 Maka mengapa mereka mengingkari nikmat Allah?” 


0.1 


Firman-Nya, $ 02553 M Liuil 9 “Maka mengapa mereka mengingkari 
nikmat Allah?” Maksudnya, mereka memperuntukkan satu bagian dari tanaman 
dan binatang ternak untuk Allah, lalu mereka mengingkari nikmat-Nya dan 
menyekutukan pihak lain dengan-Nya. Dari al-Hasan al-Bashri, dia bercerita, 
Umar bin al-Khaththab & pernah mengirim surat kepada Abu Musa al- 
Asy'ari: “Merasa puaslah dengan rizki dunia ini yang kamu miliki, karena 
sesungguhnya ar-Rahmaan (Yang Mahapengasih) telah mengutamakan se- 
bagian hamba-Nya atas sebagian lainnya dalam hal rizki sebagai upaya menguji 
masing-masing dari mereka. Orang yang diberikan kelapangan (akan) diuji, 
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bagaimana dia bersyukur kepada Allah dan menunaikan hak yang telah di- 
wajibkan kepadanya atas rizki yang dikaruniakan kepadanya.” (HR. Ibnu 
Abi Hatim). 


PAP AP MP LP 
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Allah menjadikan bagimu isteri-isteri dari jenismu sendiri dan menjadikan 
bagimu dari isteri-isterimu itu anak-anak dan cucu-cucu, dan memberimu 
rizki dari yang baik-baik. Maka mengapakah mereka beriman kepada yang 
bathil dan mengingkari nikmat Allah? (OS. 16:72) 


Allah Ta'ala menceritakan berbagai macam nikmat-Nya yang telah 
Dia karuniakan kepada hamba-hamba-Nya, di mana Dia menjadikan bagi 
mereka isteri-isteri dari jenis dan sosok mereka sendiri. Seandainya Dia mem- 
berikan isteri dari jenis lain, niscaya tidak akan terwujud keharmonisan, cinta 
dan kasih sayang. Tetapi berkat rahmat kasih sayang-Nya, Dia menciptakan 
manusia terdiri atas laki-laki dan perempuan yang berpasang-pasangan. Ke- 
mudian Allah Ta'ala menciptakan anak dan cucu dari perkawinan mereka. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, 
adh-Dhahhak, dan Ibnu Zaid. Thawus dan beberapa ulama lainnya mengata- 
kan: “Al-Hafadah berarti pembantu.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ ag Ot Ce . SI dag ? Dan 
Dia menjadikan bagimu dari isteri-isterimu itu anak-anak dan cucu-cucu,” al- 
“Aufi dari Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni anak isteri seorang laki-laki yang 
mereka bukan dari suaminya.” 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Mereka itu adalah 
semenda (menantu).” Ibnu Jarir mengatakan: “Semua pendapat tersebut masuk 
ke dalam makna al-hafadah yaitu khidmat, seperti yang terdapat di dalam do'a 
gunut: 2, (eni LI Ls (Dan kepada-Mulah kami berusaha dan berkhidmat). 


Khidmat (pengabdian) itu dapat dilakukan oleh anak, pelayan, dan 
menantu, sehingga kenikmatan tercapai melalui ketiga pihak ini. 

Firman-Nya, $ as aa in $ “Dan memberimu rizki dari yang 
baik-baik.” Yakni, berupa makanan dan minuman. 
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Selanjutnya, dengan nada mengingkari terhadap orang-orang yang 
menyekutukan pihak lain dengan-Nya dalam beribadah kepada-Nya: 
& 2,35 JADI $ “Maka mengapakah mereka beriman kepada yang bathil?” 
Yakni, berupa sekutu dan patung-patung. $ L, Pa AAN cita, $ “Dan meng: 
angkari nikmat Allah.” Maksudnya, mereka menutupi nikmat-nikmat Allah 
yang diberikan kepada mereka dan menyandarkan nikmat-nikmat tersebut 
kepada selain diri-Nya. 


Dalam hadits shahih disebutkan: 
an dok sa EP ab aga ab kk eta Bo me ah TO see ae RU 
Pal feb 1 SI eny ai dala Ketan Kal II pp dal) Ji dl 01) 
SEP AP Diy ja JAN 
“Sesungguhnya Allah akan berfirman kepada seorang hamba dengan nada 
mengumpat pada hari Kiamat, Bukankah Aku telah menikahkanmu? Bukan- 


kah Aku telah memuliakanmu? Dan bukankah Aku telah menundukkan kuda 
dan unta bagimu, serta menjadikanmu berkuasa dan hidup senang (bahagia)?” 
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Dan mereka menyembah selain Allah, sesuatu yang tidak dapat memberikan 
rizki kepada mereka sedikit pun dari langit dan bumi, dan tidak berkuasa 
(sedikit jua pun). (OS. 16:73) Maka janganlah kamu mengadakan sekutu- 
sekutu bagi Allah. Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang kamu tidak 
mengetahui. (OS. 16:74) 


PAP P3 LK, 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang kaum musyrik 
yang menyembah pihak lain bersama Allah, padahal Dia adalah Pemberi 
nikmat, Pelimpah anugerah, Pencipta, Pemberi rizki, Dia satu-satunya, tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Meski demikian, mereka malah menyembah berhala, 
sekutu dan patung, dzat-dzat yang tidak dapat memberi rizki kepada mereka 
sedikit pun dari langit dan bumi. Artinya, sembahan selain Allah itu tidak 
mampu menurunkan hujan, menumbuhkan tanam-tanaman dan pepohonan. 
Tidak juga mereka memiliki hal tersebut meski untuk diri mereka sendiri. 
Artinya, mereka tidak memiliki hal tersebut dan tidak juga mampu melakukan- 
nya meskipun mereka menginginkannya. Oleh karena itu, Allah #£ berfirman, 
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$ IL 173 S8 9 “Maka janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi 
Allah.” Maksudnya, janganlah kalian menjadikan sekutu, penyerupaan dan 
tandingan, $ opJEY 31) ala Al 39 “Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang 
kamu tidak mengetahui.” Artinya, Dia mengetahui dan memberikan kesaksian 
bahwa Dia adalah Rabb yang tiada Ilah (yang hag) melainkan hanya Dia. 


Sedang kalian dengan kebodohan kalian, menyekutukan yang lainnya pada 
Allah. 
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Allah membuat perumpamaan dengan seorang hamba sahaya yang dimiliki 
yang tidak dapat bertindak terhadap sesuatu pun dan seorang yang Kami 
beri rizki yang baik dari Kami, lalu dia menafkahkan sebagian dari rizki 
itu secara sembunyi dan secara terang-terangan. Adakah mereka itu sama? 
Segala puji hanya bagi Allah, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 
(OS. 16:75) 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, ini adalah perumpamaan orang 
kafir dan orang mukmin yang diberikan oleh Allah Ta'ala. Demikian pula 
yang dikemukakan oleh @atadah dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dengan 
demikian, hamba sahaya yang dimiliki yang tidak dapat bertindak terhadap 
sesuatu pun merupakan perumpamaan orang kafir, sedangkan orang yang 
diberi rizki yang baik yang dapat menafkahkan rizki itu secara sembunyi- 
sembunyi dan terang-terangan merupakan perumpamaan orang mukmin. 


Ketika perbedaan a antara keduanya tampak jelas dan nyata, Allah Ta'ala 
berfirman, $ 0 l5Y Kal FA $ Segala puji hanya bagi Allah, tetapi 
kebanyakan mereka tidak mengetahui.” 
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Dan Allah membuat (pula) perumpamaan dua orang lelaki yang seorang 
Besu, tidak dapat berbuat sesuatu pun dan dia menjadi beban atas penang- 
grngnya, ke mana saja ia disuruh oleh penanggungnya itu, dia tidak dapat 
mendatangkan suatu kebajikan pun. Samakah orang itu dengan orang yang 
menyuruh berbuat keadilan, dan dia berada pula di atas jalan yang lurus? 


(OS. 16:76) 


Mujahid mengatakan, ini juga merupakan perumpamaan antara berhala 
dan Allah yang Mahabenar. Artinya, berhala itu bisu, tidak dapat berbicara 
dan tidak bisa menuturkan kebaikan atau apa pun juga, serta tidak mampu 
melakukan apa pun, tidak ucapan dan tidak pula perbuatan. Dengan demikian, 
dia malah menjadi beban bagi penanggungnya. $  cLY Lap LSI 9 “Ke 
mana saja dia disuruh oleh penanggungnya itu, dia tidak dapat mendatangkan 
swatu kebajikan pun,” dan usahanya sama sekali tidak berhasil. & s5 Ja & 
“Sonakah orang” yang memiliki sifat-sifat seperti itu, $ JAJL 26 52, 9 “dengan 
orang yang menyuruh berbuat keadilan,” yakni dengan adil, artinya, ucapannya 
benar dan perbuatannya pun lurus. $ Gea bip ME fa, $ “Dan dia berada di 
atas jalan yang lurus.” : : 


Ada juga yang mengatakan: kata “orang yang abkam (bisu)' itu adalah 
budak Utsman bin “Affan. Demikian yang dikemukakan oleh as-Suddi, Gatadah 
dan “Atha' al-Khurasani, dan pendapat ini menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Al-Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas, yang demikian itu merupakan 
perumpamaan orang kafir dan orang mukmin juga, sebagaimana yang di- 
sampaikan sebelumnya. 
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Dan kepunyaan Allahlah segala apa yang tersembunyi di langit dan di 
bumi. Tidaklah kejadian Kiamat itu, melainkan seperti sekejap mata atau 
lebih cepat (lagi). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 
16:77) Dan Allah mengeluarkanmu dari perut ibumu dalam keadaan tidak 
mengetahui sesuatu pun, dan Dia memberimu pendengaran, penglihatan 
dan hati, agar kamu bersyukur. (OS. 16:78) Tidakkah mereka memperhati- 
kan burung-burung yang dimudahkan terbang di angkasa bebas. Tidak 
ada yang menahannya selain daripada Allah. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang beriman. (OS. 16:79) 
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Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesempurnaan ilmu dan ke- 
kuasaan-Nya atas segala sesuatu, dengan pengetahuan-Nya terhadap segala 
yang ghaib, baik di langit maupun di bumi. Ilmu ghaib itu hanya khusus ada 
pada-Nya. Sehingga tidak seorang pun mampu melihat hal-hal ghaib itu kecuali 
jika Allah Ta'ala memperlihatkan kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya. 
Dia menjelaskan kekuasaan-Nya yang sempurna yang tidak ditentang dan 
dicegah. Juga bahwasanya jika Dia menghendaki sesuatu, maka Dia hanya 
mengatakan kepadanya: ' Jadilah,” maka ia pun terjadi. Demikian itulah yang 
Dia firmankan di sini, $ "8 ata S demy ah Yaa AI, 9 
“Tidaklah kejadian Kiamat itu, melainkan seperti sekejap mata atau lebih cepat 
(lagi). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu.” Sebagaimana yang 
Dia firmankan di ayat yang lain, $ 331 45 V! SEN) Salt ? “Tidaklah 
Allah menciptakan dan membangkitkanmu aa dalan kubur) itu melain- 
kan hanyalah seperti (menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” (OS. 
Lugman: 28). 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan berbagai anugerah yang Dia 
limpahkan kepada hamba-hamba-Nya ketika mereka dikeluarkan dari perut 
ibunya dalam keadaan tidak mengetahui apa pun. Setelah itu Dia memberikan 
pendengaran yang dengannya mereka mengetahui suara, penglihatan yang 
dengannya mereka dapat melihat berbagai hal, dan hati, yaitu akal yang pusat- 
nya adalah hati, demikian menurut pendapat yang shahih. Ada juga yang 
mengatakan, otak dan akal. Allah juga memberinya akal yang dengannya dia 
dapat membedakan berbagai hal, yang membawa mudharat dan yang mem- 
bawa manfaat. Semua kekuatan dan indera tersebut diperoleh manusia secara 
berangsur-angsur, sedikit demi sedikit. Setiap kali tumbuh, bertambahlah daya 
pendengaran, penglihatan, dan akalnya hingga dewasa. Penganugerahan daya 
tersebut kepada manusia dimaksudkan agar mereka dapat beribadah kepada 
Rabbnya yang Mahatinggi. Dia dapat meminta kepada setiap anggota tubuh 
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dan kekuatan untuk mentaati Rabbnya, sebagaimana yang disebutkan di dalam 
kitab Shahih al-Bukhari, dari Abu Hurairah &6, dari Rasulullah £&, di mana 
beliau bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Barangsiapa memusuhi wali-Ku berarti dia telah 
menyatakan perang dengan terang-terangan kepada-Ku. Dan tidaklah seorang 
hamba mendekatkan diri kepada-Ku dengan sesuatu yang lebih baik daripada 
pelaksanaan apa yang telah Aku wajibkan kepadanya. Dan hamba-Ku masih 
terus mendekatkan diri kepada-Ku dengan amalan-amalan nafilah (sunnah) 
sehingga Aku mencintainya. Jika Aku mencintainya, maka Aku akan menjadi 
pendengarannya yang dengannya dia mendengar, penglihatannya yang dengan- 
nya dia melihat, tangannya yang dengannya dia memegang, dan kakinya yang 
dengannya dia berjalan. Jika meminta kepada-Ku maka Aku pasti akan mem- 
berinya, dan jika berdo'a kepada-Ku, Aku pasti akan mengabulkannya, jika 
memohon perlindungan kepada-Ku, Aku pasti akan melindunginya. Aku 
tidak pernah ragu terhadap sesuatu yang Aku akan melakukannya. Keraguan- 
Ku adalah, pada pencabutan nyawa seorang mukmin yang tidak menyukai 
kematian dan Aku tidak ingin menyakitinya, sedang kematian itu merupakan 
suatu keharusan baginya.” 


Makna hadits di atas adalah jika seorang hamba telah mengikhlaskan 
ketaatan, maka seluruh amal perbuatannya hanya untuk Allah 48, sehingga 
dia tidak mendengar kecuali karena Allah dan tidak melihat apa yang telah 
disyari'atkan Allah kepadanya melainkan hanya karena Allah semata, tidak 
memegang dan tidak pula berjalan melainkan dalam rangka mentaati Allah 3& 
seraya memohon pertolongan kepada-Nya dalam melakukan semuanya itu. 
Karena semuanya itu dalam beberapa riwayat hadits selain yang shahih, 
disebutkan setelah firman Allah, dan kakinya yang dengannya dia berjalan, 
“Dengan-Ku dia mendengar, dengan-Ku pula dia melihat, dengan-Ku dia me- 
megang, dan dengan-Ku pula: dia berjalan. ” Oleh karena itu, Allah Ta'ala 


berfirman, $ Aan sa SAY LSN, Kdi & JS, $ “Dan Dia memberi 
kamu pendengaran, penglihatan dan hati, agar kamu bersyukur.” 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya untuk 

memperhatikan burung yang terkendali (terbang) antara bumi dan langit, 
bagaimana Dia membuatnya dapat terbang dengan dua sayap. Di sana tidak 
ada yang dapat menahannya kecuali Allah dengan kekuasaan-Nya yang padanya 
Dia telah memberikan kekuatan untuk mampu melakukan hal tersebut. Dia 
mengerahkan udara supaya membawa dan menerbangkan burung-burung 
tersebut. Maen yang Dia firmankan dalam surat al-Mulk: 
Ki 3 UIN NY) GEN Yan) MU aa AI INA SI 9 “Dan 
apakah mereka Hidak memperhatikan burung-burung yang mengembangkan 
dan mengatupkan sayapnya di atas mereka. Tidak ada yang menahannya (di 
udara) selain Yang Mahapemurah. Sesungguhnya Dia Mahamelihat segala sesuatu.” 
(OS. Al-Mulk: 19). 


Di sini Dia berfirman, $ Lg Ei AS O| 9 “Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi orang-orang 
yang beriman.” 
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Dan Allah menjadikan bagimu rumah-rumahmu sebagai tempat tinggal dan 
Dia menjadikan bagimu rumah-rumah (kemah-kemah) dari kulit binatang 
ternak yang kamu merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu berjalan 
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dan di waktu kamu bermukim dan (dijadikannya pula) dari bulu domba, 
bulu onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan (yang 
kamu pakai) sampai waktu (tertentu). (OS. 16:80) Dan Allah menjadikan 
bagimu tempat bernaung dari apa yang telah Dia ciptakan, dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat tinggal di gunung-gunung, dan Dia jadikan bagimu 
pakaian yang memeliharamu dari panas dan pakaian (baju besi) yang 
memeliharamu dalam peperangan. Demikianlah Allah menyempurnakan 
zikmat-Nya atasmu agar kamu berserah diri (kepada-Nya). (OS. 16:81) 
Jika mereka tetap berpaling, maka sesungguhnya kewajiban yang dibeban- 
kan atasmu (Muhammad) hanyalah menyampaikan (amanat Allah) dengan 
terang. (OS. 16:82) Mereka mengetahui nikmat Allah, kemudian mereka 
mengingkarinya dan kebanyakan mereka adalah orang-orang yang kafir. 
(OS. 16:83) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi menyebutkan kesempurnaan 
nikmat-nikmat-Nya yang telah dianugerahkan kepada hamba-hamba-Nya, di 
mana Dia telah menjadikan bagi mereka rumah-rumah sebagai tempat tinggal 
untuk berlindung, bernaung, dan memperoleh segala macam manfaat dengan- 
nya. Selain itu, Allah Ta'ala juga menjadikan bagi mereka rumah-rumah dari 
kulit binatang ternak yang mereka merasa ringan membawanya dalam per- 
jalanan mereka maupun waktu mereka bermukim. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ 7s H4, S5 “3 Kab € ea Meta ana ? “Yang kamu 
merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu berjalan dan di waktu kamu ber- 
mukim dan (dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu unta dan bulu kambing,” 
yakni, dari bulu-bulu tersebut kalian bisa membuat berbagai peralatan, yaitu 
harta kekayaan. Ada juga yang menyatakan, barang berharga, dan ada juga 
yang menyatakan, pakaian. Yang benar adalah yang lebih umum dari semua- 
nya itu, di mana bulu-bulu itu bisa dijadikan sebagai karpet, pakaian, dan lain- 
lin, bahkan dijadikan sebagai kekayaan dan juga barang dagangan. Dan firman- 
Nya, $ c— J|? “Sampai waktu tertentu,” maksudnya, sampai batas waktu 
yang telah ditentukan. 


Firman Allah Ta'ala, $ Ye Ga La K5 ga A1, $ “Dan Allah men- 
Jadikan bagimu tempat bernaung dari apa yang | telah Dia ciptakan,” @atadah 
mengatakan, yakni pepohonan, $ vSI JA £ .a SI Ja, 9 “Dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat jinggal di gunung-gunung,” yakni, benteng-benteng 
dan parit-parit. $ Jl RA dal 2 3 J5) $ “Dan Dia jadikan bagimu pakaian 
yang memeliharamu dari panas, ” yaitu, pakaian yang terbuat dari kapas, katun 
dan wol. $ Kasih Ka IL, 9 “Dan pakaian (baju besi) yang memeliharamu 
dalam peperangan. ” Misalnya, baju besi, tameng, dan lain-lain. 

& Ma keha ahahi WIIS $ “Demikianlah Allah menyempurnakan nikmat-Nya 
atasmu.” Maksudnya, demikian itulah Allah menciptakan sesuatu yang dapat 
kalian gunakan untuk berbagai kepentingan dan kebutuhan kalian supaya 
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menjadi penolong (sarana) bagi kalian dalam mentaati Allah dan beribadah 
kepada-Nya, $ 0 yu Sd $ “Agar kamu berserah diri (kepada-Nya).” Demikian- 
lah yang ditafsirkan oleh jumhur ulama. “Atha' al-Khurasani mengatakan: 
“Sesungguhnya al-Our'an itu diturunkan sebatas pengetahuan bangsa Arab, 
tidakkah engkau menyaksikan firman Allah Ta'ala: 

su JA Aja SI Jang YD € CT ba FN KS 3, 9 Dan Allah menjadikan 
bagimu tempat bernaung dari apa yang telah Dia ciptakan, dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat tinggal di gunung-gunung,” dan Dia juga menciptakan 
dataran bagi mereka lebih luas dan banyak, hanya saja mereka itu tinggal di 
pegunungan. Tidakkah engkau membaca firman-Nya: 

Kom Et UU Tn) Lau) WYo Su, 9 Dan (dijadikannya pula) dari 
bulu domba, bulu onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan 
(yang kamu pakai) sampai waktu (tertentu).' Dia juga menciptakan yang lain 
dari itu lebih besar dan lebih banyak, hanya saja mereka itu orang-orang yang 
memiliki banyak bulu dan rambut. Tidakkah engkau melihat firman-Nya, 
GH ea HA Jl oa sell ja Ja $ Dan Allah (juga) menurunkan (butiran- 
butiran) es dari langit, (yaitu) dari (zumpalan-gumpalan awan seperti) gunung: 
gunung. (OS. An-Nuur: 34). Niscaya mereka merasa terkagum olehnya. Dia 
turunkan es yang melimpah lebih banyak, hanya saja mereka tidak mengetahui- 
nya. Tidakkah engkau membaca firman-Nya, € “5 Sa Ne 0 $ Dan Dia 
jadikan bagimu pakaian yang memeliharamu dari panas,” dan hal-hal yang 
melindungi dari rasa dingin yang lebih banyak, hanya saja mereka itu memang 
tinggal di daerah panas.” 


Firman-Nya, $ | UK ob d Jika mereka tetap berpaling,” yakni, setelah 
penjelasan dan penganugerahan berbagai kenikmatan ini, maka tidak ada lagi 
kewajibanmu atas mereka, karena $ 4 2d Os f6 9 “Sesungguhnya 
kewajiban yang dibebankan atasmu (Muhammad) hanyalah menyampaikan 
(amanat Allah) dengan bae : Sesungguhnya engkau telah menyampaikannya 
kepada mereka. & Sx 5 Wi Lx op $ “Mereka mengetahui nikmat Allah, 
kemudian mereka mengingkarinya dan kebanyakan mereka adalah orang-orang 
yang kafir.” Maksudnya, mereka mengetahui bahwa Allah Ta'ala yang me- 
limpahkan nikmat-nikmat itu kepada mereka, serta mengutamakan hal itu 
untuk mereka. Namun demikian, mereka masih tetap mengingkari nikmat- 
nikmat tersebut, menyekutukan-Nya dengan yang lain, serta menyandarkan 
pertolongan dan rizki kepada selain Dia. $ L, Pan & 251,9 “Dan kebanyakan 
mereka adalah orang-orang kafir.” 


Tara - 5 PRA), a GX £ "3, 


& A A2 Let 
Gn LET AAI $ oa Sana an) 


AB Pad - 


NN Ca An T, 3 PA Ce 
Sat Io AAN IA Gal 5 63 UU) Gan eh 


ya AN EL MI EN EN MI EN EN EN MN AI EN AA Ta TP AP EP EP LS LE SEL LES LES LE AE LE ALE ALE AL AA AK ag 


AS PL LS AS AS ALS AS AS AL LAS AS La “an Ia “2,7 


92 Tafsir Ibnu Katsir 


ES CO 16 SURATANNAHL X KE 


saos 3 DAN MN en arit 
Bah AD KAS 2 mapan En 

Dn GE A3 33 Se di 
SI Bp GAS A53 dl Mena : Se -i 


OA 


W IA Pes 


Dan (ingatlah) akan hari (ketika) Kami bangkitkan dari tiap-tiap umat 
seorang saksi (Rasul), kemudian tidak diizinkan kepada orang-orang yang 
kafir (untuk membela diri) dan tidak (pula) mereka dibolehkan meminta 
maaf. (OS. 16:84) Dan apabila orang-orang zhalim telah menyaksikan 
adzab, maka tidaklah diringankan adzab bagi mereka dan tidak pula 
mereka diberi tangguh. (OS. 16:85) Dan apabila orang-orang yang mem- 
persekutukan (Allah) melihat sekutu-sekutu mereka, mereka berkata: "Ya 
Rabb kami, mereka inilah sekutu-sekutu kami yang mereka dahulu kami 
sembah selain dari Engkau." Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada 
mereka: "Sesungguhnya kamu benar-benar orang yang dusta." (OS. 16:86) 
Dan mereka menyatakan ketundukannya kepada Allah pada hari itu dan 
bilanglah dari mereka apa yang selalu mereka ada-adakan. (OS. 16:87) 
Orang-orang yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, Kami 
tambahkan kepada mereka siksaan di atas siksaan disebabkan mereka 
selalu berbuat kerusakan. (OS. 16:88) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan orang-orang musyrik pada 
han kembali mereka di akhirat kelak. Bahwasanya Dia akan membangkitkan 
dan tiap-tiap umat seorang saksi, yaitu Nabi dari masing-masing umat. Nabi 
akan menjadi saksi bagi kaumnya berkenaan dengan respon mereka terhadap 
apa yang disampaikannya dari Allah Ta'ala. $ 1545 Sail 36 ? 9 “Kemudian 
tidak diizinkan kepada orang-orang yang kafir,” "untuk berdalih, sebab mereka 
sama dengan firman Allah Ta'ala, $ oa Pe 2, Te r Iis P Ini 
adalah hari yang mereka tidak dapat berbicara (pada hari itu), dan tidak diizin- 
kan kepada mereka minta udzur sehingga mereka (dapat) minta udzur.” (OS. 
Al-Mursalaat: 35-36). 


PAP P3 
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Oleh karena itu, Allah #£ berfirman, $ 5 Sail cl) S3 0 53 BY, 
“Dan tidak pula mereka dibolehkan meminta maaf. Dan apabila orang-orang 
zhalim telah menyaksikan,” yakni, orang-orang yang berbuat syirik: 
G3 Hisu 8 Midi $ “Adzab, maka tidaklah diringankan adzab bagi mereka,” 
yakni, tidak dihentikan sesaat pun, $ 0,4: SY, $ “Dan tidak pula mereka 
diberi tangguh.” Maksudnya, tidak akan diakhirkan dari mereka, bahkan 
mereka segera disiksa sejak berada di tempat berdiri, tanpa dihisab lagi. Hal 
itu karena ketika Jahannam didatangkan, ia dikendalikan oleh 70.000 kendali, 
yang setiap kendali dipegang oleh 70.000 Malaikat sehingga seluruh makhluk 
berada di bawah setiap kendali. Kemudian Jahannam bergolak sekali sehingga 
tidak ada seorang pun melainkan jatuh berlutut. Jahannam berkata: “Sesung- 
guhnya aku diberi tugas untuk menangani setiap orang yang bengis lagi kasar 
yang menyekutukan Allah dengan ilah yang lain, dan dengan ini dan itu.” 
Selanjutnya, Jahannam merinci setiap kelompok manusia, sebagaimana yang 
disebutkan di dalam hadits. Setelah itu, Jahannam mengepung mereka dan 
mematukinya seperti burung: mematuki biji-byian. Allah Ta'ala berfirman, 
Gn IR Nah Ta Ona BISA pa Sl BI 9 “Apabila neraka itu melihat mereka 


dari tempat yang jauh, mereka mendengar kegeramannya dan suara nyalanya.” 
(OS. Al-Furgaan: 12). 


Kemudian Allah Ta'ala memberitahukan tentang ilah-ilah mereka 

(orang-orang musyrik) yang berlepas diri dari mereka pada saat mereka sangat 
membutuhkannya. Allah Ta'ala berfirman, $ 145,5 | Sm AN Sp “Dan 
apabila orang-orang yang mempersekutukan (Allah) melihat sekutu-sekutu mereka,” 
yakni, pihak pihak yang « dahulu disembah ketika masih di dunia: 
& Oei AS GA ew) yan Sa Pa AS Ty BE NG 5, | J5 9 “Mereka 
berkata: Ya Rabb kami, mereka alah sekutu-sekutu kami yang mereka dahulu 
kami sembah selain dari-Mu.' Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada 
mereka: Sesungguhnya kamu benar-benar orang yang dusta." Maksudnya, ilah- 
ilah mereka itu berkata kepada mereka: “Kalian telah berdusta, karena se- 
sungguhnya kami tidak pernah menyuruh kalian menyembah kami.” 


Firman-Nya, $ Ate) Ang AM "JI, 8 “Dan mereka menyatakan ke- 
tundukannya kepada Allah pada hari itu.” @atadah dan Ikrimah mengatakan, 
mereka semua merendahkan diri dan tunduk kepada Allah, sehingga tidak 
ada seorang pun kecuali menjadi pendengar lagi patuh. Yang demikian itu 
sama seperti firman Allah Ta'ala, $ & PA Cp El) ee bi $ “Alangkah terang: 
nya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya penglihatan mereka pada hari 
mereka datang kepada Kami.” (OS. Maryam: 38). Maksudnya, pada hari itu 
mereka benar-benar mendengar dan melihat dengan nyata. 


Firman-Nya, $ 0/& 1JSU 3 Je) $ “Hilanglah dari mereka apa yang 
selalu mereka ada-adakan.” Yakni, hilang dan lenyaplah apa yang dulu mereka 
ibadahi sebagai perbuatan mengada-ada terhadap Allah. Mereka tidak mem- 
punyai penolong dan tidak juga penyelamat. 


“Taut 
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Lebih lanjut, Allah 48 berfirman: 

BY! $ Ulis Aj Ab sa ya nas mp “Orang-orang yang kafir dan meng- 
balangi (manusia) dari jalan Allah, Kami tambahkan kepada mereka siksaan di 
atas siksaan,” dan ayat seterusnya. Maksudnya, adzab atas kekufuran mereka 
sendiri dan adzab atas tindakan mereka menghalang-halangi orang lain yang 
hendak mengikuti kebenaran. Ayat ini merupakan dalil yang menunjukkan 
adanya beberapa tingkatan dan derajat orang-orang kafir di neraka, sebagaimana 
yang ada pada orang-orang mukmin. 


Da Ta Ta 


Oa 2 2 


» A0 £ Ea “9 2 Pa aa 
AU Ak Echo 


- PMA ip » 


TE er YEAR 


(Dan ingatlah) akan hari (ketika) Kami bangkitkan pada tiap-tiap umat 
seorang saksi atas mereka dari mereka sendiri, dan Kami datangkan kamu 
(Muhammad) menjadi saksi atas seluruh umat manusia. Dan Kami turun- 
kan kepadamu al-Kitab (al-Gur'an) untuk menjelaskan segala sesuatu dan 
petunjuk serta rahmat dan kabar gembira bagi orang-orang yang berserah 
diri. (OS. 16:89) 


Dengan menunjukkan pembicaraan kepada hamba sekaligus Rasul- 
. Nya, Muhammad &£, Allah Ta ala berfirman: 

MIA Ie Mug DL an na ja 4 Iga alis PGA dx, 9 (Dan ingatlah) 
akan hari (ketika) Kami bangkitkan pada tiap-tiap umat seorang saksi atas mereka 
dari mereka sendiri, dan Kami datangkan kamu (Muhammad) menjadi saksi 
atas seluruh umat manusia.” Yakni, umatmu (Muhammad). Artinya, ingatlah 
akan hari tersebut dan berbagai hal mengerikan yang ada padanya, juga ke- 
muliaan yang besar dan kedudukan yang tinggi yang telah dianugerahkan 
oleh Allah kepadamu. Firman-Nya, $ « & JV Us AI Dus Gi, $ “Dan 
Kami turunkan kepadamu al-Kitab (al-Gur an) untuk menjelaskan segala sesuatu.” 
Ibnu Mas'ud mengatakan: “Di dalam al-Gur'an ini telah dijelaskan kepada 
kita segala ilmu dan segala hal.” Sedangkan Mujahid mengemukakan: “Yakni, 
segala yang halal dan segala yang haram.” Ungkapan Ibnu Mas'ud lebih umum 
dan lebih komprehensif. $ sha, 9 “Dan petunjuk,” yakni bagi hati: 


Kioluol Sie) Kab), $ “Serta rahmat dan kabar gembira bagi orang-orang yang 
berserah diri.” 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, $ » Ss Us LI ae S5, 9 “Dan 
Kami turunkan kepadamu al-Kitab (al-Ouran) untuk menjelaskan segala sesuatu,” 
al-Auza'i mengatakan: “ “Yakni dengan Sunnah.” Letak kesamaan firman Allah 
Ta'ala, 4 SSI Lil WF, $ “Dan kami turunkan kepadamu al-Kitab,” dengan 
firman-Nya, $ sY ar ae Dngb Sh Hg ,$ “Dan Kami datangkan kamu (Muham- 
mad) menjadi saksi atas seluruh umat manusia,” bahwa maksudnya wallahu 
a'lam, sesungguhnya yang diwajibkan kepadamu hanyalah menyampaikan 
al-Guran yang Dia turunkan kepadamu, yang Dia akan mintai pertanggung- 
jawaban kepadamu mengenai hal tersebut kelak pada hari Kiamat: 
dan Ve, AI DB nih YLS 9 “Maka sesungguhnya Kami akan menanyai 
umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada mereka dan sesungguhnya Kami 
akan menanyai (pula) para Rasul (Kami).” (OS. Al-A'raaf: 6). 


»X Ge »A Pe », Ta “ Ae TPL - 
Ak Ker Tah Ip sm! at 


Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) berlaku adil dan berbuat kebajikan, 
memberi kepada kaum kerabat, dan Allah melarang dari perbuatan keji, 
kemunkaran dan permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu agar 
kamu dapat mengambil pelajaran. (OS. 16:90) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia memerintahkan hamba- 
hamba-Nya untuk berbuat adil, yakni mengambil sikap tengah dan penuh 
keseimbangan, serta menganjurkan untuk berbuat kebaikan. Yang demikian 
itu senada dengan firman-Nya yang! lain: 
$ Ie aah An, LS ab lan Aa ra WI, “Dan balasan suatu kejahatan 
adalah kejahatan yang serupa. Barangsiapa memaafkan dan berbuat baik, maka 
pahalanya atas (tanggungan) Allah.” (OS: Asy-Syuura: 40). 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan, dari Ibnu “Abbas, $ JG 2 3 3 '3 
Sesungguhnya Allah memerintahkan untuk berbuat adil,” dia mengatakan: 
“Yaitu kesaksian, bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain 
Allah.” Sufyan bin'Uyainah mengatakan: “Adil di sini adalah sikap sama dalam 
melakukan amal untuk Allah, baik amal yang dilakukan secara sembunyi- 
sembunyi maupun terang-terangan. Ihsan adalah, seseorang yang bathinnya 
itu lebih baik dari yang nampak (zhahirnya). Al-fahsya dan al-munkar adalah, 
seseorang yang zhahirnya itu lebih baik dari bathinnya. 
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Firman Allah Ta'ala, $ Aa S5 SE, $ Dan memberi kepada kaum 
kerabat,” maksudnya, Dia memerintahkan untuk menyambung silaturahmi, 
sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam ayat yang lain: 

MA ay NA pl HA 3 cs, $ “Dan berikanlah kepada 
keluarga keluarga yang dekat akan haknya, kepada orang miskin dan orang yang 
dalam perjalanan serta janganlah bersikap mubadzir.” (OS. Al-Israa”: 26). 


Firman-Nya, $ SN pete £ Hi? Dan Allah melarang dari per- 
buatan keji dan munkar.” Kata fawaahisy berarti berbagai perbuatan yang 
diharamkan. Sedangkan munkaraat berarti perbuatan haram yang tampak 
dilakukan seseorang: Karena i itu, di tempat lain, Allah Ta'ala berfirman: 
Haag Ala Saba ti 553 59 “Katakanlah: 'Rabbku hanya meng- 
baramkan berbagai macam faahisyah (omongan keji), baik yang tampak maupun 
yang tersembunyi.” (OS. Al-A'raaf: 33). 


Sedangkan al-baghyu berarti permusuhan terhadap umat manusia. 
Dalam sebuah hadits disebutkan: 


PN Aa NN 


BANI eta YAN Lae AN Hijab A1 Jana Ol ye 3 Da) 
(MB aa AI ya 


“Tidak ada dosa yang paling layak untuk disegerakan Allah siksanya di dunia 
di samping siksa yang disiapkan untuk pelakunya di akhirat, selain al-baghyu 
(ikap permusuhan) dan pemutusan silaturahmi.” 


Firman-Nya, $ Ka 9 “Dia memberi pengajaran kepadamu,” yakni, 
Dia menyuruh kalian berbuat kebaikan dan melarang kalian berbuat ke- 
burukan. $ 0S “SI 9 “Supaya kamu dapat mengambil pelajaran.” Asy- 
Sya'bi mengungkapkan, dari Basyir bin Nuhaik, akupernah mendengar Ibnu 
Mas'ud berkata, “Sesungguhnya ayat al-Our'an yang paling komprehensif 
(mencakup) terdapat « di dalam surat an-Nahl, yaitu: 
BIL OLLYY Jadk HL D1 5 $ Sesungguhnya Allah menyuruhmu berlaku adil 
dan berbuat kebaikan, dan ayat seterusnya. Demikian yang diriwayatkan 
Ibnu Jarir. 


Mengenai sebab turunnya ayat al-Gur'an ini, telah disebutkan sebuah 
hadits hasan yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Nadhar memberitahu 
kami, “Abdul Hamid memberitahu kami, Syahr memberitahuku, “Abdullah 
bin “Abbas memberitahuku, dia bercerita, ketika Rasulullah & duduk-duduk 
di beranda rumahnya, tiba-tiba “Utsman bin Mazh'un berjalan melewati beliau 
seraya memberi senyum kepada beliau, maka Rasulullah ££ bertanya: “Tidakkah 
engkau duduk sejenak?” Utsman pun menjawab: “Ya.” Kemudian Rasulullah 
& pun duduk menghadap ke kiblat, dan ketika beliau tengah berbincang 
dengan “Utsman, tiba-tiba beliau membuka matanya ke langit seraya me- 
mandangnya, lalu sejenak beliau memandang ke langit. Kemudian beliau 


oa 
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mengarahkan pandangan beliau ke sebelah kanan di tanah, lalu beliau ber- 
paling dari teman duduknya, “Utsman, menuju ke tempat yang menjadi objek 
pandangan beliau, selanjutnya beliau meggerakkan kepalanya seolah-olah ia 
sedang memahami apa yang dikatakan kepadanya, sedang Ibnu Mazh'un 
memperhatikannya. Setelah selesai mengerjakan keperluannya dan ia me- 
mahami apa yang dikatakan kepadanya, maka beliau pun mengarahkan 
pandangannya ke langit sebagaimana beliau telah melakukannya pertama kali, 
lalu pandangannya mengikutinya sampai menghilang di langit. Kemudian 
beliau menghadap kepada “Utsman, teman duduknya semula. Lalu “Utsman 
bin Mazh'un mengatakan: “Hai Muhammad, selama aku menemanimu duduk, 
tidak pemah aku melihatmu melakukan perbuatan seperti perbuatanmu pada 
pagi hari.” Maka beliau bertanya: “Apa yang engkau telah lihat dari apa yang 
aku kerjakan?” Dia menjawab: “Aku melihat engkau mengarahkan pan- 
danganmu ke langit kemudian engkau menjatuhkannya di sebelah kananmu, 
lalu engkau berpaling kepadanya dan membiarkanku, engkau menggerakkan 
kepalamu seolah-olah engkau sedang memahami apa yang dikatakan kepadamu. 
Beliau bertanya: “Apakah engkau mengetahui hal tersebut?” “Utsman men- 
jawab: “Ya.” Maka Rasulullah & bersabda: “Tadi aku telah didatangi oleh 
utusan Allah, sedang engkau dalam keadaan duduk.” “Utsman bertanya: 
“Apakah utusan Allah (Jibril 468)?” “Ya,” jawab Rasulullah. “Utsman bertanya: 
“Lalu apa yang dikatakannya kepadamu?” Beliau menjawab: 

LI KLS, JAJL AU Di Sl p “Sesungguhnya Allah menyuruh berbuat adil dan 
kebaikan,” dan ayat seterusnya. Kemudian “Utsman berkata: “Yang demikian 
itu terjadi ketika iman telah benar-benar bersemayam di dalam hatiku, dan 
aku sungguh mencintai Muhammad ££.” 


Sanad hadits tersebut jayyid muttashil hasan. Yang di dalamnya telah 
dijelaskan pendengaran yang bersambung. 
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LN ata 
Bj 5 al 
Dan tepatilah perjanjian dengan Allah apabila kamu berjanji dan janganlah 
kamu membatalkan sumpah-sumpah(mu) itu sesudah meneguhkannya, 
sedang kamu telah menjadikan Allah sebagai saksimu (terhadap sumpah- 
sumpah itu). Sesungguhnya Allah mengetahui apa yang kamu perbuat. (OS. 
16:91) Dan janganlah kamu seperti seorang perempuan yang menguraikan 
benangnya yang sudah dipintal dengan kuat, menjadi cerai berai kembali, 
kamu menjadikan sumpah (perjanjian)mu sebagai alat penipu di antara- 
mu, disebabkan adanya satu golongan yang lebih banyak jumlahnya dari 
golongan yang lain. Sesungguhnya Allah hanya mengujimu dengan hal 
itu. Dan sesungguhnya di hari Kiamat akan dijelaskan-Nya kepadamu apa 
yang dahulu kamu perselisihkan itu. (OS. 16:92) 


Hal ini merupakan bagian yang diperintahkan oleh Allah Ta'ala, yaitu 
menepati janji dan ikatan serta memelihara sumpah yang telah dikuatkan. 
lah kamu membatalkan sanih sumpah (kamu) itu sesudah menegubkannya." 
Janganlah anda mempertentangankan ayat ini dengan ayat berikut ini: 

2 ESA DP AA VP “Janganlah kamu jadikan (nama) Allah dalam 
sumpahmu sebagai penghalang," dan ayat seterusnya, (OS. Al-Bagarah: 224). 
Dan dengan ayat ini, $ 2 ea, “ala Il Sta 5 JUS DI 9 “Yang demikian 
itu adalah kaffarat sum pah-sum pahmu bila kamu bersumpah (dan kamu langgar). 
Dan jagalah sumpahmu.” (OS. Al-Maa-idah: 89). Artinya, janganlah kalian 
meninggalkannya tanpa kifarat. Serta dengan sabda Rasulullah &# yang di- 
sebutkan dalam kitab ash-Shahihain, di mana beliau telah bersabda: 


sa 3 TA (pH oo gai JP UM ana BA Ph 
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“Demi Allah, sesungguhnya, insya Allah, aku tidak akan bersumpah atas 
suatu sumpah, lalu aku melihat yang lainnya lebih baik darinya melainkan 
aku akan memilih yang lebih baik dan aku membayar kifaratnya. -dalam 
sebuah riwayat disebutkan- dan aku memberi kifarat atas sumpahku itu.” 


Janganlah Anda Ne ala semua hal di atas Kan ayat 
janganlah kamu membatalkan Baba Ta itu sesudah meneguhkannya.” 
Sebab, yang dimaksud dengan al-aiman ini adalah yang masuk ke dalam per- 
janjian dan ikatan, bukan sumpah-sumpah yang diucapkan untuk memberi 
perintah atau larangan. Oleh karena itu, mengenai firman Allah Ta'ala: 
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mana ag itu, sesudah mela manah ' yakni al-half, sumpah ntah 


Hal itu diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari Jubair bin Muth'im, dia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


Bea Kakan PN San BR 1 PE ON” Pari 2 2 S8 o To : SOAL ai . 
ANT ola Y SP dala SB OLS peler Vagly MAY — We) 


(38 Y) 
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“Tidak ada sumpah dalam Islam! Sumpah apa pun yang terdapat pada masa 
Jahiliyyah, maka Islam semakin mengokohkannya.” (HR. Muslim). 


(PAP 
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Artinya, bahwa Islam tidak memerlukan sumpah yang biasa dilakukan 
oleh orang-orang pada masa Jahiliyyah, sebab dengan memegang teguh Islam 
berarti tidak diperlukan lagi apa yang dilakukan orang Jahiliyyah. 


Ada pula yang disebutkan di dalam kitab ash-Shahihain, dari “Ashim 
al-Ahwal, dari Anas &, dia bercerita: “Rasulullah ££ telah mengambil sumpah 


antara kaum Muhajirin dan Anshar dalam rumah-rumah kami.” (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


Artinya, bahwa beliau telah mengikatkan tali persaudaraan di antara 


mereka, sehingga mereka bisa saling mewarisi sebelum hal itu mansukh (di- 
hapuskan) oleh Allah. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ ojk Ara Sp “Sesungguhnya Allah me- 
ngetahui apa yang kamu perbuat.” Yang demikian itu merup akan tekanan 
sekaligus ancaman bagi orang-orang yang melanggar janji setelah dia menguat- 
kannya. 


Firman-Nya labih lanjut, $ BGT 3 35 AAS up ata lai £ KV, 
“Dan janganlah kamu seperti seorang perempuan yang menguraikan benangnya 
yang sudah dipintal dengan kuat, menjadi cerai-berai kembali.” Mujahid, Gatadah, 
dan Ibnu Zaid mengatakan: “Ayat ini merupakan perumpamaan bagi orang 
yang melanggar j janjinya setelah dia menguatkannya.” Firman-Nya, $ BKI 9 
bisa merupakan isim mashdar, yang berarti menguraikan pintalan atau mem- 
batalkannya. Bisa juga berfungsi sebagai pengganti khabar kaana, yang berarti 
janganlah kalian menjadi tercerai-berai. Oleh, karena i itu, pada ayat berikutnya 
Allah Ta'ala berfirman, $ Sg 353 San u pa ? Kamu menjadikan sumpah 
perjanjianjmu sebagai alat penipu di antaramu,” yakni, penipuan dan tipu daya. 
$4 ai Kena: cs ra ul $ “Disebabkan adanya satu golongan yang lebih banyak 
jumlahnya dari golongan yang lain.” Maksudnya, kalian bersumpah kepada 
orang-orang jika jumlah mereka lebih banyak daripada jumlah kalian, agar 
mereka bersikap tenang kepada kalian. Jika sudah memungkinkan untuk 
berkhianat, kalian pun mengkhianati mereka. Maka Allah melarang perbuatan 
itu agar kelompok atas memperhatikan kelompok bawah. Jika kelompok atas 
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saja dilarang melanggar perjanjian dengan kelompok bawah, maka larangan 
melanggar janji oleh kelompok bawah terhadap pihak yang memiliki kekuatan 
tentu lebih kuat lagi. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ | a S3 Pe: TA PG ol $ “Disebabkan 
adanya satu golongan yang lebih banyak jumlahnya dari golongan yang lain,” 
Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu yang lebih banyak.” Sedangkan Mujahid 
mengatakan: “Mereka bersumpah kepada para khalifah, lalu mereka mendapat- 
kannya lebih banyak dan lebih mulia dari mereka sehingga mereka membatal- 
kan sumpah mereka. Mereka bersumpah kepada mereka yang berjumlah lebih 
banyak dan lebih mulia. Lalu mereka pun dilarang melakukan hal tersebut.” 


Firman-Nya, $ & & Aa KP “Sesungguhnya Allah hanya mengujimu 
dangan hal itu.” Ibnu Jarir ,mengatakan: “Yakni, dengan perintah memenuhi 
janji. $ Oya 13 Pengra AB ep Na cad, $ “Dan sesungguhnya di hari Kiamat 
akan dijelaskan- Nya kepadamu apa yang dahulu kamu perselisihkan itu.” Setiap 
orang akan dibalas atas perbuatan itu, yang baik maupun yang buruk. 
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Dan kalau Allah menghendaki, niscaya Dia menjadikanmu satu umat 
(saja), tetapi Allah menyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya dan memberi 
petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan sesungguhnya kamu 
akan ditanya tentang apa yang telah kamu kerjakan. (OS. 16:93) Dan 
janganlah kamu jadikan sum pah-sumpahmu sebagai alat penipu di antara- 


i 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
, 
$ 
, 


, 


PA LS LS LS ALS SLS LS La Ia aa 2 TT» C2 Aa “UT, 


mu Katsir Juz 14 101 


mu, yang menyebabkan tergelincir kaki(mu) sesudah kokoh tegaknya, dan 
kamu rasakan kemelaratan (di dunia) karena kamu menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah, dan bagimu adzab yang besar. (OS. 16:94) Dan janganlah 
kamu tukar perjanjianmu dengan Allah dengan harga yang sedikit (murah), 
sesungguhnya apa yang ada di sisi Allah, itulah yang lebih baik bagimu 
jika kamu mengetahui. (OS. 16:95) Apa yang dari sisimu akan lenyap, dan 
apa yang ada di sisi Allah adalah kekal. Dan sesungguhnya Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih 
baik dari apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 16:96) 


Allah # berfirman, $ Kd EA 3,9 Dan kalau Allah menghendaki, 
niscaya Dia menjadikanmu," ' wahai sekalian manusia, $ 32—1, CI $ “Satu umat 
(saja).” Yang demikian i itu sama seperti firman-Nya: 

Glenn it P AM PENan CI 3 Ip “Dan jika Rabbmu menghendaki, tentu- 
lah beriman semua orang yang di muka bumi ini seluruhnya.” (OS. Yunus: 99). 
Maksudnya, niscaya hubungan di antara kalian akan harmonis dan tidak akan 
terjadi perselis ihan, tidak saling memusuhi dan tidak saling mendengki. 
GEA SAN US DP SU, $ “Tetapi Allah menyesatkan siapa yang di- 
kehendaki-Nya dan memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya.” 
Kemudian pada hari Kiamat kelak, Allah akan meminta pertanggungjawaban 
dari seluruh perbuatan kalian, untuk selanjutnya Dia berikan balasan atas 
amal tersebut sekecil apa pun amal perbuatan tersebut. Kemudian Allah Ta'ala 
mengingatkan hamba-hamba-Nya agar tidak menjadikan sumpah sebagai alat 
untuk menipu dan memperdaya agar kaki yang sudah benar-benar kokoh 
tidak tergelincir. Yang demikian itu merupakan perumpamaan bagi orang 
yang sudah istigamah, lalu menyimpang dan tergelincir dari jalan petunjuk 
karena pelanggaran sumpah yang meliputi perbuatan menghalang-halangi 
manusia dari jalan Allah. Sebab, jika orang kafir melihat orang mukmin me- 
langgar sumpah yang telah dinyatakan, maka hilanglah kepercayaannya kepada 
agama Islam. Pelanggaran itu dianggap sebagai penghalang bagi umat manusia 
untuk memasuki agama Islam. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 

$ — Mie s3, Aa Ia Up Hana kesesad Ud “Dan kamu rasakan ke- 
melaratan (di dunia) karena kamu menghalangi (manusia) dari jalan Allah, dan 
bagimu adzab yang besar.” 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ bu USA gn YAN, $ “Dan 
janganlah kamu tukar perjanjianmu dengan Allah dengan harga yang sedikit 
(murah),” Maksudnya, janganlah kalian menukar sumpah dengan nama Allah 
dengan barang kehidupan dunia dan perhiasannya. Sebab, semuanya itu sangat 
sedikit jumlahnya. Jika dunia dengan semua isinya ini dimiliki oleh seorang 
anak Adam, niscaya apa yang ada di sisi Allah adalah lebih baik baginya. 

“Artinya, pahala dan balasan Allah itu tetap lebih baik bagi orang yang meng- 
harap, orang yang beriman kepadanya, orang yang mencarinya, orang yang 
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memelihara janjinya dengan harapan mendapatkan apa yang dijanjikan-Nya. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ dis SxL5 Oya 55 OP Jika kamu 
mengetahui. Apa yang dari sisimu akan lenyap." ' Yakni, akan habis, karena 
masan ya berlangsung untuk waktu yang ditentukan, diukur dan ditetapkan 
baras akhirnya. $ GUN 15L, 9 “Dan apa yang ada di sisi Allah adalah kekal.” 
Maksudnya, pahala yang diberikan kepada kalian di Surga akan abadi, tiada 
pernah terputus dan tiada pernah akan habis. 

H5 PSU GIS APA Iga 2 S3, $ “Dan sesungguhnya Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih baik 
dari apa yang telah mereka kerjakan.” Hal itu merupakan sumpah Allah yang 
dikuatkan dengan huruf lam, yaitu, sesungguhnya Dia akan membalas ber- 
bagai amal perbuatan baik orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih 
baik dari amal mereka dan menghapus berbagai keburukan mereka. 
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Barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, baik laki-laki maupun perem- 
puan dalam keadaan beriman, maka sesungguhnya akan Kami berikan 
kepadanya kehidupan yang baik dan sesungguhnya akan Kami berikan 
balasan kepada mereka dengan pahala yang lebih baik dari apa yang telah 
mereka kerjakan. (OS. 16:97) 


Ini merupakan janji dari Allah Ta'ala bagi orang yang mengerjakan 
amal shalih, yaitu amal yang mengikuti Kitab Allah Ta'ala (al-Gur'an) dan 
Sunnah Nabi-Nya, Muhammad &£, baik laki-laki maupun perempuan yang 
hatinya beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Amal yang diperintahkan itu 
telah disyari'atkan dari sisi Allah, yaitu Dia akan memberinya kehidupan 
yang baik di dunia dan akan memberikan balasan di akhirat kelak dengan 
balasan yang lebih baik daripada amalnya. Kehidupan yang baik itu mencakup 
seluruh bentuk ketenangan, bagaimanapun wujudnya. Sebagaimana yang di- 
sebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari “Abdullah 
bin Umar &2, bahwa Rasulullah & bersabda: 


(OT Aa A3) BS Tg gal La BB) 


“Sungguh beruntung orang yang berserah diri, yang diberi rizki dengan rasa 
cukup, dan diberikan perasaan cukup oleh Allah atas apa yang telah Dia beri- 
kan kepadanya.” (HR. Muslim). 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari “Anas bin Malik «5, dia ber- 
cerita, Rasulullah £ bersabda: 


BP) BPI Be AE) BM 3 Ha aki Aa ad! ls YAN OI) 
dah ag BSE SAN SI EN PSU dakaba eala 3g 
(Pa 

“Sesungguhnya Allah tidak menzhalimi suatu kebaikan seorang mukmin 
yang Dia berikan di dunia dan diberikan balasan atasnya di akhirat kelak. 
Sedangkan orang kafir, maka dia akan diberi makan di dunia karena berbagai 


kebaikannya di dunia sehingga apabila datang di alam akhirat, maka tiada satu 
pun kebaikan yang mendatangkan kebaikan baginya.” (HR. Muslim). 
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Apabila kamu membaca al-9ur'an, hendaklah kamu meminta perlindungan 
kepada Allah dari syaitan yang terkutuk. (OS. 16:98) Sesungguhnya syaitan 
itu tidak ada kekuasannya atas orang-orang yang beriman dan bertawakkal 
kepada Rabbnya. (OS. 16:99) Sesungguhnya kekuasaannya (syaitan) hanya- 
lah atas orang-orang yang mengambilnya jadi pemimpin dan atas orang- 
orang yang mempersekutukannya dengan Allah. (OS. 16:100) 


Ini merupakan perintah dari Allah Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya 
melalui lisan Nabi-Nya, Muhammad #£, yaitu jika mereka akan membaca al- 
@uran, maka hendaklah mereka meminta perlindungan kepada Allah dari 
syaitan yang terkutuk. Perintah ini bersifat anjuran, bukan kewajiban. Ke- 
sepakatan mengenai hal itu diceritakan oleh Abu Ja'far bin Jarir dan imam- 
imam lainnya. Hadits yang berkenaan dengan permohonan perlindungan ini 
telah kami kemukakan sebelumnya pada pembahasan pertama. Segala puji 
dan sanjungan hanya milik Allah. 


Firman-Nya, $ Naga 38 Ls Cn & abu 3 sa 5) $ “Sesung- 
guhnya syaitan itu tidak ada kekuasannya atas orang-orang yang beriman dan 
bertawakkal kepada Rabbnya.” Ats-Tsauri mengatakan bahwa syaitan itu tidak 
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memiliki kekuasaan atas mereka (orang yang beriman dan bertawakkal kepada 
Rabbnya) untuk menjatuhkan mereka ke dalam dosa yang mereka tidak bisa 
bertaubat darinya. Sedangkan yang lainnya mengatakan, artinya, tidak ada 
hujjah bagi syaitan atas mereka. Yang lain lagi mengatakan, yang demikian 
itu sama seperti firman-Nya, $ I-alsal 45 3:42 V) P “Kecuali hamba-hamba 
Engkau yang mukhlish di antara mereka." (OS. Al-Hijr: 40). 


GEJS UI Ve LSP “Sesungguhnya kekuasaannya (syaitan) 

banyalah atas orang-orang yang menjadikannya sebagai pemimpin.” Mujahid 
mengatakan: “Yakni, mentaatinya (syaitan).” Ulama lainnya mengatakan: 
“Mereka menjadikannya sebagai pelindung selain Allah: 
25 jae pil, $ “Dan atas orang-orang yang mempersekutukannya dengan 
Allah.” Maksudnya, mereka menyekutukan syaitan dalam beribadah kepada 
Allah Ta'ala. Huruf ba' bisa jadi sebagai ba' sababiyyah, artinya, karena ke- 
taatan mereka kepada syaitan, mereka menjadi musyrik kepada Allah Ta'ala. 
Ulama lainnya mengatakan bahwa artinya, syaitan itu bersekutu dengan 
mereka dalam harta benda dan anak-anak. 
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Dan apabila Kami letakkan suatu ayat di tempat ayat yang lain sebagai 
penggantinya padahal Allah lebih mengetahui apa yang diturunkan-Nya, 
mereka berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang yang mengada-adakan 
saja." Bahkan kebanyakan mereka tiada mengetahui. (OS. 16:101) Kata- 
kanlah: "Rubul Gudus (Jibril) menurunkan al-Gur'an itu dari Rabbmu 
dengan benar, untuk meneguhkan (hati) orang-orang yang telah beriman, 
dan menjadi petunjuk serta kabar gembira bagi orang-orang yang berserah 


diri (kepada Allah)." (OS. 16:102) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang lemahnya akal orang-orang 
musyrik serta minimnya keteguhan dan keyakinan mereka. Bahwasanya 
mdak tergambar keimanan pada diri mereka. Bagi mereka telah ditetapkan 
kesengsaraan. Hal itu dapat terlihat saat mereka melihat perubahan hukum- 
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hukum, yang menasakh (yang menghapus) d dan yang mansukh (dihapus). Mereka 
berkata kepada Rasulullah #8, 4 —x Lil U) ? “Sesungguhnya kamu adalah 
orang yang mengada-ada saja.” Maksudnya, kamu pendusta. Sesungguhnya 
Dia (Allah) adalah Rabb yang Mahatinggi yang berbuat apa saja yang Dia 
kehendaki dan menetapkan apa yang Dia inginkan. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 4 JK Ls UX 51, $ “Apabila Kami 
letakkan suatu ayat di tempat ayat yang lain,” Mujahid mengemukakan, yakni, 
Kami menghapuskannya dan menetapkan yang lainnya. Sedangkan @atadah 
mengungkapkan, ayat ini sama seperti firman-Nya, 4&Y! $ ts J2: 04 kisl d 
“Apa saja ayat yang Kami nasakhkan atau Kami jadikan (manusia) lupa,” dan 
ayat seterusnya. (OS. Al-Bagarah: 106). 


Sebagai jawaban bagi mereka, Allah Ta'ala berfirman: 

$ La Tn J5 A “Katakanlah, Ruhul Gudus menurunkan al-Gur'an itu,” 

yakni Jibril 359. 4 3 On vs 9 “Dari Rabbmu dengan benar,” yakni tah 
kebenaran dan keadilan. $ iy4: 21 5 9 “Untuk meneguhkan (hati) orang 
orang yang telah beriman,” sehingga mereka membenarkan ayat yang diturun- 
kan pertama dan kedua, sedang hati-hati mereka merasa tenteram padanya. 
$ inokual Gis, aa, $ “Dan menjadi petunjuk serta kabar gembira bagi orang- 
orang yang berserah diri (kepada Allah)" Maksudnya, Allah menjadikan ayat 


ini sebagai petunjuk dan kabar gembira bagi kaum muslimin yang beriman 
kepada Allah #& dan Rasul-Nya &. 
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Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka berkata: "Sesungguhnya 
al-Gur'an itu diajarkan oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)." 
Padahal bahasa orang yang mereka tuduhkan (bahwa) Muhammad belajar 
kepadanya (adalah) bahasa 'Ajam, sedang al-Gur'an adalah dalam bahasa 
Arab yang terang. (OS. 16:103) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang kaum musy- 
rikin, yaitu tentang kebohongan, sikap mengada-ada, dan dusta dalam ucapan 
mereka yang menyatakan bahwa seseorang telah mengajari Muhammad dengan 
al-Our'an yang dibawakan kepada kami. Mereka menunjuk seorang A'jami 
(non-Arab) yang ada di tengah-tengah mereka, yang dia adalah seorang pedagang 
yang berjualan di Shafa. Mungkin Rasulullah ## duduk di dekatnya dan ber- 
bicara kepadanya tentang sedikit hal. Orang itu tidak bisa berbahasa Arab 


ia as Kwan, 
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atau mungkin memahami bahasa Arab tetapi hanya sedikit saja, sekedar untuk 
menjawab sapaan yang mesti ditanggapi. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman seraya membantah mereka 
terhadap tindakan mereka yang mengada: -ada tersebut: 
bi ge SI NS, Kamela Sok sid LI $ “Padahal bahasa orang yang 
mereka tuduhkan (bahwa) Muhammad belajar kepadanya (adalah) bahasa 'Ajam, 
sedang al-@ur'an adalah dalam bahasa Arab yang terang.” Yakni, al-Gur'an. 
Lalu bagaimana mungkin orang yang membawa al-Our'an dengan kefasihan, 
balaghah, dan berbagai maknanya yang sempurna lagi mencakup, yang ia 
lebih sempurna daripada makna-makna setiap Kitab yang diturunkan kepada 
Bani Israil, bagaimana mungkin dia belajar dari orang yang tidak bisa ber- 
bahasa Arab (A'jami)? Hal seperti itu hanya dikemukakan oleh orang yang 
kurang sehat akalnya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada ayat-ayat Allah 
(al-Gur'an), Allah tidak akan memberi petunjuk kepada mereka dan bagi 
mereka adzab yang pedih. (OS. 16:104) Sesungguhnya yang mengada-ada- 
kan kebohongan, hanyalah orang-orang yang tidak beriman kepada ayat- 
ayat Allah, dan mereka itulah orang-orang pendusta. (OS. 16:105) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia tidak akan memberi petunjuk 
kepada orang yang menolak berdzikir kepada-Nya serta melengahkan diri ter- 
hadap apa yang telah Dia turunkan kepada Rasul-Nya &£ serta tidak memiliki 
tujuan untuk beriman kepada apa yang datang dari sisi Allah. Manusia jenis 
ini tidak akan mendapatkan petunjuk menuju iman kepada tanda-tanda ke- 
kuasaan-Nya serta apa yang dibawa oleh Rasul yang diutus-Nya di dunia, 
dan di akhirat kelak dia akan mendapatkan siksaan yang menyedihkan lagi 
menyakitkan. 


Selanjutnya, Dia juga memberitahukan bahwa Rasul-Nya & bukan 
seorang yang mengada-ada dan bukan pula pembohong, sebab yang mengada- 
ada kebohongan terhadap Allah dan Rasul-Nya #£ adalah makhluk yang paling 
jahat, € & Hile Oya AS ad U 9 “Yang tidak beriman kepada ayat-ayat Allah,” 
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dari kalangan kaum kafir, atheis, yang di masyarakat dikenal sebagai pendusta. 
Sedangkan Rasulullah, Muhammad & merupakan orang yang paling jujur, 
paling baik, dan paling sempurna ilmu, amal, iman dan keyakinannya. Beliau 
dikenal sebagai orang yang paling jujur di kalangan kaumnya, dan tidak ada 
seorang pun yang meragukan hal tersebut, sehingga di kalangan mereka, beliau 
diberi gelar “al-Amin”. Oleh karena itu, ketika Heraclius, raja Romawi, ber- 
tanya kepada Abu Sufyan mengenai berbagai persoalan yang berkenaan dengan 
sifat Rasulullah #, yang di antaranya ditanyakan: “Apakah kalian pernah 
menuduhnya berdusta sebelum dia mengatakan sesuatu?” Abu Sufyan men- 
jawab: “Tidak pernah.” “Jika kepada manusia saja dia tidak pernah berdusta, 
apalagi kepada Allah 4&,” lanjut Heraclius. 
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Barangsiapa yang kafir kepada Allah sesudah dia beriman (dia mendapat 
kemurkaan Allah), kecuali orang yang dipaksa kafir padahal hatinya tetap 
tenang dalam beriman (dia tidak berdosa), akan tetapi orang yang melapang- 
kan dadanya untuk kekafiran, maka kemurkaan Allah menimpanya dan 
baginya adzab yang besar. (OS. 16:106) Yang demikian itu disebabkan 
karena sesungguhnya mereka mencintai kehidupan dunia lebih dari akhirat, 
dan bahwasanya Allah tiada memberi petunjuk kepada kaum yang kafir. 
(OS. 16:107) Mereka itulah orang-orang yang hati, pendengaran dan peng- 
lihatannya telah dikunci mati oleh Allah, dan mereka itulah orang-orang 
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yang lalai. (OS. 16:108) Pastilah bahwa mereka di akhirat nanti adalah 
orang-orang yang merugi. (OS. 16:109) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang yang kafir kepada-Nya 
setelah mereka beriman. Mereka melapangkan dadanya bagi kekafiran dan 
merasa tenteram kepadanya. Allah #& murka terhadap mereka, karena mereka 
telah mengetahui keimanan. Lalu Allah mengancam mereka bahwa di akhirat 
kelak mereka akan mendapatkan siksaan yang pedih, karena mereka lebih 
mencintai dunia daripada akhirat, serta lebih memilih kemurtadan demi dunia. 
Allah tidak akan memberi petunjuk kepada hati mereka dan tidak meneguhkan 
mereka pada satu agama yang benar. Oleh karenanya, Allah Ta'ala mengunci 
mati hati mereka sehingga mereka tidak bisa memahami sesuatu pun yang 
dapat bermanfaat bagi mereka, serta menutup pendengaran dan pandangan 
mereka sehingga mereka tidak mengambil manfaat sama sekali darinya. Mereka 
benar-benar lengah terhadap apa yang diinginkan dari penciptaan mereka. 
$ (AV Pastilah,” maksudnya, suatu keharusan dan tidak juga heran jika di 
antara sifatnya ini adalah $ 05» ee A3 AI aa ai $ “Mereka itu termasuk 
orang-orang yang merugi di akhirat.” Maksudnya, orang-orang yang merugikan 
diri mereka sendiri dan juga keluarga mereka pada hari Kiamat kelak. 


Pa Eri 


Adapun firman Allah Ta'ala, $ OLEYL Sana Ka. y. Tk ha Y $ “Kecuali 
orang yang dipaksa sedang hatinya merasa tenteram dalam keimanan,” merupa- 
kan pengecualian bagi orang-orang yang kafir secara lisan, dan tutur katanya 
sejalan dengan kaum musyrikin karena dipaksa, dipukul dan disakiti, padahal 
hatinya menolak apa yang dikatakan mulutnya, dan hatinya tetap beriman 
kepada Allah dan Rasul-Nya. Al-Aufi telah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
bahwa ayat ini diturunkan berkenaan dengan “Ammar bin Yasar, yaitu ketika 
dia disiksa oleh orang-orang musyrik sehingga dia kufur terhadap Muhammad 
28, dia menyetujui mereka dalam hal itu karena dipaksa. Setelah itu, dia datang 
kepada Nabi untuk memohon maaf, hingga akhirnya turunlah ayat ini. 


Oleh karena itu, para ulama sepakat bahwa orang yang dipaksa untuk 
kafir boleh melakukan perbuatan yang mendekati tujuan si pemaksa demi 
menjaga nyawanya. Dia juga boleh menolak paksaan itu sebagaimana yang 
dilakukan oleh Bilal 4, yang menolak paksaan mereka untuk kafir, padahal 
mereka melakukan berbagai macam tindakan menyakitkan kepadanya, bahkan 
mereka menidihkan batu besar ke dada Bilal di bawah terik matahari. Mereka 
menyuruhnya untuk menyekutukan Allah, tetapi Bilal menolak seraya berkata, 
“Ahad... Ahad.” Bilal juga berkata: “Demi Allah, seandainya aku mengetahui 
ungkapan yang paling kalian benci, niscaya aku akan mengucapkannya.” 
Mudah-mudahan Allah meridhai dan memberikan keridhaan kepadanya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ikrimah bahwa “Ali 4 pernah 
membakar beberapa orang yang murtad dari Islam. Lalu hal itu didengar oleh 
Ibnu “Abbas, kemudian dia berkata: “Aku tidak akan membakar mereka 
dengan api, karena Rasulullah &£ telah bersabda: 
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(CA Ibu SY) 
Janganlah kalian mengadzab dengan adzab Allah. 


Dan aku memerangi mereka berdasarkan sabda Rasulullah &: 


“Barangsiapa mengganti agamanya, maka perangilah dia.” 


Kemudian hal tersebut didengar oleh “Ali, maka dia pun berkata: 
“Celaka ibu Ibnu “Abbas.” (HR. Al-Bukhari). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Burdah, dia bercerita, 
Mu'adz bin Jabal pernah mendatangi Abu Musa di Yaman. Ternyata sudah 
ada orang bersamanya. Lalu Mw'adz bin Jabal bertanya: “Siapakah orang ini?” 
Dia menjawab: “Dia adalah seorang Yahudi, dia sudah masuk Islam tetapi 
kemudian menjadi Yahudi lagi, sedang kami ingin dia tetap memeluk Islam 
semenjak -dia berkata, kira-kira- dua bulan yang lalu.” Kemudian dia berkata: 
“Demi Allah, aku tidak akan duduk sehingga kalian memenggal lehernya.” 
Kemudian lehernya pun dipenggal. Lebih lanjut dia berkata: “Allah dan Rasul- 
Nya telah menetapkan, barangsiapa keluar dari agamanya (murtad), maka 
bunuhlah. Atau beliau juga bersabda: “Barangsiapa mengganti agamanya, maka 
bunuhlah dia.” Kisah ini terdapat dalam kitab ash-Shahihain dengan lafazh 
yang lain. | 


Yang utama dan terbaik adalah hendaklah orang muslim tetap teguh 
memeluk agamanya meski dia harus dibunuh, sebagaimana yang disebutkan 
oleh al-Hafizh Ibnu “Asakir di dalam biografi “Abdullah bin Hudzafah as- 
Sahami, salah seorang Sahabat, di mana dia pernah ditawan oleh Romawi. 
Kemudian mereka membawanya ke hadapan raja mereka. Maka raja Romawi 
itu berkata: “Masuklah agama Nasrani, aku akan sertakan dirimu dalam pe- 
ngurusan kerajaanku ini dan akan aku nikahkan dirimu dengan puteriku.” 
Maka “Abdullah berkata: “Kalaupun engkau memberikan semua yang engkau 
miliki dan semua yang dimiliki oleh bangsa Arab kepadaku, dengan harapan 
aku mau meninggalkan agama Muhammad ££ meski hanya sekejap mata, 
niscaya hal itu tidak akan pernah aku lakukan.” “Kalau begitu aku akan mem- 
bunuhmu,” lanjut si raja itu. “Abdullah pun menjawab: “Silakan.” 


Kemudian raja itu memerintahkan untuk menyalibnya, dan mereka 
pun menyalibnya. Dia juga memerintahkan pemanah untuk memanahnya, 
maka mereka pun memanahnya dari dekat, pada bagian dua tangan maupun 
dua kakinya, seraya menawarkan kepadanya agar dia memeluk agama Nasrani, 
tetapi dia tetap menolaknya. Kemudian si raja itu menyuruh anak buahnya 
untuk menurunkannya, dan dia pun diturunkan (dilepaskan dari salib). 
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Selanjutnya, raja itu minta dibawakan kuali besar, dan dalam satu 
riwayat disebutkan, dengan sapi dari baja, lalu dipanaskan. Kemudian ada 
tawanan dari kaum muslimin dipanggil, maka tawanan itu dilemparkan dan 
ternyata hanya tinggal tulang, sedang “Abdullah melihatnya. Selanjutnya, di- 
tawarkan lagi kepada “Abdullah untuk pindah agama, tetapi “Abdullah tetap 
menolaknya. 


Setelah itu, raja itu minta agar dia dimasukkan ke dalam kuali besar. 
Lalu “Abdullah diangkat untuk kemudian dimasukkan ke dalamnya, maka 
dia pun menangis dan dia benar-benar ingin memasukinya. Kemudian dia 
dipanggil, maka dia berkata: “Sesungguhnya aku menangis karena jiwaku ini 
hanyalah satu jiwa, yang dimasukkan ke dalam kuali besar ini karena Allah, 
dan aku ingin memiliki jiwa (nyawa) sebanyak jumlah rambut yang ada di 
dalam tubuhku, disiksa dengan siksaan ini karena Allah. 


Dalam beberapa riwayat disebutkan bahwa “Abdullah dipenjara, tidak 
diberi makan dan minum dalam beberapa hari. Kemudian dikirimkan kepada- 
nya minuman khamr dan daging babi, tetapi dia tidak mau mendekatinya. 
Lalu dia pun dipanggil dan ditanya: “Apa yang membuatmu menolak makan?” 
“Abdullah menjawab: “Sesungguhnya khamr dan daging itu telah dihalalkan 
bagiku tetapi aku tidak ingin membuatmu gembira karenaku.” Kemudian 
raja itu berkata: “Kalau begitu, ciumlah kepalaku, dan setelah itu aku akan 
melepaskanmu.” Abdullah menjawab: “Tetapi kamu harus melepaskan juga 
seluruh tawanan muslim.” “Baiklah.” Kemudian “Abdullah pun mencium 
kepala raja itu sehingga dia dan seluruh tawanan muslim dibebaskan. 


Setelah pulang, Umar bin al-Khaththab #5 berkata: “Merupakan suatu 
keharusan bagi setiap orang muslim untuk mencium kepala “Abdullah bin 
Hudzafah, dan aku yang akan memulainya.” Maka “Umar pun mencium 


kepala “Abdullah bin Hudzafah #8. 
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Dan sesungguhnya Rabbmu (pelindung) bagi orang-orang yang berhijrah 
sesudah menderita cobaan, kemudian mereka berjihad dan sabar, sesungguh- 
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nya Rabbmu sesudah itu benar-benar Mahapengampun lagi Mahapemurah. 
(OS. 16:110) (Ingatlah) suatu hari (ketika) tiap-tiap diri datang untuk mem- 
bela dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri disempurnakan (balasan) apa 
yang telah dikerjakannya, sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan). (OS. 
16:111) 


Mereka ini adalah kelompok lain, yaitu kelompok kaum mustadh- 
afiin (orang-orang yang lemah) di Makkah yang dihinakan di tengah-tengah 
masyarakatnya dengan diserang berbagai macam fitnah. Kemudian Allah 
memberikan kesempatan kepada mereka untuk menyelamatkan diri dengan 
berhijrah. Maka mereka pun meninggalkan tanah kelahiran mereka dan juga 
keluarga serta harta benda mereka, dalam rangka mencari keridhaan dan 
ampunan Allah Ta'ala. Mereka berbaris di jalan orang-orang yang beriman 
dan berjihad bersama mereka melawan orang-orang kafir seraya bersabar. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memberitahukan bahwa setelah mereka 
menjalani semuanya itu, yaitu fitnah, maka sesungguhnya Dia benar-benar 
Mahapengampun lagi Mahapemurah terhadap mereka pada hari kebangkitan 
mereka kelak, $ Ju js & "s3? Pada hari ketika tiap- tiap diri datang 
untuk membela.” Maksudnya, setiap orang membela $ L.& -s $ “Dirinya 
sendiri,” dan tidak seorang pun dapat membela orang lain, baik bapak, anak, 
saudara, maupun isteri. $ Hs5ls mil IS —p3? “Dan bagi tiap-tiap diri di- 
sempurnakan (balasan) apa yang telah dikerjakannya, ' amal perbuatan baik 
maupun perbuatan buruk. $ 5, Jk Y 2, “Sedang mereka tidak dianiaya 
(dirugikan),” yakni, pahala kebaikannya tidak akan dikurangi dan balasan 
keburukannya pun tidak akan ditambah, dan mereka tidak akan dizhalimi 
sedikit pun. 
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Dan Allah telah membuat suatu perumpamaan (dengan) sebuah negeri yang 
dahulunya aman lagi tenteram, rizkinya datang kepadanya melimpah ruah 
dari segenap tempat, tetapi (penduduknya) mengingkari nikmat-nikmat 
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Allah: karena itu Allah merasakan kepada mereka pakaian kelaparan dan 
ketakutan, disebabkan apa yang selalu mereka perbuat. (OS. 16:112) Dan 
sesungguhnya telah datang kepada mereka seorang Rasul dari mereka sendiri: 
tetapi mereka mendustakannya, karena itu mereka dimusnahkan adzab dan 
mereka adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 16:113) 


Ini merupakan perumpamaan yang ditujukan kepada penduduk Makkah. 
Sebelumnya Makkah merupakan kota yang aman, nyaman, dan penuh ke- 
tenteraman, di mana orang-orang yang hidup di sekitarnya banyak yang tergiur 
untuk tinggal di sana. Barangsiapa memasukinya, maka dia akan aman, dan 
tidak akan takut. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
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H3 NA eh Ca ah KAN tai Oa sal Lu un 
“Dan mereka berkata: Jika kami mengikuti petunjuk bersamamu, niscaya kami 
akan diusir dari negeri kami.' Dan apakah Kami tidak meneguhkan kedudukan 
mereka dalam daerah haram (tanah suci) yang aman, yang didatangkan ke tempat 


itu buah-buahan dari segala macam (tumbuh-tumbuhan) untuk menjadi rizki 
(bagimu) dari sisi Kami?” (OS. Al-Gashash: 57). 


Demikian pula di sini Allah Ta'ala berfirman, $ 132) an ae b 
“Rizkinya datang kepadanya melimpah ruah,” yakni banyak lagi penuh ke- 
mudahan, $ Si d4 6 LK. IS ud “Dari segenap tempat, tetapi (penduduk- 
nya) mengingkari nikmat- nikmat Allah.” Yakni, mengingkari berbagai nikmat 
Allah Ta'ala yang dilimpahkan, dan nikmat terbesar yang diingkari adalah di- 
utusnya Muhammad £ kepada mereka, Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
GA Opa eka bas IA Ol ea LI NAS At Gan LSG ah Ai 
“Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang menukar nikmat Allah dengan 
kekafiran dan menjatuhkan kaumnya kelembah kebinasaan, yaitu neraka Jahan- 


nam, mereka masuk ke dalamnya, dan itulah seburuk-buruknya tempat kediaman.” 
(OS. Ibrahim: 28-29). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala mengganti dua keadaan mereka dengan 
keadaan yang lain, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
SIN FPI MD A435G 9 “Karena itu, Allah merasakan kepada mereka 
pakaian yaa dan ketakutan.” Yakni, Allah memakaikan dan merasakan 
kelaparan kepada penduduk Makkah, setelah sebelumnya mereka memperoleh 
berbagai jenis buah-buahan dan rizkinya datang dengan melimpah ruah dari 
segenap penjuru. Yang demikian itu karena mereka mendurhakai Rasulullah # 
dan menentangnya. Kemudian beliau mendo'akan keburukan terhadap mereka 
berupa kekurangan pangan selama tujuh tahun seperti yang menimpa kaum 
Nabi Yusuf. Mereka ditimpa dengan kekeringan yang melenyapkan segala 
sesuatu, sehingga mereka memakan kotoran unta yang dicampur dengan darah- 
nya jika mereka menyembelihnya. 


... 
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Firman-Nya, $ S3, $ “Dan rasa takut.” Yang demikian itu karena 
mereka telah mengganti rasa aman dengan rasa takut kepada Rasulullah & 
dan para Sahabatnya ketika mereka telah berhijrah ke Madinah, yaitu rasa 
takut kepada kekuatan pasukan dan bala tentaranya. Allah menghancurkan 
dan menghinakan segala sesuatu yang mereka miliki, sehingga Allah mem- 
bebaskan kota Makkah untuk Rasulullah & yang disebabkan oleh ulah mereka 
sendiri, kezhaliman, dan pendustaan mereka terhadap Rasulullah $& yang 
diutus kepada mereka dari kalangan mereka sendiri. Sebagaimana Allah Ta'ala 
telah membalikkan kondisi kaum kafir dari aman menjadi takut dan dari 
limpahan rizki menjadi kelaparan. Maka, demikian pula Allah membalikkan 
keadaan orang-orang mukmin dari rasa takut menjadi rasa aman dan dari 
kekurangan menjadi banyak rizki. Dia menjadikan mereka sebagai pemimpin 
umat manusia, hakim, pemuka, panglima, dan imam mereka. 
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Maka makanlah yang halal lagi baik dari rizki yang telah diberikan Allah 
kepadamu, dan syukurilah nikmat Allah, jika hanya kepada-Nya saja kamu 
beribadah. (OS. 16:114) Sesungguhnya Allah hanya mengharamkan atas- 
mu (memakan) bangkai, darah, daging babi dan apa yang disembelih dengan 
menyebut nama selain Allah: tetapi barang siapa yang terpaksa memakan- 
nya dengan tidak menganiaya dan tidak pula melampani batas, maka 
sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapemurah. (OS. 16:115) 
Dan janganlah kamu mengatakan terhadapa apa yang disebut-sebut oleh 
lidahmu secara dusta "ini halal dan ini haram", untuk mengada-adakan 
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kebohongan terhadap Allah. Sesungguhnya orang yang mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah tiadalah beruntung. (OS. 16:116) (Itu adalah) 
kesenangan yang sedikit: dan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 16:117) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya 
yang beriman untuk memakan rizki yang halal lagi baik yang telah diberi- 
kan-Nya, serta mensyukurinya. Sesungguhnya Dialah yang memberikan dan 
mengaruniakan nikmat yang hanya Dia yang berhak mendapatkan peng- 
hambaan, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan hal-hal yang diharamkan bagi 

mereka yang memang berbahaya bagi mereka dalam memeluk agama dan 
dunia mereka, baik yang berupa bangkai, darah, dan daging babi: 
Lu — jl L, 9 “Dan apa yang disembelih dengan menyebut nama selain 
Allah.” Artinya, binatang yang disembelih dengan menyebut selain nama 
Allah. Meskipun demikian, $ &5 un : 9 “Barangsiapa yang terpaksa memakan- 
nya, ” yaitu, yang dia butuhkan, tanpa penganiayaan dan tidak pula melampaui 
batas, 4 ———, , —is S op 9 “Maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi 
Mahapemurah.” Pembahasan mengenai ayat seperti ini telah disampaikan pada 
surat al-Bagarah', yang sudah mencukupi sehingga tidak perlu dilakukan 
pengulangan. Segala puji dan sanjungan hanya bagi Allah semata. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala melarang hamba-hamba-Nya untuk menempuh 
jalan orang-orang musyrik dalam menghalalkan dan mengharamkan sebutan- 
sebutan yang mereka istilahkan hanya berdasarkan pendapat mereka sendiri, 
seperti misalnya, al-bahiirah, as-saa-ibah, al-washiilah, al-haam, dan lain-lainnya 
yang mereka buat sendiri pada masa Jahiliyyah. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
LHO —, Pa NA ah IL LAI Sendi Kah S1, NY, 9 “Dan 
janganlah kamu mengatakan terhadap apa yang disebut-sebut oleh lidahmu secara 
dusta "ini halal dan ini haram", untuk mengada-adakan kebohongan terhadap 
Allah.” Yang termasuk dalam hal ini adalah orang yang melakukan suatu bid'ah 
yang tidak didasarkan pada sandaran syari'at, atau orang yang menghalalkan 
apa yang diharamkan oleh Allah, atau mengharamkan apa yang dihalalkan 
oleh Allah hanya berdasarkan pada pendapat dan hawa nafsunya saja. Apa 
yang terdapat pada firman-Nya, $ es JI? “Apa yang disebut-sebut.” me- 
rupakan mashdariyyah, dengan pengertian, janganlah kalian mengatakan 
kebohongan karena apa yang dikatakan oleh lidah kalian. 


Kemudian Allah mengancam tindakan hal tersebut seraya berfirman, 
Ko LN IM ea mad UP “Sesungguhnya orang yang mengada- 
adakan kebohongan terhadap Allah tiadalah beruntung.” Yakni, di dunia dan 
juga di akhirat. Adapun di dunia adalah berupa kenikmatan yang sangat sedikit, 
sedangkan di akhirat mereka akan mendapatkan adzab yang sangat pedih. 
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Dan terhadap orang-orang Yahudi, Kami haramkan apa yang telah Kami 
ceritakan dahulu kepadamu, dan Kami tiada menganiaya mereka, akan 
tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri. (OS. 16:118) Ke- 
mudian, sesungguhnya Rabbmu (mengampuni) bagi orang-orang yang 
mengerjakan kesalahan karena kebodohannya, kemudian mereka bertaubat 
sesudah itu dan memperbaiki (dirinya): sesungguhnya Rabbmu sesudah itu 
benar-benar Mahapengampun lagi Mahapemurah. (OS. 16:119) 


Setelah Allah Ta'ala menerangkan bahwa Dia mengharamkan kepada 
kita semua bangkai, darah, daging babi, dan binatang yang disembelih dengan 
menyebut nama selain Allah, Dia hanya memberikan rukhshah (keringanan) 
dalam hal tersebut ketika dalam keadaan darurat saja -dan yang demikian itu 
merupakan pemberian keleluasaan bagi umat ini karena Allah mengiinginkan 
kemudahan bagi mereka dan tidak menginginkan kesulitan bagi mereka-. 
Allah 8£ menceritakan apa yang Dia haramkan bagi orang-orang Yahudi 
dalam syari'at mereka sebelum dihapuskan serta kesempitan dan belenggu, 
juga beban besar yang mereka dapatkan, di mana Dia berfirman: 
$ J3 op UE Kau AI Par Ml IE, $ “Dan terhadap orang-orang Yahudi, 
Kami haramkan apa yang telah Kami ceritakan dahulu kepadamu,” yakni yang 
terdapat di dalam surat al-An'aam, firman-Nya: 


KAA Ta 3 rel nya AAN og Ab 3 SA Pola Oral —lej P 

Kpn UI kena AA US elit lalu NU fo gb 
“Dan kepada orang-orang Yahudi, Kami haramkan segala binatang yang ber- 
kuku, dan dari sapi dan domba, Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung keduanya atau yang diperut 
besar dan usus atau yang bercampur dengan tulang. Demikianlah Kami hukum 


mereka disebabkan kedurhakaan mereka, dan sesungguhnya Kami adalah Maha- 
benar. (OS. Al-An'aam: 146). 


Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala berfirman, $ ALS 58 Dan 
Kami tidak menzhalimi mereka,” atas kesempitan yang Kami berikan kepada 
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mereka, $ 2 lks Sasa IFLS SG, $ “Akan tetapi merekalah yang menganiaya 
diri mereka sendiri.” Maksudnya, mereka itu memang berhak mendapatkan 
hal tersebut. Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala: 

SN jp aan HA LA ee Not al GA dbs P 
“Maka disebabkan kezhaliman orang-orang Yahudi, Kami haramkan atas mereka 
(makan makanan) yang baik-baik (yang dahulunya) dihalalkan bagi mereka, 
dan karena mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan Allah.” (GS. An- 
Nisaa': 160). 


Setelah itu, sebagai pemberian kemurahan dan karunia, Allah Ta'ala 
memberitahukan mengenai hak orang-orang mukmin yang melakukan ke- 
maksiatan, bahwa barangsiapa di antara mereka yang bertaubat kepada-Nya, 
maka Dia akan menerima taubatnya. 
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Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang dapat dijadikan teladan 
lagi patuh kepada Allah dan hanif. Dan sekali-kali bukanlah dia termasuk 
orang-orang yang mempersekutukan (Rabb), (OS. 16:120) (lagi) yang men- 
syukuri nikmat-nikmat Allah, Allah telah memilihnya dan menunjukinya 
kepada jalan yang lurus. (OS. 16:121) Dan Kami berikan kepadanya ke- 
baikan di dunia. Dan sesungguhnya dia di akhirat benar-benar termasuk 
orang-orang yang shalih. (OS. 16:122) Kemudian Kami wahyukan kepadamu 
(Muhammad): "Ikutilah agama Ibrahim seorang yang hanif," dan bukanlah 
dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb. (OS. 16:123) 


Allah Ta'ala memuji hamba, Rasul, sekaligus kekasih-Nya, Ibrahim ssi, 
imam bagi orang-orang hanif (yang condong kepada kebenaran), dan bapak 
para Nabi. Allah telah membebaskannya dari kaum musyrikin, orang-orang 
Yahudi, dan orang-orang Nasrani, di mana Dia berfirman: 
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fu Pi BE SLS —al O 9 “Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam 
yang dapat dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan hanif” Adapun ummah 
berarti imam yang diikuti, sedangkan al-gaanit berarti orang yang khusyu' 
lagi patuh. Al-hanif berarti orang yang berpaling dari kemusyrikan menuju 
kepada tauhid. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ »5' — Ketuk | ,$ Dan 
sekali-kali bukanlah dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan (Rabb).” 
Sufyan ats-Tsauri menceritakan dari Abul 'Ubaidin, bahwasanya dia pernah 
bertanya kepada “Abdullah bin Mas'ud mengenai al-ummatul gaanit, maka 
dia menjawab, al-ummah berarti pengajar kebaikan, sedangkan al-gaanit berarti 
yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya. Sedangkan Mujahid mengemukakan: 
“Al-ummah berarti umat itu sendiri.” 


PAP AP AP AP LP 3 


2. 


Firman-Nya, GA LY IS $ “Yang mensyukuri nikmat-nikmat Allah,” 
yakni, dia senantiasa mensyukuri nikmat-nikmat Allah yang telah dianugerah- 
kan kepadanya. Hal itu senada dengan firman-Nya: $ 5, Si —, 9 “Dan 
Ibrahim yang senantiasa menyempurnakan janji.” (OS. An-Najm: 37). Maksud- 
nya, dia menjalankan semua yang diperintahkan oleh Allah Ta'ala kepadanya. 


Firman-Nya, $ xi $ “Allah telah memilihnya.” Kata ijtaba berarti 
memilih dan menyaring. 


Kemudian Dia berfirman, $ Pa Ine Ker $ “Dan menunjukinya 
kepada jalan yang lurus,” yaitu, beribadah kepada Allah semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya sesuai dengan syari'at yang diridhai-Nya. 


Firman-Nya, $ K5 LA & AA, $ “Dan Kami berikan kepadanya 

kebaikan di dunia.” Yakni, Kami (Allah) menghimpunkan segala sesuatu yang 
dibutuhkan oleh orang mukmin dalam menyempurnakan kehidupannya 
yang baik. $ ci! 3 AN 3. j5 $ “Dan sesungguhnya di akhirat kelak dia 
benar-benar termasuk orang -. yang shalih.” Mengenai firman Allah Ta'ala, 
GL G5, 8 “Dan Kami berikan kepadanya kebaikan di dunia,” 
Mujahid mengatakan, yakni lisan kejujuran. Dan di antara kesempurnaan, 
keagungan, keshahihan tauhid dan jalannya adalah Kami wahyukan kepadamu, 
hai penutup para Rasul dan pemuka para Nabi: 
5s BA He oo bg ia BA AA O 8 “Ikutilah agama Ibrahim seorang yang 
hanif Dan bukanlah dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb.” 
Yang demikian itu senada dengan firman-Nya dalam surat al-An'aam: 
KS 3 OS Ea la UB Uap peka Sya SD Ho PN: 
“Katakanlah, Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh Rabbku kepada taun yang 
lurus, (yaitu) agama yang benar, agama Ibrahim yang lurus: dan Ibrahim itu 
bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik.” (OS. Al-An'aam: 161). 


Selanjutnya, dengan nada mengingkari orang-orang Yahudi, Allah 
Ta'ala berfirman: 
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Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) hari Sabtu atas orang-orang 
(Yahudi) yang berselisih padanya. Dan sesungguhnya Rabbmu benar-benar 
akan memberi keputusan di antara mereka di hari Kiamat terhadap apa 
yang telah mereka perselisihkan itu". (OS. 16:124) 


Tidak diragukan lagi bahwa Allah Ta'ala telah mensyar'atkan kepada 
setiap umat satu hari dalam satu minggu supaya mereka berkumpul untuk 
beribadah. Karenanya, Allah mensyaratkan hari Jum'at bagi umat ini, karena 
hari Jum'at adalah hari keenam yang padanya Allah menyempurnakan pen- 
Ciptaan serta sempurna pula nikmat bagi hamba-hamba-Nya. Dikatakan bahwa 
Allah mensyar?atkan hari tersebut (Jum'at) kepada Bani Israil melalui lisan 
Musa, tetapi mereka menolaknya dan malah memilih hari Sabtu, karena Sabtu 
merupakan hari di mana Allah tidak menciptakan makhluk apa pun di dalam- 
nya, karena penciptaan semua makhluk telah sempurna pada hari sebelumnya, 
yaitu Jum'at. Yang kemudian Allah menetapkan hari itu bagi mereka di dalam 
syari'at Taurat. Dia berpesan kepada mereka supaya berpegang teguh padanya 
serta memeliharanya, disertai perintah-Nya kepada mereka supaya mengikuti 
Muhammad $ jika Dia telah mengutusnya dan mengambil janji dari mereka 
untuk itu. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Gasa SE LL jp LI 9 “Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) 
hari Sabtu atas orang-orang (Yahudi) yang berselisih padanya.” Mujahid me- 
ngemukakan, mereka mengikuti hari Sabtu dan meninggalkan hari Jum'at, 
lalu mereka masih tetap terus berpegang teguh padanya sehingga Allah Ta'ala 
mengutus Isa putera Maryam. Ada yang mengatakan, bahwa dia merubahnya 
kepada hari Ahad. Ada juga yang mengatakan, bahwa dia tidak meninggalkan 
syari'at Taurat kecuali beberapa hukum yang dinasakh, dan bahwasanya Isa 


masih terus memelihara hari Sabtu sehingga dia diangkat ke langit. Sepeninggal - 


Isa, kaum Nasrani pada masa Costantine, memindahkan hari Sabtu ke hari 
Minggu, dengan tujuan agar tidak bersamaan dengan orang-orang Yahudi. 
Mereka berpindah arah dalam shalat, yang sebelumnya menghadap ke Shakhrah 
menuju ke Timur. Wallahu a'lam. 


Di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan hadits “Abdurrazzag, dari 
Abu Hurairah #6, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
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“Kami adalah orang-orang terakhir yang paling pertama pada hari Kiamat 
kelak, meskipun mereka telah diberi al-Kitab sebelum kita. Kemudian inilah 
hari mereka yang telah diwajibkan kepada mereka, lalu mereka berselisih 
pendapat mengenai hari tersebut. Kemudian Allah memberi kita petunjuk 
padanya, dan mengenai hari itu, orang-orang mengikuti kita, kaum Yahudi 
besok, sedangkan kaum Nasrani lusa.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim dan 
lafazh hadits di atas adalah lafazh al-Bukhari). 


Dari Abu Hurairah dan Hudzaifah #8, keduanya bercerita, Rasulullah 
#& bersabda: 


ob MP 8 Tai BM a TM es OA KA 0 AA MN 
P3 Saka OS) Kead Ay Ipad OS UB OS ya Tren LM Jai) 
2 Se AIR On bm ab egg Ai DS Pan KAN A PE vi £3 
SENI Small Aroel pp Jarnd Cinazd! ag AI UR Aa WI 3 ILY 
sea ana esa Mena Ban nh an Ra at 
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“Allah telah menyesatkan umat sebelum kita dari hari Jum'at. Kaum Yahudi 
memiliki hari Sabtu, sedangkan kaum Nasrani memiliki hari Ahad. Kemudian 
Allah mendatangkan kita dan menunjukkan kepada kita hari Jum'at. Maka 
Allah jadikan hari Jum'at, Sabtu, dan Ahad. Demikianlah mereka menjadi 
pengikut kita pada hari Kiamat kelak. Kami adalah umat terakhir dari pen- 
duduk dunia, tetapi menjadi umat yang pertama pada hari Kiamat dan yang 
pertama kali diselesaikan perkara di antara mereka sebelum makhluk-makhluk 
yang lain.” (HR. Muslim). 


“ 
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Serulah (manusia) kepada jalan Rabbmu dengan hikmah dan pelajaran 
yang baik dan bantahlah mereka dengan cara yang lebih baik. Sesungguhnya 
Rabbmu, Dialah yang lebih mengetahui tentang siapa yang tersesat dari 
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jalan-Nya dan Dialah yang lebih mengetahui orang-orang yang mendapat 
petunjuk. (OS. 16:125) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad & 
agar menyeru umat manusia dengan penuh hikmah. Ibnu Jarir mengatakan: 
“Yaitu apa yang telah diturunkan kepada beliau berupa al-Gur'an dan as- 
Sunnah serta pelajaran yang baik, yang di dalamnya berwujud larangan dan 


berbagai peristiwa yang disebutkan agar mereka waspada terhadap siksa Allah 
Ta'ala. 


Firman-Nya, $ 24 : 2 AD at 3 $ “Dan bantahlah mereka dengan 
cara yang lebih baik, Saka barangsiapa yang membutuhkan dialog dan tukar 
pikiran, maka hendaklah dilakukan dengan cara yang baik, lemah lembut, 
serta tutur kata yang baik. ne demikian itusama seperti firman Allah Ta'ala, 
AI Gg A5 God VI LS 2 Y LSI WI JLN, 9 “Dan janganlah 
kamu berdebat aa Ahli K K itab, melainkan dengan cara yang paling baik, 
kecuali dengan orang-orang zhalim di antara mereka,” dan ayat seterusnya. 
(OS. Al“Ankabuut: 46). 


Dengan demikian, Allah Ta'ala memerintahkannya untuk berlemah 
lembut, sebagaimana yang Dia perintahkan kepada Musa dan Harun &8| 
ketika Dia 1 mengutus keduanya kepada Fir'aun, melalui firman-Nya: 
$ SA pi SEA US YG UY,2 $ “Maka bicaralah kamu berdua dengan kata- 
kata yang lemah lebut. Mudah-mudahan dia TIA atau takut.” (OS. Thaahaa: 44). 


Firman Allah Ta'ala, 2Y! $ du 2 I- ya Ar ae, S3 “Sesungguh- 
nya Rabbmu, Dialah yang lebih mengetahui tentang siapa yang tersesat dari 
jalan-Nya,” dan ayat seterusnya. Maksudnya, Dia mengetahui siapa yang 
sengsara dan siapa pula yang bahagia. Hal itu telah Dia tetapkan di sisi-Nya 
dan telah usai pemutusannya. Serulah mereka kepada Allah Ta'ala, janganlah 
kamu bersedih hati atas kesesatan orang-orang di antara mereka, sebab hidayah . 
itu bukanlah urusanmu. Tugasmu hanyalah memberi peringatan dan me- 
nyampaikan risalah, dan perhitungan-Nya adalah tugas Kami. 
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Dan jika kamu memberikan balasan, maka balaslah dengan balasan yang 
sama dengan siksaan yang ditimpakan kepadamu. Akan tetapi jika kamu 
bersabar, sesungguhnya itulah yang lebih baik bagi orang-orang yang sabar. 
(OS. 16:126) Bersabarlah (hai Muhammad) dan tiadalah kesabaranmu itu 
melainkan dengan pertolongan Allah dan janganlah kamu bersedih hati 
terhadap (kekafiran) mereka dan janganlah kamu bersempit dada terhadap 
apa yang mereka tipu dayakan. (OS. 16:127) Sesungguhnya Allah beserta 
orang-orang yang bertakwa dan orang-orang yang berbuat kebaikan. (OS. 
16:128) 


(PAP PLP LP LP LP LI SP A3 
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Allah Ta'ala memerintahkan untuk berlaku adil dalam pemberlakuan 
hukuman gishash dan penyepadanan dalam pemenuhan hak, sebagaimana 
yang dikatakan “Abdurrazzag dari Ibnu Sirin, di mana dia berkata mengenai 
firman Allah Ta'ala, $ & 15 2 Ja |3—s $ “Maka balaslah dengan balasan 
yang sama dengan siksaan yang ditimpakan kepada kalian.” Artinya, jika salah 
seorang di antara kalian mengambil sesuatu, maka ambillah dengan kadar 
yang sama. 


Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Ibrahim, al-Hasan al- 
Bashri, dan selain mereka, serta menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Ibnu Zaid mengatakan: “Mereka diperintahkan untuk memberi maaf 
kepada kaum musyrikin.” Setelah pemberian maaf itu, banyak orang-orang 
kuat yang masuk Islam. Kemudian mereka berkata, “Ya Rasulullah, jika Allah 
mengizinkan, niscaya kami akan menuntut hak dari anjing-anjing itu.” Maka 
turunlah ayat ini, yang kemudian dinasakh dengan ayat jihad. 


Firman-Nya, $ AYI Drag "eol, 9 “Dan bersabarlah (bai Muhammad) 
dan tidalah kesabaranmu itu melainkan dengan pertolongan Allah,” sebagai 
tekanan dalam perintah untuk bersabar dan sebagai pemberitahuan bahwa 
(siapa pun) tidak akan mencapainya kecuali hanya dengan kehendak Allah 
dan pertolongan-Nya serta kekuatan-Nya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
$ HL SN, $ “Dan janganlah kamu bersedih hati terhadap (kekafiran) mereka,” 
maksudnya atas orang-orang yang menyalahimu, sesungguhnya Allah telah 
menentukan untuk itu, 4 35 4 LAN y “Dan janganlah kamu bersempit dada,” 
maksudnya gundah-gulana, $ oj. PEN CARD “Terhadap apa yang mereka tipu 
dayakan,” maksudnya dari kesungguhan mereka dalam memusuhimu dan 
menyebabkan keburukan terhadapmu, Allah Ta'ala sebagai Pemeliharamu 
dan Penolongmu, juga yang memberikan kekuatan kepadamu dengan me- 
menangkan atas mereka. 


Firman-Nya, $ 0. A La aa & Ai ol 9 Sesungguhnya Allah 
beserta orang-orang yang bertakwa dan orang-orang yang berbuat kebaikan.” 
Maksudnya, Allah bersama mereka dengan dukungan, bantuan, pertolongan, 
petunjuk, dan usaha-Nya. Ma'iyyah (kebersamaan) di atas adalah Ma 'iyyah 
khusus. Penggalan ayat itu sama seperti firman-Nya: 
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Sae Mp3 Kera TI aj — 3| 9 YIngatlah), ketika Rabbmu 
mewahyukan Pa para Malaikat, Sesungguhnya Aku bersamamu, maka 
teguhkanlah (pendirian) orang-orang yang telah beriman,” (Al-Anfaal: 12). Juga 
firman-Nya kepada Musa dan Harun, $ s)| , al Ta — BY 3 “Jangan 
kamu berdua khawatir, sesungguhnya Aku beserta kamu berdua. Aku mendengar 
dan Aku melihat.” (OS. Thaahaa: 46). 


Demikian juga dengan sabda Nabi &£ kepada Abu Bakar ash-Shiddig #5 
ketika keduanya sedang berada di gua Hira: 


(AH NO ON) 
“Janganlah kamu bersedih, karena Allah selalu bersama kita.” 


Sedangkan ma'iyyah yang bersifat umum adalah berupa pendengaran, 
penglihatan, dan | pengetahuan. Sebagaimana firman-Nya: 
$ ni Olniln Ai 3 SL Pen ray $ “Dan Dia bersamamu di mana saja kamu 
berada. Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan.” (OS. Al-Hadiid: 4). 
Juga seperti firman-Nya: 
2! $ meal AYI isi ta mn PAI Ag en) SM RN Sp 
“Tidakkah kamu perhatikan, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang 
ada di langit dan apa yang ada di bumi. Tiada pembicaraan rahasia antara tiga 
orang, melainkan Dia-lah yang keempatnya,” dan ayat seterusnya. (OS. Al- 
Mujaadilah: 7). 


Dan juga sama seperti yang Dia firmankan: 
ay! $ 5 43 Se & Yi Jas 03 OA, Ba ee usu, ata & Mp “Kamu 
tidak berada dalam suatu keadaan dan tidak membaca siatu ayat dari al-ur'an 
dan kamu tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan Kami menjadi saksi 
atas kamu,” dan ayat seterusnya. (OS. Yunus: 61). 


Dan makna, $ "4 li d “Orang-orang yang bertakwa,” yakni, orang- 
orang yang meninggalkan segala macam larangan. $ 0x5 43 Cl, “Dan 
orang-orang yang berbuat kebaikan.” Yakni, yang mengerjakan ketaatan, mereka 
itulah orang-orang yang dipelihara, dilindungi, ditolong, diperkuat, dan di- 
menangkan oleh Allah atas musuh-musuh mereka dan orang-orang yang 
menentang mereka. 


Demikianlah akhir dari penafisran surat an-Nahl. Segala puji dan 
sanjungan hanya bagi Allah. Semoga shalawat dan salam senantiasa dilimpah- 
kan kepada Muhammad #£, keluarga, dan para Sahabatnya. 
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AL-ISRAA” 
( Memperjalankan di Malam Hari ) 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke-17 : 111 Ayat 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Lubabah, aku pernah mendengar 
"Aisyah «5 menceritakan: 


Se enda AB DA NN MS AGAR 
APP Bi SAS IS TE Tya US) 


"Rasulullah 8& membaca surat al-Israa' dan az-Zumar pada setiap malam." 


Ka Wa sa 2 


“Dengan menyebut Nama Allah, yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang.” 
4 
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-ag De rs bale La Pp An Pan) SNI Lai Sora! 
33 
Y ro. Pa 


Mahasuci Allah, yang telah memperjalankan hamba-Nya pada suatu malam 
dari Masjidil Haram ke Masjidil Agsha yang telah Kami berkahi sekeliling- 


Aa an 2 
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nya agar Kami perlihatkan kepadanya sebagian tanda-tanda kebesaran 
Kami. Sesungguhnya Dia adalah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 
17:11) 


Allah $ memuji diri-Nya sendiri, mengagungkan kedudukan-Nya, 
karena kekuasaan-Nya atas apa yang tidak dikuasai oleh siapa pun selain Dia. 
Dengan demikian, tidak ada Ilah (yang Aa diibadahi) selain Dia dan tidak 
pula ada Rabb selain diri-Nya saja. $ sx s5 s9 "Yang telah memperjalan- 
kan hamba-Nya, " yaitu Muhammad 8. KIP "Pada suatu malam," yakni 
pada sebagian malam. $ 8 AA: Am 529 "Dari Masjidil Haram," yaitu masjid 
di Makkah. $ 891 xml 3 9 "Menuju ke Masjidil Agsha," yaitu Baitul Magdis 
yang terletak di Iliya 3 yang merupakan pusat para Nabi dari sejak Nabi Ibrahim 
al-Khalil &&. Oleh karena itu, mereka berkumpul di sana untuknya. Beliau 
(Ibrahim Sl) menjadi imam mereka di tempat dan rumah mereka semua. 
Dengan demikian menunjukkan, beliau adalah seorang imam yang besar, dan 
pemimpin terdepan -shalawat dan salam semoga Allah limpahkan kepada 
mereka-. 


Dan firman-Nya, $ Sx SU sii 9 "Yang telah Kami berkahi sekeliling- 
nya," yakni berupa berbagai tanaman dan buah-buahan. $ & 3 9 "Agar Kami 
perlihatkan kepadanya," ' yakni Muhammad &&. $ Guis :- d "Sebagian dari tanda- 


tanda Kami," yakni kebesaran Kami. Sebagaimana yang Dia firmankan: 


Ss Uno ep “Sesungguhnya 1. ia telah melihat sebagian tanda-tanda 
kekuasaan Rabbnya yang paling besar." (OS. An-Najm: 18). 


Dan mengenai hal tersebut, akan kami kemukakan beberapa hadits 
yang bersumber dari Rasulullah &. 


Firman Allah 38, $ —3 — jp 5)? “Sesungguhnya Dia Maha- 
mendengar lagi Mahamelihat.” Maksudnya, Mahamendengar perkataan hamba- 
hamba-Nya, baik yang beriman maupun yang kafir, perkataan yang membenar- 
kan maupun yang mendustakan. Dan Mahamelihat, sehingga Dia berikan 
kepada masing-masing mereka segala yang menjadi haknya di dunia dan 


di akhirat. 


BEBERAPA HADITS YANG BERKENAAN DENGAN ISRAA' 
YANG DIRIWAYATKAN OLEH ANAS BIN MALIK #5. 


Imam Abu “Abdillah al-Bukhari meriwayatkan dari Syuraik bin 
“Abdillah, ia bercerita, aku pernah mendengar Anas bin Malik berkata pada 
malam Rasulullah 8# diperjalankan dari Masjidil Haram, bahwa beliau di- 
datangi oleh tiga orang sebelum beliau diberi wahyu, yang ketika itu beliau 
tengah tidur di Masjidil Haram. Orang yang pertama bertanya: "Yang mana- 
kah ia (Muhammad) di antara mereka itu?" Orang yang kedua menjawab: 


9. 
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"Ia adalah yang paling baik diantara mereka." Sedangkan orang yang terakhir 
berkata: "Ambillah yang paling baik di antara mereka." 


Pada malam itu beliau tidak melihat mereka sehingga mereka men- 
datangi beliau pada malam yang lain, di mana hatinya melihat padahal matanya 
tidur sedang hatinya tidak tidur. Demikian halnya para Nabi lainnya, mata 
mereka tidur, tetapi hati mereka tiada pernah tidur. Ketiga orang itu tidak 
mengajak beliau berbicara sehingga mereka membawa beliau dan meletak- 
kannya di dekat sumur zam-zam. Kemudian Jibril mengambil beliau dari 
mereka, lalu Jibril membelah tenggorokannya sampai ke perutnya. Setelah 
dada dan perutnya terbelah, Jibril menyucinya dengan air zam-zam dengan 
tangannya sehingga isi dada dan perutnya benar-benar bersih. Kemudian di- 
bawakan sebuah wadah dari emas yang di dalamnya terdapat bejana yang juga 
terbuat dari emas yang dipenuhi dengan iman dan hikmah. Kemudian Jibril 
mengisi dadanya dengannya, demikian juga urat-urat lehernya, dan selanjutnya 
ditutup kembali. Setelah itu, Jibril membawanya naik ke langit dunia, lalu ia 
mengetuk salah satu pintunya, sehingga ia diseru oleh penghuni langit, "Siapa 
itu?" "Jibril," jawabnya. "Siapa yang bersamamu?" tanya mereka. Jibril men- 
jawab: "Muhammad bersamaku." "Sudahkah dia diangkat menjadi Nabi?" 
tanya mereka. Jibril menjawab: "Ya, benar." Mereka pun berkata: "Kalau 
begitu selamat datang kepadanya." 


Para penghuni langit pun merasa gembira dengan kedatangan beliau. 
Mereka tidak mengetahui apa yang dikehendaki Allah dengannya di bumi 
sehingga Allah memberitahu mereka. Hingga akhirnya ia bertemu dengan 
Adam di langit, maka Jibril pun berkata kepadanya: "Ini adalah bapakmu, 
Adam. Karenanya, ucapkanlah salam kepadanya." Maka beliau mengucapkan 
salam kepada Adam. Dan Adam pun menjawab salam beliau. Kemudian Adam 
berkata kepadanya: "Selamat datang, wahai anakku, sungguh engkau anak 
yang menyenangkan." 


Ternyata di langit itu beliau menemukan dua sungai, maka beliau ber- 
tanya: "Sungai apa keduanya itu, wahai Jibril?" Jibril menjawab: "Itu adalah 
sungai Nil dan sungai Furat." 


Kemudian Jibril membawa beliau berjalan di langit, tiba-tiba beliau 
melihat sungai yang lain lagi yang di atasnya terdapat istana yang terbuat dari 
mutiara dan batu permata. Kemudian beliau memukulkan tangannya, ternyata 
(keluar) bersamanya minyak kesturi yang sangat wangi. Kemudian beliau 
bertanya: "Apa ini, ya Jibril?" Jibril menjawab, "Ini adalah al-Kautsar yang 
disembunyikan Rabbmu untuk dirimu." 


Setelah itu Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat kedua. Maka 
para Malaikat di sana pun berkata seperti yang dikatakan oleh para Malaikat 
di langit tingkat pertama, "Siapa itu?" "Jibril," jawabnya. "Lalu siapa yang 
bersamamu itu?" tanya mereka. Jibril menjawab: "Muhammad #£." "Sudahkah 


2 Ta Ta Ta Ta TI Ta Ca Ta Ta TI TI TI Tg Tg TI CI Ta S7 AP AP GP LP 2 3 3 3 H3 K3 3 S3 KE LS SS AE 3 / 


aa 


AP LP SLS AS LS LAS AS ALS AS AMS ALS IL La an Ia XX “2 “2 “7 


126 Tafsir Ibnu 


dia diangkat menjadi Nabi ?" sahut mereka. "Ya, benar," papar Jibril. "Kalau 
begitu, selamat datang kepadanya," ujar mereka. 


Kemudian Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat ketiga. Maka 
para Malaikat di sana juga berkata seperti apa yang dikatakan oleh para 
Malaikat yang berada di tingkat pertama dan kedua. 


Selanjutnya Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat keempat, 
dan para Malaikat di sana pun mengatakan hal yang sama seperti sebelumnya. 


Lalu Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat kelima, dan para 
Malaikat di sana pun mengatakan hal yang sama seperti itu. 


Setelah itu, Jibril membawanya naik ke langit tingkat keenam, dan 
para Malaikat di tingkat ini juga mengatakan hal yang sama. 


Kemudian Jibril membawanya naik ke langit tingkat ketujuh, dan 
mereka pun mengatakan hal yang serupa. Di setiap langit terdapat para Nabi 
yang beliau telah menyebut namanya dan aku mengingatnya, mereka itu ialah, 
Idris berada di tingkat kedua, Harun di tingkat keempat, dan yang lainnya 
berada di tingkat kelima yang aku tidak hafal namanya. Dan Ibrahim berada 
di tingkat keenam, Musa berada di tingkat ketujuh dengan diberikan ke- 
istimewaan yang pernah berbicara langsung dengan Allah. Musa berkata, 
"Wahai Rabbku, aku tidak mengira Engkau akan mengangkat seseorang di 
atasku." 


Selanjutnya beliau dibawa kepada (tingkat) yang lebih tinggi dari itu 
yang tidak diketahui kecuali oleh Allah 3& semata, hingga akhirnya beliau 
sampai di Sidratul Muntaha, lalu mendekati (Allah) yang Mahaperkasa, Rabbul 
Izzati, lalu bertambah lebih dekat lagi, sedang jarak beliau dengan-Nya hanya 
antara setengah tali busur panah dan ujungnya atau bahkan lebih dekat dari itu. 


Kemudian Allah Ta'ala mewahyukan kepada beliau, yaitu perintahkan 
umatmu untuk mengerjakan shalat lima puluh kali dalam satu hari satu malam. 
Lalu beliau dibawa turun kembali hingga akhirnya sampai kepada Musa lagi, 
maka Musa pun menahannya seraya bertanya: "Hai Muhammad, apa yang 
ditetapkan Rabbmu kepadamu?" Beliau menjawab: "Dia menetapkan shalat 
lima puluh kali dalam satu hari satu malam." Musa berkata: "Sesungguhnya 
umatmu tidak akan sanggup melakukannya. Karenanya, kembalilah dan minta- 
lah keringanan kepada Rabbmu untukmu dan untuk umatmu!" 


Maka Nabi Muhammad #£ menoleh ke arah Jibril seolah-olah beliau 
meminta pendapat darinya dalam masalah itu. Kemudian Jibril pun memberi- 
kan usulan kepadanya: "Silahkan saja jika engkau menghendaki." Maka Jibril 
pun membawa beliau kembali menemui Allah yang Mahaperkasa, Mahatinggi, 
lagi Mahasuci, lalu beliau berkata dengan tetap di tempatnya, "Wahai Rabbku, 
berikanlah keringanan kepada kami, karena sesungguhnya umatku tidak (akan) 
mampu mengerjakan hal itu." 
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Kemudian Allah #& menguranginya sepuluh shalat dalam satu hari 
satu malam. Lalu beliau kembali lagi kepada Musa, dan Musa pun menahannya 
dan menyarankan beliau untuk kembali lagi kepada Rabbnya hingga akhirnya 
menjadi lima kali shalat dalam satu hari satu malam. Kemudian, Musa menahan 
beliau ketika sampai ketetapan lima kali shalat, dan ia berkata kepadanya: 
"Hai Muhammad, demi Allah, aku telah menyuruh kaumku Bani Israil untuk 
melakukan kurang dari jumlah itu, namun mereka lemah untuk melaksana- 
kannya dan akhirnya meninggalkannya. Sedangkan umatmu lebih lemah 
secara fisik, hati, pandangan dan penglihatan. Karenanya kembalilah kepada 
Rabbmu sehingga Dia akan meringankannya untukmu. Setiap saat, Rasulullah 
#£ menoleh ke arah Jibril untuk meminta pendapatnya, dan Jibril sendiri tidak 
merasa keberatan untuk itu. Kemudian Jibril mengangkatnya kembali untuk 
yang kelima kalinya, lalu beliau berkata: "Wahai Rabbku, sesungguhnya 
umatku ini kaum yang lemah fisik, hati, pendengaran, pandangan dan badan 
mereka, karenanya, berikanlah keringanan kepada kami." 


Maka Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: "Wahai Muhammad." 
"Aku memenuhi panggilan-Mu," sahut Rasulullah &£. Dia berfirman: "Se- 
sungguhnya tidak ada perubahan perkataan bagi-Ku, sebagaimana Aku telah 
mengharuskan kepadamu di dalam Ummul Kitab, di mana setiap satu kebaikan 
memperoleh sepuluh kali lipat, di mana ia tertulis lima puluh di dalam Ummul 
Kitab dan yang menjadi kewajibanmu adalah lima kali saja." 
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Kemudian beliau kembali kepada Musa, dan Musa pun bertanya: "Ba- 
gaimana usahamu?" Beliau menjawab: "Dia telah memberikan keringanan 
kepada kami. Dari setiap kebaikan Dia memberi kami sepuluh kali lipat ke- 
baikan yang serupa." Musa berkata: "Demi Allah, sesungguhnya aku telah 
membujuk Bani Israil untuk melaksanakan sesuatu yang lebih rendah dari 
itu, tetapi mereka meninggalkannya. Karenanya, kembalilah kepada Rabbmu 
dan mintalah agar Dia memberikan lagi keringanan untukmu." 


Maka Rasulullah & berkata: "Hai Musa, demi Allah, sesungguhnya 
aku malu kepada Rabbku yang Mahaperkasa lagi Mahamulia karena sudah 


berulang kali datang kepada-Nya." Musa berkata: "Turunlah dengan menyebut 
nama Allah." 


Lebih lanjut, Anas bin Malik menceritakan: “Kemudian beliau bangun, 
sedang beliau berada di Masjidil Haram.” Demikianlah yang diriwayatkan 
oleh Imam Muslim dari Harun bin Sa'id. Wallahu a'lam. 


Mengenai hadits Syuraik, al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi mengatakan 
bahwa ada tambahan yang dikemukakan sendiri oleh orang yang mengatakan 
bahwa Rasulullah & melihat Allah 8. Yakni, dalam ucapannya, "Kemudian 
beliau mendekati (Allah) yang Mahaperkasa, Rabbul “Izzati lalu bertambah 
lebih dekat lagi, sedang jarak beliau dengan-Nya hanya antara setengah tali 
busur panah dan ujungnya atau bahkan lebih dekat dari itu." 
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Kemudian al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi mengatakan: “Pendapat 
“Aisyah dan Ibnu Mas'ud serta Abu Hurairah dalam pengertian yang mereka 
berikan terhadap ayat di atas bahwa beliau melihat Jibril adalah pendapat yang 
lebih benar.” Itu pula yang menjadi pendapat al-Baihagi dalam masalah ini, dan 
itulah yang benar. Sesungguhnya Abu Dzar pernah berkata: "Ya Rasulullah, 


apakah engkau telah melihat Rabbmu?" Beliau menjawab: "Cahaya yang 
kulihat." 


Dalam riwayat yang lain disebutkan: "Aku melihat cahaya." (Demikian 
yang diriwayatkan Imam Muslim.). 


Dan firman Allah Ta'ala dalam surat an-Najm, ayat 8, $ PEN BEA Fe ? 
"Kemudian ia mendekat, lalu bertambah lebih dekat lagi." Yakni Jibril 49. 
Sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, dari “Aisyah, Ummul 
Mukminin, dan dari Ibnu Mas'ud. Demikian juga yang terdapat dalam kitab 
Shahih Muslim, dari Abu Hurairah &&. Tidak diketahui adanya penolakan 
terhadap mereka dari para sahabat mengenai penafsiran ayat di atas. Hal itu 
pula yang dikemukakan oleh al-Baihagi. 


Dan dalam siyag (redaksi) tersebut terdapat dalil yang menunjukkan 
bahwa Mi'raj itu dilakukan pada malam beliau diperjalankan dari Makkah ke 
Baitul Magdis. Yang dikatakan itulah yang benar yang tidak diragukan lagi. 


Imam Ahmad bin Hanbal juga meriwayatkan dari Anas bin Malik, ia 
bercerita, Rasulullah & bersabda: 
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"Pada malam diperjalankan, aku melewati Musa 8 yang ketika itu ia tengah 
berdiri mengerjakan shalat di kuburnya." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Muslim, dari Anas bin 
Malik «&. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu Syihab, ia bercerita, Abu 
Salamah pernah menceritakan, aku pernah mendengar Jabir bin “Abdillah «5 
menyampaikan sebuah hadits, di mana ia pernah mendengar Rasulullah #£ 


bersabda: 
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“Ketika aku didustakan oleh kaum Guraisy, aku bangun dari tidur di Hijir 
Isma'il, lalu Allah memperlihatkan Baitul Magdis kepadaku, maka aku segera 
memberitahu mereka tentang tanda-tanda Baitul Magdis, sedang pada saat itu 
aku melihatnya." 
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Hadits terakhir diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam kitab shahih mereka. Wallahu a'lam. 


Dan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits dari Muham- 
mad bin Rafi', dari Abu Hurairah &5, ia bercerita, Rasulullah £& telah bersabda: 
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"Sesungguhnya aku telah melihat pada waktu aku bermalam di Hijir Isma'il 
(dekat Ka'bah) tentang Israa' ke Baitul Magdis. Dan ketika kaum Ouraisy ber- 
tanya kepadaku tentang perjalananku di malam hari itu. Mereka bertanya 
kepadaku tentang berbagai hal dari Baitul Magdis yang belum jelas aku melihat- 
nya. Hingga aku benar-benar merasa kesulitan, belum pernah aku mengalami 
kesulitan sesulit ini sebelumnya. Kemudian Allah 8 membukakanku tabir 
untuk melihat kepadanya. Mereka tidak bertanya kepadaku tentang sesuatu 
melainkan aku beritahukan kepada mereka tentang Baitul Magdis. Dan aku 
juga melihat diriku berada di sekumpulan para Nabi, dan ternyata Musa tengah 
berdiri mengerjakan shalat, ternyata ia seorang yang berambut keriting, seakan- 
akan ia berasal dari kalangan orang Syanu-ah (salah satu tempat di Yaman). 
Sedangkan “Isa putera Maryam tengah berdiri mengerjakan shalat, dan orang 
yang paling mirip dengannya adalah “Urwah bin Mas'ud ats-Tsagafi. Dan 
Ibrahim tengah berdiri mengerjakan shalat, dan orang yang paling mirip 
dengannya adalah sahabat kalian ini, yakni Rasulullah $ sendiri. Kemudian 
tiba waktu shalat, maka aku menjadi imam mereka. Setelah selesai shalat, ada 
seseorang yang berkata: "Hai Muhammad, ini adalah Malik (Malaikat) penunggu 
Jahannam," maka aku pun menoleh kepada-Nya, lalu Dia yang memulai 
memberi salam kepadaku.” 


Jika diperhatikan secara seksama sekumpulan hadits-hadits, baik yang 
shahih, yang hasan maupun yang dha'if, maka akan tampak kandungan yang 
telah disepakati tentang Israa”, yaitu perjalanan Rasulullah ££ dari Makkah ke 
Baitul Magdis. Dan itu berlangsung hanya satu kali meskipun terdapat per- 
bedaan ungkapan para perawi hadits tentang pelaksanaannya, atau ada sebagian 
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mereka yang menambahkan atau mengurangi dalam ungkapannya. Kesalahan 
itu bisa saja terjadi pada siapa pun selain para Nabi #2. Barangsiapa yang 
membuat riwayat yang bertentangan dengan yang lainnya pada batas tertentu, 
hingga menetapkan berbagai macam versi tentang perjalanan Israa' Rasulullah 
3& ini, berarti ia telah melangkah terlalu jauh, berlaku janggal, serta berjalan 
tidak pada proporsinya, dan tidak sampai pada tujuan. 


Musa bin “Agabah menceritakan dari az-Zuhri: “Israa' itu terjadi satu 
tahun sebelum Hijrah.” Hal yang sama juga dikemukakan oleh “Urwah. Se- 
dangkan as-Suddi menyatakan: “Yaitu enam belas bulan sebelum hijrah ke 
Madinah.” 


Yang benar, Rasulullah & diperjalankan pada malam itu dalam keadaan 
terjaga dan tidak tidur, yaitu dari Makkah ke Baitul Magdis dengan menaiki 
Burag. Setelah sampai ke pintu Masjid, beliau mengikat tali binatang tunggangan 
beliau di pintu. Kemudian beliau masuk dan mengerjakan shalat tahiyyatul 
masjid dua rakaat. Setelah itu dibawakan kepada beliau Mi'raj, yaitu semacam 
tangga yang mempunyai anak tangga. Lalu beliau menaiki tangga itu menuju 
ke langit dunia, kemudian ke langit-langit lainnya yang berjumlah tujuh lapis. 
Dan pada setiap langit, ia disambut oleh para penghuni di sana dan beliau 
mengucapkan salam kepada para Nabi yang ada di langit-langit tersebut sesuai 
dengan kedudukan dan derajat mereka masing-masing, hingga akhirnya beliau 
melewati Musa Kalimullah di langit tingkat keenam dan Ibrahim al-Khalil di 
langit tingkat ketujuh 252. Hingga akhirnya beliau sampai ke Mustawa di 
mana beliau mendengar suara goresan pena, yaitu pena yang dibuat mencatat 
semua ketentuan (takdir) yang berlaku. Dan juga beliau melihat Sidratul 
Muntaha dan menutupinya dengan perintah Allah #& oleh keagungan yang 
sangat agung, ditutupinya dengan tirai dari emas, dan dengan berbagai macam 
warna, juga menutupinya oleh kepadatan Malaikat, Dan di sana beliau melihat 
Jibril atas bentuknya yang asli, ia mempunyai 600 sayap. Dan beliau melihat 
raprap (tirai) hijau yang menutupi ufuk. Beliau juga melihat Baitul Ma'mur 
dan Nabi Ibrahim al-Khalil yang membangun Ka'bah di bumi, beliau sedang 
menyandarkan punggungnya ke Baitul Ma'mur, itulah Ka'bah di langit yang 
setiap harinya dimasuki oleh tujuhpuluh ribu Malaikat untuk beribadah di 
dalamnya, dan setelah itu mereka tidak kembali lagi kepadanya sampai hari 
Kiamat kelak. 


Selain itu, Rasulullah & juga melihat surga dan neraka. Dan di sana 
pula Allah 86 mewajibkan kepada beliau mengerjakan shalat lima puluh kali 
hingga akhirnya diringankan sampai lima kali saja dalam satu hari satu malam 
sebagai rahmat dari-Nya sekaligus kelembutan bagi hamba-hamba-Nya. 


Dan demikian itu menunjukkan adanya perhatian yang besar terhadap 
kemuliaan dan keagungan shalat. 
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Setelah itu, Rasulullah $ turun di Baitul Magdis dan ikut turun ber- 
samanya para Nabi. Dan ketika masuk waktu shalat, beliau mengerjakan 
shalat bersama mereka di sana. 


Ada kemungkinan bahwa shalat itu adalah shalat shubuh pada hari 
itu juga. Ada juga sebagian orang yang mengatakan bahwa beliau menjadi 
imam para Nabi di langit. Dan yang ada pada kejelasan beberapa riwayat 
menunjukkan bahwa hal itu terjadi di Baitul Magdis, tetapi sebagian riwayat 
menyebutkan, yaitu pada awal masuknya beliau ke Baitul Magdis. 
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Lahiriyah nash menunjukkan bahwa hal itu adalah setelah kembalinya 
beliau ke Baitul Magdis, karena ketika beliau berjalan melewati mereka (para 
Nabi) di tempat tinggal mereka masing-masing, Jibril bertanya kepada satu 
per satu dari mereka seraya memperkenalkan mereka kepada beliau. Dan 
inilah yang lebih tepat karena pertama kali beliau diminta untuk naik ke 
hadirat yang Mahatinggi untuk diberikan kewajiban kepada beliau dan juga 
umatnya yang sudah menjadi kehendak-Nya. Dan setelah selesai dari hal itu, 
beliau berkumpul dengan saudara-saudara beliau dari kalangan para Nabi, 
lalu tampaklah kemuliaan dan keistimewaan beliau atas mereka semua dengan 
diajukannya beliau menjadi imam bagi mereka, dan hal itu melalui isyarat 
dari Jibril 81. Kemudian beliau keluar dari Baitul Magdis, lalu menaiki Burag 
dan setelah itu beliau kembali lagi ke Makkah pada akhir malam. Wallahu 
a'lam. 


Sedangkan dihidangkannya kepada beliau bejana berisi susu dan madu, 
atau susu dan khamr, atau susu dan air, atau kesemuanya, maka telah disebut- 
kan bahwa ketika itu beliau berada di Baitul Magdis, ada pula yang menyebut- 
kan bahwa beliau berada di langit, tetapi mungkin juga di sini dan di sana, 
karena itu sebagai sambutan bagi seorang tamu. Wallahu a'lam. 


Kemudian orang-orang berbeda pendapat mengenai perjalanan Isra' 
itu, Rasulullah ££ langsung melibatkan fisik secara keseluruhan disertai dengan 
ruhnya ataukah hanya dengan ruhnya saja. 


Mengenai yang terakhir ini terdapat dua pendapat, tetapi mayoritas 
ulama berpendapat bahwa beliau diperjalankan dengan seluruh badan dan 
juga ruhnya dalam keadaan terjaga, bukan tidur. Dan mereka tidak meng- 
ingkari bahwa Rasulullah & sebelum itu telah melihatnya di dalam tidur, 
dan kemudian beliau melihatnya secara langsung dan dalam keadaan terjaga, 
karena beliau tidak bermimpi melainkan dilihatnya seperti remang -shubuh-. 
Yang menjadi dalil hal itu adalah firman Allah Ta'ala: 

GIS, Cs MERE Saas HI AI PER pon Mere SA au 
"Mahasuci Allah yang telah mem akan hamba-Nya pada suatu malam dari 
Masjidil Haram menuju ke Masjidil Agsha yang telah Kami berkahi sekelilingnya. " 
Dengan demikian, pengucapan tasbih tersebut dilakukan saat terjadinya 
masalah-masalah besar. Jadi, seandainya beliau tidur, berarti hal itu bukan 
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suatu masalah yang besar dan bukan hal yang penting. Ketika orang-orang 
kafir Guraisy berbodong-bondong mendustakan beliau dan ketika ada se- 
kelompok orang yang murtad setelah keislaman mereka, maka sesungguhnya 
penggunaan kata "hamba" merupakan ungkapan satu kesatuan yang utuh 
yang mencak up ruh dan jasad, sebagaimana Allah Ta'ala telah berfirman, 
LIS sak s2? "Yang telah memperjalankan hamba: -Nya pada suatu malam." 
Dan Disj juga telah berfirman: $ AU 2) AG 3 WI EKLU, $ "Dan Kami 
tidak menjadikan pandangan mata yang telah Kami perlihatkan kepadamu 
melainkan sebagai ujian bagi manusia." (OS. Al-Israa': 60). 


Ibnu “Abbas mengemukakan: "Kata ar-ru'-ya dalam ayat tersebut berarti 
pandangan mata, yang diperlihatkan kepada Rasulullah ££ pada malam beliau 
diperjalankan. Dan pohon yang terkutuk itu adalah pohon Zaggum.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari. 


Allah Ta'ala juga berfirman, $ 3 A5 ? "Penglihatannya 
(Muhammad) tidak berpaling dari yang dilihatnya itu dan tidak pula melampaui- 
nya." (OS. An-Najm: 17). 


Pandangan termasuk alat yang bersifat material, bukan ruh. Selain 
itu, Rasulullah 88 juga menaiki Burag, yakni seekor binatang yang berwarna 
putih yang mempunyai kecepatan sangat tinggi yang bersinar. Dan hal itu 
menunjukkan untuk tunggangan bagi badan, bukan untuk ruh. Karena ruh 
itu tidak membutuhkan tunggangan yang dinaikinya untuk bergerak. Wallahu 
a'lam. 


Jadi, hadits yang berkenaan dengan Israa' telah mendapat kesepakatan 
dari kaum muslimin, tetapi ditentang oleh kaum zindig dan atheis. 
$ oU Ta ag aa A, Hap Hasbi Uji 9 "Mereka ingin memadam- 
kan cahaya (agama) Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka dan Allah telah 
menyempurnakan cahaya-Nya meskipun orang-orang kafir tidak menyukai." 


(OS. Ash-Shaff: 8). 
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Dan Kami berikan kepada Musa al-Kitab ( Taurat) dan Kami jadikan Taurat 
itu petunjuk bagi Bani Israil (dengan firman): "Janganlah kamu mengambil 
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penolong selain Aku,” (OS. 17:2) (yaitu) anak cucu dari orang-orang yang 
Kami.bawa bersama-sama Nuh. Sesungguhnya dia adalah hamba (Allah) 
yang banyak bersyukur. (OS. 17:3) 


Setelah Allah 8& menceritakan bahwa Dia telah memperjalankan hamba- 
Nya, Muhammad #£, Dia melanjutkan dengan menceritakan hamba dan 
Rasul-Nya, Musa $581. Allah Ta'ala seringkali membarengi antara penyebutan 
Musa dengan Muhammad 'alaihimashshalaatu wassalaam dan membarengi 
antara penyebutan Taurat dan al-Gur'an. Oleh karena itu, setelah bercerita 
tentang Israa', Dia berfirman, $ 2. & Iv KA: 9 “Dan Kami berikan kepada 
Musa al-Kitab,” yakni Taurat. $ suka ,$ "Dan Kami jadikan ia," yakni kitab 
Taurat tersebut. $ sana p “Petunjuk” bagi Bani Israil (dengan firman): 
Gyiag YI Jeslpal sa 9 “Janganlah kamu mengambil,” maksudnya, supaya 
kalian tidak menjadikan $ Yus, OP p “Penolong selain Aku.” Maksudnya, 
pelindung dan penolong serta sesembahan selain diri-Ku, karena Allah Ta'ala 
telah memerintahkan kepada setiap Nabi yang diutus-Nya supaya beribadah 
kepada-Nya saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


PMP LP LP AP ALA 


Setelah itu, Dia berfirman, $ z pa & KA u Sa $ "Yaitu anak cucu 
dari orang-orang yang Kami bawa bersama-sama Nuh." Perkiraan, kalimat itu 
berbunyi sebagai berikut, "Hai anak cucu dari orang-orang yang Kami bawa 
bersama dengan Nuh." Di dalamnya terdapat perhatian terhadap karunia. 
Dengan kata lain, hai keturunan orang-orang yang Kami selamatkan dan Kami 
bawa bersama Nuh 558! di dalam kapal, bertindaklah hal yang sama seperti 
orang tua kalian. $ |, Kena jd "Sesungguhnya ia adalah hamba (Allah) 
yang banyak bersyukur." Maka ingatlah kalian akan nikmat-Ku yang telah Ku- 
berikan kepada kalian, yaitu berupa pengutusan Muhammad &£ sebagai Rasul. 


Di dalam hadits dan juga dalam atsar disebutkan dari ulama salaf, 
bahwa Nuh 8591 senantiasa memuji Allah Ta'ala atas makanan yang ia makan, 
minuman yang ia minum, pakaian yang ia pakai, dan atas seluruh keadaan 
kehidupannya. Oleh karena itu ia disebut sebagai hamba yang selalu bersyukur. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Anas bin Malik &5, ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 


4 110 , 0 


(Oele KI KA TAN pad IS SU oa 3 sed non) 


"Sesungguhnya Allah akan meridhai seorang hamba yang memakan suatu 
makanan atau meminum suatu minuman, lalu ia memuji Allah (membaca 
hamdalah) atasnya." 


Demikian itulah yang diriwayatkan oleh Imam Muslim, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. 
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Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Israil dalam Kitab itu: "Sesungguh- 
nya kamu akan membuat kerusakan di muka bumi ini dua kali dan pasti 
kamu akan menyombongkan diri dengan kesombongan yang besar." (OS. 
17:4) Maka apabila datang saat hukuman bagi (kejahatan) pertama dari 
kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan kepadamu hamba-hamba Kami 
yang mempunyai kekuatan yang besar, lalu mereka merajalela di kampung- 
kampung, dan itulah ketetapan yang pasti terlaksana. (OS. 17:5) Kemudian 
Kami berikan kepadamu giliran untuk mengalahkan mereka kembali dan 
Kami membantumu dengan harta kekayaan dan anak-anak dan Kami 
jadikan kelompok yang lebih besar. (OS. 17:6) Jika kamu berbuat baik 
(berarti) kamu berbuat baik bagi dirimu sendiri dan jika kamu berbuat 
jahat, maka (kejahatan) itu bagi dirimu sendiri, dan apabila datang saat 
bukuman bagi (kejahatan) yang kedua, (Kami datangkan orang-orang lain) 
untuk menyuramkan muka-muka kamu dan mereka masuk ke dalam masjid, 
sebagaimana musuh-musuhmu memasukinya pada kali pertama dan untuk 
membinasakan sehabis-habisnya apa saja yang mereka kuasai. (OS. 17:7) 
Mudah-mudahan Rabbmu akan melimpahkan rahmat(Nya) kepadamu, 
dan sekiranya kamu kembali kepada (kedurhakaan), niscaya Kami kembali 
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(mengadzabmu) dan Kami jadikan neraka Jahannam penjara bagi orang- 
orang yang tidak beriman. (OS. 17:8) 


Allah #& mengabarkan bahwa Dia telah memberikan ketetapan ter- 
hadap Bani Israil di dalam kitab (Lauhul Mahfuzh). Maksudnya, ketetapan 
yang telah mendahului mereka dan Allah #& memberitahukan kepada mereka 
dalam Kitab (Taurat) yang Allah turunkan kepada mereka bahwa mereka 
akan membuat kerusakan di muka bumi sebanyak dua kali serta menyombong- 
kan diri, berbuat sewenang-wenang, dan melakukan perbuatan keji terhadap 
orang lain. 


Dan firman-Nya, $ LY Aa 2 13 ? "Maka apabila datang saat 
hukuman bagi (kejahatan) pertama dari kedua itu. "Maksudnya, pertama dari 
kedua tindakan pengrusakan itu. $ as S3 Ios Kar — $ "Kami 
datangkan kepadamu hamba- hamba Kami yang mempunyai kekuatan yang 
besar." Maksudnya, Kami perkuat kalian dengan pasukan dari makhluk Kami 
yang mempunyai kekuatan yang sangat besar. Yakni kekuatan dan perbekalan 
serta daya yang dahsyat, lalu mereka merajalela di kampung-kampung. Mak- 
sudnya, mereka menguasai kalian dan berjalan melewati jalan-jalan dan gang- 
gang rumah-rumah kalian, pulang dan pergi dengan tidak takut kepada seorang 
pun, dan yang demikian itu merupakan ketetapan yang pasti terlaksana. 


Para ahli tafsir dari kalangan ulama Salaf dan Khalaf telah berbeda 
pendapat mengenai orang-orang yang mempunyai kekuatan yang besar ter- 
sebut, siapakah mereka sebenarnya? Dari Ibnu “Abbas dan Gatadah, mereka 
adalah Jalut al-Jazari dan bala tentaranya. Yang menguasai mereka sebagai 
bencana yang pertama. Tetapi setelah itu mereka dijadikan lemah. Hingga 
akhirnya Dawud berhasil membunuh Jalut. Oleh karena itu, Allah 38 ber- 
firman, $ . nee 20 253 635) - #? "Kemudian Kami berikan kepada kamu giliran 
untuk mengalahkan mereka." 


Dan dari Sa'id bin Jubair, bahwa yang dimaksudkan adalah raja Moshil, 
Sanjarib dan bala tentaranya. Juga dari Sa'id Jubair dan ulama lainnya, bahwa 
yang dimaksudkan dengan mereka adalah Bukhtanashar, raja Babil (Babilonia). 
Wallahu a'lam. 


Setelah itu, Allah 8£ berfirman, $ G5 Ata ol ag Pe ca Pp 
"Jika kamu berbuat baik berarti kamu telah berbuat baik bagi diri kamu sendiri, 
dan jika kamu berbuat jahat, berarti kejahatan itu adalah bagi kamu sendiri." 
Yang: demikian i itu adalah sama seperti firman-Nya: 
SAS Sl YA) mi UJto Ist 2A 9 "Barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, 
maka pahalanya untuk dirinya sendiri dan barangsiapa yang berbuat jahat, maka 
dosanya untuk dirinya sendiri." (9S. Fushshilat: 46). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 5-51 12, & 56 "Dan apabila datang saat 
hukuman bagi (kejahatan) yang kedua." Yakni, giliran yang terakhir, yaitu 
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jika kalian merusak giliran yang kedua dan datang musuh-musuh kalian. 
$ Kes!) (Kami datangkan orang-orang lain) untuk menyeramkan 
wajah-wajahmu.” Yakni menghinakan dan mengalahkan kalian. 

$ Amsal Lang ,$ "Dan mereka masuk ke dalam masjid," yakni, Baitul Magdis, 
bia Ia S9 “Sebagaimana musuh-musuhmu memasukinya pada kali 
pertama, ” yakni pada giliran di mana mereka merajalela di kampung-kampung. 

ti, 9 “Untuk membinasakan,” yakni, menghancurkan dan meluluhlantah- 

kan, $ | Ye ' "Apa saja y yang mereka kuasai." Yakni, apa yang tampak oleh 
mereka. $ AA PS LE Ip $ "Sehabis- habisnya. Mudah-mudahan Rabbmu 
akan melimpahkan rahmat: -Nya kepadamu," sehingga Dia akan memalingkan 
mereka dari kalian. $ Sae ol, 8 "Dan sekiranya kamu kembali," yakni, kapan 
kalian kembali kepada kerusakan, $ 512 8 "Niscaya Kami kembali," yakni, 

kembali mengadzab kalian di dunia dengan tetap menyediakan adzab dan 
siksaan bagi kalian di akhirat. 


Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, $ '-- Ptalpa He Ing ,$ "Dan 
Kami jadikan neraka Jahannam penjara bagi orang-orang yang tidak beriman." 
Maksudnya, tempat tinggal, tempat kekangan dan penjara, yang tidak ada 
jalan bagi mereka untuk melarikan diri darinya. 


Ibnu “Abbas mengemukakan, "Kata hashiiran berarti penjara." Sedang- 
kan Mujahid mengatakan, "Mereka ditahan di dalamnya." Hal yang senada 
juga dikemukakan oleh ulama lainnya. @atadah menyebutkan, "Bani Israil 
telah kembali melakukan kerusakan sehingga Allah Ta'ala mengalahkan me- 
reka melalui Nabi Muhammad #£ dan para sahabat beliau. Beliau dan para 
sahabatnya mengambil jizyah dari mereka dan mereka pun membayarnya 
dengan patuh sedang mereka dalam keadaan hina dina. 


£ pet G. 2 y 2 PI Ji £ R7 


ana Usage! pulo an Ye tan AAN KUA 


SpOG DS Hd Adesaai 


& UAitiic se dhbacel 


Sesungguhnya al-Gur'an ini memberikan petunjuk kepada (jalan) yang 
lebih lurus dan memberi kabar gembira kepada orang-orang mukmin yang 
mengerjakan amal shalih bahwa bagi mereka ada pahala yang besar, (OS. 
17:9) dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada hari akhirat, 
Kami sediakan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 17:10) 
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Allah #£& memuji Kitab-Nya yang mulia yang diturunkan kepada 
Rasul-Nya, Muhammad &. Dan Kitab itu adalah al-Gur'an, yaitu sebuah 
Kitab yang memberi petunjuk ke jalan yang lurus dan jelas serta memberikan 
kabar gembira kepada orang-orang yang beriman yang mengerjakan amal 
shalih sesuai dengan ketetapannya, maka bagi mereka pahala yang besar pada 
hari Kiamat kelak. Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat, al-Gur'an itu memberikan peringatan kepada mereka 
bahwa mereka akan mendapatkan siksaan yang sangat Pe P ada hari Kiamat 
kelak. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, $£ 3! Ai «233 5 9 "Maka 
sampaikan kabar gembira kepada mereka bahwa mereka akan menerima siksa 
yang pedih." (OS. Ali "Imran: 21). 


PAP MP MP LP 


aa Oa Ta Ta Ta 2 Ta Ta Ta Ca Ta Ta TI TI TI UI UI CD Tg SP AP AP AP GP GP AP 3 LS SAS ALA AE 


D TEA 6, Pen ea NN NITA 


Dan manwsia berdo'a untuk kejahatan sebagaimana ia berdo'a untuk ke- 
baikan. Dan adalah manusia bersifat tergesa-gesa. (OS. 17:11) 


Allah #£ menceritakan tentang ketergesaan umat manusia dan do'anya 
yang buruk berupa kematian, kebinasaan, kehancuran, laknat dan lain sebagai- 
nya yang mereka panjatkan pada beberapa kesempatan, terhadap diri mereka, 
anak, atau harta kekayaan mereka sendiri. Karena jika seandainya Rabb mereka 
mengabulkan, niscaya mereka akan binasa karena do" anya tersebut. , Sebagai- 
mana yang difirmankan oleh Allah 88 berikut ini, 4V! $ "3! AU FI Pa 9 
"Dan kalau sekiranya Allah menyegerakan kejahatan bagi manusia," dan ayat 
seterusnya. (OS. Yunus: 11). 


Demikian juga yang ditafsirkan Ibnu “Abbas, Mujahid dan Gatadah, 
bahwa yang membawa anak cucu Adam kepada yang demikian itu adalah 
kegoncangan d dan ketergesaan mereka. Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman, 
EYE os) OS $ "Dan adalah manusia itu bersifat tergesa-gesa. " 
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Dan Kami jadikan malam dan siang sebagai dua tanda, lalu Kami hapus- 
kan tanda malam dan Kami jadikan tanda siang itu terang, agar kamu 
mencari karunia dari Rabbmu, dan supaya kamu mengetahui bilangan 
tahun-tahun dan perhitungan. Dan segala sesuatu telah Kami terangkan 
dengan jelas. (OS. 17:12) 


Allah 8£ telah memberikan berbagai tanda-tanda kekuasaan-Nya yang 
sangat besar kepada makhluk-Nya. Di antaranya, dijadikan-Nya siang dan 
malam berbeda, agar mereka merasa tenteram pada malam hari dan bertebaran 
pada siang hari untuk menjalani kehidupan, membuat barang-barang, bekerja 
dan melakukan perjalanan. Selain itu, agar mereka mengetahui jumlah hari, 
pekan, bulan dan tahun serta mengetahui batas waktu hutang, juga waktu 
ibadah, mu'amalah, serta berbagai macam kontrak, dan lain sebagainya. Oleh 
karena itu, Allah 38 berfirman, $ Aa yg IN 53! Pe 9 “Agar kamu mencari 
karunia dari Rabbmu.” Yakni dalam kehidupan, perjalanan dan lain sebagainya. 
GA, Indi MA, p "Dan supaya kamu mengetahui bilangan tahun- 
tahun dan perhitungan." Seandainya zaman itu secara keseluruhan merupakan 
satu paket atau pola yang sama, maka tidak akan diketahui sesuatu pun darinya. 


Selanjutnya, Allah 45 menjadikan waktu malam sebagai tanda yang 
dikenali, yakni gelap dan munculnya bulan. Sedangkan siang juga mempunyai 
tanda yaitu sinar terang dan terbitnya matahari yang bersinar terang. Dengan 
demikian, cahaya bulan sebagai tanda malam sedangkan sinar matahari sebagai 
tanda siang. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 

NK, AI LA Cp JP WAY ps Depe $ "Mereka bertanya kepadamu 
tentang bulan sabit, katakanlah, 'Bulan sabit itu adalah tanda waktu bagi manusia 
dan bagi ibadah haji," dan ayat seterusnya. (OS. Al-Bagarah: 189). 


Ibnu Juraij mengemukakan, dari Mujahid, "Matahari sebagai tanda 
siang dan bulan sebagai tanda malam." $ 33 Wi V5 ? "Lalu Kami hapuskan 
tanda malam. " Ia mengatakan, yakni kehitaman yang terdapat pada bulan. 
Dan demikianlah Allah Ta'ala menciptakannya. Ibnu Juraij menceritakan, 
Ibnu “Abbas mengemukakan, "Bulan itu bersinar sebagaimana matahari ber- 
sinar. Bulan itu merupakan tanda malam dan matahari sebagai tanda siang. 
Lalu Kami (Allah) menghapuskan tanda malam, yakni kehitaman yang me- 
nutupi bulan. 


0 


Abu Ja'far bin Jarir telah meriwayatkan melalui beberapa jalan dan 
baik, bahwa Ibnul Kuwa' pernah bertanya kepada Amirul Mukminin, “Ali 
bin Abi Thalib: "Wahai Amirul Mukminin, apakah cemong yang terdapat 
pada bulan itu?" “Ali pun menjawab: "Celaka kamu, tidakkah engkau mem- 
baca al-Gur'an? 'Lalu Kami hapuskan tanda malam,' dan itulah salah satu 
bentuk penghapusannya. "Dan Kami jadikan tanda siang itu terang," yakni 
terang benderang dan Dia ciptakan matahari lebih terang dan lebih besar 


daripada bulan. 


ss saw su 


S3 3 


SSS SS SSS SLS Na Na Sa aa uu 2 aah 


asir Juz 15 


139 


pe PESAN sunatatisnan KESAN ea 


£e .. In Pa Lot oh, ke rr A pe 


2 ., GX 
bo 2m . Nah ke 3 pb KA LI 5, 
De Ia KKS Genk 


Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan amal perbuatannya (sebagai- 
mana tetapnya kalung) pada lehernya. Dan Kami keluarkan baginya pada 
hari Kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka. (OS. 17:13) "Bacalah 
kitabmu, cukuplah dirimu sendiri pada waktu ini sebagai penghisab ter- 
hadapmu". (OS. 17:14) 


Setelah menceritakan tentang waktu dan berbagai amal perbuatan anak 
cucu Adam yang terjadi pada kisaran waktu tersebut, Allah #£ berfirman, 
Luk 30 Ab MI oa 1g ,$ "Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan 
amal perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya." Yang di- 
maksud dengan kata Thaa-irahu di sini adalah amal perbuatan yang pernah 
dikerjakan. Sebagaimana yang dikatakan Ibnu “Abbas, Mujahid dan lain- 
lain, yakni perbuatan baik maupun buruk. Dia akan menetapkannya dan 
kemudian n memberikan ganjaran atasnya. Hal itu telah difirmankan-Nya, 
boga Jaa Ji ay ep NS 3 Jia Ja 5 39 "Barangsiapa yang mengerja: 
kan kebaikan seberat biji dzarrah pun, niscaya akan melihat balasannya. Dan 
barangsiapa yang mengerjakan kejahatan seberat biji dzarrah pun, niscaya ia 
akan melihat balasannya pula." (OS. Az-Zalzalah: 7-8). 


Maksudnya, bahwa amal perbuatan anak cucu Adam secara keseluruhan 
terjaga, baik yang kecil maupun yang besar, dan senantiasa tercatat, baik pada 
malam maupun siang hari, pagi maupun sore hari. 


Dan firman-Nya, $ Ye KENA IBAN YA CA dn, ? "Dan Kami 
keluarkan baginya pada hari Kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka." 
Maksudnya, Kami kumpulkan untuknya semua amal perbuatannya dalam 
sebuah kitab yang akan diberikan pada hari Kiamat kelak, baik dengan tangan 
kanan jika ia seorang yang bahagia, atau dengan tangan kiri jika ia seorang 
yang celaka. Kata mansyuura berarti terbuka, yang ia atau orang lain dapat 
membacanya langsung semua amalnya dari sejak awal umurnya sampai akhir 
hayatnya. Oleh karena itu, Allah 3£ berfirman: 
$ Cb le c SA LIS ps F3 9 "Bacalah kitabmu, cukuplah dirimu sendiri 
pada waktu ini sebagai penghisab terhadapmu." Artinya, sesungguhnya kamu 
akan mengetahui bahwa kamu tidak dizhalimi dan tidak pula dituliskan di 
dalam kitab itu kecuali apa yang pernah kamu kerjakan, karena semua yang 
pernah kamu kerjakan pasti akan disebutkan. Tidak ada seorang pun yang 
lupa terhadap apa yang dulu pernah dikerjakannya. Dan setiap orang dapat 
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membaca kitabnya, baik ia seorang yang dapat membaca maupun yang tidak 
dapat membaca (buta huruf). 


Dan firman-Nya, $ &s Ab it ? "Telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya." Disebutkannya 
leher di sini karena ia merupakan salah satu anggota badan yang tidak ada 
satu pun anggota tubuh yang serupa dengannya. Barangsiapa yang telah ditetap- 
kan sesuatu bagi dirinya, maka tiada jalan baginya untuk menghindarkan diri 
darinya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Nabi &$, beliau bersabda: 
WA OI db Saad apip ale pai 9 y Y Ja sa oi) 
3 Bana yan KA Ora ie eU 313 z3 dn ab aa 
Ca 3 
“Tidak ada suatu pun amal perbuatan sehari-hari melainkan akan dicatat. Jika 
seorang mukmin sakit, maka Malaikat berkata, "Ya Rabb kami, hamba-Mu, 
si fulan, penyakit telah menahannya.' Kemudian Rabb $& berkata, 'Catatlah 


baginya seperti apa yang telah dikerjakan sehingga ia sembuh atau meninggal.” 
(Sanad hadits tersebut jayyid.). 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 4 (4 sb Mai ? "Telah Kami tetap 
kan amal perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya," Ma' mar, 
dari Gatadah mengatakan, "Yaitu amal perbuatannya." Ma' mar berkata, al- 
Hasan al-Bashri membaca, $ Iss JULI 52, LA ng ? "Seorang duduk di sebelah 
kanan dan yang lain duduk di sebelah kiri." Hai anak cucu Adam, Aku telah 
perlihatkan kepadamu lembar catatanmu, dan aku tugaskan kepadamu dua 
Malaikat yang mulia, salah satunya berada di sebalah kananmu dan lainnya 
berada di sebelah kirimu. Adapun yang berada di sebelah kananmu, maka ia 
akan senantiasa menjaga amal kebaikanmu. Sedangkan yang di sebelah kiri 
akan menjaga amal keburukanmu. Karenanya kerjakanlah apa yang kamu 
kehendaki, sedikit maupun banyak sehingga apabila kamu meninggal, maka 
akan dilipat dan dikalungkan lembar catatanmu itu di leher(mu) bersamamu 
di dalam kubur(mu) sampai kamu keluar darinya kelak pada hari Kiamat. Lalu 
lembar catatan itu akan keluar sebagai kitab yang engkau akan menjumpainya 
dalam keadaan terbuka. $ 218 YA 9 “Bacalah kitabmu!” Dan Allah menjadi- 
kanmu penghitung dirimu sendiri. 


Yang demikian itu merupakan ungkapan al-Hasan al-Bashri ss yang 
paling bagus. 


? (OS. Oaaf: 17). 
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Barangsiapa yang berbuat sesuai dengan hidayah (Allah), maka sesungguhnya 
dia berbuat itu untuk (keselamatan) dirinya sendiri, dan barangsiapa yang 
sesat maka sesungguhnya dia tersesat bagi (kerugian) dirinya sendiri. Dan 
seorang yang berdosa tidak dapat memikul dosa orang lain, dan Kami tidak 
akan mengadzab sebelum Kami mengutus seorang Rasul. (OS. 17:15) 


Allah 8 memberitahukan bahwa barangsiapa berbuat sesuai dengan 
petunjuk dan mengikuti kebenaran serta mengikuti jejak kenabian, maka 
yang demikian itu akan berakhir dengan hasil yang terpuji bagi dirinya sendiri. 
& J2 &3? "Dan barangsiapa yang sesat," yakni menyimpang dari kebenaran 
serta keluar dari jalan petunjuk, berarti ia telah berbuat jahat terhadap dirinya 
sendiri, dan akibatnya juga akan kembali pada dirinya sendiri. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ EA “5 3 al Pan 9 "Dan seorang 
yang berdosa tidak dapat memikul dosa orang lain." Maksudnya, seseorang 
tidak akan memikul dosa orang lain, dan tidaklah seseorang itu berbuat jahat 
melainkan akan berakibat pada dirinya sendiri. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah 3£ ini, $ 45 4 YSS Gb da aa ol, 8 “Dan jika seseorang yang 
berat dosanya memanggil (orang lain) untuk memikul dosanya itu tiadalah akan 
dipikulkan untuknya sedikit pun meskipun (yang dipanggilnya itu) kaum kerabat: 
nya." (OS. Faathir: 18). 


PAP MP LP LP LS LP SS AE AED AS AP AS 


In Un UP 


Da, 


Penggalan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala yang terakhir ini tidak 
bertentangan engan firman-Nya yang berikut ini: 
& Ba SE, di Te , $ "Dan sesungguhnya mereka akan memikul beban 
(dosa) mereka, dan beban-beban (dosa yang lain) di samping beban-beban mereka 
sendiri." (OS. Al“Ankabuut: 13). 


Demikian juga dengan firman-Nya, $ Je — Ja S5 sial “ng b 
"Dan sebagian dosa-dosa orang yang mereka sesatkan yang tidak mengetahui 
sedikit pun (bahwa mereka disesatkan)." (OS. Al-Nahl: 25). 


Maka sesungguhnya para da'i, yang mereka pikul itu adalah dosa ke- 
sesatan mereka sendiri, dan dosa lainnya adalah yang disebabkan oleh tindakan 
mereka menyesatkan orang yang tidak menyadari bahwa dirinya disesatkan 
tanpa mengurangi sedikit pun dosa mereka itu, dan mereka sama sekali tidak 
akan pernah dipikulkan dosanya oleh orang lain. Dan demikian itu merupa- 
kan bentuk keadilan Allah 4& dan rahmat-Nya kepada hamba-hamba-Nya 


secara keseluruhan. 
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. Demikian halnya dengan firman Allah Ta'ala: 
$ y pe) SS ID Ide USU, $ "Dan Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami 
mengutus seorang Rasul." Yang demikian itu merupakan pemberitahuan ten- 
tang keadilan Allah 8&, di mana Dia tidak akan pernah mengadzab seorang 
pun melainkan setelah disampaikannya hujjah kepadanya, yakni dengan peng- 
utusan Rasul kepadanya. 


Oleh karena itu, sekelompok ulama membantah lafazh yang masih 
bersifat mubham yang terdapat dalam kitab Shahih al- Bukhari, dalam pem- 
bahasan firman Allah Ta'ala, $ ima Aya Um 23 Ali ad "Sesungguhnya 
rahmat Allah sangat dekat kepada orang-orang yang berbuat baik." (9S. Al- 
A'raaf: 56), “Abdullah memberitahu kami, dari al-A'raj dengan sanad yang 
disandarkan kepada Abu Hurairah #&, bahwa Rasulullah 8 pernah bersabda: 


9 


(Gay di mna ) 


"Surga dan neraka pernah berbantah-bantahan." 


Kemudian disebutkan matan hadits tersebut hingga sampai pada sabda 
beliau: 


209 00 ny da Aan co A, Na ea Pa sc 
YA 3 SATA la yA Gi Aa Gp paha Th Wp) 
(OX Tanpa oa Ja 


“Sedangkan surga, maka tidak ada seorang pun di dalamnya yang dizhalimi 
oleh Allah. Dan sesungguhnya Dia telah menciptakan untuk neraka beberapa 
makhluk, di mana mereka akan dilemparkan ke dalamnya, yang kemudian 
neraka itu bertanya, “Apakah masih ada tambahan?' sampai tiga kali." 


Dan kemudian disebutkan hadits tersebut secara lengkap. 


Yang demikian itu terjadi di dalam surga, karena ia merupakan tempat 
yang penuh dengan karunia dan keutamaan. Sedangkan neraka adalah tempat 
pengadilan, yang tidak dimasuki oleh seorang pun melainkan setelah dinyata- 


kan bersalah dan setelah diberikan hujjah kepadanya. 


Ada sebuah kelompok huffazh yang telah berbicara tentang lafazh di 
atas. Mereka mengatakan: "Mungkin saja atas perawi hadits tersebut terjadi 
keterbalikan dalam meriwayatkannya.” Yang demikian itu dikemukakan 
dengan dalil hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab Shahih mereka, dengan lafazh al-Bukhari, dari hadits “Abdurrazzag, 
dari Ma'mar, dari Hamam, dari Abu Hurairah &5, ia bercerita, Rasulullah & 


bersabda: 
( Na Ain! Ea) 


"Surga dan neraka pernah berbantah-bantahan..." 
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Kemudian disebutkan hadits selanjutnya sampai pada sabda beliau: 


- 
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"Sedangkan neraka tidak penuh sehingga diletakkan kaki-Nya ke dalamnya, 
lalu neraka itu berkata: "Cukup, cukup." Di sanalah neraka itu penuh, dari 
sebagian sudutnya sampai kesudut yang lain. Dan Allah tidak menzhalimi 
satu pun dari makhluk-Nya. Adapun surga, bahwasanya Allah telah mencipta- 
kan makhluk untuk mengisinya." 


PAP AP KP APK 
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4 


Masih ada satu masalah lagi yang tersisa, di mana para imam telah 
berbeda pendapat tentangnya, baik pada zaman dulu maupun sekarang, yakni 
mengenai anak-anak yang meninggal dunia ketika masih kecil sedang orang 
tua mereka kafir, bagaimanakah kedudukan hukum mereka? Demikian juga 
dengan orang yang tidak waras, orang tuli, orang yang sudah lanjut usia, serta 
orang yang meninggal dunia pada masa di mana ia belum pernah memperoleh 
seruan dakwah (masa fatrah). Dan mengenai keadaan orang-orang tersebut, 
telah ada beberapa hadits Rasulullah & yang membahasnya. 


Hadits pertama adalah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari al-Aswad bin Sari', bahwa Rasululah & telah bersabda: 
Sa pe aan 
Bj AE kabah Lay SN S3 Uh JT KAN UB SAI Ob Jan 
AAN el ajaa ak ben Se ba AI Ga 
GL) UB ABI 3 Da ad El) ala JET Uh SUN B5) 
SG ANE Of Jah Kb HN JG (Iga Pa) 

Mag 1 ae ASI Was H co Ka 


“Ada empat kelompok yang akan mengemukakan alasan pada hari Kiamat 
kelak, yaitu orang tuli yang tidak mendengar sesuatu apa pun, orang bodoh, 
orang yang Sudah lanjut usia, dan orang yang meninggal dunia pada masa 
fatrah (di mana ia belum pernah mendapat seruan dakwah). Adapun orang 
tuli akan berkata: “Ya Rabbku, Islam telah datang, tetapi aku tidak mendengar 
suatu apa pun.' Sedangkan orang bodoh akan berkata: “Ya Rabbku, Islam 
telah datang, sedang anak-anak melempariku kotoran unta.” Dan orang yang 
sudah lanjut usia akan mengatakan: “Ya Rabbku, Islam telah datang, sedang 
akutidak dapat berpikir apa-apa. Sedangkan orang yang meninggal pada masa 
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fatrah (di mana ia belum pernah memperoleh seruan dakwah) akan mengata- 
kan: Ya Rabbku, belum datang kepadaku seorang Rasul utusan-Mu.” Kemudian 
Allah Ta'ala mengambil janji mereka supaya mentaati-Nya. Lalu Dia mengirim 
utusan kepada mereka (untuk menyampaikan perintah), “Masuklah kalian ke 
neraka.” Demi Yang jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, seandainya mereka 
memasukinya, neraka itu akan terasa dingin dan aman sentosa baginya.” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain juga diriwayatkan dari Abu Hurairah &5, 
bahwa Rasulullah &£ pernah bersabda: 


8 203 -C PD Ka SANA SNI Ter SNN PN Tap: TAN SAT Mn ANA Stan Si 
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a)) 
"Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan fitrah (suci). Orang tuanyalah yang 
menjadikannya sebagai Yahudi, Nasrani atau Majusi, sebagaimana binatang 
itu dilahirkan dengan lengkap. Apakah kalian melihat binatang-binatang itu 
lahir dengan terputus-putus (hidung, telinga dan lain-lainnya secara terpisah)?" 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam riwayat yang lain disebutkan, mereka bertanya: "Ya Rasulullah, 
bagaimana pendapatmu dengan seseorang yang mati ketika masih kecil?" Maka 
beliau pun menjawab: "Allah lebih tahu terhadap apa yang mereka kerjakan." 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hurairah &, dari Nabi #£, 
mengenai apa yang lebih mengetahui keraguan Musa, beliau bersabda: 


a25 Sian tok Mae Ta ja atapa SN To Yon NG PR 
(ON ale AN HASIL  Gralemal S3) 


"Anak keturunan kaum muslimin berada di surga di bawah pemeliharaan 
Ibrahim 459." 


Sedangkan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan dari “Iyadh bin 
Hammad, dari Rasulullah #£, dan Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamuilia, 
di mana Dia telah berfirman: 


aa LA 8 
( sn sal Cabor s! ) 


"Sesungguhnya Aku telah ciptakan hamba-hamba-Ku ini dalam keadaan hanif 
(lurus)." 


Dan dalam riwayat yang lain juga disebutkan: "7 —x.iJ" (Dalam ke- 
adaan sebagai) “Orang-orang muslim.” 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Burgani, dalam kitabnya al-Mustakhraj 'alal 
Bukhari, dari Samurah #6, dari Nabi #&, di mana beliau bersabda: "Setiap anak 
itu dilahirkan dalam keadaan fitrah." Kemudian para sahabat bertanya: "Ya 
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Rasulullah, juga termasuk anak orang-orang musyrik?" Beliau menjawab: "Ya, 
juga termasuk anak orang-orang musyrik." 


Imam ath-Thabrani meriwayatkan dari Samurah &, ia menceritakan: 
“Kami pernah bertanya kepada Rasululah & mengenai anak orang-orang 
musyrik, maka beliau menjawab: "Mereka adalah para pelayan bagi penghuni 
surga.” 


PAP AP AP 2 LP 3 


Di antara ulama ada yang tidak menetapkan (mengeluarkan) pendapat 
terhadap mereka. Tetapi, ada juga dari kalangan ulama tersebut yang menyata- 
kan bahwa mereka pasti masuk surga. Yang demikian itu didasarkan hadits 
Samurah bin Jundab dalam Shahih al-Bukhari, bahwasanya Rasulullah ££ 
dalam keseluruhan mimpi tersebut, yaitu ketika beliau berjalan melewati 
seorang yang sudah tua di bawah sebatang pohon yang di sekelilingnya ter- 
dapat anak-anak kecil. Maka Jibril berkata kepada beliau: "Ini adalah Ibrahim 
YA, sedang mereka adalah anak-anak kaum muslimin dan juga anak-anak 
kaum musyrikin." Para sahabat bertanya: "Termasuk juga anak-anak kaum 
musyrikin?" "Ya, termasuk juga anak-anak kaum musyrikin," demikian sahut 


Rasulullah #&. 


PAP 


Di antara para ulama itu ada juga yang menyatakan bahwa anak-anak 
orang-orang kafir itu sudah pasti masuk neraka. Pendapat ini didasarkan pada 


sabda Rasulullah #£: 
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"Mereka bersama orang tua mereka. 


Man 


Ada juga ulama yang berpendapat lain, bahwasanya anak-anak itu 
akan diuji pada hari Kiamat terlebih dahulu di sebuah tempat. Barangsiapa 
yang taat, maka ia akan masuk surga. Dan pengetahuan Allah menyingkap 
tentang mereka atas ketetapan sebelumnya untuk menetapkan kebahagiaan. 
Dan barangsiapa durhaka, maka ia akan masuk neraka, dan pengetahuan Allah 
menyingkap tentang ketetapan terdahulu bahwa mereka akan mendapatkan 
kecelakaan. 


Pendapat yang terakhir ini dipadukan antara dalil-dalil di atas secara 
keseluruhan. Dan hadits-hadits yang saling bertentangan di atas secara gamblang 
mengemukakan syahid sebagian pada sebagian lainnya. Pendapat itu pula yang 
diceritakan oleh Syaikh Abul Hasan “Ali bin Isma'il al-Asy'ari dari Ahlus 
Sunnah wal Jama'ah, dan pendapat itu pula yang didukung oleh Abu Bakar 
al-Baihagi dalam kitab al-!'tigaad. Demikian juga oleh para ulama, huffazh 
dan para kritikus, wallahu a'lam. 


? Diriwayatkan oleh Abu Dawud. Juga diriwayatkan Imam Ahmad dengan lafazh: “Mereka 
itu ikut bersama orang tua mereka.” 
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Jika hal itu telah menjadi ketetapan, maka pada diri orang-orang telah 
berbeda pendapat mengenai anak-anak kaum musyrikin, dan mengenai hal 
itu terdapat beberapa pendapat. Pertama, bahwa mereka berada di dalam surga. 
Pendapat kedua, bahwa mereka bersama orang tua mereka di dalam neraka. 
Dan yang ketiga, tidak memberikan keputusan tentang diri mereka dan ber- 
sandar pada sabda Rasulullah #£ yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain: 
"Allah yang lebih mengetahui apa yang pernah mereka kerjakan." 


Perlu diketahui bahwa perbedaan pendapat ini hanya khusus berkisar 
tentang anak-anak kaum musyrikin saja. Sedangkan anak-anak orang-orang 
yang beriman, maka tidak terdapat perbedaan pendapat di kalangan para ulama, 
sebagaimana yang diceritakan oleh al-Jadhi Abu Ya'la bin al-Farra' al-Hanbali, 
dari Imam Ahmad, di mana ia berkata: "Tidak ada perbedaan pendapat ten- 
tang diri mereka, bahwa mereka termasuk penghuni surga. Dan itulah yang 
masyhur di tengah-tengah umat manusia. 


ATA yen GD 1 3 na 4 —., 
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Dan jika Kami hendak membinasakan suatu negeri, maka Kami perintah- 
kan kepada orang-orang yang hidup mewah di negeri itu (supaya mentaati 
Allah) tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri itu, maka sudah 
sepantasnya berlaku terhadapnya perkataan (ketentuan Kami), kemudian 
Kami hancurkan negeri itu sehancur-hancurnya. (OS. 17:16) 


Para ahli gira-at masih berbeda pendapat tentang bacaan $ UAI $ “Kami 
perintahkan.” Tetapi yang masyhur adalah bacaan takhfif. Dan para ahli tafsir 
juga masih berbeda pendapat tentang arti kata tersebut. Ada yang menyatakan 
bahwa kata tersebut berarti, "Kami perintahkan kepada orang-orang yang 
hidup mewah di negeri itu suatu perintah yang sudah menjadi takdir, tetapi 
justru mereka berbuat ar di negeri tersebut. Yang demikian itu 
seperti firman-Nya, $ ! BAL AP "Tiba-tiba datanglah kepadanya 

adzab Kami pada waktu malam dan siang." (OS. Yunus: 24). 


Sesungguhnya Allah # tidak menyuruh berbuat hal yang keji. Lebih 
lanjut mereka mengatakan, kalimat itu berarti bahwa Allah $& menarik mereka 
untuk melakukan perbuatan keji sehingga mereka layak mendapatkan adzab. 


Ada juga yang berpendapat, kalimat itu berarti, Kami (Allah) telah 
perintahkan mereka supaya berbuat ketaatan, namun mereka justru menger- 
jakan perbuatan keji, sehingga mereka layak untuk mendapatkan siksaan. 
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Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Juraij, dari Ibnu “Abbas. Dan di- 
kemukakan pula oleh Sa'id bin Jubair. 


Sedangkan Ibnu Jarir mengemukakan: “Mungkin juga berarti, Kami 
jadikan mereka itu sebagai umara' (penguasa), lalu mereka berbuat durhaka.” 


PAP AP KP LP KP LP LA 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan: “Pe- 
ngertian itu didasarkan pada bacaan orang yang membaca, $ —gs» LT 9 
Kami perintahkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu.” 


Dan mengenai firman Allah 36, $ 43 | yaa k35 CA 9 "Kami perintah- 
kan kepada orang-orang yang hidup mewah di negeri itu (supaya mentaati Allah) 
tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri itu," “Ali bin Abi Thalhah 
menceritakan dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan, artinya, Kami jadikan orang- 
orang jahat di negeri itu berkuasa, sehingga mereka berbuat durhaka di negeri 
tersebut. Dan jika mereka telah melakukan hal itu, maka Allah akan mem- 
binasakan mereka dengan adzab. Itulah makna firman Allah 9g: 

(eno 3 3 3 UkL WS, $ "Dan demikianlah Kami adakan pada 
setiap negeri 'penjahat -penjahat yang terbesar agar mereka melakukan tipu daya 
dalam negeri itu." (OS. Al-An'aam: 123). 


Demikian pula yang dikemukakan oleh Abul “Aliyah, Mujahid dan 
ar-Rabi' bin Anas, dan dari Malik dari az-Zuhri, mengenai firman-Nya: 
$ US 5 CA? “Kami perintahkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu,” 
hal itu berarti, Kami perbanyak mereka yang mendapatkan kemewahan. 


Kena Pa RX ye 2 Pad -2 Gt UAP 
lab ooke opa eh In Keenan ban GKI rey 


Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh telah Kami binasakan. Dan 
cukuplah Rabbmu Mahamengetahui lagi Mahamelihat dosa hamba-hamba- 
Nya. (OS. 17:17) 


Allah $& berfirman seraya memperingatkan orang-orang kafir Ouraisy 
mengenai tindakan mereka mendustakan Rasul-Nya, Muhammad &8, bahwa 
Dia telah membinasakan umat-umat yang duhulu pernah mendustakan para 
Rasul setelah Nuh $&. Dan hal itu menunjukkan bahwa selama kurun antara 
Adam dan Nuh 39:, mereka telah memeluk Islam. Sebagaimana yang dikata- 
kan oleh Ibnu “Abbas, bahwa masa antara Adam dan Nuh itu sepuluh kurun, 
yang semuanya memeluk agama Islam. 
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Artinya, bahwa kalian, hai sekalian para pendusta, tidak lebih mulia 
dari mereka (para Rasul) di hadapan Allah. Dan kalian telah mendustakan 
Rasul yang paling mulia dan makhluk yang paling terhormat, sehingga pe- 
nimpaan siksaan kepada kalian itu memang merupakan suatu hal yang layak 
dan seimbang. 


Dan firman-Nya, $ Tab os oo ph Up —5,? "Dan cukuplah 
Rabbmu Mahamengetahui lagi Mahamelihat dosa hamba-hamba-Nya." Maksud- 
nya, Dia itu Mahamengetahui segala perbuatan mereka, yang baik maupun 
yang buruk. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, Mahasuci 
Dia lagi Mahatinggi. 


AT 7h TAK Freed - LA 3. 
“ “ 
Pen ra “GA - an an Met ef 


Keta AN SUN 3A, (Ul) GAM 
9 skarang ye 


Barangsiapa menghendaki kehidupan sekarang (duniawi), maka Kami 
segerakan baginya di dunia itu apa yang Kami kehendaki bagi orang yang 
Kami kehendaki dan Kami tentukan baginya neraka Jahannam, ia akan 
memasukinya dalam keadaan tercela dan terusir. (OS. 17:18) Dan barang- 
siapa yang menghendaki kehidupan akhirat dan berusaha ke arah itu dengan 
sungguh-sungguh sedang ia adalah mukmin, maka mereka itu adalah orang- 
orang yang usahanya dibalasi dengan baik. (OS. 17:19) 
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4£ memberitahukan bahwa tidak semua orang yang mengejar 
dunia dan segala kenikmatan yang terdapat di dalamnya, ia akan mendapat- 
kannya, dan hal itu akan didapat oleh orang-orang yang dikehendaki-Nya 
saja. Dan ayat ini membatasi Na yang ada pada ayat-ayat lain yang 
umum, di mana Dia berfirman, $ «5 AAS SJ pd EU ga AR una 

"Maka Kami segerakan baginya di dunia itu apa yang Kami kehendaki bagi orang 
yang Kami kehendaki dan Kami tentukan baginya neraka Jahannam." Yakni, 
di alam akhirat, $ 85t5: 8 "Ja akan memasukinya," yaitu memasukinya sehingga 
neraka itu menenggelamkannya dari semua sisi. $ & —-: ? "Dalam keadaan 
tercela," yakni, dalam keadaan terhina atas tindakan dan perbuatannya yang 
buruk, di mana ia lebih memilih hal yang bersifat fana (sementara) daripada 
yang bersifat baga (abadi). & ', 1 $ "Dan terusir." Yakni, terjauhkan dan 
tersisihkan dalam keadaan hina dina. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah «5 , di mana ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
(AE Ip maba dj SI Wp dug 3 3 3 GA 


"Dunia ini adalah tempat tinggal bagi orang yang tidak mempunyai tempat 
tinggal, dan harta kekayaan bagi orang yang tidak mempunyai harta, dan 
padanya berkumpul orang-orang yang tidak berakal." 


PAP MP KP LP LP KI 


/ 


Dan firman-Nya, $ 55-91 3 5:5 9 "Dan barangsiapa yang menghendaki 
kehidupan akhirat," yakni, menghendaki alam akhirat dan berbagai kenikmatan 
dan kebahagiaan yang ada di sana. $ 4x HW &-,? "Dan berusaha kearah itu 
dengan sungguh-sungguh, ' "yakni, mencari hal itu melalui jalannya sedang ia 
mengikuti Rasul-Nya &£, $ .-» ya, ? "Sedang ia adalah mukmin," yakni, hatinya 
beriman, mempercayai adanya pahala dan balasan. € |, DIES Hana US DI SC 
"Maka mereka itu adalah orang-orang yang usahanya dibalasi dengan baik." 


we LA 2 LL LL SL 


Na PR KANAN MAP YAN AAS FUN! Yama K 
pa RU GS Sa Salak 


A NP 


Kepada masing-masing golongan, baik golongan ini maupun golongan itu 
Kami berikan bantuan dari kemurahan Rabbmu. Dan kemurahan Rabbmu 
tidak dapat dihalangi. (OS. 17:20) Perhatikanlah bagaimana Kami lebihkan 
sebagian dari mereka atas sebagian (yang lain). Dan pasti kehidupan akhirat 
lebih tinggi tingkatnya dan lebih besar keutamaanya. (OS. 17:21) 


Allah 8€ berfirman, $ XX ? “Kepada masing-masing golongan,” yakni, 
masing-masing dari kedua kelompok, yaitu orang-orang yang menghendaki 
dunia dan orang-orang yang menghendaki akhirat, akan Kami berikan kepada 
mereka berupa, $ Hg eh" ca 9 Bantuan dari kemurahan Rabbmu.” Yakni, 
Dialah Yang mengendalikan dan mengatur, Dia tidak akan pernah berbuat 
curang. Maka Dia akan memberikan kepada masing-masing apa yang sudah 
menjadi haknya, baik yang berupa kebahagiaan maupun kesengsaraan. Dengan 
demikian, tidak ada seorang pun yang sanggup menolak ketetapan-Nya dan 
tidak pula ada yang sanggup menghalang-halangi pemberian-Nya, serta tidak 
ada pula yang sanggup merubah apa yang Dia kehendaki. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ 1,5 25) AM ,$ "Dan kemurahan Rabbmu tidak 
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dapat lagi dihalangi." Maksudnya, tidak akan ada seorang pun yang menolak 
dan menentang-Nya. 


Al-Hasan dan juga ulama lainnya mengatakan: "Maksudnya, sama 
sekali tidak dapat dilarang." 


Setelah itu, Allah J8 berfirman, $ 55X ae Ds ac “aj $ "Per- 

hatikanlah bagaimana Kami lebihkan sebagian dari mereka atas sebagian (yang 
lain)" Yakni, di dunia. Di mana di antara mereka ada yang kaya, ada juga 
yang miskin, dan ada yang pertengahan antara keduanya, ada yang baik dan 
ada yang buruk serta ada yang pertengahan antara keduanya. Ada juga yang 
mati dalam keadaan masih kecil, ada juga yang berumur panjang sampai ber- 
usia lanjut, dan ada juga yang pertengahan antara keduanya. 
G5 Se S3 2 W,? "Dan pasti kehidupan akhirat lebih tinggi 
tingkatannya dan lebih besar keutamaannya." Maksudnya, karena adanya 
perbedaan kedudukan mereka yang sangat besar di alam akhirat daripada di 
dunia, maka di antara mereka ada yang berada di neraka Jahannam, lapisan 
paling bawah dengan disertai belenggu dan rantai yang membelitnya. Ada 
juga yang berada di tingkat paling atas dengan penuh kenikmatan dan ke- 
bahagiaan. Orang-orang yang berada di tingkat paling bawah pun mempunyai 
kedudukan yang beragam satu sama lainnya, sebagaimana halnya orang-orang 
yang ada di tingkatan paling atas pun mempunyai kedudukan yang beragam 
pula. Sesungguhnya, surga itu mempunyai seratus tingkatan yang antara dua 
tingkat adalah seperti jarak antara langit dan bumi. 


Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 
( Voc! 
"Sesungguhnya orang-orang yang berada di tingkat paling tinggi dapat melihat 


orang-orang yang berada di “Illiyyin, sebagaimana kalian melihat bintang- 
bintang di ufuk langit." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


IE MATI Ren La Un eU Au 

V3 Laga ha Ina NG ah 2 HAN 

Janganlah kamu adakan ilah-ilah yang lain di samping Allah, agar kamu 
tidak menjadi tercela dan tidak ditinggalkan (Allah). (OS. 17:22) 


Allah 8 berfirman, dan yang dimaksudkan di sini adalah para mukallaf 


(orang yang terbebani kewajiban), "Hai mukallaf, janganlah engkau berbuat 
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syirik dalam beribadah kepada Rabbmu, $ TA ea » “Agar kamu tidak 
menjadi tercela,” yakni karena tindakanmu menyekutukan-Nya. $ Y ,i—55 $ 
"Dan tidak ditinggalkan (Allah)." Karena Allah, Rabb yang Mahatinggi tidak 
akan menolongmu, bahkan menyerahkan dirimu kepada dzat yang engkau 
jadikan sembahan selain Dia, yang mana sembahanmu tidak dapat memberikan 
mudharat dan juga manfaat, karena yang dapat memberi mudharat dan manfaat 
itu hanyalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan suatu hadits dari “Abdullah bin 
Mas'ud &5, ia bercerita, Rasulullah £& bersabda: 


Pa Ia Tn CP Tee aa AI We Ag Aeei3 TE Ron Fo 
CL Jogi IU GI yag ABU dd Gal PU ABU ASUPI ua) 
(Ve Ul NT UI 


"Barangsiapa mendapatkan kesusahan, lalu ia mengadukan kesusahan itu 
kepada manusia, niscaya kesusahannya itu tidak dapat ditanggulangi. Dan 
barangsiapa mengadukannya kepada Allah, maka Dia akan mengirimkan 
kepadanya utusan yang akan membawa kekayaan, baik kekayaan yang datang 
lebih awal (di dunia) maupun yang datang kelak (di akhirat)." 


Demikian hadits yang diriwayatkkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi, 
dari hadits Basyir bin Salman &. At-Tirmidzi mengatakan: "Hadits tersebut 
derajatnya hasan shahih gharib." 


AE Kn AG GREY SE 
Pa IP Ai SE LUSA ATAS NA AT 22 Ah 
C3 Vs GT LAN JS EN 3 Le Jl Ml LX 
Pd PNP PP AN 2 AOA 2 oat LK Al 


Dan Rabbmu telah memerintahkan supaya kamu jangan beribadah kepada 
selain Dia dan hendaklah kamu berbuat baik pada ibu bapakmu dengan 
sebaik-baiknya. Jika salah seorang di antara keduanya atau kedua-duanya 
sampai berumur lanjut dalam pemeliharaanmu, maka sekali-kali janganlah 
kamu mengatakan kepada keduanya perkataan "ah" dan janganlah kamu 
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membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka perkataan yang mulia. 
(OS. 17:23) Dan rendahkanlah dirimu terhadap mereka berdua dengan 
penuh kesayangan dan ucapkanlah: "Wahai Rabbku, kasihilah mereka 
keduanya, sebagaimana mereka berdua telah mendidik aku sewaktu kecil." 
(OS. 17:24) 


Allah 8£ berfirman seraya memerintahkan agar hamba-Nya hanya 
beribadah kepada-Nya saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. Kata "gadhaa" dalam 
ayat ini berarti perintah. Mengenai firman-Nya, $ —-:, $ “Dan telah me- 
merintahkan,” Mujahid berkata: “Artinya berwasiat.” Demikian pula Ubay 
bin Ka'ab, Ibnu Mas'ud dan adh-Dhahhak bin Muzahim membaca ayat ter- 
sebut dengan bacaan, $ Al yi Mn Yon , $ “Rabbmu berwasiat agar 
kamu tidak beribadah kecuali kepada-Nya semata. ' 


Oleh karena itu, Allah 4& menyertakan perintah ibadah kepada-Nya 
dengan perintah berbuat baik kepada kedua orang tua, di mana Dia berfirman, 
LIA —UL, 9 "Dan hendaklah kamu berbuat baik kepada ibu bapakmu 
dengan sebaik-baiknya." Maksudnya, Dia menyuruh hamba-Nya untuk berbuat 
baik kepada kedua orang tua. Yang demikian itu seperti firman-Nya dalam 
surat yang lain, di mana Dia berfirman, $ Maa SD LTIS 5 Cat ol |» "Ber- 
syukurlah kepada-Ku dan kepada kedua orang tuamu, hanya kepada-Ku tempat 
kembalimu." (OS. Lugman: 14). 


,, Dan firman-Nya lebih lanjut: 
$£ SW JAS KANG PAN KI das BE Ul $ "Jika salah seorang di antara 
keduanya atau kedua-duanya sampai berumur, lanjut dalam pemeliharaanmu, 
maka sekali-kali janganlah kamu mengatakan kepada keduanya perkataan 'ah'." 
Maksudnya, janganlah engkau memperdengarkan kata-kata yang busrtulss 
bahkan sampai kata "ah" sekalipun yang merupakan tingkatan ucapan buruk 
yang paling rendah/ringan. $ Ls,—45Y, ? “Dan janganlah kamu membentak 
keduanya,” maksudnya, jangan sampai ada perbuatan buruk yang kamu laku- 
kan terhadap keduanya. Sebagaimana yang dikatakan “Atha' bin Abi Rabah 
mengenai firman-Nya, $ La 45Y, 9 “Dan janganlah kamu membentak mereka 
berdua,” ia berkata: “Artinya, janganlah kamu meringankan tangan kepada 
keduanya.” Dan setelah Allah melarang melontarkan ucapan buruk dan per- 
buatan tercela, Allah Jts menyuruh berkata-kata baik dan berbuat baik kepada 
keduanya, di mana Dia berfirman, $ &,5 Y'$ beri NP $ “Dan ucapkanlah kepada 
mereka perkataan yang mulia.” Yakni, dengan lemah lembut, baik, penuh 
sopan santun, disertai pemuliaan dan penghormatan. 
LE 4 JI HS hd C2ssI, $ "Dan rendahkan dirimu terhadap mereka ber- 
dua dengan penuh kesayangan, ' “maksudnya, bertawadhu Nah kamu kepada 
keduanya melalui tindakanmu. $ (x- Pan Pan aa Si 5 5 $ Dan ucap- 
kanlah, Wahai Rabbku, kasihilah mereka keduanya, sebagaimana mereka berdua 
telah mendidik aku sewaktu kecil.” Yakni, pada usia tuanya dan pada saat 
wafatnya. 
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Ibnu “Abbas mengatakan, kemudian Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
LI $ 53 jak) Ma ae Pali IP "Tidak sepatututnya bagi Nabi 
dan orang- orang yang beriman memintakan ampun (kepada Allah) bagi orang- 
orang musyrik," dan ayat seterusnya. (OS. At-Taubah: 113). 


(PAP 


aa Aa Ka Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta TI TI TI Ta 2 3 Tg SP AP AP AP A2 2 3 3 LL SS AS AS AS AAS A3 IA 


Mengenai masalah birrul walidain (berbakti kepada kedua orang tua) 
ini, telah banyak hadits yang membahasnya. Di antaranya adalah hadits yang 
diriwayatkan melalui jalan Anas dan juga yang lainnya, bahwasanya Rasulullah 
#8 pernah menaiki mimbar, kemudian berucap: 


2.2. A 
ta o- 
A 


U JUS Hi IE) 2JU SEAT La AE AI Jian 15 J3 Cool Lal Tool) 
5 imel 2G ina 2 SG Yi lb oie D5 jar Ui pb Kama 
aa Bu Ang sah abc SA jaka ag Pena JW 


ac CO 2 rd 
Ka IA bb Uhoal ) tag W Dyai jan HN 3, Ape 5 cepat das 


oA- 


(mal AB Cenal g 


"Amin. Amin. Amin." Lalu ditanyakan: “Ya Rasulullah, apa yang engkau 
aminkan tadi? Beliau menjawab: “Aku telah didatangi Jibril, lalu ia berkata: 
'Sungguh hina orang yang (namamu disebut di sisinya), namun ia tidak ber- 
shalawat kepadamu. Maka ucapkanlah amin.' Maka Aku mengucapkan amin. 
Kemudian ia berkata lagi: 'Sungguh hina orang yang masuk bulan Ramadhan, 
lalu ia keluar darinya dengan tidak mendapatkan ampunan. Maka ucapkanlah 
amin." Maka kuucapkan amin. Selanjutnya Jibril berkata: "Sungguh hina orang 
yang mendapatkan kedua atau salah satu orang tuanya, namun (kesempatan 
bakti kepada) keduanya tidak memasukkannya ke surga. Maka ucapkanlah 
amin." Maka kuucapkan amin." 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hurairah #&, dari Nabi 88, 
beliau bersabda: 


Aa Me bekal PN akn edan GAN sgt 
PSI OAES UAN Y dig JP Sal Jen BI Ii BD bi Eh) 
La t Ao 01 
( dek S3 
"Sungguh hina, sungguh hina, kemudian sungguh hina orang yang mendapat- 


kan salah seorang atau kedua orang tuanya di sisinya (semasa hidupnya), namun 
ia (orang tuanya) tidak memasukkannya ke surga." 


Hadits terakhir shahih dari sisi ini, dan tidak ada yang meriwayatkan- 
nya kecuali Muslim. 
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Selain itu, Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Usail, yakni 
Malik bin Rabi'ah as-Sa'idi, ia bercerita: 


Sea CJ JAR aa day osn IE AN Ijah Iis te MA) 
TM Men Un 5 sa 2 Ad Es Inka tan Men o ST. IT ae Lae h 
#aj Jlae “eu) :JU Say Lah pl Lagi ya Ha segi Sal 3 oa bb Ja 
BE lay Megilato PLS )5 lanagg SU, Lagi Jika, Laga ali 

(Naga Di ap La WE (AI Gb Kegld Ia VI MPN 


“Ketika aku sedang duduk di dekat Rasulullah &£, tiba-tiba beliau di datangi 
seseorang dari kaum Anshar, lalu ia bertanya: Ya Rasulullah, masihkah ada 
sesuatu dari bakti kepada orang tuaku yang harus kulakukan setelah keduanya 
wafat? Beliau menjawab: “Ya, masih, ada empat perkara, yaitu menshalatkan 
keduanya (shalat jenazah), memohonkan ampunan untuk keduanya, melaksana- 
kan janji keduanya, dan menghormati sahabat keduanya serta menyambung 
tali silaturahmi yang engkau tidak akan mempunyai hubungan silaturahmi 
kecuali melalui keduanya. Demikian itulah yang masih tersisa dari bakti kepada 


orang tua yang harus kamu lakukan setelah keduanya wafat.” (HR. Abu 
Dawud dan Ibnu Majah). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Mu'awiyah bin Jahimah as- 
Sulami, bahwasanya Jahimah pernah datang kepada Nabi $& dan berkata: "Ya 
Rasulullah, aku ingin ikut perang dan aku datang kepadamu untuk meminta 
saran." Maka beliau pun bertanya: "Apakah kamu masih mempunyai ibu?" 
"Ya, masih," jawabnya. Maka beliau berkata: "Kalau begitu, temanilah ia, 
karena surga itu terletak di kedua kakinya." 


Kemudian hadits yang kedua, lalu ketiga di beberapa kedudukan, sama 
seperti ucapan beliau ini. 


Dan demikian itulah hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah. 


Fe Par aan NN 2 Ty Pai : 2s, 5 
NA Drone G5 Ol Maja Gb JA X3 
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Rabbmu lebih mengetahui apa yang ada dalam hatimu, jika kamu orang- 
orang yang baik, maka sesungguhnya Dia Mahapengampun bagi orang- 
orang yang bertaubat. (OS. 17:25) 
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SSS SN ESA EK 17. SURAT AL ISRAA' BESI SURATALISRAN KO LEE ae 


Sa'id bin Jubair mengatakan, yakni orang yang bersegera mengurus 
kedua orang tuanya, sedang dalam niat dan hatinya tidak ada keinginan untuk 
menyakitinya. Dalam riwayat yang lain disebutkan, dengan demikian, ia 
tidak menghendaki kecuali kebaikan. Dalam hal ini, Dia berfirman: 
$ YG ol Aa NG ari "S9 "Rabbmu lebih mengetahui apa yang 
ada dalam hatiran, jika kamu orang-orang yang baik." 


Dan firman-Nya, $ | 3 naa Tia BI OLS Ku $ "Maka sesungguhnya Dia 
Mahapengampun bagi orang-orang yang bertaubat." @atadah mengemukakan: 
"Yakni bagi orang-orang yang taat dari kalangan orang-orang yang mengerja- 
kan shalat." Sedangkan sebagian ulama lainnya berkata: "Awwaabiin ialah, 
orang-orang yang mengerjakan shalat Dhuha." 


Syu' bah menceritakan dari Yahya bin Sa'id, dari Sa'id bin al-Musayyab, 
mengenai firman Allah Ta'ala, & Uyit Sel OS Tp? "Maka sesungguhnya Dia 
Mahapengampun bagi orang-orang yang bertaubat, "ia mengatakan: "Awwaabiin 
ialah orang-orang yang berbuat dosa lalu bertaubat, dan berbuat dosa, lalu 
bertaubat." Demikian juga yang diriwayatkan oleh “Abdurrazzag dan Ma'mar. 
Dan “Atha' bin Yasar, Sa'id bin Jubair dan Mujahid mengatakan: "Awwaabiin 
ialah orang-orang yang kembali kepada kebaikan." 


Ibnu Jarir berkata: "Di antara pendapat-pendapat tersebut yang paling 
tepat adalah pendapat yang menyatakan bahwa awwaabiin ialah orang yang 
bertaubat dari dosa dan meninggalkan maksiat menuju kepada ketaatan, ber: 
tolak dari apa yang dibenci Allah menuju kepada apa yang dicintai dan diridhai- 
Nya. 


Apa yang dikatakan Ibnu Jarir inilah yang benar, karena kata awwaab 
(orang-orang yang kembali) diambil dari kata al-aub yang berarti kembali. 
Berkenaan dengan kata tersebut, Allah Ta'ala berfirman: $ —-&6! LI 9 
"Sesungguhnya kepada Kamilah kembali mereka." (OS. Al-Ghaasyiyah: 25). 


Dan dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah #£ jika kembali 


dari perjalanan, beliau senantiasa mengucapkan: 
(“0 5aa LO gllS Oali Out) 


"Kepada Allah kami kembali, bertaubat, beribadah dan memanjatkan pujian." 


#. c 2 2 Pap an en Ph 2 Ta ng. ea cok - 

LI WAS ASN Ia la c A4 U8cleh 
Aa ban 2G Da . Angin, 

£ 35 mi A “0 ny Pai “3 2.2 0-2 4 - ang “ed 

Dab La G3 Ai eny AN ne ya! Ol 
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Dan berikanlah kepada keluarga-keluarga yang dekat akan haknya, kepada 
orang miskin dan orang yang dalam perjalanan dan janganlah kamu meng- 
hambur-hamburkan (hartamu) secara boros. (OS. 17:26) Sesungguhnya 
pemboros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan dan syaitan itu 
adalah sangat ingkar kepada Rabbnya. (OS. 17:27) Dan jika kamu ber- 
paling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari Rabbmu yang kamu 
harapkan, maka katakanlah kepada mereka ucapan yang pantas. (OS. 
17:28) 


Setelah Allah $& menceritakan tentang birrul waalidain (berbakti 
kepada kedua orang tua), Dia langsung menyambungnya dengan mencerita- 


kan tentang berbuat baik kepada kaum kerabat dan tali silaturahmi. Dalam 
sebuah hadits disebutkan, bahwa Rasulullah #£ pernah bersabda: 


otr dadi Mel BA ah SA ANA ia) 


"Barangsiapa yang ingin dilapangkan rizkinya dan diakhirkan ajalnya (di- 
panjangkan umurnya), maka hendaklah ia menyambung tali silarurahmi." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). Wallahu a'lam. 


Sebelumnya telah dikemukakan perbincangan tentang orang-orang 
miskin dan ibnus sabiil (orang dalam perjalanan jauh), yakni di surat at-Taubah, 
sehingga tidak perlu mengulanginya kembali di sini. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ (sis KN, "Dan janganlah kamu meng- 
hambur-hamburkan (hartamu) secara boros." Setelah menyuruh mengeluarkan 
infak, Allah Ta'ala melarang berlebih-lebihan dalam berinfak, dan menyuruh 
melakukannya secara seimbang/pertengahan. 


Dengan (perintah untuk) menjauhi tindakan mubadzir dan berlebih- 
lebihan, Allah 38 berfirman, $ SBI OA BD. ca Al 3 $ “Sesungguhnya 
pemboros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan.” Yakni, dalam hal itu, 
mereka menjadi orang yang serupa dengan syaitan. Ibnu Mas'ud mengatakan: 
“Tabdzir ialah infak yang tidak pada tempatnya.” Demikian pula yang di- 
kemukakan oleh Ibnu “Abbas. 


Mujahid mengatakan: "Seandainya seseorang menginfakkan hartanya 
secara keseluruhan menurut haknya, maka ia tidak dikategorikan sebagai 
pemboros. Dan jika ia menginfakkan satu mud (satu genggam) tetapi tidak 
sesuai dengan haknya, maka ia termasuk sebagai pemboros." 
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Sedangkan Gatadah mengatakan: "Tabdzir ialah, menginfakkan 
harta dalam maksiat kepada Allah, dalam jalan yang tidak benar dan untuk 
kerusakan." 


Firman-Nya, $ BLN D3 ALS KI $ "Sesungguhnya pem- 
boros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan." Yakni, saudara dalam 
keborosan, kebodohan, pengabaian terhadap ketaatan, dan kemaksiatan kepada 
Allah. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ !, Jas I3 Ola ,$ "Dan syaitan 
itu adalah sangat ingkar kepada Rabbnya." Maksudnya, benar-benar ingkar, 
karena syaitan itu telah mengingkari nikmat Allah yang diberikan kepadanya 
dan sama sekali tidak mau berbuat taat kepada-Nya, bahkan ia cenderung 
durhaka kepada-Nya dan menyalahi-Nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ X7, AE, Wi H2 2 UP "Danjika 
kamu berpaling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari Rabbmu." Maksud- 
nya, jika kaum kerabatmu dan orang-orang yang Kami perintahkan kamu 
memberi mereka, mereka meminta kepadamu sedang kamu tidak mempunyai 
sesuatu pun, lalu kamu berpaling dari mereka karena tidak ada yang dapat 
dinafkahkan, $ ' ia y ra & J8 $ "Maka katakanlah kepada mereka ucapan 
yang pantas." Janjikan kepada dengan janji yang pantas dan lemah lembut, 
jika rizki Allah datang, niscaya kami akan menghubungi | kalian, i insya Allah. 
Demikianlah ia menafsirkan firman Allah Ta' ala, GI pama V3 “ Ja $ “Maka 
katakanlah kepada mereka ucapan yang pantas,” yaitu dengan janji. Demikian 
dikatakan Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, al-Hasan al-Bashri, Gatadah 
dan beberapa ulama lainnya. 


(TS MP ML LES LE AE LES LES LE LE AL ALE EL AS AL AS AS AE 


2 NI aa CP 


LA h»1 - LA 2 nya 


GAES LI BRI date LIAR EN, 
KA San TE oa Gal Pengee ea 


la Ta, Ta Ta, TI 


5: An £ ct 
/ (1 bagas lab Loan 


Na? 


Dan janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenngu pada lehermu dan 
janganlah kamu terlalu mengulurkannya karena itu kamu menjadi tercela 
dan menyesal. (OS. 17:29) Sesungguhnya Rabbmu melapangkan rizki ke- 
pada siapa yang Dia kehendaki dan menyempitkannya, sesungguhnya Dia 
Mahamengetahui lagi Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya. (OS. 17:30) 


Allah $& berfirman seraya memerintahkan untuk berlaku sederhana 
dalam menjalani hidup, dan mencela sifat kikir sekaligus melarang bersikap 


Ja Ta Ta Ta Ta 2 2 Ta, TI 


NG 
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berlebih-lebihart. $ 242 Aj Ns Er Ja, 9 “Dan janganlah kamu jadikan 
tanganmu terbelengggu pada lehermu.” Maksudnya, janganlah kamu kikir dan 
bakhil, tidak pernah memberikan sesuatu pun kepada seseorang. Sebagaimana 
yang dikatakan oleh orang-orang Yahudi -Ja'natullah 'alaihim-: “Tangan Allah 
itu terbelenggu.” Yang mereka maksudkan dengan kalimat itu adalah bahwa 
Allah itu kikir. Mahatinggi Allah dan Mahasuci serta Mahapemurah lagi Maha- 


dermawan. 


Dan firman-Nya, $ Bana 1G TA ang Y,? "Dan janganlah kamu terlalu 
mengulurkannya." Maksudnya, janganlah kamu berlebihan dalam berinfak, 
di mana kamu memberi di luar kemampuanmu dan mengeluarkan pengeluaran 
yang lebih banyak daripada pemasukan. Karena itu kamu menjadi tercela dan 
menyesal. Artinya, jika kamu kikir, niscaya kamu akan menjadi tercela yang 
senantiasa mendapat celaan dan hinaan dari orang-orang serta tidak akan di- 
hargai dan mereka tidak memerlukanmu lagi. Sebagaimana yang dikatakan 
oleh Zuhair bin Abi Salma, dalam mu 'allagatnya: 


maba 3 GE ai de 1 da JA JL 06 Gan 


Barangsiapa yang mempunyai banyak harta lalu ia kikir dengan ke- 
kayaannya itu, 
niscaya ia akan diabaikan kaumnya, dan mendapat hinaan. 


Bila kamu mengulurkan tanganmu di luar kemampuanmu, maka kamu 
akan hidup tanpa sesuatu apapun yang dapat kamu nafkahkan, sehingga kamu 
menjadi seperti hasir, yaitu binatang yang sudah tidak mampu berjalan, yang 
berhenti, lemah dan tiada daya. Demikianlah yang dinamakan hasir. Ayat di 
atas ditafsirkan oleh Ibnu “Abbas, al-Hasan, Gatadah, Ibnu Juraij, Ibnu Zaid 


dan lain-lain, bahwa yang dimaksudkan di sini adalah sifat kikir dan sifat ber- 
lebih-lebihan. 


Dan dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari Asma' binti Abi 
Bakar, ia bercerita, Rasulullah $& bersabda: 


1 ra IP s1. 3 ox SNN KAA Ta AL TA AR 1 
Bl SS SPI LE Sd SP Yg Sy NIS NASA il) 


"Berinfaklah kamu begini, begini, dan begini, dan janganlah kamu kikir se- 
hingga Allah pun akan kikir kepadamu, serta janganlah pula kamu enggan 
memberi orang sehingga Dia pun akan menahan pemberian kepadamu." 


Dalam lafazh yang lain disebutkan: 
ta oa 0 Aa 
(EA ear AP Y)) 
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"Dan janganlah kamu menghitung-hitung (pemberian) sehingga Allah pun 
akan menghitung-hitung (pemberian) kepadamu." 


Dan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan, dari Abu Hurairah &5, ia 
bercerita, Rasulullah & bersabda: 


(Sae ai JUAN Ol) 


"Sesungguhnya Allah pernah berkata kepadaku, 'Berinfaklah, maka Aku akan 
memberi infak kepadamu." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman-Nya, $ ne Tas SE EN UI og "Sesungguhnya Rabbmu 
melapangkan rizki kepada siapa yang Dia kehendaki dan menyempitkannya." 
Hal itu sebagai pemberitahuan bahwa Dia adalah sang Pemberi rizki, Peng- 
ambil rizki, Penyalur rizki, serta pengendali segala urusan makhluk-Nya 
sesuai dengan kehendak-Nya. Dengan demikian, Dia akan menjadikan kaya 
siapa saja yang dikehendaki-Nya, dan akan menjadikan miskin siapa saja yang 
dikehendaki-Nya. Karena yang demikian itu terdapat hikmah. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, $ (oa! (15 sotx 05 1) P "Sesungguhnya Dia Mahamengetahui 
lagi Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya." Yakni, Mahamelihat siapa orang 
yang berhak memperoleh kekayaan dan siapa juga orang-orang yang layak 
hidup miskin. 


(PAP AP AP UP 3 3 3 4 


1 


PAP MP 3 3 LAS AP AK 


(PAP 


Na SI EN NN AN Ta D2 “3 “D2 “DD DD 


G3 9, 


PIN KI Sita Let SIT KI 


Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan. 
Kamilah yang akan memberi rizki kepada mereka dan juga kepadamu. 
Sesungguhnya membunuh mereka adalah suatu dosa yang besar. (OS. 17:31) 


Ayat yang mulia ini menunjukkan bahwa Allah $£ sangat sayang 
kepada hamba-hamba-Nya, lebih dari kasih sayang orang tua kepada anaknya, 
karena Dia telah melarang umat manusia membunuh anak-anak mereka. 
Sebagaimana pula Allah mewasiatkan kepada orang tua terhadap anak-anaknya 
dalam pembagian waris. Dulu, orang-orang Jahiliyah tidak memberikan 
warisan kepada anak perempuan. Bahkan ada salah seorang di antara mereka 
yang membunuh anak perempuannya dengan tujuan agar tidak semakin 
banyak beban hidupnya. Lalu Allah 4s melarang perbuatan tersebut seraya 
berfirman, $ Gw X5 Aa Y ah | EV. 5$ "Dan janganlah kamu membunuh anak- 
anakmu karena takut kemiskinan." Maksudnya, karena kalian takut menjadi 


PP 2 43 LS 3 LS SS AS LS AMS AS AI IL an In aa aa “na “Io “5 
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miskin dalam keadaan yang kedua. Oleh karena itu, Dia mengedepankan 
perhatian terhadap rizki mereka, di mana Dia berfirman: 
$ Sl, B5 SE? "Kamilah yang memberi rizki kepada mereka dan juga 
ane kalian. ' “Dan dalam surat Al: An'aam, Allah berfirman: 

Ae MB ISL LA 2 SN PEN, $ "Dan janganlah kalian membunuh 
anak-anak kalian karena takut kemiskinan. Kami akan memberi rizki kepada 
kalian dan kepada mereka." (OS. Al-An'aam: 151). 


Firman-Nya, $ yg ta 05 43 SI 9 "Sesungguhnya membunuh mereka 
adalah suatu kesalahan yang besar." Yakni, dosa yang besar. Sebagian ulama 
membacanya dengan bacaan, $ 'x5 uks 5s 3 5) ?'” yang mempunyai arti 
sama dengan bacaan khith-an kabiran. 


Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, dari “Abdullah bin Mas'ud, 
aku pernah bertanya: "Ya Rasulullah, apakah dosa yang paling besar?" Beliau 
menjawab: 


makai Ol Has iis Sud, ya Ol : JB — bia di AG Gay Md Jani Ol) 
( Bye Klau SPO IE ti 3 Hi Clan 


“Yakni engkau menjadikan sekutu bagi Allah, padahal Dia yang telah men- 
ciptakanmu.” “Kemudian apa lagi?” Tanyaku lebih lanjut. Beliau menjawab: 
“Yakni, engkau membunuh anakmu karena takut ia akan makan bersamamu.” 
“Lalu apa lagi?” Tanyaku. Beliau menjawab: “Yakni, engkau berzina dengan 
isteri tetanggamu.” 


LA PEP AD KENA K3 Ka. NN 
NJ Su aa aan Au s7 


Dan janganlah kamu mendekati zina, sesungguhnya zina itu adalah suatu 
perbuatan yang keji. Dan suatu jalan yang buruk. (OS. 17:32) 


Allah $& berfirman, Dia melarang hamba-Nya berbuat zina dan men- 
dekatinya serta melakukan faktor-faktor dan aspek-aspek yang mengantarkan 
kepada perbuatan zina. $ Tib6 AS) APN, 9 “Dan janganlah kamu 
mendekati zina. Sesungguhnya zina itu adalah suatu perbuatan yang keji.” Yakni, 
suatu perbuatan dosa besar. $ XL Lu, 9 “Dan suatu jalan yang buruk.” Yakni, 
merupakan seburuk-buruk jalan dan karakter. 


? Ibnu Katsir membaca “Us,” sedangkan Ibnu Dzakwan membacanya dengan bacaan, “U-25.” 
“ « 2 ..» 
Dan yang lainnya membaca dengan bacaan, “X--. 


Da2 A2 AS AS A3 A3 HS MS AS AS AS HS AS AS AS AI AK Sa an Sa na Ca Ta aa an Ia Pn Ia aa Ia Pa Ia Pa 


... 


PAS AS AS LS LS MS LL LS LL AS LK “Ia aa 2 2, 2 2 Ia “ha “3 
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bagan J3 og Gel NI Hen MANA TA 
hny.» ” Pekat #5 TA - aa Ke 


Thi 


Dan janganlah kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuh- 
nya), melainkan dengan suatu (alasan) yang benar. Dan barangsiapa di- 
bunuh secara zhalim, maka sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan 
kepada ahli warisnya, tetapi janganlah ahli waris itu melampaui batas 
dalam membunuh. Sesungguhnya ia adalah orang yang mendapat per- 
tolongan." (OS. 17:33) 


Allah $& berfirman seraya melarang pembunuhan terhadap jiwa tanpa 
adanya alasan yang dibenarkan oleh syari'at, sebagaimana yang ditegaskan 


dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah & bersabda: 
Sh IIA Ip) akad Of An y 3) Y Ol Aga Di pa ya 2 JI) 
TEA Syed Aa aa 3, PRE AB pi Ami 0G 


"Tidak dihalalkan darah seorang muslim yang bersaksi bahwasanya tidak 
ada Ilah (yang hag) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah kecuali 
dengan tiga alasan, yaitu: jiwa dengan jiwa, seorang laki-laki beristeri yang 
berbuat zina, dan orang yang meninggalkan agamanya dan memisahkan diri 
dari jama'ah." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dalam kitab as-Sunan juga diriwayatkan, bahwa Rasulullah # 


bersabda: 
- Kn gn La Nan 8... 
(ebi J3 ya ON AN Aas BU du) 


"Bagi Allah, hilangnya dunia ini lebih ringan dibandingkan dengan pem- 
bunuhan terhadap seorang muslim." 


Dan firman-Nya, $ UX 4Ij Uks s3 G ba js J3? "Dan barangsiapa 
dibunuh secara zhalim, maka sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan kepada 
ahli warisnya." Yaitu kekuasaan ahli waris untuk memilih dalam hukumannya 
bagi si pembunuh, bila ia kehendaki dapat dijatuhkan hukuman bunuh, juga 
dapat dimaafkan dengan membayar diyat (tebusan), dan juga dapat memaafkan 
tanpa tebusan, yakni dengan tidak menuntut ganti rugi. Sebagaimana hal itu 
telah ditegaskan dalam as-Sunnah. 


Tafsir Ibnu K 


ISS Y 11. SURATALISRAA' X KE 


Dan firman-Nya, $ NA Npa: 356 9 “Tetapi janganlah ahli waris itu 
melampaui batas dalam ban ' Para ahli tafsir mengatakan, artinya, si 
wali tidak boleh berlebih-lebihan dalam membunuh si pembunuh tersebut, 
yakni dengan menuntut hukum gishash (hukum balas membunuh) kepada 
yang tidak membunuh. $ |, y24 05 &) $ “Sesungguhnya ia adalah orang yang 
mendapat pertolongan.” Maksudnya, si ahli waris itu mendapat pertolongan 
atas si pembunuh keluarganya, baik menurut syari'at maupun menurut ke- 
biasaan, juga menuntut ketetapan takdir. 


» 3 LA, LA mia 4 8 
IS K3 Jt ia 2919 S9 Kar IN ol 
EX 2 Yan Hat dad ega 
0 Sus jay pa A3 aa ANN 
Dan janganlah kamu mendekati harta anak yatim, kecuali dengan cara 
yang lebih baik (bermanfaat) sampai ia dewasa dan pemuhilah janji, se- 
sungguhnya janji itu pasti diminta pertanggunganjawabnya. (OS. 17:34) 
Dan sempurnakanlah takaran apabila kamu menakar, dan timbanglah 


dengan neraca yang benar. Itulah yang lebih utama (bagimu) dan lebih 
baik akibatnya. (OS. 17:35) 


Allah 35 3g berfirman, $ Tt A3 ag ja Ta AA Y aa J3 aya » 

"Dan aan kamu mendekati harta anak yatim, kecuali dengan cara yang 

lebih baik (bermanfaat) sampai ia dewasa." Maksudnya, janganlah kalian mem- 

belanjakan harta anak-anak yatim kecuali dengan penuh kehati-hatian (tidak 

iri hati). Di dalam kitab Shahih Muslim telah disebutkan, bahwa Rasulullah #£ 
pernah berkata kepada Abu Dzar #5: 


sh de oa AA Ao IS) 
B3, 


"Wahai Abu Dzar, sesungguhnya aku melihatmu dalam keadaan lemah dan 
sesungguhnya aku mencintai dirimu seperti aku mencintai diriku sendiri, 
janganlah kamu menjadi pemimpin bagi dua orang dan jangan pula kamu 
mengurus harta anak yatim." Et Muslim). 


Dan firman-Nya, $ ag, lg si 3 9 "Dan penuhilah janji. " Yaitu, perjanjian 
yang kalian perbuat kepada manusia, dan ikatan kerja yang kalian pekerjakan 
mereka dengan ikatan kerja tersebut, karena sesungguhnya kedua hal itu akan 


Da2 A3 A3 A3 3 A3 A3 AS LS KS AS AS AS AS AS AS AI Aa Sa na Ca Ia aa aa 2 aa Ia Ia 
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dimintai pertanggungan jawab dari pelakunya. Y, ba IS 3) ? "Sesung- 
guhnya janji itu pasti diminta Perang ana uang: 


(PAP AP OP LP 47 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ AS BI Bh. ,$ "Dan sempurnakan- 
lah takaran apabila kamu menakar.' "Yakni, tanpa melakukan kecurangan. Dan 
janganlah kalian mengurangi timbangan orang lain. $ »l— Ll 1, 9 “Dan 
timbanglah dengan neraca.” Ada yang membaca dengan memberikan dhammah 
pada huruf gaaf dan ada juga yang memberi kasrah pada huruf tersebut, yakni 
seperti pada kata al-Oirthas, yang berarti mizan (timbangan). Mujahid me- 
ngatakan, “Menurut bahasa Romawi, kata itu berarti keadilan.” Dan firman- 
Nya, $ BP “Yang benar.” Yaitu, yang tidak terdapat kebengkokan dan 
penyimpangan. $£ —& 5 $ "Itulah yang lebih baik," bagi kalian dalam 
kehidupan kalian dan akhirat kalian. Oleh karena itu, Allah 48 berfirman, 
IE 2138 "Dan lebih baik akibatnya." Yakni, tempat kembali di alam 
akhirat kalian 


(PAP 


an Tn Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta TI Ta TI TI UI UI UD “Ia Ta AP AP AP AP AP AP EP 3 KP APA 


Mengenai firman-Nya, $ SE 221, 12 US 9 "Itulah yang lebih utama 
(bagi kamu) dan lebih baik akibatnya," Sa'id menceritakan dari @atadah, ia 
mengatakan: “Yakni, sebaik-baik pahala dan akibat yang paling baik.” 


ata ya ra Car FU ANA SN 
$ 
Dan janganlah kamu mengikuti apa yang kamu tidak mempunyai pe- 


ngetahuan tentangnya. Sesungguhnya pendengaran, penglihatan dan hati, 
semuanya itu akan diminta pertanggunganjawabnya. (OS. 17:36) 


IBI 


NA Lino 


Muhammad bin al-Hanafiyyah berkata: "Yakni kesaksian palsu." 


@atadah mengatakan: "Janganlah kamu mengatakan: 'Aku melihat,' 
padahal kamu tidak melihat. Atau 'aku mendengar," padahal kamu tidak 
mendengar. Atau 'aku mengetahui,' padahal kamu tidak tahu, karena se- 
sungguhnya Allah akan meminta pertanggunganjawab kepadamu terhadap 
semua hal tersebut." 


Dan yang terkandung di dalam apa yang mereka sebutkan itu adalah 
bahwa Allah Tabaaraka wa Ta'ala melarang berbicara dengan didasari dengan 
tetapi tanpa didasari pengetahuan, yang tidak lain hanyalah khayalan belaka. 
Dalam sebuah hadits disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 


asah LA an Di ja Sn) 
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"Jauhilah oleh kalian prasangka, karena prasangka itu merupakan sedusta- 
dusta ucapan." (Muttafag 'alaih). 


Sedangkan dalam kitab Sunan Abi Dawud diriwayatkan, bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 


(Mp3 EI Aa 2m) 
"Seburuk-buruk kendaraan Kok adalah apa yang mereka duga." 


Dan firman Allah 38, & Oni s 9 "Semuanya itu," yakni pendengaran, 
penglihatan, dan hati, $ YAA 5 9S $ "Akan diminta pertanggunganjawabnya." 
Maksudnya, seorang hamba kelak akan dimintai pertanggunganjawab mengenai 
hal itu pada hari Kiamat serta apa yang telah dilakukan dengan semua anggota 
tubuh tersebut. Seb agaimana perkataan seorang penyair dalam menggunakan 
kata Ud! pengganti kata Lk. 


& £ 01 Te na Pi LA oo Bra Pa 22 
1 uda ad "ch Dn Ang J6 


Dihinakan kedudukan-kedudukan itu setelah kedudukan liwa' 
Juga kehidupan setelah hari-hari itu 


2 X3 ae 


PIN LES GA SE 
. In Ie KK SK D 15 


Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi ini dengan sombong, karena 
sesungguhnya kamu sekali-kali tidak dapat menembus bumi dan sekali-kali 

|... kamu tidak akan sampai setinggi gunung. (OS. 17:37) Semua kejahatannya 
itu amat dibenci di sisi Rabbmu. (OS. 17:38) 


DAS La In 2 CI TI 2 2 2 2 ta Ta Un 2 


Allah #& berfirman seraya melarang hamba-hamba-Nya berjalan dengan 
penuh kesombongan dan keangkuhan. ba PI SB SY, $ "Dan janganlah 
kamu berjalan di muka bumi ini dengan sombong. ' "Yakni, dengan penuh ke- 
angkuhan seperti jalannya orang-orang sombong. $ 2 5! & bai # JI? "Karena 
sesungguhnya kamu sekali-kali tidak dapat menembus bumi." Maksudnya, kamu 
tidak akan bisa memotong bumi dengan jalanmu itu. 


Firman-Nya, $ y . Ja Al 33 $ "Dan sekali-kali kamu tidak akan 
sampai setinggi gunung." Yakni dengan lenggak-lenggok, keangkuhan, dan 
kebanggaanmu pada diri sendiri. Bahkan, tidak jarang pelaku hal itu akan 


memperoleh kebalikan dari apa yang diharapkan. Sebagaimana yang ditegaskan 
dalam hadits shahih: 


PA AS AS LAS LS ALS LS AS LS LAS AS AS LS ARSA KS 


PL AL LA ALL ALL LL LL ALS LI an Ia 2 Ca UI CI Ta C2 TU Ta Ta 
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AS KET Sons lay SI OS Ipa adas 2 
CAR Pi Si Jaa Pns 


"Ketika pada masa sebelum kalian, ada seseorang berjalan dengan mengenakan 
dua pakaian pada tubuhnya. Ia menyombongkan diri dengan kedua pakaian 
itu, tiba-tiba ia ditelan oleh bumi, sedang ia terus menjerit-jerit sampai hari 
Kiamat kelak." 


PAP MP LP EP LP SP AP LK 


Selain itu, Allah #& juga memberitahukan tentang Oarun, di mana ia 
keluar menemui kaumnya dengan menggunakan perhiasannya, dan bahwa- 
sanya Allah Tabaaraka wa Ta'ala menenggelamkannya dan juga tempat tinggal- 
nya ke dalam bumi. 


Dan firman-Nya, $ 8 CU in US 3 ? "Semua itu 
kejahatannya sangat dibenci di sisi Rabbmu." Adapun orang-orang yang mem- 
baca sayyi-atun,"' yakni perbuatan keji, artinya bahwa di sisi Allah semuanya 
itu telah dilarang. Yaitu sejak dari firman-Nya, & IL Las Ca SY EN, » 
"Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan," 
sampai ayat terakhir di atas. Semuanya itu merupakan perbuatan keji yang 
akan diberikan hukuman atasnya dan dibenci di sisi Allah Ta'ala. Allah sama 
sekali tidak menyukai dan tidak meridhainya. 


Sedangkan orang yang membaca dengan bacaan sayyi-uhu (& 05), 
maka artinya bahwa di sisi-Nya, semuanya itu adalah yang telah kami sebutkan 
dari sejak firman-Nya, $ | Y LAS YUL) —5, 9 “Dan Rabbmu telah 
memerintahkan supaya kamu jangan beribadah kepada selain-Nya dan hendaklah 
kamu berbuat baik kepada ibu bapakmu dengan sebaik-baiknya," sampai pada 
ayat terakhir di atas. Dengan demikian, kata sayyi-uhu berarti hal-hal yang 
buruknya benar-benar dibenci di sisi Allah. Demikianlah yang diarahkan 


oleh Ibnu Jarir. 
et. GA 2 2. Ra Aa £. 
FA Aa TANYAKAN AIA TN Ta Hi 


2 PI MEA ae MAT 
Dialah Ko 


Itulah sebagian hikmah yang diwahyukan Rabb kepadamu. Dan janganlah 
kamu mengadakan ilah yang lain di samping Allah, yang menyebabkan 


1 Para ulama Kufah dan Ibnu Amir membaca dengan memberikan harakat dhammah di atas 
hamzah dan ha'. Sedangkan yang lainnya dengan memberi harakat fathah pada huruf hamzah 
dan fathatain pada huruf ta' (ib US). 


aa NN NN Sa TN AI SA TI EN EN EN IN EN Ta UP KP MP MP MP MS LP AAS AAL AE: 


P2 SAS SS ALS AAS AS AI Kla an “na “Aa “7 
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kamu dilemparkan ke dalam neraka dalam keadaan tercela lagi dijauhkan 
(dari rahmat Allah). (OS. 17:39) 


Allah #£ berfirman, demikian itulah yang Kami perintahkan kepadamu, 
yakni berupa akhlak yang baik lagi terpuji. Dan Kami larang engkau dari 
berbagai sifat tercela. Demikianlah sebagian dari apa yang Kami wahyukan 
kepadamu, hai Muhammad, hendaklah engkau memerintahkan hal itu kepada 
umat manusia. $ Va 3 SB EA MIA TE Y,? "Dan janganlah 
kamu mengadakan laa yang lain di samping Allah, yang menyebabkan kamu 
dilemparkan ke dalam neraka dalam keadaan tercela." Yakni dicela oleh dirimu 
sendiri dan dicela oleh Allah dan makhluk secara keseluruhan. $ !, 1: $ "Lagi 
dijauhkan," yakni dijauhkan dari segala macam kebaikan. Ibnu “Abbas dan 
@atadah mengatakan: "Yakni terusir." 


Dan yang menjadi sasaran khithab (seruan) ini adalah umat melalui 
Rasulullah #£, dan beliau adalah seorang yang ma'shum. 


Z£ 


2. £» kp Er 29 “Ga r - 1 
IAIN X) jasa IE HL 3 KAS 


Hara Pa " 
Ig L 

(9 

“. hh 


Maka apakah patut Rabb memilihkan bagimu anak-anak laki-laki sedang 
Dia sendiri mengambil anak-anak perempuan di antara para Malaikat, 
sesungguhnya kamu benar-benar mengucapkan kata-kata yang besar (dosa- 
nya). (OS. 17:40) 


Allah $& berfirman seraya membantah orang-orang musyrik yang 
berdusta dan yang mengatakan bahwa para Malaikat adalah anak perempuan 
Allah Ta'ala. Dengan demikian, mereka telah menganggap para Malaikat itu 
berkelamin perempuan. Selanjutnya mereka menuduh bahwa para Malaikat 
itu adalah anak perempuan Allah, lalu mereka jadikan sebagai sembahan. 
Dengan demikian, mereka telah melakukan kesalahan besar pada ketiga ke- 
sempatan di atas. 


Allah 4 berfirman dalam mengingkari mereka, $ tai Tg Sui 

"Maka apakah patut Rabb memilihkan bagi kamu anak-anak laki- laki." Mak- 

sudnya, mengkhususkan bagi kalian anak laki-laki. $ UI KS - Aa IN, $ 
"Sedang Dia sendiri mengambil anak-anak perempuan di antara para Malaikat?" 
Maksudnya, Dia memilih untuk diri-Nya sendiri seperti yang kalian katakan, 
yaitu anak perempuan. Kemudian dengan keras menolak anggapan mereka 
itu seraya berfirman, $ U-42 Yg 0 3 3 S9 "Sesungguhnya kamu benar-benar 
mengucapkan kata-kata yang besar (dosanya)." Yakni, dalam tindakan kalian 


msir Juz 15 167 


MEA ISS ap 17. SURAT AL ISRAA" sa TR 2 


(PAP 


(PAP MP 3 AP 


bahwa Allah mempunyai anak laki-laki. Kemudian kalian menjadikan anak 
laki-laki-Nya itu menjadi anak perempuan, sedangkan kalian tidak meng- 
inginkan mereka (anak-anak perempuan) sebagai anak bagi kalian, bahkan 
kalian akan menguburkan anak perempuan itu hidup-hidup. Itu merupakan 
pembagian yang curang. 


"3 


Pn 


D BN KN AK 


Dan sesungguhnya dalam al-@9ur'an ini Kami telah ulang-ulangi (peringatan- 
peringatan), agar mereka selalu ingat. Dan ulangan peringatan itu tidak 
lain hanyalah menambah mereka lari (dari kebenaran). (OS. 17:41) 


Allah 8£ berfirman, $ —& 5 ok Il lis Ge Gro 3d, p "Dan 
sesungguhnya Kami telah mengulang-ulang kepada manusia dalam al-Gur'an 
ini tiap-tiap macam perumpamaan." (OS. Al-Israa': 89). 


Maksudnya, Kami (Allah) telah mengulang-ulang ancaman di dalamnya 
agar mereka mengingat hujjah-hujjah, penjelasan-penjelasan, dan berbagai 
pelajaran, sehingga mereka akan menjauhkan diri dari kemusyrikan, kezhaliman 
dan pembuatan berita bohong yang mereka lakukan. $ — #5, "Dan 
ulangan peringatan itu, tidak menambah mereka," yaitu orang-orang zhalim di 
antara mereka, $ 1, 2 Y! » "Melainkan melarikan diri," yakni dari kebenaran, 
dan jauh dari kebenaran itu. 


#. £ G1 9G PD ap ud (Ga 2 Ig pa 


GO) Ily BAE A AN ak Ji 


MAA Ir ar Oh 


Katakanlah: "Jikalau ada ilah-ilah di samping-Nya, sebagaimana yang 
mereka katakan, niscaya ilah-ilah itu mencari jalan kepada (Rabb) Yang 
mempunyai 'Arsy." (OS. 17:42) Mahasuci dan Mahatinggi Dia dari apa 
yang mereka katakan dengan ketinggian yang sebesar-besarnya. (OS. 17:43) 


Allah #£ berfirman: "Hai Muhammad, katakanlah kepada orang-orang 
musyrik yang mengatakan bahwa Allah mempunyai sekutu dari kalangan 
makhluk-Nya, dan mereka menyembahnya sebagai ilah selain diri-Nya dengan 
tujuan agar sesembahan mereka itu dapat mendekatkan kepada Allah sedekat- 
dekatnya. 
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Andai kenyataannya seperti yang kalian katakan itu, padahal orang 
yang kalian sembah itu juga menyembah-Nya dan mendekatkan diri kepada- 
Nya serta mencari jalan untuk mendekatkan diri kepada-Nya. Oleh karena 
itu, sembahlah Allah secara langsung seperti orang yang telah kalian jadikan 
sembahan selain diri-Nya. 


Setelah i itu, Allah Ys membersihkan dan mensucikan diri-Nya seraya 
berfirman, $ 0/5 & —) IL $ “Mahasuci dan Mahatinggi Dia dari apa 
yang mereka katakan,” “ yakrit orang-orang musyrik yang melampaui batas 
dan berbuat zhalim, mengatakan dengan persangkaan mereka bahwa ada 
oknum ilah yang lain beserta Allah $&. $ YAS 1s $ “Dengan ketinggian yang 
sebesar-besarnya,” yakni dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. Bahkan 
Dialah Allah yang Mahaesa, tempat bergantung semua makhluk, yang tidak 
beranak dan tidak diperanakkan, dan tidak ada sesuatu pun yang sebanding 
dengan-Nya. 


na PTN GT » - . Tata 3» Hi | " KAT P yaa 
DIT Tega Na na SANA 
#2 Lah 8, oa. ENY G aa 


tt br CEK 25 2 Memo gak SI 


Langit yang tujuh, bumi dan semua yang ada di dalamnya bertasbih kepada 
Allah. Dan tak ada sesuatu pun melainkan bertasbih dengan memuji-Nya, 
tetapi kamu sekalian tidak mengerti tasbih mereka. Sesungguhnya Dia 
adalah Mahapenyantun lagi Mahapengampun. (OS. 17:44) 


Allah $€ berfirman, tujuh lapis langit dan juga bumi seisinya yang 
terdiri dari berbagai makhluk telah bertasbih kepada-Nya, mensucikan, meng- 
agungkan, dan membesarkan-Nya dari apa yang dikatakan orang-orang musyrik. 
Semuanya itu memberikan kesaksian akan keesaan-Nya dalam Rububiyyah 
dan Ilahiyyah: 


- £ “3 AN Ya 3 1 
Ie de IST In IS 


Dalam setiap sesuatu mempunyai tanda 
Yang menunjukkan bahwa Dia itu adalah satu. 


Dan firman-Nya, $ NI — ya ol, 9 “Dan tidak ada sesuatu 
pun melainkan bertasbih dengan memuji: Nya," ' maksudnya, tidak ada satu pan 
makhluk melainkan bertasbih seraya memuji Allah. $ - —— Oa 
“Tetapi kamu sekalian tidak mengerti tasbih mereka.” Maksudnya, kalian wahai 
sekalian manusia, tidak memahami tasbih mereka, karena ia mempunyai 
bahasa yang berbeda dengan bahasa kalian. Hal itu bersifat umum, berlaku 


9. 


PA AS ML LS LS LS SLS LS La aa 2 DU» D2 2 D2 2 “2 
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pada hewan, benda-benda, dan juga tumbuh-tumbuhan. Dan yang demikian 
itu merupakan salah satu dari dua pendapat yang paling masyhur. Sebagaimana 
yang ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari, dari Ibnu Mas'ud «5, di mana 
ia pernah bercerita: "Kami pernah mendengar tasbih yang diucapkan makanan 
ketika ia tengah dimakan." 


Sedangkan dalam kitab Sunan an-Nasa'i juga disebutkan, dari “Abdullah 
bin “Amr, ia bercerita, Rasulullah #£ melarang membunuh katak seraya ber- 


sabda: 


(PAP AP AP LP IG 


- Tn 


(“ 5) 
"Bunyinya adalah tasbih." Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ !, Te EL D9 "Sesungguhnya Dia adalah 
Mahapenyantun lagi Mahapengampun." Maksudnya, Dia tidak akan segera 
menimpakan siksaan terhadap orang-orang yang durhaka kepada-Nya, Dia 
akan mengakhirkan dan menangguhkannya, meskipun mereka terus-menerus 
dalam kekufuran dan keingkarannya. Dia akan mengadzab dengan adzab-Nya 
yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa. Sebagaimana yang disebutkan dalam kitab 
ash-Shahihain, di mana Rasulullah $$ bersabda: 


ox 


CE RA IBI dd 1) 


"Sesungguhnya Allah memberikan keleluasaan (penangguhan adzab) kepada 
orang zhalim sehingga apabila Dia menimpakan siksaan kepadanya, niscaya 
Dia tidak akan melepaskannya." 


Kemudian Rasulullah #8 membaca ayat berikut ini: 
tie "3 SA yh aa WS, p "Dan begitulah adzab Rabbmu, apabila 
Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim." (OS. Huud: 102). 


Dan barangsiapa yang melepaskan diri dari kekufuran dan kemaksiatan 
serta kembali kepada Allah dan bertaubat kepada-Nya, maka Dia pun akan 
menerima taubatnya, $ f is Cage 2 Bp |? "Sesungguhnya Dia adalah Maha- 
penyantun lagi Mahapengampun." 


2 en Ka nk 2 dee 
LP Lb uga YO Nan Oa an laa KANAN 


PAN AAN Un TIA era au NN YATEA 
333 sen OLS Tana della £ Verma Ula 
FBS : Sy area (AI Pattern PPA Tea 
(D boa pa de Ae 19 ph ge 333 S3 033 


aa Ta Sa TAN Ta TT TI TI TI Ta Ta TI Tg UI TI UD TI Tg SP AP MP GP MP 3 3 3 SALES AE AS ASEP AP AG 
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Dan apabila kamu membaca al-Gur'an niscaya Kami adakan antara kamu 
orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, suatu dinding 
yang tertutup, (OS. 17:45) dan Kami adakan tutupan di atas hati mereka 
dan sumbatan di telinga mereka, agar mereka tidak dapat memahaminya. 
Dan apabila kamu menyebut Rabbmu saja dalam al-9ur'an, niscaya mereka 
berpaling ke belakang mereka karena bencinya. (OS. 17:46) 


Jika kamu, hai Muhammad, membacakan al-Our'an kepada orang- 
orang musyrik itu, maka Kami adakan antara dirimu dan mereka itu hijab 
yang menghalangi. Gatadah dan Ibnu Zaid mengemukakan, yaitu penutup 
dalam hati mereka. Sebagaimana yang difirmankan San Ta'ala ini: 

Pe Ne MA JI EP KA gu JENJE, 9 “Mereka berkata: 
Hati kami berada dalam tutupan (yang menutupi) apa yang kamu seru kami 
kepadanya dan di telinga kami ada sumbatan dan antara kami dan kamu ter- 


dapat dinding." (OS. Fushshilat: 5). 


Yakni, dinding pemisah yang menghalangi dirinya sampai kepada 
kami, apa pun yang kamu katakan. 


Firman-Nya, $ PES UP "Suatu dinding yang tertutup." Dengan 
arti, yang menutupi, karena menghalangi. Ada juga yang mengartikan, yakni 
tertutup dari pandangan, sehingga tidak dapat melihat apa pun. Dengan 
demikian, hal itu berpengertian, terdapat dinding pemisah antara mereka 
dengan petunjuk. Dan yang cenderung kepada pentarjihan pendapat tersebut 
adalah Ibnu Jarir. 


Firman-Nya, $ Zi BE LL, $ “Dan Kami adakan tutupan 
pada hati mereka.” Kata akinnah merupakan jamak dari kata kinan yang 
berarti sesuatu yang menutupi hati. 4.44 o|$ "Agar mereka tidak dapat 
memahaminya. "Maksudnya, supaya mereka tidak dapat memahami Al-Gur'an. 
413, Bal 5? "Dan di dalam telinga mereka juga terdapat sumbatan." Yakni, 
beban yang menghalangi mereka dari mendengar al-Gur'an, suatu pendengaran 
yang bermanfaat dan memberikan petunjuk kepada mereka. 


Firman-Nya, $ Naa s Up SSS SI, 9 Dan apabila kamu hanya 
menyebut Rabbmu saja dalam al-Gur'an.” Maksudnya, jika engkau mengesakan 
Allah dalam bacaanmu dan engkau juga mengatakan tidak ada Ilah (yang hag) 
selain Allah, $ "J, 8 “Niscaya mereka berpaling,” yakni, berpaling dan kembali 
kepada apa yang mereka fahami, $ 1,2 BIA de $ “Ke belakang mereka 
karena bencinya.” Kata nufuur dalam ayat ini merupakan jamak dari kata 
naafir, sebagaimana gu'uud merupakan jamak dari kata gaa'id. Boleh juga 
berkedudukan sebagai mashdar tanpa adanya kata kerja. Wallahu a'lam. 


Mengenai firman Allah #€, $ Sai aa SI SS 9 Dan apabila 
kamu menyebut Rabbmu saja dalam al-Gur'an,” @Gatadah mengatakan, bahwa 
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ketika kaum muslimin mengatakan bahwa tidak ada Ilah (yang hag) selain 
Allah, maka orang-orang musyrik pun mengingkari hal tersebut dan kalimat 
itu terlalu agung bagi mereka. Lalu Allah Ta'ala menolak mereka seraya me- 
ninggikan, mendukung dan memenangkannya atas orang-orang yang menentang 
kalimat tersebut (4! Yi SY). Karena sesungguhnya ia merupakan kalimat yang 
barangsiapa bersikukuh dengannya, ia akan beruntung dan barangsiapa yang 
berperang dengan/untuknya, pasti akan menang. 


LA 2 Ly S2 1 ii Pa aan 


dya 3 Se Aga Ognaaad HL EA Uye 


. # - 2 1 L yg 78 51 
SMA PNG ANTO Cr IPP 


Kami lebih mengetahui dalam keadaan bagaimana mereka mendengarkan 
sewaktu mereka mendengarkanmu, dan sewaktu mereka berbisik-bisik 
(yaitu) ketika orang-orang zhalim itu berkata: "Kamu tidak lain hanyalah 
mengikuti seorang laki-laki yang kena sihir." (OS. 17:47) Lihatlah bagai- 
mana mereka membuat perumpamaan-perumpamaan terhadapmu, karena 
itu mereka menjadi sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar). 
(OS. 17:48) 


Allah #& memberitahu Nabi-Nya, Muhammad #£ mengenai apa yang 
saling dibisikkan oleh para pemimpin kaum kafir Guraisy, yakni ketika mereka 
datang dan mendengar bacaannya secara sembunyi-sembunyi dari kaum mereka. 
Di mana mereka menyebut bahwa beliau adalah seorang yang terkena sihir, 
demikian yang populer. Ada juga di antara mereka yang mengatakan, dia 
seorang penyair. Dan ada juga yang mengatakan, dia seorang dukun. Bahkan 
ada juga yang mengatakan, dia orang yang tidak waras. Dan ada pula yang 
mengatakan, dia seorang P' enyihir. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
SI Oke 3 Is JUNI DS 5 US "Bi 9 "Lihatlah bagaimana mereka 
membuat perumpamaan-perumpamaan terhadapmu, karena itu mereka menjadi 
sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar)" Maksudnya, mereka 
tidak mendapatkan petunjuk menuju kepada kebenaran dan tidak pula mereka 
mendapatkan jalan menuju kebenaran. 


Ia Ta TA TA Ta TA SA Ta Ta TI Ca C2 AP GP MP AP LP 3 3 LI LS SS 3 LE LK KEP KPA AKP KI 


Na TA RL RA RA RA AA AK 
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bad PD Td PARA Pe Tn 


58 (2 es sae ea uan Coke CAT, 


Aa era GEA D TA AE 


TR 
Tor 2x2 Sa Ae .. SG aj bd 
SI anta Ia II As el Ja na Ba ya 
0 . z2 41 ee 2 tg Pad Ie yh LI 
up AO CI LK sa pH II DI AI 


& SE Eu) aa ma YAN 


Dan mereka berkata: "Apakah bila kami telah menjadi tulang-belulang 
dan benda-benda yang hancur, apakah benar kami akan dibangkitkan 
kembali sebagai makhluk yang baru?" (OS. 17:49) Katakanlah: "Jadilah 
kamu sekalian batu atau besi, (OS. 17:50) atau suatu kejadian yang sangat 
besar dalam pikiranmu." Maka mereka akan bertanya: "Siapa yang akan 
menghidupkan kami kembali?" Katakanlah: "Yang telah menciptakanmu 
pada kali yang pertama." Lalu mereka akan menggeleng-gelengkan kepala 
mereka kepadamu dan berkata: "Kapan itu (akan terjadi)?" Katakanlah: 
"Mudah-mudahan waktu berbangkit itu dekat," (OS. 17:51) yaitu pada 
hari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji-Nya 
dan kamu mengira, bahwa kamu tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali 
sebentar saja. (OS. 17:52) 


Allah $& berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang kafir 
yang mengingkari terjadinya hari akhirat, dengan nada mengingkarinya 
mereka mengajukan pertanyaan, $ HE Ulbe US ID "Apakah bila kami telah 
menjadi tulang belulang dan benda-benda yang hancur." Yakni, menjadi tanah. 
Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid. “Ali bin Abi Thalhah mencerita- 


kan dari Ibnu “Abbas #8, yakni menjadi debu. 


H lapas Be 3 Ta) Ul9 "4 pakah benar kami akan dibangkitkan kembali 
sebagai makhluk yang baru?" Yakni pada hari Kiamat, setelah kami hancur 
dan jadilah kami tidak berwujud. Lalu Allah “ menyuruh Rasulullah ££ agar 
memberikan jawaban, kepada mereka, di mana Dia berfirman: 
$ Kab ni sa 5 TN 8 8 "Katakanlah: Jadilah kamu sekalian batu atau besi. '" 
Karena keduanya (batu dan besi) merupakan dua hal yang lebih kuat daripada 
tulang dan tanah. $ S2» 8 SG SL wsj 9 "Atau kejadian yang sangat besar 
dalam pikiranmu. "Ibnu Ishag menceritakan dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
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ia berkata: “Aku perah bertanya kepada Ibnu “Abbas mengenai hal tersebut, 
maka ia menjawab: “Yaitu kematian.” 


“Athiyyah juga meriwayatkan dari Ibnu “Umar, dalam menafsirkan 
ayat ini, ia berkata: "Seandainya kalian itu mati, niscaya Aku (Allah) akan 
menghidupkan kalian semua." Dan hal itu berarti, seandainya kalian dalam 
keadaan mati, niscaya jika menghendaki Allah Ta'ala akan menghidupkan 
kalian, karena tidak ada sesuatu pun yang dapat menghalangi-Nya jika Dia 
sudah menghendaki. 


Dan mengenai firman Allah 36, $ 5 ayo 1 Wa Arak 
kejadian yang sangat besar dalam pikiranmu," Mujahid mengemukakan: “Yakni 
langit, bumi dan gunung.” 

Dalam tafsir yang diriwayatkan | dari Imam Malik, dari az-Zuhri, me- 
ngenai firman-Nya, $ 3. ro ES sd "Atau kejadian yang sangat 
besar dalam pikiranmu," Nabi & bersabda, Malik berkata, mereka berkata, 
yaitu kematian. 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ Ukx 5: 0 3 Pa $ "Maka mereka akan ber- 
tanya: 'Siapa yang akan menghidupkan kami kembali?'" Maksudnya, siapakah 
yang akan menghidupkan kita kembali jika kami sudah menjadi batu atau besi 
atau makhluk lain yang sangat kokoh? $ 3 aa AFI 251 bs sad 59 “Katakanlah: 

Yang telah menciptakanmu pada kali yang pertama.” Yaitu Yang telah men- 
ciptakan kalian, padahal kalian belum pernah ada sebelumnya. Setelah itu 
kalian menjadi manusia yang tersebar dimana-mana. Maka sesungguhnya 
Dia mampu untuk menghidupkan kalian kembali meskipun kalian telah 
berubah menjadi bentuk apa pun dan dalam keadaan bagaimana pun. Sebagai- 
mana yang difirmankan-Nya: $ &E oya! jay ag s3 MS NG SJ Aa, $ “Dan 
Dialah yang menciptakan manusia dari permulaan, kemudian mengembalikan 
(menghidupkan)nya kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah 
bagiNya.” (OS. Ar-Ruum: 27). 


(PA 


, 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ -4£ ae OI) Ojaseus $ "Lalu mereka 
akan menggeleng-gelengkan kepala mereka kepadamu." Ibnu “Abbas dan Gatadah 
berkata: "Mereka menggerakkan kepala mereka sebagai bentuk pengejekan." 
Apa yang dikemukakan oleh keduanya itulah yang diketahui oleh bangsa Arab 
sebagai bagian dari bahasa mereka, karena kata al-in ghaadh berarti gerakan 
dari bawah ke atas atau dari atas ke bawah. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ p .—& 0 7 san $ “Dan berkata: Kapan itu 
(akan terjadi)?” Yang demikian itu merupakan pemberitahuan tentang mereka 
atas penolakan mereka akan terjadinya kebangkitan. Dan firman-Nya, 
f3 Ka ON ptt 5 9 "Katakanlah: 'Mudah-mudahan waktu berbangkit itu 
dekat.'" Maksudnya, berhati-hatilah karena yang demikian sudah sangat dekat 
dengan kalian, dan itu pasti akan mendatangi kalian. Dan semua yang akan 
datang itu pasti tiba. 
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Firman-Nya lebih lanjut, $ & EX 39 “Yaitu pada hari Dia memanggil. 
mu," yakni, Rabb yang Mahasuci lagi Mahatinggi. Dan panggilan itu hanya 
sekali perintah saja supaya bangkit. Tiba-tiba orang-orang pun keluar dari 
dalam bumi, sebagaimana yang difirmankan-Nya, $ sx 0 5.5 | An Ni 
"Yaitu pada hari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji 
Nya." Maksudnya, kalian semua menyahut sebagai jawaban terhadap perintah- 
Nya sekaligus sebagai bentuk ketaatan terhadap kehendak-Nya. 


“Ali bin Abi Thalhah bercerita, dari Ibnu “Abbas: “Kalimat fatastajiibuuna 
bihamdihi, yakni menjawab terhadap perintah-Nya. Hal yang sama juga di- 
kemukakan oleh Ibnu Juraij. 


Sedangkan Oatadah mengemukakan: "Yaitu mereka menjawab sesuai 
dengan ma'rifat dan ketaatan terhadap-Nya." 


Sebagian mereka ada yang inengatakan, $ xx 0 px. “— EN nd 
“Yaitu pada hari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji- 
Nya." Yakni, bagi-Nya segala puji dalam keadaan bagaimana pun. 


Dan firman-Nya, $ 2,5, 9 “Dan kamu mengira,” yakni, pada hari 
kalian bangkit dari kubur kalian, $ — 09 "Bahwa kamu tidak berdiam," 
yakni di dunia, & S6 Y ? "Kecuali sebentar saja." Seperti firman Allah Ta'ala: 
Ga jl La Y) png Ag ae as 8 "Pada hari mereka melihat hari ber- 
bangkit itu, mereka merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
sebentar saja pada waktu sore atau pagi hari." (OS. An-Naazi'aat: 46). 


Ia Ha LAN 3S 


Dan katakanlah kepada hamba-hamba-Ku: "Hendaklah mereka mengucap- 
kan perkataan yang lebih baik (benar). Sesungguhnya syaitan itu menimbul- 
kan perselisihan di antara mereka. Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh 
yang nyata bagi manusia. (OS. 17:53) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memerintahkan hamba dan 
Rasul-Nya, Muhammad & supaya beliau menyuruh hamba-hamba-Nya yang 
beriman agar dalam perbincangan dan omongan mereka selalu mengucapkan 
kata-kata yang benar dan kata-kata yang baik, karena jika mereka tidak me- 
lakukan hal itu, niscaya syaitan akan mengacaukan (di antara) mereka dan 
mengantarkan mereka kepada kejahatan, perselisihan dan pertikaian. Sesung- 
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guhnya syaitan itu merupakan musuh Adam dari anak cucunya, yaitu sejak 
ia menolak bersujud kepada Adam. Dan permusuhan syaitan itu tampak jelas 
dan nyata. Oleh karena itu, Allah &s melarang seorang muslim menunjuk 
saudaranya dengan besi, karena syaitan akan melepaskan besi itu dari tangannya 
sehingga mungkin saja akan mengenai saudaranya tersebut. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, ia berkata, telah 
bersabda Rasulullah $£: 


Cal ab Ja SIA 5 YP MIA II SIA Dipa #1) 
CN aj 


“Tidak seharusnya seseorang di antara kalian menunjuk kepada saudaranya 
dengan senjata, sesungguhnya ia tidak mengetahui, mungkin saja syaitan akan 
melepaskannya dari tangannya, maka ia akan terjatuh ke dalam lubang dari 
neraka.” 


am, CA oh ix At ai 
da0 Ui 019 Ha Kn 3 
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Rabbmu lebih mengetahui tentang kamu. Dia akan memberi rahmat ke- 
padamu jika Dia menghendaki dan Dia akan mengazabmu, jika Dia meng- 
hendaki. Dan Kami tidaklah mengutusmu untuk menjadi penjaga bagi 
mereka. (OS. 17:54) Dan Rabbmu lebih mengetahui siapa yang (ada) di 
langit dan di bumi. Dan sesungguhnya telah Kami lebihkan sebagian para 
Nabi itu atas sebagian (yang lain), dan Kami berikan Zabur (kepada) Dawud. 
(OS. 17:55) 


Lx 


Allah #£ berfirman, $ Si Tel X9 "Rabbmu lebih mengetahui tentang 
kamu." Wahai sekalian manusia, Aku (Allah) lebih mengetahui siapa di antara 
kalian yang berhak mendapatkan hidayah, dan siapa pula orang yang tidak 
berhak mendapatkannya. & ken "SES oj 9 "Diaakan memberi rahmat kepadamu 
jika Dia menghendaki. ' "Yakni, jika menghendaki , Dia akan menjadikan kalian 
taat dan kembali kepada-Nya. $ ML IL, La ts ul ji9 "Dan Dia akan 
mengadzabmu, jika Dia menghendaki. Dan Kami tidaklah mengutusmu, " hai 
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Muhammad, $ X5, mela $ "Untuk menjadi penjaga bagi mereka. ' "Maksudnya, 
tetapi Aku mengutusmu sebagai pemberi peringatan. Barangsiapa mentaatimu, 
maka ia akan masuk surga, dan barangsiapa yang durhaka kepadamu, maka 
ia akan masuk neraka. 


Dan firman-Nya, $ PN Bai SE, 9 "Dan Rabbmu 
lebih mengetahui siapa yang (ada) di langit dan di bumi." "Yakni tingkatan mereka 
dalam ketaatan dan kedurhakaan. $ -x Ie Oni aah Oa HA pai 3$ "Dan sesung- 
guhnya telah Kami lebihkan sebagian para Nabi itu atas sebagian yang lain." 
Dan yang terakhir ini tidak bertentangan dengan apa yang ditegaskan dalam 


kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah & bersabda: 
( SN kai Y) 


"Janganlah kalian saling mengutamakan (melebihkan) di antara para Nabi." 


Yang dimaksudkan dengan pengutamaan dalam ayat di atas adalah 
pengutamaan dalam batas ashabiyah (kefanatikan), bukan tuntutan dalil. Jika 
ada dalil yang menunjukkan sesuatu, maka harus diikuti. Tidak ada ikhtilaf 
bahwa para Rasul itu lebih utama daripada para Nabi. Dan Ulul “Azmi dari 
mereka adalah lebih utama dari mereka secara keseluruhan. Ulul “Azmi itu 
berjumlah lima orang yang disebutkan di dalam dua ayat Al-Our'an, yaitu 
dalam surat al-Ahzaab, di mana Allah berfirman: 
pol bas Ly mh a. ang Wany (Alta Gp Visi 5, $ "Dan ingatlah 
ketika Kami mengambil perjanjian dari para Nabi dan darimu sendiri, dari Nuh, 
Ibrahim, Musa dan Tsa putera Maryam." (OS. Al-Ahzaab: 7). 


Tidak ada ikhtilaf bahwa Nabi Muhammad & yang paling utama 
dari para Nabi secara keseluruhan. Dan setelah beliau adalah Ibrahim, lalu 
Musa dan kemudian Isa #4. Demikianlah yang masyhur. Hal itu telah kami 
jelaskan dengan dalil-dalilnya yang lengkap di beberapa pembahasan. 


Dan firman-Nya, $ ', RB 535 KA, 9 "Dan Kami berikan Zabur (kepada 
Dawud)" Sebagai peringatan akan keutamaan dan kemuliaannya. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, dari Nabi &, 
di mana beliau bersabda: 


Pan NN anna 


( LA Ol Ja IR OS ar Ay pb IS ori as Ie IE) 


"Dawud sangat cepat dalam membaca al-Gur'an. Ia pernah menyuruh menyiap- 
kan binatang kendaraannya, lalu dipasangkan pelana pada binatangnya tersebut, 
lalu ia berhasil menyelesaikan membaca al-Our'an sebelum pelana itu selesai 
dipasang." 


? Yang dimaksud dengan al-Our'an di sini adalah kitab Zabur. 
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Katakanlah: "Panggillah mereka yang kamu anggap (ilah) selain Allah, 
maka mereka tidak akan mempunyai kekuasaan untuk menghilangkan 
bahaya daripadamu dan tidak pula memindahkannya." (OS. 17:56) Orang- 
orang yang mereka seru itu, mereka sendiri mencari jalan kepada Rabb 
mereka siapa di antara mereka yang lebih dekat (kepada Allah) dan meng- 
harapkan rahmat-Nya dan takut akan adzab-Nya, sesungguhnya adzab 
Rabbmu adalah sesuatu yang (harus) ditakuti. (OS. 17:57) 


Allah # berfirman, $ 5 $ “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada 
orang-orang musyrik yang beribadah kepada selain Allah. 
bp bj ma Neo 9 “Panggillah mereka yang kamu anggap (ilah) selain 
Allah, ” yakni berupa berhala dan sekutu, lalu bersandarlah kepada mereka. 
Sesungguhnya mereka itu, $ “is Ta Tah O Eau 559 “Tidakakan mempunyai 
kekuasaan untuk menghilangkan bahaya daripadamu." Yakni secara keseluruhan. 
$& Su, SY, $ "Dan tidak pula memindahkannya." Maksudnya, mereka tidak 
mampu memindahkan kesulitan kalian kepada orang lain. Dengan kata lain, 
yang mampu melakukan hal itu adalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya, penciptaan dan perintah hanya berada di tangan-Nya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ dia ke sang Sad LSI js $ "Panggillah 
mereka yang kamu anggap (ilah) selain Allah," Al-Aufi bercerita dari Ibnu 
“Abbas, ia berkata: "Dulu, orang-orang musyrik berkata, 'Kami menyembah 
para Malaikat, Isa dan “Uzair.' Dan yang mereka seru (untuk memohon) itu 
adalah Malaikat, Isa dan “Uzair." 


Firman Allah Ta'ala, $ 025 el “9 "Orang-orang yang mereka seru 
itu." Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Sulaiman bin Mahran al-A'masy, 
dari Ibrahim, dari Abu Mu' ammar, dari “Abdullah mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ IL Ka SI OA Ogah ai, US "Orang-orang yang mereka seru 
itu, mereka sendiri mencari jalan kepada Rabb mereka," ia berkata, yakni be- 
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berapa orang dari bangsa jin mereka disembah, lalu kemudian mereka masuk 
Islam. 


Dan dalam riwayat yang lain, ia berkata: "Ada beberapa orang dari 
bangsa manusia yang menyembah beberapa orang dari bangsa jin, lalu jin itu 
memeluk Islam, sedang mereka tetap berpegang teguh pada agama mereka. 
Dan kata al-wasilah di sini berarti tagarrub, sebagaimana . yang dikatakan 
Gatadah. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ —,5! 1? "Siapa di 
antara mereka yang lebih dekat (kepada Allah)." 


Firman Allah 35, $ S5 6 Te Ea Oa) “Dan (mereka) meng- 
harapkan rahmat-Nya dan takut akan adzab-Nya. " Suatu ibadah tidak sempurna 
kecuali disertai dengan rasa takut dan harapan. Dengan rasa takut, maka akan 
terhindar dari berbagai larangan, dan dengan harapan akan memperbanyak 
ketaatan. 


Dan firman-Nya, $ Pe Ro AA "Sesungguhnya adzab 
Rabbmu adalah suatu yang (harus) ditakuti." Maksudnya, seorang muslim harus 
benar-benar berhati-hati dan takut terjatuh ke dalam adzab-Nya. Semoga 
Allah melindungi kita darinya. 


»e “2 
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Tak ada suatu negeri pun (yang durhaka penduduknya), melainkan Kami 
membinasakannya sebelum hari Kiamat atau Kami adzab (penduduknya) 


dengan azab yang sangat keras. Yang demikian itu telah tertulis di dalam 
kitab (Lauhul Mahfuzh). (OS. 17:58) 


Ini merupakan pemberitahuan dari Allah 45, bahwasanya Dia telah 
memutuskan dan melaksankan apa yang telah ditetapkan di sisi-Nya di Lauhil 
Mahfuzh. Yaitu tidak ada suatu negeri pun melainkan akan dibinasakan-Nya. 
Akan Dia binasakan penduduknya secara keseluruhan atau akan di adzab, 
Hias Ulis $ “Dengan adzab yang sangat keras.” Baik melalui pembunuhan 
(peperangan) ataupun malapetaka sesuai dengan kehendak-Nya. Dan hal itu 
terjadi disebabkan oleh dosa-dosa dan kesalahan-kesalahan mereka. Sebagai- 
mana yang | difirmankan Allah Ta'ala mengenai umat-umat terdahulu: 
$ ebi Lab SI, lb 39 "Dan Kami tidaklah menzhalimi mereka, tetapi 
mereka sendiri yang menzhalimi diri mereka sendiri." (OS. Huud: 101). 
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Dan sekali-kali tidak ada yang menghalangi Kami untuk mengirimkan 
(kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan Kami), melainkan karena tanda-tanda 
itu telah didustakan oleh orang-orang dahulu. Dan telah Kami berikan 
kepada Tsamud unta betina itu (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat, tetapi 
mereka menganiaya unta betina itu. Dan Kami tidak memberi tanda-tanda 
itu melainkan untuk menakuti. (OS. 17:59) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: “Penduduk 
Makkah pernah meminta kepada Nabi #8 agar beliau menjadikan Shafa sebagai 
emas bagi mereka dan menyingkirkan gunung-gunung sehingga mereka dapat 
bercocok tanam.” Kemudian dikatakan (oleh Malaikat) kepada beliau: “Jika 
engkau menghendaki, kami tangguhkan mereka apa yang mereka minta atau 
jika engkau menghendaki akan datang kepada mereka apa yang mereka minta. 
Namun jika mereka kafir, maka mereka akan binasa sebagaimana umat-umat 
sebelum mereka telah binasa." Beliau menjawab: "Tidak, tetapi tangguhkanlah 
mereka." Dan Allah Ta' ala menurunkan firman-Nya: 

SF LS AYI OLSL Ja ol WA, $ "Dan sekali-kali tidak ada yang 
menghalangi Kami untuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan 
Kami) melainkan karena tanda-tanda itu telah didustakan oleh orang-orang 


dahulu." 
Demikianlah hadits yang diriwayatkan Imam an-Nasa'i. 


Allah 3& berfirman mengenai kaum Tsamud, yaitu ketika mereka 
meminta dikeluarkannya unta betina dari sebongkah batu. Lalu Shalih “xi 
berdo'a memohon kepada Rabbnya, hingga akhirnya Allah mengeluarkan 
untuk mereka unta betina dari sebongkah batu seperti yang mereka minta. 
Setelah mereka berbuat aniaya terhadap unta betina itu, yakni kufur terhadap 
Rabb yang menciptakannya, mendustakan Rasul-Nya, serta membunuh unta 
tersebut, maka Shalih #8 berkata: $ — 4G “5 Ie, An 5 Er id 

"Bersukarialah kamu di rumahmu selama tiga hari. Itu adalah janji yang tidak 


dapat didustakan." (OS. Huud: 65). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ & | patas Ya BU 5 Pet TA, » 
"Dan telah Kami berikan kepada Tsamud unta betina itu (sebagai mukjizat) yang 
dapat dilihat tetapi mereka menganiaya unta betina itu." Maksudnya, yang 
demikian itu menunjukkan keesaan Penciptanya dan kebenaran Rasul-Nya 
yang dikabulkan do'anya. $ & |,ks 9 "Tetapi mereka menganiaya unta betina 
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itu." Maksudnya, mereka mengingkarinya dan melarang unta betina itu minum 
air minumnya dan kemudian mereka membunuhnya. Hingga akhirnya Allah 
38 membinasakan mereka serta menimpakan siksaan kepada mereka dengan 
adzab Rabb yang Mahaperkasa lagi Mahamulia. 


Dan firman-Nya, $ & pa YI oLL Es 9 "Dan Kami tidak memberi 
tanda-tanda itu melainkan untuk menakuti." @atadah berkata: “Sesungguhnya 
Allah Ta'ala membuat manusia takut dengan memberikan tanda-tanda yang 
dikehendaki-Nya, agar mereka ingat dan mengambil pelajaran serta kembali 
kepada-Nya. Demikian juga yang disabdakan Rasulullah &£ dalam sebuah 
hadits berikut ini: 


Pare 4: AA Dp US HA SA Gp 3 AN Oh 
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"Sesungguhnya matahari dan bulan merupakan dua dari tanda-tanda (kekuasaan) 
Allah. Keduanya tidak keluar sebagai gerhana karena kematian atau kehidupan 
seseorang, tetapi dengan keduanya itu Allah 3& bermaksud menakut-nakuti 
hamba-hamba-Nya. Karenanya, jika kalian melihat hal itu, maka bersegeralah 
kalian untuk berdzikir, berdo'a dan memohon ampunan kepada-Nya." Lebih 
lanjut beliau bersabda: "Wahai umat Muhammad, demi Allah, tidak ada se- 
orang pun yang lebih cemburu daripada Allah bila melihat hamba laki-lakinya 
atau hamba perempuannya berzina. Wahai umat Muhammad, seandainya 
kalian mengetahui apa yang aku ketahui tentulah kalian akan sedikit tertawa 
dan banyak menangis." (Muttafag “alaih). 
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Dan (ingatlah), ketika Kami wahyukan kepadamu: "Sesungguhnya (ilmu) 
Rabbmu meliputi semua manusia." Dan Kami tidak menjadikan mimpi 
yang telah Kami perlihatkan kepadamu, melainkan sebagai ujian bagi 
manusia dan (begitu pula) pohon kayu yang terkutuk dalam al-Gur'an. 
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Dan Kami menakut-nakuti mereka, tetapi yang demikian itu hanyalah 
menambah besar kedurhakaan mereka. (OS. 17:60) 


Mengenai firman Allah 8, $ 436 DH Af, 3 Jl dy, 9 "Dan ingatlah 
ketika Kami wahyukan kepadamu, "Sesungguhnya (ilmu) Rabbmu meliputi 
semua manusia, '" Mujahid, Urwah bin az-Zubair, al-Hasan, Gatadah dan 
lain-lain mengemukakan: "Artinya, Dia melindungimu dari mereka." 


Dan firman-Nya,$ 25) AS A Ken CeRta $ “Dan Kami 
tidak menjadikan mimpi yang telah Kami perlihatkan kepadamu, melainkan 
sebagai ujian bagi manusia.” Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
mengenai firman-Nya ini, ia mengatakan: "Yakni, penglihatan mata yang 
diperlihatkan kep ada Rasulullah ££ pada malam beliau diperjalankan (malam 
Isra)." gol 3 5 SAN SA, 9 “Dan begitu pula pohon kayu yang terkutuk 
dalam al-Gur'an,” ialah pohon zaggum. Demikian yang diriwayatkan oleh 
Ahmad, “Abdurrazzag dan selain keduanya, dari Sufyan bin “Uyainah. Hal 
yang sama juga diriwayatkan al-Aufi dari Ibnu “Abbas. Demikianlah Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, al-Hasan, Masrug, Ibrahim, Gatadah, “Abdurrahman bin 
Zaid, dan beberapa ulama lainnya menafsirkan hal itu dengan malam Isra'. 
$ 25 Y| 9 "Melainkan sebagai fitnah.” Maksudnya, ujian. Sedangkan pohon 
yang terkutuk adalah pohon zaggum. Hal itu didasarkan pada apa yang di- 
beritahukan Rasulullah #£ kepada mereka, bahwasanya beliau pernah melihat 
surga dan neraka, juga melihat pohon zaggum. Tetapi mereka mendustakan 
hal itu. Bahkan Abu Jahal -la'natullah 'alaih- berkata: "Berikanlah kepada 
kami kurma dan zubdah (kepala susu)." Kemudian ia memakan makanan 
yang satu (zubdah) dicampur dengan yang satu lagi (mentega) seraya berkata: 
"Makanlah zaggum ini, kita tidak mengetahui zaggum yang lain selain ini." 


Kisah tersebut diceritakan Ibnu “Abbas dan beberapa ulama lainnya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ Had) $ "Dan Kami menakut-nakuti 
mereka, ' yakni orang-orang kafir yang diancam dengan adzab dan siksaan. 
HS UR) BL ls p "Tetapi yang demikian itu hanyalah menambah besar 
kedurhakaan mereka." Maksudnya, keingkaran yang disebabkan oleh kekufuran 
dan kesesatan yang mereka geluti. Dan hal itu merupakan bentuk penghinaan 
Allah Ta'ala terhadap mereka. 
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Dan (ingatlah), tatkala Kami berfirman kepada Malaikat: "Sujudlah kamu 
semua kepada Adam," lalu mereka sujud kecuali iblis. Dia berkata: "Apakah 
aku akan sujud kepada orang yang Engkau ciptakan dari tanah?" (OS. 
17:61) Dia (iblis) berkata: "Terangkanlah kepadaku, inikah orangnya yang 
Engkau muliakan atas diriku. Sesungguhnya jika Engkau memberi tangguh 
kepadaku sampai hari Kiamat, niscaya benar-benar akan aku sesatkan 
keturunannya, kecuali sebagian kecil saja." (OS. 17:62) 


Allah Yang Mahasuci lagi Mahatinggi menceritakan permusuhan iblis 
-la'natullah 'alaih- terhadap Adam dan anak cucunya. Yakni permusuhan 
yang sudah cukup lama, sejak awal penciptaan Adam. Diceritakan, bahwa 
Allah Ta'ala pernah memerintahkan para Malaikat untuk bersujud kepada 
Adam, maka semua Malaikat pun bersujud kecuali iblis yang tetap sombong 
dan menolak bersujud kepada Adam karena merasa lebih tinggi dan meng- 
hinakan Adam. $ Ub Lis :3 ILK J5 9 “Apakah aku akan sujud kepada 
orang yang Engkau ciptakan : dari tanah?” Sebagaimana Allah berfirman dalam 
ayat yang lain: $ ob os SES, U oa sa KA "2 p "Aku lebih baik darinya. 
Engkau ciptakan aku dari api sedang 1a Engkau ciptakan dari tanah." (OS. Al- 
A'raaf: 12). 


Iblis juga berkata: "Terangkan kepadaku." Dengan sangat berani dan 
penuh kekafiran, iblis itu berkata kepada Rabb, sedang Dia memp erlakukannya 
dengan kelembutan dan memberikan tangguh. 25! $ “Je XS JI lih VE. JP 
"Iblis berkata: "Terangkanlah kepadaku, inikah orangnya yang Engkau muliakan 
atas diriku?'" dan ayat seterusnya. 


“Ali bin Abi Thalhah bercerita, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 
KI "KE $ Niscaya benar-benar akan aku sesatkan (aku akan kuasai) 
keturunannya, kecuali sebagian kecil saja.” Makna penggalan ayat di atas adalah, 
"Terangkanlah kepadaku, apakah orang ini yang Engkau muliakan dan agung- 
kan atas diriku? Seandainya Engkau memberi tangguh kepadaku, niscaya 
akuakan sesatkan anak cucunya kecuali sebagian kecil saja dari mereka yang 
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Rabb berfirman: "Pergilah, barangsiapa di antara mereka mengikutimu, 
maka sesungguhnya neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai 
suatu pembalasan yang cukup. (OS. 17:63) Dan hasunglah siapa yang kamu 
sanggupi di antara mereka dengan suaramu, dan kerahkanlah terhadap 
mereka pasukan berkuda dan pasukanmu yang berjalan kaki dan berserikat- 
lah dengan mereka pada harta dan anak-anak dan beri janjilah mereka. 
Dan tidak ada yang dijanjikan oleh syaitan kepada mereka melainkan 
tipuan belaka. (OS. 17:64) Sesungguhnya hamba-hambaku, kamu tidak 
dapat berkuasa atas mereka. Dan cukuplah Rabbmu sebagai Penjaga." 
(OS. 17:65) 


Setelah iblis meminta tangguh, Allah $£ berfirman kepadanya, $ Sp 
"Pergilah," sesungguhnya Aku telah memberikan tangguh kepadamu. Sebagai- 
mana yang difirmankan dalam ayat lain: $ - Ke BB (3 St ea Jasa aa ML 
"Kalan begitu, maka sesungguhnya kamu termasuk orang: orang yang diberi 
tangguh sampai hari (suatu) waktu yang telah ditentukan." (OS. Al-Hijr: 37-38). 


Setelah itu, Allah &5 memberikan ancaman kepadanya dan juga anak 
cucu Adam yang mengikutinya berupa neraka Jahannam. 
$ Ta TP LS Bab Uni ja SI JEP "Rabb berfirman: "Pergilah, barangsiapa 
di antara mereka yang mengikutimu, maka sesungguhnya neraka Jabannam 
adalah balasanmu semua." Yakni, atas amal perbuatan kalian, $ !, 2: — ? 
"Sebagai suatu pembalasan yang cukup." Mujahid mengatakan: "Yakni balasan 
yang melimpah." Sedangkan Oatadah berkata: "Secara penuh diberikan kepada 
kalian tanpa pengurangan sedikit pun." 


Dan firman-Nya, $ ya — Aron » 5d "Dan hasunglah 
(kacaukanlah) siapa yang kamu sanggupi di antara mereka dengan suaramu." 
Ada yang berpendapat, yakni berupa nyanyian. Mujahid berkata: "Yakni 
dengan permainan dan nyanyian." Artinya, hinakanlah mereka dengan hal itu. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ Ly: nya “ cab e 5 EN, 9 Dan 
basunglah (kacaukanlah) siapa yang kamu sanggupi di antara mereka dengan 
suaramu,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni setiap ajakan yang menyeru 
kepada maksiat kepada Allah 45.” Hal itu pula yang menjadi pilihan Ibnu 


Jarir. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ Ban ya data Huta LE, 9 "Dan 
kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda dan pasukanmu yang berjalan 
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kaki." Kata ar-rajilu merupakan jamak dari kata raajil, sebagaimana kata ar- 
rakibu merupakan jamak dari kata raakib, serta kata shuhub jamak dari kata 
shaahib. Artinya, kuasailah mereka semampu kalian. Dan yang demikian itu 
merupakan perintah yang bersifat gadari (takdir). Hal itu adalah sama seperti 
firman,Nya yang lain: 1 

gi Af AI Ie Seed Ha u si eh $ "Tidakkah kamu melihat, bahwa- 

sanya Kami telah mengirimkan syaitan-syaitan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat maksiat dengan sungguh-sungguh?" (OS. 

Maryam: 83). 


Maksudnya, yang menggoda mereka untuk berbuat maksiat dengan 
godaan yang menggiring mereka ke arah itu. Mengenai firman Allah Ta'ala 
ini, $ Elbryy Uso ke EI,$ "Dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan 
berkuda dan pasukanmu yang berjalan kaki," Ibnu “Abbas dan Mujahid berkata: 
"Yakni semua orang yang menaiki kendaraan dan berjalan di dalam kemak- 
siatan kepada Allah." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ YA JA s et J6, $ "Dan berserikatlah 
dengan mereka pada harta dan anak-anak." Ibnu “Abbas dan Mujahid berkata: 
"Yakni, apa yang syaitan perintahkan kepada mereka berupa penginfakan 
harta benda di jalan maksiat kepada Allah Ta'ala." “Atha' mengemukakan: 
"Yakni riba." Sedangkan al-Hasan mengatakan: "Yakni pengumpulan harta 
dari berbagai hal yang buruk dan penginfakannya untuk hal-hal yang haram." 
Hal yang sama juga dikemukakan oleh Gatadah. 
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Al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas #8: "Adapun perserikatan 
Iblis dengan mereka adalah dalam semua harta mereka, yaitu yang mereka 
haramkan dari binatang ternak mereka, baik di lautan maupun di daratan, 
dan lain-lain semisalnya." Hal yang sama juga dikemukakan oleh adh-Dhahhak 
dan @atadah. Ibnu Jarir mengatakan: "Yang paling tepat untuk dikatakan 
adalah bahwa ayat tersebut mencakup semuanya." 


Dan firman-Nya, $ NS, $ "Dan anak-anak." Ibnu Jarir mengemuka- 
kan: "Pendapat yang paling tepat, bahwa setiap anak yang dilahirkan seorang 
wanita yang bermaksiat kepada Allah dengan memberikan nama yang dibenci 
Allah atau memasukkannya ke dalam agama yang tidak diridhai Allah Ta'ala, 
atau melakukan zina dengan ibunya, atau membunuhnya, atau menguburnya 
hidup-hidup, atau berbagai hal lainnya yang merupakan maksiat kepada Allah 
Ta'ala. Maka yang demikian itu sudah termasuk berserikat dengan Iblis dalam 
masalah anak, karena Allah 4 tidak memberikan pengkhususan dalam firman- 
Nya, $ YA JSI S ea J6, $ "Dan berserikatlah dengan mereka pada harta 
dan anak-anak." Arti berserikat dalam harta dan anak adalah dengan arti yang 
tertentu, yaitu semua bentuk maksiat kepada Allah dalam harta dan anak 
atau dengan menggunakan harta dan anak atau melakukan ketaatan kepada 
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perbuatan syaitan pada harta dan anak atau dengan menggunakan harta dan 
anak, itu merupakan bentuk perserikatan dengan iblis. Setiap ulama dari 
ulama Salaf menafsirkan sebagian dari perserikatan. Sebagaimana yang ditegas- 
kan dalam kitab Shahih Muslim, dari'Tyadh bin Hamad, bahwa Rasulullah £& 
bersabda: 
Rogo TA op 8 PN INN NOT LA Ta pe Na aa 
KD SP RIEU able! Hilal skin Gale TA Bl Iga Ja) 
(“ He AL egake Ta P3 


“Allah 38 berfirman, “Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba- 
Ku dalam keadaan hanif (selalu berpegang kepada kebenaran). Kemudian 
mereka didatangi oleh syaitan, lalu syaitan itu menjauhkan mereka dari agama 


mereka, mengharamkan bagi mereka apa yang Ku-halalkan bagi mereka.” 
(HR. Muslim). 


Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah £ juga 
.bersabda: 
Katany OlaraI Ea HI AN tau Ji Alai at of SU 
(AT DAN Aas al UUS AM Lagi yak ol SU CB), u otkradN 
"Seandainya salah seorang dari mereka jika hendak mencampuri isterinya 
mengucapkan, 'Dengan nama Allah, Ya Allah, jauhkanlah kami dari syaitan, 
dan jauhkanlah syaitan dari apa yang Engkau karuniakan kepada kami, karena 
sesungguhnya jika dari (hubungan itu) ditetapkan antara keduanya mendapat- 
kan seorang anak, maka anak itu tidak akan dicelakai syaitan untuk selamanya." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ', Hah Y Obat My "hie) $ "Dan tidak 
ada yang dijanjikan oleh syaitan kepada mereka melainkan tipuan belaka." Se- 
bagaimana Allah Ta'ala memberitahu iblis bahwa Dia telah berfirman, jika 
kebenaran telah nyata pada hari ditetapkannya kebenaran, di mana syaitan 
berkata: $ SEE o Kirey, GI Le, SAE, MI op "Sesungguhnya Allah telah 
menjanjikan kepadamu janji yang benar, dan aku pun telah menjanjikan kepada- 
mu tetapi aku menyalahinya." (OS. Ibrahim: 22). 


Firman-Nya, $ adl gala Si ae UP "Sesungguhnya hamba- 
hamba-Ku, kamu tidak dapat berkuasa atas mereka." Yang demikian itu merupa- 
kan pemberitahuan Allah Ta'ala tentang dukungan yang diberikan-Nya kepada 
hamba-hamba-Nya yang beriman dan pemeliharaan yang Dia berikan kepada 
mereka dan dijaganya dari syaitan yang terkutuk. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ XS, Le JS, ? "Dan cukuplah Rabmu sebagai Penjaga." 
Yakni, penjaga, pendukung dan penolong. 
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Rabbmu adalah yang melayarkan kapal-kapal di lautan untukmu, agar 
kamu mencari sebahagian dari karunia-Nya. Sesungguhnya Dia adalah 
Mahapenyayang terhadapmu. (OS. 17:66) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahu tentang kelembutan- 
Nya terhadap makhluk-Nya dalam menjalankan bahtera di lautan untuk 
hamba-hamba-Nya dan diberikan-Nya kemudahan kepada mereka untuk 
mencari karunia-Nya melalui perniagaan dari satu daerah ke daerah yang 
lain. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ L—, & OS HP "Sesungguhnya Dia 
adalah Mahapenyayang terhadapmu." Maksudnya, Dia lakukan hal itu terhadap 
kalian tidak lain merupakan bagian dari karunia serta rahmat-Nya atas kalian. 


Si anna On 1 £ £p - 3 2... A5 Pa 
dd! Ken: Ls ol VI PA vdo SN na 
2 CA -. aa aa 2 “t 
DD ba M3 | 
ID OS GANGA 
Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang 
kamu seru kecuali Dia. Maka tatkala Dia menyelamatkanmu ke daratan, 


kamu berpaling. Dan manusia adalah selalu tidak berterima kasih. (OS. 
17:67) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahukan bahwa manusia 
jika ditimpa kesusahan, maka mereka akan berdo'a kepada-Nya seraya kembali 
kepada-Nya serta mengikhlaskan ketaatan kepada-Nya. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ An Yoga aa Pi KA SN Kan BL $ “Dan apabila kamu di- 
timpa bahaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang kamu seru kecuali Dia.” 
Yakni, telah hilang dari hati kalian semua yang telah kalian jadikan sembahan 
selain Allah. Sebagaimana yang telah sesuai dengan kejadian terhadap Ikrimah 
bin Abu Jahal, ketika ia pergi melarikan diri dari Rasulullah ££, yaitu pada 
saat pembebasan kota Makkah. Ia pergi melarikan diri dengan mengarungi 
bahtera menuju ke Habasyah (Ethiopia). Kemudian mereka diterpa angin 
badai, lalu sebagian kaum berkata kepada sebagian lainnya: “Sesungguhnya 
tidak ada yang dapat kalian kerjakan kecuali berdo'a kepada Allah semata.” 
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Maka “Ikrimah pun berkata dalam dirinya sendiri, “Demi Allah, selain Dia 
tidak ada yang dapat memberi manfaat di lautan, demikian pula di daratan. Ya 
Allah, aku berjanji kepada-Mu, jika Engkau mengeluarkanku dari laut ini, 
niscaya aku akan pergi dan aku akan letakkan tanganku ke tangan Muhammad, 
dan aku akan mendapatkan dirinya sebagai seorang yang santun lagi penyayang." 
Lalu mereka pun keluar dari laut, kemudian ia kembali kepada Rasulullah # 
dan memeluk Islam dengan sebaik-baiknya. Semoga Allah meridhai dan mem- 
berikan keridhaan kepadanya. 


Dan firman-Nya, $£ 51 ai LL 9 "Maka tatkala Dia 
menyelamatkanmu ke daratan, kamu berpaling." ' Maksudnya, kalian melupa- 
kan apa yang telah kalian akui keesaan-Nya di laut dan kalian juga berpaling 
dari berdo'a kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. 

Gl yis DLM OS, $ "Dan manusia adalah selalu tidak berterima kasih." Yang 
sudah menjadi sifat manusia adalah melupakan dan mengingkari nikmat kecuali 
orang-orang yang dipelihara oleh Allah $&. 


Maka apakah kamu merasa aman (dari hukuman Allah) yang menjungkir- 
balikkan sebagian daratan bersamamu atau Dia meniupkan (angin keras 
yang membawa) batu-batu kecil? Dan kamu tidak akan mendapat seorang 
pelindungpun bagimu, (OS. 17:68) 


Allah 8& berfirman, apakah kalian mengira dengan keluar dari laut ke 
daratan itu akan aman dari siksaan dan adzab Allah. "Yang dapat menjungkir- 
balikkan sebagian daratan bersama kalian atau Dia meniupkan (angin keras 
yang membawa) batu-batu kecil?" Yakni, hujan yang di dalamnya terdapat 
batu. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid dan beberapa ulama lainnya. 
Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat yang lain: 
$ nb selo all, D “Agar Kami timpakan kepada mereka batu-batu 
dari tanah yang keras.” (OS. Al-Hijr: 74). 


Dan firman-Nya, $ ng 3 sd HAN 4, 9 "Dan kamu tidakakan mendapat 
seorang pelindung pun bagimu." Yakni, penolong yang menghindarkan hal 
itu dari diri kalian dan menyelamatkan kalian darinya. 
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Atan apakah kamu merasa aman dari dikembalikan-Nya kamu ke laut 
sekali lagi, lalu Dia meniupkan atasmu angin topan dan ditenggelamkan- 
Nya kamu disebabkan kekafiranmu? Dan kamu tidak akan mendapat 
seorang penolongpun dalam hal ini terhadap (siksaan) Kami. (OS. 17:69) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi berfirman: "Apakah kalian, hai 
orang-orang yang menentang Kami, setelah kalian mengakui pentauhidan 
kepada Kami di laut, dan setelah kalian berhasil ke luar ke daratan, akan merasa 
aman dari kehendak Allah (yang kuasa) untuk mengembalikan kalian ke laut 
untuk yang kedua kalinya, lalu Dia kirimkan kepada kalian angin topan yang 
memporak-porandakan segala sesuatu dan menenggelamkan bahtera." 


Ibnu “Abbas dan ulama lainnya mengemukakan: “Al-gaashif berarti 
angin laut yang dapat menghancurkan dan menenggelamkan kapal.” 


Dan firman-Nya, $ &s 5 KATA $ “Dan Dia tenggelamkan kamu 
disebabkan kekafiranmu." Yakni, disebabkan oleh kekafiran dan penentangan 
kalian terhadap Allah 8g. 


Firman Allah Ta'ala, $ KU « Ek Ad | aa 2 $ "Dan kamu tidak akan 
mendapat seorang penolong pun dalam hal ini terhadap (siksaan) Kami." Ibnu 
“Abbas berkata: “Tabi'an berarti penolong.” Mujahid mengatakan: “Tabii'an 
ialah penolong yang menuntut balas.” Gatadah mengemukakan: “Kami tidak 
takut terhadap seorang pun yang mengikuti (menuntut) Kami dengan sesuatu 
pun dari hal itu.” 


m' 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
| 
, 
, 
, 
, 
$ 


Sa AB Has AT ar ole ea 
£9 N BEA LA AA AA Je laa Ae | 


TAP 


Dan sesungguhnya telah Kami muliakan anak-anak Adam, Kami angkut 
mereka di daratan dan di lautan, Kami beri mereka rizki dari yang baik- 
baik dan Kami lebihkan mereka dengan kelebihan yang sempurna atas 
kebanyakan makhluk yang telah Kami ciptakan. (OS. 17:70) 
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Allah $& memberitahukan tentang pemuliaan dan penghormatan-Nya 
terhadap anak cucu Adam, yakni dalam penciptaan mereka dalam bentuk 
yang: sebaik- -baiknya dan paling sempurna. Sama seperti firman-Nya: 

Gaji yel g ola GL 1d? "Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dalam nak yang sebaik-baiknya." (OS. At-Tiin: 4). 


(Yaitu) sesosok makhluk yang dapat berjalan tegak dengan berpijak 
pada kedua kakinya dan makan dengan kedua tangannya. Sedangkan makhluk 
lain dari berbagai macam binatang berjalan dengan keempat kakinya dan 
makan dengan mulutnya. Selain itu, Allah 45 juga memberikan pendengaran, 
penglihatan, dan hati yang dengannya ia dapat memahami, mengambil manfaat, 
dan membedakan banyak hal, mengetahui manfaat dan keistimewaan serta 
bahayanya dalam urusan agama dan juga duniawi. Dan Kami angkut mereka 
di daratan dengan menggunakan kendaraan binatang: kuda dan keledai. Se- 
dangkan di lautan, Kami angkut dengan menggunakan kapal-kapal besar 
maupun kecil. Dan Kami karuniakan kepada mereka berbagai macam rizki 
yang baik-baik berupa tanarn-tanaman, buah-buahan, daging, susu, dan beraneka 
macam makanan yang beraneka warna yang sangat lezat, juga pemandangan 
yang indah, pakaian yang bagus-bagus dengan berbagai macam jenis, warna, 
dan bentuknya, yang mereka buat untuk diri mereka sendiri atau mereka 
ambil dari daerah lain. Dan telah Kami lebihkan mereka atas makhluk lainnya, 
yakni hewan dan makhluk lainnya. 


Ayat di atas juga dijadikan sebagai dalil yang menunjukkan keutamaan 
manusia atas Malaikat. 
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(Ingatlah) suatu hari (yang di hari itu) Kami panggil tiap umat dengan 
pemimpinnya, dan barangsiapa yang diberikan kitab amalannya ditangan 
kanannya maka mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan mereka tidak 
dianiaya sedikit pun. (OS. 17:71) Dan barangsiapa yang buta (hatinya) di 
dunia ini, niscaya di akhirat (nanti) ia akan lebih buta (pula) dan lebih 
tersesat dari jalan (yang benar). (OS. 17:72) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahukan tentang hari 
Kiamat, di mana Dia akan menghisab setiap umat melalui pemimpin mereka 
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masing-masing. Namun dalam hal itu, masih banyak para ulama yang berbeda 
pendapat. Mujahid dan Gatadah berkata: "Yakni melalui Nabi mereka." Dan 
yang demikian itu adalah seperti firman Allah 8£ berikut ini: 


$ JI ani A3 3 RAN AE 4 da ia Kar 9 "Tiap-tiap umat mem- 
punyai Rasul. Apabila telah datang Rasul mereka, maka diberikan keputusan 
antara mereka dengan adil." (OS. Yunus: 47). 


Sebagian ulama salaf mengemukakan: "Yang demikian itu merupakan 
kemuliaan yang paling besar bagi para perawi hadits, pemimpin mereka adalah 


Rasulullah #£." 


Ibnu Zaid berkata: "Yaitu dengan Kitab mereka yang diturunkan 
kepada Nabi mereka." Dan ini pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Mengenai firman-Nya, $ Lb Sep ta C2 $ “Ingatlah suatu hari 
(yang pada hari itu) Kami panggil tiap umat dengan pemimpinnya,” Al- Aufi 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “(Bi imaamihim) yakni dengan kitab catatan 
amal perbuatan mereka.” Hal yang sama juga dikemukakan oleh Abul “Aliyah, 
al-Hasan dan adh-Dhahak. Dan pendapat inilah yang paling rajih (kuat). Hal 
itu didasarkan pada firman Allah Ta ala: $ Lea ear aan AS $ "Dan 
segala sesuatu Kami kumpulkan dalam kitab aduk yang nyata." (OS. Yaasiin: 12). 


Mungkin juga yang dimaksud dengan bi imaamihim yakni setiap kaum 
bersama dengan orang yang mereka jadikan sebagai pemimpin. Dengan de- 
mikian, orang-orang yang beriman berimam kepada para Nabi @laihimussalam. 
Sedangkan orang-orang kafir berimam kepada para pemimpin Lam Dan 
yang terakhir ini seperti yang difirmankan Allah 3&, $ W! S0 ai Aura 5 » 

"Dan Kami jadikan mereka pemimpin-pemimpin yang menyeru ke neraka." 


(OS. Al-@ashash: 41). 


Dalam kitab ash-Shahihain juga telah ditegaskan, di mana Rasulullah #£ 
pernah bersabda: 


(ENG EN abal Ii OS La 3 AS LS LG Pi s 3) 
"Setiap umat akan mengikuti apa yang dulu mereka ibadahi. Karenanya, orang 


yang menyembah para thaghut pun akan mengikuti thaghut." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Dan yang terakhir ini tidak bertentangan dengan pernyataan bahwa 
Nabi # akan didatangkan ke tengah-tengah umatnya jika Allah mengadili 
umat beliau, di mana beliau harus menjadi saksi bagi umatnya atas semua 
perbuatan yang dikerjakannya. Dan hal i ini seperti ga 
& TIGA Ine ceslong LAI 5 33 Lesu Si 3,31, $ "Dan terang benderang: 
lah bumi (padang Mahsyar) dengan cahaya (keadilan) Rabbnya. Dan diberikan 
buku (perhitungan perbuatan masing-masing orang) dan didatangkanlah para 
Nabi dan saksi-saksi." (OS. Az-Zumar: 69). 


Ai 


9 


AS SLS LS LL LS LS LAS ALI IL In In an 2 2 2 UI C2 C2 Un 2 


tatsir Juz 15 191 


SPEEKI : 17. SURAT AL ISRAA" t Ae 


1 


, 
/ 
, 
, 
, 
/ 
, 
, 
/ 
, 
, 
/ 
, 
$ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 


Tetapi yang dimaksud "imam" di sini adalah kitab catatan amal per- 
buatan. Oleh karena i itu Allah T berfirman: 
$ ae da Sr He Mus 2 Ka Huh Oa 1 pa ha 3: "Ingatlah suatu 
hari (yang pada hari itu) Kami panggil tiap umat dengan pemimpinnya dan 
barangsiapa yang diberikan kitab amalan di tangan kanannya maka mereka 
ini akan membaca kitabnya itu." Yakni, kebahagiaan dan kegembiraannya, 
karena di dalam kitab tersebut terdapat amal shalih yang dibacanya dan dia 
senang sekali dalam membacanya. 


Firman-Nya, $ 53 $ AG $ "Dan mereka tidak dianiaya sedikit pun." 
Sebagaimana telah kami kemukakan, bahwa al-fatiil berarti (sekecil) ujung 
benang. Dan firman-Nya, $ ih T LS 5,9 "Dan barangsiapa yang buta 
(hatinya) di dunia ini." Ibnu “Abbas, Mujahid, “Oatadah dan Ibnu Zaid, mengenai 
firman-Nya, $ J8 5 VE 1j4d "Dan barangsiapa yang buta ( (hatinya) di dunia 
ini," mereka mengatakan, yakni dalam kehidupan dunia ini. $ «1? "Buta," 
yakni buta dari huy jah Allah, ayat-ayat dan penjelasan-penjelasan-Nya. 
ba, — 3? "Niscaya di akhirat (name) 3 ia akan lebih buta pula." 
Maksudnya, demikianlah ia menjadi $ Sen JB, 9 "Lebih tersesat dari jalan 
(yang sesat)" Maksudnya, lebih sesat dari hanya buta, sebagaimana dulu di 
dunia. Semoga Allah melindungi kita dari hal itu. 
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Dan sesungguhnya mereka hampir mamalingkanmu dari apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu, agar kamu membuat yang lain secara bohong 
terhadap Kami, dan kalau sudah begitu tentulah mereka mengambilmu 
jadi sahabat yang setia. (OS. 17:73) Dan kalau Kami tidak memperkuat 
(bati)mu, niscaya kamu hampir-hampir condong sedikit kepada mereka. 
(OS. 17:74) Kalau terjadi demikian, benar-benarlah, Kami akan rasakan 
kepadamu (siksaan) berlipat ganda di dunia ini dan begitu (pula siksaan) 
berlipat ganda sesudah mati, dan kamu tidak akan mendapat seorang 
penolong pun terhadap Kami. (OS. 17:75) 
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Allah 8 memberitahukan tentang dukungan, peneguhan, penjagaan, 
dan perlindungan-Nya terhadap Rasul-Nya &£ dari kejahatan dan tipu daya 
orang-orang jahat. Selain itu, Allah Ta'ala adalah Rabb yang mengendalikan 
urusan Nabi-Nya dan menolongnya. Dia tidak menyerahkan urusannya 
kepada seorang pun dari makhluk-Nya, melainkan justru Dia adalah pelindung- 
nya, pemeliharanya, penolongnya, pendukungnya, dan yang meninggikan 
serta memenangkan agama-Nya atas orang-orang yang memusuhi dan me- 
nentang agama-Nya di belahan bumi, Timur maupun Barat. Semoga Allah '& 
memberikan shalawat dan salam yang melimpah kepada Rasulullah #& sampai 
hari Kiamat. 
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Dan sesungguhnya benar-benar mereka hampir membuatmu gelisah di negeri 
(Makkah) untuk mengusirmu daripadanya dan kalau terjadi demikian, 
niscaya sepeninggalmu mereka tidak tinggal, melainkan sebentar saja. (OS. 
17:76) (Kami menetapkan yang demikian) sebagai suatu ketetapan terhadap 
para Rasul Kami yang Kami utus sebelummu dan tidak akan kamu dapati 
perubahan bagi ketetapan Kami itu. (OS. 17:77) 


Ada yang mengatakan, ayat ini turun berkenaan dengan kaum kafir 
Ouraisy. Mereka berkeinginan untuk mengusir Rasulullah &£ dari tengah- 
tengah mereka. Maka Allah Ta'ala mengancam mereka melalui ayat ini. Se- 
andainya mereka mengusir beliau, niscaya mereka tidak akan lama setelah 
meninggalkan Makkah melainkan hanya sebentar saja. Dan demikianlah yang 
terjadi, di mana satu tahun setengah setelah hijrah Rasulullah 8 dari tengah- 
tengah mereka, maka Allah mempertemukan mereka dengan Rasulullah dan 
para sahabatnya dalam perang Badar tanpa adanya penetapan waktu sebelum- 
nya, hingga akhirnya Allah memberikan kemenangan dan mengunggulkan 
Rasulullah atas mereka, sehingga banyak dari para pemimpin dantokoh mereka 
yang terbunuh dan anak keturunan mereka pun ditawan. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ US) »4 12. $ "Sebagai suatu ketetapan terhadap para 
Rasul Kami yang Kami utus. “Mena, demikian itulah yang menjadi ke- 
biasaan Kami (Allah) terhadap orang-orang yang kafir kepada para Rasul Kami 
dan yang menyakiti mereka serta mengusir Rasulullah &£ dari tengah-tengah 
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mereka, di mana ditimpakan kepada mereka adzab. Seandainya Rasulullah # 
itu bukan seorang Rasul yang membawa rahmat, niscaya mereka akan ditimpa 
berbagai siksaan di dunia yang lebih dahsyat dari sebelumnya. Oleh karena 
itu, Allah $& berfirman: $ . — ci, AAA A1 se ,$ "Dan Allah sekali-kali 
tidak akan mengadzab mereka, sedan g kamu (Muhammad) berada di tengah: 
tengah mereka." (OS. Al-Anfaal: 33). 
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Dirikanlah shalat dari sesudah matahari tergelincir sampai gelap malam 
dan (dirikanlah pula shalat) shubuh. Sesungguhnya shalat shubuh itu di- 
saksikan (oleh Malaikat). (OS. 17:78) Dan pada sebagian malam hari, shalat 
tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan bagimu, mudah-mudahan 
Rabbmu mengangkatmu ke tempat yang terpuji. (OS. 17:79) 


N ARA 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi berfirman kepada Rasul-Nya, 
Muhammad &£ Fat menyuruhnya untuk mengerjakan shalat wajib tepat 
pada waktunya. $ —5 3JU XJI 81 "Dirikanlah shalat dari sesudah matahari 
tergelincir." Ada sana berpendapat, yakni sesudah matahari terbenam. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud, Mujahid dan Ibnu Zaid. Hasyim men- 
ceritakan, dari al-Mughirah, dari asy-Sya'bi, dari Ibnu “Abbas: "Dwluuk berarti 
tergelincirnya matahari." Hal itu juga diriwayatkan oleh Nafi', dari Ibnu 
“Umar. Juga diriwayatkan oleh Imam Malik dalam tafsirnya dari az-Zuhri, 
dari Ibnu “Umar. Dan dikemukakan juga oleh Abu Barzah al-Aslami. Hal 
itu juga merupakan riwayat dari Ibnu Mas'ud dan Mujahid. Demikian pula 
al-Hasan, adh-Dhahhak, Abu Ja'far al-Bagir dan Gatadah mengatakan, juga 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
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Dengan demikian, di dalam ayat ini disebutkan waktu kelima shalat 
wajib, yakni dalam firman-Nya, $ ani Pant e) Sela Ju Ml aj ? "Dirikanlah 
shalat dari sesudah matahari tergelincir sampai gelap malam." Yakni gelap malam. 
Ada yang menyatakan, diambil dari terbenamn ya matahari itu waktu-waktu 
zhuhur, “ashar, maghrib dan “isya'. $ dl os, 8 "Dan shalat fajar," yakni 
shalat subuh. Di dalam hadits yang bersumber dari Rasulullah #£ ditegaskan 
kemutawatiran perbuatan maupun ucapan beliau yang merinci waktu-waktu 
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shalat tersebut sebagaimana yang sudah berlaku bagi kaum muslimin sekarang 
ini, yang diajarkan dari generasi ke generasi, dari waktu ke waktu, sebagaimana 
yang telah ditetapkan pada tempatnya masing-masing. Segala puji bagi Allah. 


Ginyas LS LI KB OP "Sesun gguhnya shalat subuh itu di saksikan 
(oleh Malaikat)" Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah #5, bahwa 
Nabi &# bersabda: 


Ie 42.9 
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"Keutamaan shalat berjama'ah atas shalat sendiri adalah dua puluh lima derajat. 
Para Malaikat malam dan Malaikat siang berkumpul pada shalat Subuh." 


Abu Hurairah & && berkata, jika kalian menghendaki bacalah: 


Giggs OLS II 063 Ol LI Oa, $ "Dan shalat shubuh, sesungguhnya shalat 
shubuh itu di saksikan (oleh Malaikat)." 


Dalam kitab ash-Shahihain juga diriwayatkan melalui jalan Malik dari 
Abu Hurairah, dari Nabi &, beliau bersabda: 


AL Pa Ikang AA IS Oa) JI SAK (S3 OS) 
SAI BA Ha dn HS LINA ya AI jai ie 


Sa Ia BN en RR Gen SO RR 

(Doa Ry BE) Van Ay AT OP (sole 
“Para Malaikat malam dan Malaikat siang datang kepada kalian silih berganti, 
dan mereka berkumpul pada shalat shubuh dan shalat “ashar. Kemudian para 
Malaikat yang berada di tengah-tengah kalian itu naik. Lalu mereka ditanya 
oleh Rabb mereka, yang Dia lebih mengetahui tentang kalian, "Bagaimana 
kalian meninggalkan hamba-hamba-Ku?" Para Malaikat itu menjawab: "Kami 
datang kepada mereka ketika mereka tengah mengerjakan shalat dan kami 
tinggalkan mereka juga ketika mereka tengah mengerjakan shalat." 


“Abdullah bin Mas'ud berkata: "Para penjaga (Malaikat) berkumpul 
pada waktu shalat shubuh, lalu sebagian mereka ada yang naik ke langit dan 
sebagian lagi tetap tinggal." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ w da & 3 IA Cas? "Dan pada 
sebahagian malam hari, shalat tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan 
bagimu." Allah # memerintahkan Rasululah 88 untuk senantiasa giyaamul 
lail (bangun malam) setelah mengerjakan shalat wajib. Sebagaimana yang di- 
sebutkan dalam kitab Shahih Muslim, dari Abu Hurairah #5, dari Rasulullah &£, 
bahwasanya beliau pernah ditanya: “Shalat apakah yang paling baik setelah 
shalat wajib? Maka beliau pun menjawab: "Shalat malam (tahajjud)." 
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Oleh karena itu, Allah Ta'ala menyuruh Rasul-Nya untuk bangun 
malam setelah mengerjakan semua shalat wajib, karena shalat tahajjud itu 
dikerjakan setelah tidur. Demikian yang dikemukakan oleh “Algamah, al- 
Aswad, Ibrahim an-Nakha'i dan beberapa ulama lainnya. Dan itu pula yang 
dipahami menurut pengertian bahasa Arab. 


PAP A2 


Dalam beberapa hadits yang diriwayatkan dari Rasulullah & juga 
ditegaskan, bahwa beliau mengerjakan shalat tahajjud setelah tidur. Demikian 
yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, “Aisyah dan beberapa orang sahabat s4. 


tip "Sebagai ibadah tambahan bagimu." Ada yang mengatakan, 
hal itu berarti bahwa kewajiban shalat tahajjud itu khusus (diwajibkan) untuk- 
mu saja. Sehingga mereka pun menjadikan giyaamul lail sebagai suatu hal 
yang wajib bagi beliau saja, bukan bagi umat beliau. Demikian yang diriwayat- 
kan al“Aufi, dari Ibnu “Abbas, yang ia merupakan salah satu dari dua pendapat 
para ulama dan salah satu dari dua pendapat Imam asy-Syafi'i serta menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Ada juga yang berpendapat, dijadikannya giyaamul lail 
sebagai naafilah (ibadah tambahan) khusus hanya bagi beliau, karena beliau 
telah diberikan ampunan atas dosa-dosa yang telah lalu dan yang terakhir, 
sedangkan shalat-shalat sunnah yang dikerjakan umatnya akan menghapuskan 
dosa-dosa yang telah dikerjakannya saja. Mujahid berkata: "Yang demikian 
itu terdapat dalam kitab al-Musnad, dari Abu Umamah al-Bahili &." 


Firman-Nya, $ ba Una wet (is $ "Mudah-mudahan Rabbmu 
mengangkatmu ke tempat yang terpuji." Maksudnya, kerjakanlah apa yang 
Ku-perintahkan kepadamu agar Kami tempatkan dirimu kelak pada hari 
Kiamat di tempat yang terpuji, yang semua makhluk akan memujimu dan 
juga Penciptanya yang Mahasuci lagi Mahatinggi. 


Ibnu Jarir mengatakan: “Mayoritas ahli tafsir mengemukakan, Itulah 
tempat yang ditempati oleh Muhammad & pada hari Kiamat kelak untuk 
memberikan syafa'at kepada umat manusia agar Allah meringankan mereka 
dari kesusahan yang sangat dahsyat pada hari itu yang mereka alami.” 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, bahwa Rasulullah # 
mempunyai beberapa kemuliaan pada hari Kiamat kelak yang tidak diperoleh 
seorang pun selain beliau, dan berbagai kemuliaan yang tidak seorang pun 
menyamainya dalam kemuliaan tersebut. Beliau adalah orang yang pertama 
kali dibelahkan bumi dan dibangkitkan dengan menaiki kendaraan beliau 
menuju ke Mahsyar, dan beliau mempunyai panji yang selain Adam $&! berada 
di bawah panji beliau. Beliau j juga mempunyai telaga yang paling banyak orang 
yang mendatanginya. Selain itu, beliau juga mempunyai syafa'at yang sangat 
agung di sisi Allah Ta'ala. Beliau akan datang untuk menentukan keputusan 
pengadilan di tengah-tengah semua makhluk. Hal itu berlangsung setelah umat 
manusia meminta syafa'at tersebut kepada Adam, lalu Nuh, lalu Ibrahim, lalu 
Musa dan kemudian Isa. Masing-masing dari Nabi tersebut mengatakan: "Sya- 
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fa'at itu bukan menjadi hakku." Sehingga mereka mendatangi Muhammad #5, 
maka beliau berkata: "Aku memang yang berhak memberinya." Sebagaimana 
yang akan kami uraikan lebih lanjut dalam pembahasan ini secara rinci, insya 


Allah. 


Di antaranya, beliau akan memberikan syafa'at kepada suatu kaum 
yang telah diperintahkan masuk neraka sehingga akhirnya mereka tidak jadi 
dimasukkan ke neraka. Rasulullah 8# adalah Nabi yang pertama diberi ke- 
putusan di tengah-tengah umatnya, dan yang pertama kali menyeberangi 
shirath dengan umatnya, serta yang pertama kali memberi syafa'at di surga, 
sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab Shahih Muslim. Dan dalam sebuah 
hadits juga disebutkan bahwa orang-orang yang beriman secara keseluruhan 
tidak akan masuk surga kecuali karena syafa'at beliau. Beliau adalah yang 
pertama kali masuk surga beserta umatnya sebelum umat-umat yang lain. 


Rasulullah #£ juga akan memberikan syafa'at dalam rangka mengangkat 
derajat beberapa kaum yang tidak akan dicapai jika hanya bersandar dengan 
amal perbuatan mereka. Beliau adalah pemilik wasilah yang merupakan ke- 
dudukan tertinggi di surga yang tidak dimiliki oleh seorang pun kecuali beliau 
semata. Dan jika Allah Ta'ala mengizinkan untuk memberikan syafa'at kepada 
orang-orang yang berbuat maksiat, maka para Malaikat, para Nabi dan orang- 
orang mukmin akan memberi syafa'at. Dengan demikian, Rasulullah #£ mem- 
berikan syafa'at kepada makhluk yang jumlahnya tidak diketahui kecuali 
oleh Allah Ta'ala semata, dan tidak seorang pun yang dapat menyamai beliau 
dalam pemberian syafa'at ini. Mengenai hal itu, penulis telah menguraikan 
secara tuntas dalam kitab Siirah di bab al-K hasha-ish. Segala puja dan puji 
syukur hanya untuk-Nya. 


Berikut ini, kami akan menyebutkan beberapa hadits yang berkenaan 
dengan kedudukan yang terpuji ini. Hanya kepada Allah kami memohon 
pertolongan. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Isma'il bin Abban memberitahu kami, 
Abul Ahwash memberitahu kami, dari Adam bin “Ali, aku pernah mendengar 
Ibnu “Umar berkata: "Sesungguhnya pada hari Kiamat kelak umat manusia 
akan berada dalam keadaan berlutut, yang setiap umat akan mengikuti Nabinya 
masing-masing, seraya berkata, 'Hai fulan, berikan syafa'at, hai Fulan berikan- 
lah syafa'at.' Hingga syafa'at itu berakhir pada Muhammad #8. Pada saat itulah 
oleh Allah, beliau ditempatkan pada kedudukan yang terpuji." 


Demikian itulah hadits yang diriwayatkan oleh Hamzah bin “Abdullah 
dari ayahnya, dari Nabi &. 


Ibnu Jarir bercerita, dari “Ubaidillah bin Abi Ja'far, di mana ia pernah 
bercerita, aku pernah mendengar Hamzah bin “Abdullah bin “Umar berkata, 
dulu aku perah mendengar “Abdullah bin “Umar bercerita, Rasulullah #£ 
bersabda: 
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"Sesungguhnya matahari akan mendekat hingga keringat mencapai setengah 
telinga. Dan ketika mengalami hal seperti itu, mereka memohon syafa'at 
kepada Adam, maka Adam pun berkata: 'Aku tidak berhak melakukan hal 
itu." Kemudian meminta kepada Musa, maka Musa pun menjawab sama se- 
perti Adam. Kemudian kepada Muhammad #£, maka beliau pun memberikan 
syafa'at kepada sekalian makhluk, lalu beliau berjalan hingga akhirnya menarik 
gagang pintu surga. Maka pada hari itu, beliau ditempatkan oleh Allah pada 
kedudukan yang terpuji." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam 
kitab az-Zakaah. Ia menambahkan: “Maka pada hari itu, Allah menempatkan 
beliau pada kedudukan yang terpuji yang mendapatkan pujian dari semua 
orang. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, bahwasanya 
Rasulullah # pernah bersabda: 
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“Barangsiapa yang mengucapkan pada saat mendengar seruan (adzan), “Ya 
Allah Rabb pemilik seruan yang sempurna ini, dan shalat yang akan didirikan, 
karuniakanlah kepada Muhammad wasilah dan keutamaan serta tempatkanlah 
ia pada kedudukan yang terpuji yang telah Engkau janjikan kepadanya,” maka 
akan berlaku baginya syafa'atku pada hari Kiamat kelak.” (Diriwayatkan 
oleh al-Bukhari tanpa Imam Muslim.) 


Hadits Ubay bin Ka'ab, Imam Ahmad meriwayatkan dari Thufail bin 
Ubay bin Ka'ab, dari ayahnya, dari Nabi 88, beliau bersabda: 
(P3 jP MAA lay alay MAN Abal LS IA Ay OS 151) 
"Jika hari Kiamat tiba, aku akan menjadi pemimpin para Nabi, khathib mereka, 
pemberi syafa'at kepada mereka dengan tidak membanggakan diri." 


Demikian yang diriwayatkan Imam at-Tirmidzi, ia mengatakan: “Hasan 
shahih,” dan juga Ibnu Majah. 
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Diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Anas bin Malik, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 
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“Orang-orang yang beriman akan berkumpul pada hari Kiamat kelak. Lalu 
mereka mendapatkan ilham tentang syafa'at sehingga mereka saling berkata: 
Seandainya kita bisa meminta syafa'at kepada Rabb kita sehingga Dia mem- 
bebaskan kita dari tempat kita ini.' Kemudian mereka mendatangi Adam 
seraya berkata: Hai Adam, engkau adalah bapak umat manusia, engkau telah 
diciptakan Allah langsung dengan tangan-Nya, Dia sujudkan kepadamu para 
Malaikat, dan Dia ajarkan kepadamu nama-nama segala sesuatu. Mohonkanlah 
syafa'at kepada Rabbmu untuk kami sehingga Dia membebaskan kami dari 
tempat kami ini” Kemudian Adam menjawab mereka: “Aku bukan 
penolong kalian.” Dan Adam menyebutkan dosa yang menimpanya sehingga 
ia malu kepada Rabbnya yang Mahaperkasa lagi Mahamulia untuk melakukan 
hal itu. Lebih lanjut Adam berkata: “Datanglah kalian kepada Nuh, karena 
ia merupakan Rasul yang pertama kali diutus Allah kepada penduduk bumi 
ini” Maka mereka pun mendatangi Nuh. Dan Nuh pun berkata: “Aku tidak 
dapat menolong kalian. Lalu ia menyebutkan kesalahannya ketika ia bertanya 
kepada Rabbnya mengenai sesuatu hal yang tidak ia ketahui, sehingga ia malu 
kepada Rabbnya untuk melakukan hal tersebut. Lebih lanjut, Nuh berkata: 
“Tetapi datanglah kalian kepada Ibrahim, kekasih Allah.' Maka mereka pun 
mendatangi Ibrahim. Dan Ibrahim pun berkata: “Aku tidak dapat menolong 
kalian. Tetapi datanglah kepada Musa, seorang hamba yang diajak berbicara 
langsung oleh Allah dan diberi kitab Taurat.” Maka mereka pun mendatangi 
Musa. Maka Musa pun berkata: “Aku bukan penyelamat kalian.” Lalu ia me- 
nyebutkan kepada mereka jiwa yang ia bunuh bukan karena gishash, sehingga 
ia malu kepada Rabbnya untuk melakukan hal itu. Dan kemudian ia mengata- 
kan: “Tetapi datanglah kalian kepada Isa putera Maryam, hamba dan Rasul- 
Nya, kalimat dan ruh-Nya.' Maka mereka pun mendatangi “Isa. Dan “Isa 
pun berkata: “Aku tidak dapat menolong kalian. Tetapi datanglah kepada 
Muhammad, seorang yang telah diberikan ampunan oleh Allah atas dosa- 
dosanya yang telah berlalu dan yang terakhir.” Maka mereka pun mendatangiku. 
Al-Hasan berkata: Kemudian beliau berkata, lalu aku bangun dan berjalan 
di antara golongan orang-orang yang beriman,” Anas berkata selanjutnya: 
Sehingga aku (Rasulullah) meminta izin kepada Rabbku, tiba-tiba aku melihat 
Rabbku dan aku pun tersungkur jatuh seraya bersujud kepada Rabbku, lalu 
Dia membiarkanku begitu saja. Kemudian dikatakan: “Angkatlah kepalamu 
hai Muhammad.' Katakan, Dia akan mendengar dan mintalah syafa'at, niscaya 
engkau akan diberi syafa'at, serta mintalah, niscaya engkau akan diberi. Lalu 
aku mengangkat kepalaku dan memuji-Nya dengan tahmid yang Dia ajarkan 
kepadaku. Kemudian aku memohon syafa'at, lalu diberikan syafa'at kepadaku 
untuk jumlah yang terbatas, sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke 
surga. Setelah itu aku kembali lagi kepada-Nya untuk yang kedua kalinya, 
ternyata aku melihat Rabbku dan aku pun tersungkur jatuh seraya bersujud 
kepada Rabbku, lalu Dia membiarkanku begitu saja. Kemudian dikatakan 
kepadaku, “Angkatlah kepalamu, hai Muhammad, katakanlah, niscaya Dia 
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akan mendengar, mintalah, niscaya engkau akan diberi, dan mintalah syafa'at, 
niscaya engkau akan diberi syafa'at.' Kemudian aku angkat kepalaku, lalu 
aku panjatkan pujian dengan tahmid yang Dia ajarkan kepadaku, kemudian 
aku minta syafa'at, lalu diberikan syafa'at kepadaku untuk jumlah yang ter- 
batas sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke surga. Kemudian aku 
kembali untuk yang ketiga kalinya, ternyata aku melihat Rabbku hingga aku 
pun tersungkur seraya bersujud kepada Rabbku, lalu Dia membiarkanku 
begitu saja. Lalu dikatakan kepadaku, “Angkatlah kepalamu, hai Muhammad, 
katakanlah, Dia akan mendengar, mintalah engkau akan diberi, dan mohonlah 
syafa'at, niscaya engkau akan diberi syafa'at. Maka aku pun mengangkat 
kepalaku dan memuji-Nya dengan pujian yang Dia ajarkan kepadaku. Lalu 
aku meminta syafa'at, dan diberikan syafa'at kepadaku untuk jumlah yang 
terbatas sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke surga. Selanjutnya 
aku kembali lagi untuk keempat kalinya, lalu kukatakan: "Ya Rabbku, tidak 
ada yang tersisa kecuali yang ditahan oleh al-Gur'an." 


Anas bin Malik memberitahu kami, bahwa Nabi # bersabda: 
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“Maka keluarlah dari neraka orang-orang yang mengatakan: “Laa Ilaaha 
illallaah (Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah),' sedang di dalam hatinya 
terdapat kebaikan (iman) seberat biji sya'irah. Kemudian keluar pula dari 
neraka orang yang mengatakan: “Laa Ilaaha illallaah (Tidak ada Ilah (yang 
hag) selain Allah),” sedang di dalam hatinya terdapat kebaikan (iman) seberat 
biji burrah. Kemudian akan keluar dari mereka orang yang mengatakan: “Laa 
Ilaaha illallaah (Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah)," sedang di dalam 
hatinya terdapat kebaikan sebesar dzarrah (atom).” (Demikian hadits yang 
diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari Sa'id.). 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Ibnu Mas'ud, ia menceritakan: 


Ada dua putera seorang ratu yang datang kepada Nabi #£, lalu ber- 
kata: "Sesungguhnya ibu kami senantiasa menghormati suami dan sayang 
kepada anak. Namun, beliau pernah mengubur anak hidup-hidup pada masa 
Jahiliyyah. Lalu beliau berkata: "Ibu kalian berdua berada di neraka." 


Kemudian Anas melanjutkan ceritanya, lalu keduanya bertolak pergi 
dan pada wajah keduanya terlihat murung. Kemudian beliau menyuruh kedua- 
nya supaya kembali. Maka, keduanya pun kembali dan tampak keceriaan pada 
keduanya dengan harapan telah terjadi sesuatu, lalu beliau berucap: "Ibuku 
berada bersama ibu kalian." 
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Lalu seseorang dari golongan orang-orang munafik berkata: "Dia tidak 
berguna bagi ibunya sedikitpun, sedang kami mengikuti jejaknya." Lalu se- 
seorang dari kaum Anshar berkata: "Aku tidak pernah melihat seorang pun 
yang lebih banyak bertanya darinya, ya Rasulullah, apakah Rabbmu men- 
janjikan sesuatu berkenaan dengannya atau dengan keduanya?" Beliau bersabda: 
"Masya Allah Rabbku, dan betapa aku sangat menginginkannya, dan sesung- 
guhnya aku akan menempati kedudukan yang terpuji pada hari Kiamat," Maka 
orang Anshar itu berkata: "Ya Rasulullah, apakah kedudukan yang terpuji 
itu?" Beliau menjawab: "Itulah saat ketika kalian dikumpulkan dalam keadaan 
tidak beralas kaki, tidak berpakaian dan tidak berkhitan." 


Imam Ahmad #s meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, ia bercerita 
bahwa Rasulullah # pernah dibawakan daging, lalu disuguhkan kepada beliau 
daging bagian lengan, dan daging itu sangat menyenangkannya. Lalu beliau 
menggigitnya satu gigitan dan bersabda: “Aku adalah pemuka umat manusia 
pada hari Kiamat kelak. Apakah kalian tahu mengapa demikian? Allah Ta'ala 
mengumpulkan orang-orang yang hidup sejak pertama hingga yang terakhir 
dalam satu tempat. Mereka didengar oleh penyeru dan dijangkau oleh pan- 
dangan mata dan matahari pun mendekat sehingga umat manusia merasa 
benar-benar sedih dan kesulitan yang tiada kuasa mereka menanggungnya. 
Maka berkata sebagian orang kepada sebagiannya: Tidaklah kalian melihat 
bagaimana keadaan kalian sampai seburuk ini?! Tidakkah kalian mencari orang 
yang dapat memintakan syafa'at bagi kalian dari Rabb kalian?! Lalu sebagian 
orang berkata kepada sebagian lainnya: "Kalian harus mendatangi Adam 4.” 
Maka mereka pun mendatangi Adam seraya berkata: "Hai Adam, engkau 
adalah bapak manusia, Allah telah menciptakanmu dengan tangan-Nya dan di- 
tiupkan dari ruh-Nya kepadamu, dan Dia telah memerintahkan pada Malaikat 
untuk bersujud kepadamu. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk 
kami, tidakkah engkau melihat apa yang kami alami, dan tidakkah engkau 
melihat apa yang terjadi pada kami?" 
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Adam pun berkata: "Sesungguhnya Rabbku telah murka kepadaku 
pada hari ini dengan kemurkaan yang belum pernah Dia lakukan sebelumnya, 
dan Dia tidak akan pernah murka seperti itu setelah ini. Sesungguhnya Dia 
telah melarangku dari memakan pohon, tetapi aku melanggarnya. Sendiri- 
sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. Pergilah kalian kepada 
Nuh." 


Maka mereka pun mendatangi Nuh dan berkata: "Wahai Nuh, engkau 
adalah Rasul pertama kali yang diutus kepada penduduk bumi, dan Allah 
telah menamaimu dengan sebutan hamba yang senantiasa bersyukur. Mohon- 
kanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami, tidakkah engkau melihat apa 
yang kami alami, apakah engkau tidak melihat apa yang terjadi pada kami?" 


Nuh berkata: "Sesungguhnya pada hari ini Rabbku telah murka, di 
mana Dia tidak pernah murka seperti itu sebelumnya dan Dia tidak akan 
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pernah murka seperti itu setelah ini. Sesungguhnya aku mempunyai do'a 
yang aku panjatkan untuk kaumku sendiri. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah 
kalian kepada selain diriku. Pergilah kalian kepada Ibrahim." 


Maka mereka pun berangkat menemui Ibrahim dan berkata: "Wahai 
Ibrahim, engkau adalah Nabi Allah dan kekasih-Nya dari kalangan penduduk 
bumi, mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah engkau 
melihat apa yang kami alami, apakah engkau tidak melihat apa yang terjadi 
pada kami?" 


Ibrahim menjawab: "Sesungguhnya Rabbku pada hari ini telah murka 
dengan murka yang belum pernah Dia lakukan seperti ini sebelumnya dan 
Dia tidak akan pernah murka lagi seperti itu setelah ini. Lalu ia menyebutkan 
kedustaannya. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. 
Pergilah kalian kepada Musa." 


Maka mereka pun pergi menemui Musa $54| dan berkata: "Wahai Musa, 
engkau adalah Rasul Allah, Dia telah memilihmu dengan risalah-risalah-Nya. 
Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah engkau melihat 
apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang terjadi pada kami?" 


Kemudian Musa berkata kepada mereka: "Sesungguhnya Rabbku hari 
ini telah murka, yang Dia belum pernah murka sebelumnya seperti ini dan 
tidak akan pernah murka seperti itu lagi, setelah ini. Dan sesungguhnya aku 
pernah membunuh seseorang yang aku tidak diperintahkan untuk membunuh- 
nya. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. Pergilah 
kalian kepada Isa." 


Maka mereka pun mendatangi Isa dan berkata: "Wahai Isa, engkau 
adalah Rasul Allah dan kalimat-Nya yang disampaikan kepada Maryam se- 
kaligus ruh dari-Nya. Engkau berbicara kepada orang-orang ketika masih bayi 
dalam buaian. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah 
engkau melihat apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang 
terjadi pada kami?" 


Isa pun berkata kepada mereka: "Sesungguhnya Rabbku hari ini telah 
murka, yang Dia belum pernah murka sebelumnya seperti itu, dan tidak akan 
pernah murka lagi seperti itu setelah ini." Lalu ia tidak menyebutkan satu 


dosa pun. " Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada orang selain diriku. 
Pergilah kalian kepada Muhammad &£." 


Maka mereka pun mendatangi Muhammad #£, lalu mereka berkata: 
"Wahai Muhammad, engkau adalah Rasul Allah dan penutup para Nabi dan 
Allah telah memberikan ampunan kepadamu atas dosa-dosa yang telah berlalu 
dan yang terakhir. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidak- 
kah engkau melihat apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang 
terjadi pada kami?" Kemudian aku (Muhammad) berdiri dan datang ke bawah 
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'Arsy, lalu aku tersungkur seraya bersujud kepada Rabbku yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia, kemudian Allah membukakan jalan untukku dan mengilham- 
kan kepadaku berbagai pujian-Nya yang baik yang belum pernah Dia buka 
untuk siapa pun sebelumku." 


Kemudian dikatakan: "Hai Muhammad, angkatlah kepalamu, minta- 
lah, niscaya akan diberi, dan mintalah syafa'at sehingga engkau akan diberi 
syafa'ar." 


PAP PKP LP LP LP LP AL 


(PG 


Maka aku pun mengangkat kepalaku dan kukatakan: "Ya Rabbku, 
bagaimana umatku? Ya Rabbku, bagaimana umatku? Ya Rabbku bagaimana 
umatku?" 
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Kemudian dikatakan: "Ya Muhammad, masukkanlah orang-orang dari 
umatmu yang tidak dihisab melalui salah satu dari pintu-pintu surga sebelah 
kanan. Mereka kelompok manusia selain itu, masukkanlah dari pintu-pintu 
lainnya." 


Lalu beliau berkata: "Demi (Allah) yang jiwa Muhammad berada di 
tangan-Nya, sesungguhnya jarak antara dua daun pintu surga itu adalah seperti 


jarak antara Makkah dan Hajar atau seperti antara Makkah dan Bashrah." 
(HR. Imam al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan katakanlah: "Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang 
benar dan keluarkanlah (pula) aku dengan keluar yang benar dan berikan- 
lah kepadaku dari sisi Engkau kekuasaan yang menolong. (OS. 17:80) Dan 


katakanlah: "Yang benar telah datang dan yang bathil telah lenyap." Se- 
sungguhnya yang bathil itu adalah sesuatu yang pasti lenyap. (OS. 17:81) 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia menceritakan bahwa 
dahulu Nabi $& berada di Makkah, kemudian diperintahkan untuk hijrah, 
lalu Allah Ta'ala menurunkan: g 5 Naa PU 
GS BL IN an AI Tie TA LA Fo PM Hat j3? 
"Dan katakanlah, 'Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang benar dan 
keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar dan berikanlah kepadaku dari 
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sisi-Mu kekuasaan yang menolong. '" Imam at-Tirmidzi mengatakan, derajatnya 


hasan shahih. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Hasan al-Bashri mengemukakan, "Se- 
sungguhnya orang-orang kafir dari penduduk Makkah, ketika mereka berunding 
tentang Rasulullah $£, dengan tujuan membunuhnya atau mengusirnya atau 
mengikatnya, maka Allah berkehendak untuk membunuh penduduk Makkah. 
Lalu Allah menyuruh beliau untuk pergi ke Madinah. Dan itulah yang, di- 
firmankan oleh Allah J5, $ 3Xb 7 — Pa an isat Tn: 
"Dan katakanlah, "Ya Rabbku, masukkanlah aki dengan masuk yang benar 
dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar." 


@atadah mengatakan, $ 3x yaa —lsst B3 33 $ “Dan katakanlah, 
Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang benar,” yakni Madinah. 


$ Sao TA 1,9 "Dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar," 
yakni kota Makkah. 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam. Dan pendapat inilah yang merupakan pendapat paling masyhur. 


Al-Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas, $ dx Au si :3 Masuk: 
kanlah aku dengan masuk yang benar," yakni kematian. $ 3x 7 -- nan 2 
"Dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar," yakni kehidup an aa 
kematian. Ada juga beberapa pendapat lain selain itu. Tetapi pendapat pertama 
yang paling tepat, dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Dan firman-Nya, $ —-' LA H3 ya ae 3S, $ "Dan berikanlah 
kepadaku dari sisi-Mu kekuasaan yang menolong." Dalam menafsirikan ayat 
tersebut, al-Hasan al-Bashri mengemukakan, Rabbnya menjanjikan kepadanya 
untuk melepaskan kekuasaan bangsa Persia dan kemuliaannya dan Dia akan 
menyerahkan kepada beliau. Juga kekuasaan bangsa Romawi dan kemuliaannya 
dan Dia menjadikannya untuk beliau." 


Mengenai hal tersebut, Gatadah mengemukakan, "Sesungguhnya 
Nabiyyullah # mengetahui bahwa dirinya tidak sanggup melakukan perintah 
tersebut kecuali dengan kekuasaan. Oleh karena itu, beliau memohon ke- 
kuasaan yang dapat menolong Kitab Allah, hukum-hukum-Nya dan semua 
kewajiban yang ditentukan-Nya serta untuk menegakkan agama-Nya. Sesung- 
guhnya, kekuasaan itu merupakan rahmat dari Allah Ta'ala yang Dia tegakkan 
di tengah-tengah semua hamba-Nya. Kalau bukan karena kekuasaan tersebut, 
niscaya sebagian akan dengki kepada sebagian lainnya, sehingga yang kuat 
dari mereka akan memakan yang lemah." Dan Ibnu Jarir memilih pendapat 
al-Hasan dan @atadah, dan itulah yang lebih rajih (kuat). 


Firman-Nya, $ | bd Ch TG 3 $ "Dan katakanlah, 'Yang benar 
telah datang dan yang bathil telah lenyap.'" Yang demikian itu merupakan 
ancaman keras bagi orang-orang kafir Ouraisy. Sesungguhnya telah datang 
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kepada mereka kebenaran yang tidak diragukan lagi. Yaitu al-“Gur'an yang 
telah diturunkan kepada beliau, iman, dan ilmu yang bermanfaat. Dengan 
demikian, lenyap dan binasalah kebathilan mereka, karena kebathilan itu 
tidak akan pernah dapat berdiri tegak dan bertahan lama bersama kebenaran. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia bercerita, 
Nabi #& pernah memasuki kota Makkah sedang di sekitar Baitullah terdapat 
360 patung. Maka beliau pun menghancurkannya dengan tongkat yang di- 
bawanya seraya berucap: 


KAA Je da, Sal ap LUjAy OS YES Ol JPU Gay Gali se) 
"Yang benar telah datang dan yang bathil telah lenyap." Sesungguhnya yang 


bathil itu adalah sesuatu yang pasti lenyap. “Kebenaran telah datang dan yang 
bathil itu tidak akan memulai dan tidak pula akan kembali lagi." (OS. Saba': 49). 


Hal yang samajuga diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. 
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Dan Kami turunkan dari al-9ur'an suatu yang menjadi penawar dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman dan al-@ur'an itu tidaklah menambah 
kepada orang-orang yang zhalim selain kerugian. (OS. 17:82) 


Allah $& berfirman seraya memberitahukan tentang kitab-Nya yang 
diturunkan kepada Rasul-Nya, Muhammad #&, yaitu al-Gur'an yang tidak 
datang kepadanya kebathilan baik dari depan maupun dari belakangnya, yang 
diturunkan dari Rabb yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. Al-Our'an me- 
rupakan obat penyembuh dan rahmat bagi orang-orang yang beriman. Yakni, 
dapat menghilangkan berbagai macam penyakit di dalam hati, misalnya ke- 
raguan, kemunafikan, kemusyrikan dan penyimpangan, maka al-Gur'an akan 
menyembuhkan itu semua, sekaligus sebagai rahmat yang membawa dan 
mengantarkan kepada keimanan, hikmah dan melahirkan keinginan untuk 
mencari kebaikan. Dan hal itu tidak berlaku kecuali bagi orang yang beriman, 
membenarkan, dan mengikutinya, maka ia akan menjadi penyembuh dan 
rahmat. 


Sedangkan bagi orang kafir dan orang zhalim, mendengar al-@Gur'an 
tidak menambah kepada mereka melainkan mereka semakin jauh, semakin 
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kafir dan semakin rusak. Dan hal itu bukan berasal dari al-Gur'an, melainkan 
dari kekafirannya itu. 


Mengenai firman Allah 4, $ Sasa pai Ta Pa TN TA Si 5 Sa Ag e 
“Dan Kami turunkan dari al-Gur'an suatu yang menjadi penawar dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman,” Gatadah mengemukakan: “Jika orang mukmin 
mendengarnya, niscaya ia akan memperoleh manfaat, menghafalnya, dan me- 
nyadarinya.” $ LLSY) Erat 3 R39, Dan al-Guran itu tidaklah menambah 
kepada orang-orang yang zhalim selain kerugian.” Maksudnya, mereka tidak 
mengambil manfaat, tidak menghafal dan tidak menyadarinya. Karena se- 
sungguhnya Allah Ta'ala menjadikan al-Gur'an itu sebagai penyembuh dan 
rahmat hanya bagi orang-orang yang beriman saja. 


Kk Ny aga eye . A SAN 
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Dan apabila Kami berikan kesenangan kepada manusia niscaya berpaling- 
lah dia, dan membelakangi dengan sikap yang sombong, dan apabila dia 
ditimpa kesusahan niscaya dia berputus asa. (OS. 17:83) Katakanlah: "Tiap- 
tiap orang berbuat menurut keadaannya masing-masing." Maka Rabbmu 
lebih mengetahui siapa yang lebih benar jalannya. (OS. 17:84) 


Allah $$ memberitahukan tentang kekurangan manusia sebagai makhluk 
kecuali orang-orang yang dilindungi oleh Allah Ta'ala dalam dua keadaan, 
bahagia maupun sengsara. 


Jika Dia menolong dan memberikan apa yang menjadi keinginannya, 
maka ia tidak mau taat kepada-Nya dan enggan menyembah-Nya serta mem- 
belakangi dengan sikap yang sombong. Mujahid mengatakan: "Yakni, menjauh 
dari Kami (Allah)." 


Mengenai hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir), katakan, yang demikian 
itu adalah seperti firman-Nya berikut ini: $ «555! A S 2g LX Lb d "Ketika 
Dia menyelamatkanmu ke daratan, kamu berpaling." (OS. Al-Israa': 67). 


Sesungguhnya, jika ia ditimpa musibah, bencana, dan berbagai hal 
yang menyusahkan, $ L.,£ 05 $ "Maka ia berputus asa." Maksudnya, ia putus 
asa dari memperoleh kebaikan kembali setelah itu. 
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Firman-Nya, $ #6 Tan S 35 ? "Katakanlah: "Tiap-tiap orang 
berbuat menurut keadaannya masing-masing. '" Ibnu “Abbas mengatakan: 
"Yakni, dalam posisinya." Sedangkan Gatadah mengungkapkan: "Yakni 


menurut niatnya." Dan Ibnu Zaid mengatakan: "Yakni menurut agamanya." 


(PA 


Dan ayat ini -wallahu a'lam- merupakan ancaman keras bagi orang- 
orang musyrik. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ tai AAN G3 Ujaa alel ang Pakan & psen S BP "Katakanlah: "Tiap-tiap orang 
berbuat menurut 'Peadaannya masing-masing. ' Maka Rabbmu lebih mengetahui 
siapa yang lebih benar jalannya." Yakni, dari Kami dan juga kalian. Dan Dia 
akan memberikan balasan kepada setiap orang sesuai dengan amal perbuatan- 
nya, dan sesungguhnya tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 


V 
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Dan mereka bertanya kepadamu tentang ruh. Katakanlah: "Ruh itu termasuk 
urusan Rabb-ku, dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit." 
(OS. 17:85) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud &5, ia bercerita, 
aku pernah berjalan bersama Rasulullah &£ di sebuah kebun di Madinah, ketika 
itu beliau dalam keadaan bertongkat dengan pelepah kurma. Kemudian beliau 
berjalan melewati sekelompok orang dari kaum Yahudi, lalu sebagian mereka 
berkata kepada sebagian lainnya: "Tanyakan kepadanya tentang ruh." Sebagian 
mereka berkata: "Jangan kalian bertanya kepadanya." 


Maka mereka pun -lanjut Ibnu Mas'ud- bertanya kepada Rasulullah &£ 
tentang ruh, di mana mereka bertanya: "Ya Muhammad, apakah ruh itu?" 
Dan beliau masih tetap bersandar pada pelepah kurma. Aku menduga Allah 
menurunkan wahyu kepada beliau, di mana Dia berfirman: 
$ X5 Y dai 3 SU) ng A BA PP Ap “Dan mereka ber- 
tanya kepadamu tentang ruh. Katakanlah: Ruh itu termasuk urusan Rabbku 
dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit. "' 


Lebih lanjut Ibnu Mas'ud bercerita, kemudian sebagian mereka berkata 
kepada sebagian lainnya: "Sudah kami katakan kepada kalian, janganlah kalian 
bertanya kepadanya." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan 
Imam Muslim. Siyag (redaksi) ayat ini secara lahiriyah menunjukkan bahwa 
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ayat ini turun di Madinah dan turun ketika Rasulullah 8 ditanya oleh orang- 


orang Yahudi tentang ruh di Madinah, padahal surat ini secara keseluruhan 
adalah Makkiyyah. 


Mengenai hal tersebut, pernah ada yang menjawab bahwa mungkin 
saja ayat tersebut turun di Madinah an-Nabawiyyah untuk yang kedua kalinya 
sama seperti ketika diturunkan di Makkah sebelumnya. Dan mungkin juga 
wahyu itu telah turun kepada beliau, lalu beliau menjawab pertanyaan yang 
mereka ajukan itu dengan menggunakan ayat tersebut yang telah diturunkan 
sebelum pertanyaan itu diajukan, yaitu firman-Nya, $ & al Cai ES, 9 "Dan 
mereka bertanya kepadamu tentang ruh." 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna ruh dalam ayat ini, 
mengenai hal itu terdapat beberapa pendapat. Maksud pertama, yang dimaksud 
adalah arwah anak cucu Adam. 


Mengenai firman-Nya, $ an de Es, 9 “Dan mereka bertanya 

kepadamu tentang ruh,” al-Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas, yang demikian 
itu, orang-orang Yahudi pernah berkata kepada Nabi #£: “Beritahukan kepada 
kami tentang ruh dan bagaimana ruh yang terdapat di dalam jasad itu di adzab. 
Sedangkan ruh itu dari Allah, dan tidak pernah turun sedikit pun kepadanya, 
berada di dalamnya, maka tidak ditarik sedikit pun dari mereka!?. Lalu Jibril 
datang kepada beliau seraya berujar: 
LAB II oa IU — Aa aa 5 9 "Katakanlah: 'Ruh itu termasuk 
urusan Rabbku dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit." Maka 
Rasulullah #£ pun memberitahu mereka tentang hal itu. Lalu mereka bertanya: 
"Siapa yang mengajarimu seperti ini?" Beliau menjawab: "Jibril yang telah 
membawakan wahyu ini kepadaku dari sisi Allah." Mereka berkata kepada 
beliau: "Demi Allah, tidak ada yang memberitahukan kepadamu melainkan 
musuh kami." Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 


KA Siring Sah SI Gi Eka AU Ob Ds IE SF UP Jap LE OS sa OP 
“Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah 
menurunkannya (al-Ouran) ke dalam hatimu dengan seizin Allah, membenarkan 


apa (kitab-kitab) yang sebelumnya dan menjadi petunjuk serta berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman." (OS. Al-Bagarah: 97). 


Ada yang mengatakan, yang dimaksud dengan ruh di sini adalah Jibril. 
Dan ada juga yang berpendapat bahwa yang dimaksud ruh adalah Malaikat 
yang agung, yang besar 2 GengA makhluk-makhluk lainnya. 


Firman-Nya, $ —5 Ai» - Pa $ $ "Katakanlah: 'Ruh itu termasuk 
urusan Rabbku.'" Maksudnya, dari keadaan-Nya dan ilmu tentangnya hanya 
dikhususkan pada-Nya dan tidak diberikan pada kalian. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ 945 VI All 57 533 JL, 9 "Dan tidaklah kamu diberi pengetahuan 
melainkan sedikit. "Maksudnya, Allah Ta'ala tidak memberi ilmu tentang 
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ruh itu kepada kalian melainkan hanya sedikit saja. Sesungguhnya tidak ada 
seorang pun yang dapat menyelami ilmunya kecuali yang dikehendaki-Nya 
saja. Dengan kata lain, jika dibandingkan dengan ilmu Allah Ta'ala, ilmu 
kalian teramat sangat sedikit. Masalah ruh yang kalian tanyakan ini ilmunya 
hanya dimiliki oleh-Nya semata dan tidak diberikan kepada kalian, sebagaimana 
Dia tidak memberikan ilmu-Nya kepada kalian melainkan hanya sedikit saja. 
Wallahu a'lam. 


Kemudian as-Suhaili menyebutkan perb edaan pendapat yang terj jadi di 
kalangan para ulama, yakni, apakah ruh itu jiwa atau ada pengertian lainnya. 
Ada yang menetapkan bahwa ruh adalah suatu dzat yang sangat lembut seperti 
udara yang beredar di dalam jasad, seperti beredarnya air di dalam akar pohon. 
Ditetapkan pula bahwa ruh yang ditiupkan Malaikat ke dalam janin adalah 
jiwa dengan syarat berhubungan dengan badan, karena adanya hubungan 
dengan badan dan geraknya jiwa itu dengan sebab adanya ruh dengan sifat- 
sifat yang baik atau buruk. Jiwa itu bisa jiwa muthma-imnah (tenang) atau jiwa 
yang menyuruh kepada keburukan. 


Lebih lanjut ia mengatakan, sebagaimana air merupakan kehidupan 
bagi pohon, yang melalui perpaduannya muncul nama baru. Jika ia bercampur 
dengan anggur dan diperas, maka akan menjadi minuman perasan anggur 
atau minuman khamr. Dan pada saat itu tidak lagi disebut sebagai air kecuali 
disebut kata kiasan. Demikian juga dengan ruh, jiwa itu tidak disebut ruh 
melainkan disebut dalam kata kiasan. Dan ruh pun tidak dapat disebut jiwa 
kecuali melalui pengungkapan seperti itu. Ringkasnya, dapat dikatakan bahwa 
ruh itu merupakan pokok dan materi jiwa dan jiwa itu sendiri terdiri dari 
ruh. Dilihat dari hubungannya dengan badan, maka ia adalah jiwa, tetapi itu 
tidak dari semua sisi. Pengertian tersebut adalah baik. Wallahu a'lam. 


Perlu penulis katakan: “Orang-orang telah berbicara tentang esensi 
dan hukum ruh, bahkan mereka telah menyusun berbagai macam kitab yang 
membahas tentang hal itu. Dan di antara orang yang bagus pembahasannya 
dalam masalah ini adalah al-Hafizh Ibnu Mandah dalam sebuah kitab yang 
pernah kami dengar.” 
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Dan sesungguhnya jika Kami menghendaki, niscaya Kami lenyapkan apa 
yang telah Kami wahyukan kepadamu, dan dengan pelenyapan itu, kamu 
tidak akan mendapat seorang pembelapun terhadap Kami, (OS. 17:86) 
kecuali karena rahmat dari Rabbmu. Sesungguhnya karunia-Nya atasmu 
adalah besar. (OS. 17:87) Katakanlah: "Sesungguhnya jika manusia dan 
jin berkumpul untuk membuat yang serupa al-Gur'an ini, niscaya mereka 
tidak akan dapat membuat yang serupa dengan dia, sekalipun sebagian 
mereka menjadi pembantu bagi sebagian yang lain. (OS. 17:88) Dan se- 
sungguhnya Kami telah mengulang-ulang kepada manusia dan al-Gur'an 
ini tiap-tiap macam perumpamaan, tapi kebanyakan manusia tidak me- 
nyukai kecuali mengingkarifnya). (OS. 17:89) 


Ibnu Mas'ud &5 berkata, orang-orang diterpa angin merah pada akhir 
zaman dari arah negeri Syam, sehingga tidak ada yang tersisa di dalam mush-haf 
seseorang, isi dari al-Gur'an dan tidak juga di dalam hatinya s satu ayat pun. 
Kemudian Ibnu Mas'ud membaca ayat, $ aw) Ta ni GI il Ls s5, 8 "Dan 
sesungguhnya jika Kami menghendaki, niscaya Kami lenyapkan apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu." Kemudian Allah Ta'ala mengingatkan kemuliaan 
al-OGur'an yang agung ini, di mana Ia memberitahukan, seandainya manusia 
dan jin secara keseluruhan berkumpul dan sepakat untuk mendatangkan apa 
yang serupa dengan al-Gur'an yang diturunkan kepada Rasul-Nya, niscaya 
mereka tidak akan pernah mampu melakukannya, meskipun mereka saling 
tolong-menolong, saling bahu-membahu dalam melakukannya. Karena yang 
demikian itu merupakan suatu hal yang tidak mungkin dilakukan makhluk 
ciptaan-Nya. Bagaimana mungkin ucapan makhluk akan sama dengan ucapan 
sang Penciptanya, yang tiada satu pun dapat menandingi dan menyamai-Nya. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ JI G5 1, ? "Dan sesungguhnya Kami telah meng- 
ulang-ulang kepada manusia." Maksudnya, telah Kami terangakan kepada 
mereka berbagai hujjah dan bukti yang nyata serta Kami jelaskan dan uraikan 
kebenaran kepada mereka, namun demikian kebanyakan manusia menolaknya 
karena kufur, yaitu ingkar terhadap kebenaran dan menolak yang benar. 
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Dan mereka berkata: "Kami sekali-kali tidak percaya kepadamu hingga 
kamu memancarkan mata air dari bumi untuk kami, (OS. 17:90) atau kamu 
mempunyai sebuah kebun kurma dan anggur, lalu kamu alirkan sungai- 
sungai di celah kebun yang deras alirannya, (OS. 17:91) atau kamu jatuh- 
kan langit berkeping-keping atas kami, sebagaimana kamu katakan atau 
kamu datangkan Allah dan para Malaikat berhadapan muka dengan kami. 
(OS. 17:92) Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari hiasan, atau kamu 
naik ke langit. Dan kami sekali-kali tidak akan mempercayai kenaikanmu 
itu hingga kamu turunkan atas kami sebuah kitab yang kami baca." Kata- 
kanlah: "Mahasuci Rabbku, bukankah aku ini hanya seorang manusia yang 
menjadi Rasul?" (OS. 17:93) 


Firman Allah 8, $ 645 2 Xi : PUS AS 5? "Sehingga kamu me- 

mancarkan mata air dari bumi untuk kami." Kata al-yanbun ' berarti mata air 
yang mengalir. Mereka meminta Muhammad untuk mengalirkan bagi mereka 
mata air tertentu di negeri Hijaz, di sini dan di sini. Dan yang demikian itu 
adalah mudah bagi Allah Ta'ala. Jika Allah menghendaki, niscaya Dia akan 
melakukan dan memenuhi permintaan dan tuntutan mereka seluruhnya, 
tetapi Dia mengetahui bahwa mereka tidak akan mengikuti petunjuk. Sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
MAA IS 5 Hae CA HA aa, HIU, 
"Kalau sekiranya Kami turunkan Malaikat kepada mereka, dan orang-orang 
yang telah mati berbicara dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke hadapan mereka, niscaya mereka tidak juga akan beriman." (OS. Al- 
An'aam: 111). 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ 2155 US WES bit 9 "Atau kamu jatuh- 
kan langit berkeping-keping atas kami, sebagaimana kamu katakan." Maksudnya, 
engkau telah berjanji kepada kami bahwa pada hari Kiamat, langit akan ter- 
belah, sedang ujung-unjungnya pun berjatuhan. Dia jadikan hal itu berlangsung 
di dunia dan Dia jatuhkan langit itu berkeping- keping. Demikian halnya 
dengan kaum Syu'aib, mereka pernah meminta kepadanya seraya berkata: 
LB Ia SI WNA US le Lab d "Maka jatuhkan atas kami gum- 
palan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang benar." (OS. Asy- 
Syu'araa': 187). 


Maka Allah Ta'ala pun menimpakan kepada mereka adzab pada hari 
penaungan (yang berawan). Sesungguhnya hal itu merupakan adzab di hari 
yang sangat besar. 


Sedangkan Nabi pembawa rahmat dan taubat, yang diutus sebagai 
rahmat bagi seluruh umat manusia. Beliau meminta supaya mereka ditangguh- 
kan, mudah-mudahan Allah akan mengeluarkan dari tulang-tulang rusuk 
(keturunan) mereka, orang yang beribadah kepada-Nya dan tidak menyekutu- 
kan-Nya dengan sesuatu pun. Demikian itulah yang terjadi. Diceritakan, 
“Abdullah bin Abi Umayyah yang mengikuti Nabi #£, berkata kepada beliau 
sebagaimana yang ia katakan, aku memeluk Islam dengan keislaman yang 
sempurna dan aku kembali (bertaubat) kepada Allah &. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Ea ge Ho 5 9 "Atau kamu mem- 
punyai sebuah rumah dari hiasan." Menurut Ibnu “Abbas, Mujahid dan Gatadah, 
yakni emas. Demikian halnya menurut bacaan Ibnu Mas'ud, "Au yakuunu 
laka baitun min dzahabin" (Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari emas). 


Firman-Nya, $ 5x s ag FS: "Atau kamu naik ke langit." Maksud- 
nya, naik melalui tangga sedang TEA melihatmu. 
S1 2 US IP 5 IBI La Jd "Dan kami sekali-kali tidak akan mem- 
percayai kenaikanmu itu hingga kamu turunkan atas kami sebuah kitab yang 
kami baca." Mujahid mengatakan, yakni, di dalamnya tertulis: “Ditujukan 
kepada setiap orang, kitab ini dari Allah kepada Fulan bin Fulan, yang menjadi 
judul di kepala surat.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Y Pan KY) 5 ja & Na 5 $ "Katakan- 
lah, "Mahasuci Rabbku, bukankah aku ini hanya seorang manusia yang menjadi 
Rasul?" Maksudnya, Mahasuci dan Mahatinggi Allah dari adanya seorang 
hamba-Nya yang menghadap ke hadirat-Nya untuk suatu urusan kekuasaan 
dan kerajaan-Nya, tetapi Dia itu adalah Rabb yang Mahaberbuat atas segala 
apa yang dikehendaki-Nya. Jika menghendaki, Dia akan memenuhi apa yang 
kalian minta, dan jika tidak, Dia tidak akan memenuhi permintaan kalian. 
Dan aku ini tidak lebih hanyalah seorang yang menjadi Rasul kepada kalian, 
tugasku menyampaikan risalah Rabbku dan memberi nasihat kepada kalian. 
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Dan sesungguhnya aku telah melaksanakan hal itu. Dan apa yang kalian minta 
itu terserah kepada Allah 46. 


La1 GA DAA L £-G Pn Si AN Oa Ta 23, PB PPL RA 
Veda! Co sol Sad #3 rap DU ai 9 

XIX P £ 2. - GX Lx 
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Dan tidak ada sesuatu yang menghalangi manusia untuk beriman tatkala 
datang petunjuk kepadanya, kecuali perkataan mereka: "Adakah Allah 
mengutus seorang manusia menjadi Rasul?" (OS. 17:94) Katakanlah: "Kalau 
seandainya ada para Malaikat yang berjalan-jalan sebagai penghuni di 
bumi, niscaya Kami turunkan dari langit kepada mereka seorang Malaikat 
menjadi Rasul." (OS. 17:95) 


Allah 3 berfirman, GA ag ,$ “Dan tidak ada sesuatu yang meng: 
halangi manusia,” yakni Ta mereka, $ 1, £p ci? "Untuk beriman," 
dan mengikuti para Rasul melainkan ketidaktertarikan mereka terhadap 
pengutusan manusia sebagai seorang Rasul. Kemudian Allah Ta'ala berfirman 
seraya mengingatkan akan kelembutan dan rahmat-Nya terhadap hamba- 
hamba-Nya, bahwa Dia mengutus kepada mereka seorang Rasul dari kalangan 
mereka sendiri supaya mereka memahaminya dan memperoleh pengertian 
darinya, dan agar memungkinkan mereka untuk berbicara dengannya. Seandai- 
nya Dia mengutus Malaikat kepada manusia, niscaya mereka tidak akan mampu 
menghadapinya dan tidak j Juga mengambil pelajaran darinya. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya: $ Sai! wa dye 3 ASP "Sesungguhnya telah datang 
kepadamu seorang Rasul dari kaummu sendiri." (OS. At-Taubah: 128). 


| Oleh karena itu, di sini Allah 3 berfirman: 

$ Intakah Ojak SO PAI BOS J jd “Katakanlah: Kalau seandainya ada 
para Malaikat yang berjalan-jalan sebagai penghuni, di bumi.” Maksudnya, 
sebagaimana yang kalian lakukan di bumi, $ Y—., aa pe WAP 
“Niscaya Kami turunkan dari langit kepada mereka seorang Malaikat menjadi 
Rasul.” Yakni dari kalangan mereka sendiri. Dan karena kalian adalah manusia 
biasa, maka Kami turunkan kepada kalian Rasul dari kalangan kalian sendiri 
sebagai bentuk kelembutan dan kasih sayang Allah $&. 
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Katakanlah: "Cukuplah aku menjadi saksi antara aku dan kamu sekalian. 
Sesungguhnya Dia adalah Mahamengetahni lagi Mahamelihat akan hamba- 
bamba-Nya." (OS. 17:96) 


Allah 8 berfirman seraya membimbing Nabi-Nya, Muhammad & 
untuk memberikan hujjah kepada kaumnya atas kebenaran apa yang dibawanya 
bagi mereka, bahwa Allah menjadi saksi terhadap diriku dan juga atas kalian. 
Dia Mahamengetahui apa yang aku sampaikan kepada kalian. Seandainya aku 
dusta terhadap-Nya, niscaya Dia akan menimpakan siksaan yang sangat pedih 
kepadaku. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$£ Ht ba “ Jaa aa AA WEI 25 LI J8 3,9 "Seandainya ia 
(Muhammad) mengada-ada sebagian perkataan atas (nama) Kami, niscaya Kami 
akan benar-benar potong urat tali jantungnya." (OS. Al-Haaggah: 44-46). 
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Dan firman-Nya, $ na! as s4 AS V) 9 “Sesungguhnya Dia adalah 
Mahamengetahui lagi Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya.” Maksudnya, Dia 
Mahamengetahui siapa-siapa di antara mereka yang berhak memperoleh 
kenikmatan dan kebaikan serta hidayah dan siapa pula yang berhak mendapat- 
kan kesengsaraan dan kesesatan serta penyimpangan. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman sebagai berikut: 
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Dan barangsiapa yang ditunjuki Allah, dialah yang mendapat petunjuk 
dan barangsiapa yang Dia sesatkan maka sekali-kali kamu tidak akan 
mendapat penolong-penolong bagi mereka selain dari Dia. Dan Kami akan 
mengumpulkan mereka pada hari Kiamat (diseret) atas muka mereka dalam 
keadaan buta, bisu dan tuli. Tempat kediaman mereka adalah neraka 
Jahannam. Tiap-tiap kali nyala api Jahannam itu akan padam, Kami 
tambah lagi bagi mereka nyalanya. (OS. 17:97) 
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Allah 8£ berfirman seraya memberitahukan tentang pengaturan-Nya 
terhadap makhluk-Nya dan pemberlakuan hukum-hukum-Nya. Sesungguhnya 
tidak ada yang dapat menolak-Nya, bahwa barangsiapa yang diberi petunjuk 
oleh-Nya, maka tidak ada seorang pun yang dapat menyesatkannya. Dan 
barangsiapa yang disesatkan-Nya, maka tidak seorang pun penolong mereka 
selain Allah yang dapat memberikan petunjuk kepada mereka. 


Firman-Nya, $ 273 6 LL ep 55, 9 "Dan Kami akan me- 
ngumpulkan mereka pada hari Kiamat (diseret) atas muka mereka." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Nafi', ia bercerita, aku pernah men- 
dengar Anas bin Malik berkata, perah dikatakan: "Ya Rasulullah, bagaimana 
orang-orang akan dikumpulkan dengan digiring di atas wajah mereka?" Beliau 
menjawab: "Allah yang memperjalankan mereka di atas kaki mereka, mampu 
memperjalankan mereka di atas wajah mereka." Demikian hadits yang ditakhrij 
oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab ash-Shahihain. 


Firman-Nya, YES? "Dalam keadaan buta," yakni tidak dapat melihat. 
GUI ,$ "Bisu," yakni tidak dapat berbicara. $ her 39 "Dan tuli," yakni tidak 
dapat mendengar. Hal itu terjadi pada suatu keadaan saja, tidak pada keadaan 
yang lainnya sebagai balasan bagi mereka. Sebagaimana mereka di dunia benar- 
benar buta, bisu, dan tuli terhadap kebenaran. Mereka diberi balasan seperti 
itu di alam Mahsyar sebagai sesuatu yang sangat mereka butuhkan. 
& —3 st $ “Tempat kediaman mereka,” yakni, tempat kembali mereka 
adalah neraka Jahannam. $ —- LS ? “Tiap-tiap kali nyala api Jahannam itu 
akan padam.” Ibnu “Abbas berkata: “Yakni, akan terdiam.” Sedangkan Mujahid 
mengemukakan: “Yakni padam.” & (nL 126559 “Maka kami tambah lagi bagi 
mereka nyalanya.” Yakni, akan bertambah berkobar, dan menyala-nyala juga 
bara apinya. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
LULNY Sh) selop "Karena itu, rasakanlah. Dan Kami sekali-kali tidak 
akan memberi tambahan kepadamu selain adzab." (OS. An-Naba': 30). 
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Itulah balasan bagi mereka, karena sesungguhnya mereka kafir kepada 
ayat-ayat Kami dan (karena mereka) berkata: "Apakah bila kami telah 
menjadi tulang belulang dan benda-benda yang hancur, apakah kami benar- 
benar akan dibangkitkan kembali sebagai makhluk baru?" (OS. 17:98) Dan 
apakah mereka tidak memperhatikan bahwasanya Allah yang menciptakan 
langit dan bumi adalah kuasa (pula) menciptakan yang serupa dengan 
mereka, dan telah menetapkan waktu yang tertentu bagi mereka yang tidak 
ada keraguan padanya? Maka orang-orang zhalim itu tidak menghendaki 
kecuali kekafiran. (OS. 17:99) 


Allah 88 berfirman, inilah yang Kami jadikan sebagai balasan bagi 
mereka, yakni dibangkitkan dalam keadaan buta, bisu, dan tuli. Suatu balasan 
yang memang merupakan hak bagi mereka, karena mereka mendustakan, 
$ CL $ "Ayat-ayat Kami." Yakni, terhadap dalil-dalil dan hujjah- -hujjah Kami 

serta mengingkari akan adanya kebangkitan. $ UB Us KSB ,$ "Dan 
mereka berkata: 'Apakah bila kami telah menjadi tulang peak dan benda- 
benda yang hancur, '" yakni, hancur lumat. $ Lux Ws Of ml Us 9 "Apakah 
kami benar-benar akan dibangkitkan sebagai makhluk baru?" Maksudnya, apa- 
kah setelah kami mengalami kehancuran, kebinasaan, keterceraiberaian, serta 
meresap ke dalam bumi, akan dikembalikan untuk yang kedua kalinya? 


Maka Allah Ta'ala memberitakan hujjah kepada mereka dan meng- 
ingatkan kemampuan-Nya untuk melakukan hal tersebut. Dia adalah Rabb 
yang telah menciptakan langit dan bumi, maka sesungguhnya kemampuan- 
Nya untuk mengembalikan kejadian mereka merupakan suatu hal yang lebih 
mudah. Dan di sini Allah Js berfirman: 
£ load ol MEA Panel ira si In af 3 S3 "Dan apakah 
mereka tidak memperhatikan bahwasanya Allah yang menciptakan langit dan 
bumi adalah kuasa (pula) menciptakan yang serupa dengan mereka?" Yakni pada 
hari Kiamat kelak, badan mereka akan dikembalikan dan diberikan pertum- 
buhan kembali sebagaimana Dia telah memulai penciptaan mereka pertama 


kali. 


Firman-Nya, 6 3 LN Sei Pn J5 $ "Dan Dia telah menetapkan 
Waktu yang tertentu bagi mereka yang tidak ada keraguan padanya." Maksudnya, 
Dia telah menetapkan batas waktu tertentu untuk mengembalikan dan mem- 
bangkitkan mereka dari kubur mereka pada waktu yang telah ditetapkan, 
yang pasti akan diberlakukan. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
Gr yaaa JS 2S, "Dan Kami tiada mengundurkannya melainkan sampai 
waktu yang ditentukan." (OS. Huud: 104). 


Dan firman-Nya, $ 0 SJEN —G 9 “Maka oran gorang zhalim itu tidak 
menghendaki,” yakni, setelah ditegakkannya hujjah bagi mereka (mereka tetap 
menolak). $ 1,55 V! 8 "Kecuali kekafiran." Kecuali keterjerumusan dalam 
kebathilan dan kesesatan mereka. 
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Katakanlah: "Kalau seandainya kamu menguasai perbendaharaan-per- 
bendaharaan rahmat Rabb-ku, niscaya perbendaharaan itu kamu tahan, 
karena takut membelanjakannya." Dan adalah manusia itu sangat kikir. 
(OS. 17:100) 


Allah #£ berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad ££, katakanlah, 
hai Muhammad kepada mereka: "Seandainya kalian, hai sekalian manusia, 
dapat menguasai berbagai perbendaharaan Allah, niscaya kalian menahannya 
karena takut untuk menginfakkannya." 


Ibnu “Abbas dan Gatadah berkata: "Yakni takut miskin. Dengan kata 
lain, takut perbendaharaan itu akan lenyap, padahal sebenarnya ia tidak akan 
pernah habis untuk selamanya, karena sesungguhnya yang demikian itu sudah 
merupakan karakter dan sifat kalian." Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, 
$1,—5 Susy ne 9 "Dan adalah manusia itu sangat kikir." Berkata Ibnu 
“Abbas dan @atadah: “Catur ialah sangat kikir.” Dan firman Allah Ta'ala: 
BE PAI SPN 13 LI Ah Lia ai) J $ “Ataukah mereka mempunyai bahagian 
dari kekuasaan? Walaupun ada, mereka tidak akan memberikan sedikit pun 
(kebajikan) kepada manusia.” (OS. An-Nisaa': 53). Maksudnya, seandainya 
mereka mempunyai bagian dalam menjalankan kekuasaan Allah, niscaya 
mereka tidak akan memberi sesuatu pun kepada seorang pun walau sedikit 
saja. Dan Allah Ta'ala telah menyifati manusia seperti adanya mereka, kecuali 
orang-orang yang diberi taufik dan hidayah. Sesungguhnya kikir dan bakhil, 
juga gelisah, merupakan sifat manusia. Hal itu sekaligus menunjukkan ke- 
murahan, kedermawanan dan kebaikan-Nya. 


Di dalam kitab ash-Shahihain telah ditegaskan, bahwa Rasulullah #& 
pernah bersabda: 


Sl IE GA SI AN JA Ta AI LG) 
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"Tangan Allah penuh dengan kekayaan, yang tidak akan berkurang oleh 
nafkah para dermawan pada malam dan siang hari. Tidakkah kalian mengetahui, 
apa yang Dia nafkahkan sejak penciptaan langit dan bumi, sama sekali tidak ' 
mengurangi apa yang ada di tangan kanan-Nya?" 
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Dan sesungguhnya Kami telah memberikan kepada Musa sembilan buah 
mukjizat yang nyata, maka tanyakanlah kepada Bani Israil, tatkala Musa 
datang kepada mereka, lalu Fir'aun berkata kepadanya: "Sesungguhnya 
aku sangka kamu, hai Musa, seorang yang kena sihir." (OS. 17:101) Musa 
menjawab: "Sesungguhnya kamu telah mengetahui, bahwa tiada yang 
menurunkan mukjizat-mukjizat itu kecuali Rabb yang memelihara langit 
dan bumi sebagai bukti-bukti yang nyata, dan sesungguhnya aku mengira 
kamu, hai Fir'aun, seorang yang akan binasa. (OS. 17:102) Kemudian 
(Fir'aun) hendak mengusir mereka (Musa dan pengikut-pengikutnya) dari 
bumi (Mesir) itu, maka Kami tenggelamkan dia (Fir'aun) serta orang-orang 
yang bersama-sama dia seluruhnya, (OS. 17:103) dan Kami berfirman se- 
sudah itu kepada Bani Israil: "Diamlah di negeri ini, maka apabila datang 
masa berbangkit, niscaya Kami datangkan kamu dalam keadaan bercampur 
baur (dengan musuhmu)." (OS. 17:104) 


Allah 8 memberitahukan bahwa Dia telah mengutus Musa SI dengan 
sembilan ayat yang menjelaskan tanda-tanda kekuasaan yang merupakan dalil- 
dalil pasti yang menunjukkan benarnya kenabian Musa dan kebenarannya 
pada apa yang ia sampaikan dari Yang mengutusnya kepada Firaun. Kesembilan 
mukjizat Musa $&! tersebut adalah tongkat, tangan, bukit Thur, laut, topan, 
belalang, kutu, katak dan darah. Semuanya itu merupakan tanda-tanda ke- 
kuasaan-Nya yang s sudah terperinci. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 
“Abbas: $ ju UBI ISU P "Tetapi mereka tetap menyombongkan diri 
dan mereka adalah kaum yang berdosa." (GS. Al-A'raaf: 133). 
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Maksudnya, meskipun telah datang kepada mereka berbagai tanda- 
tanda kekuasaan tersebut dan bahkan secara langsung mereka melihatnya, 
namun mereka tetap kafir dan mengingkarinya karena kezhaliman dan ke- 
sombongan mereka, padahal hati mereka meyakini kebenarannya. 


Demikian juga seandainya Kami penuhi orang-orang yang meminta 
kepadamu dan mengatakan: "Kami tidak akan beriman kepadamu sehingga 
kamu memancarkan mata air bagi kami di muka bumi,” niscaya mereka tidak 
akan memenuhi seruan dan tidak pula beriman kecuali jika Allah menghendaki. 
Sebagaimana yang dikemukakan Fir'aun kepada Musa X8, sedang ia telah 
menyaksikan salah satu dari tanda-tanda kekuasaan tersebut: 

Buka ayal UE s 3 "Sesungguhnya aku sangka kamu, hai Musa, seorang 
yang kena sihir." Ada yang mengatakan, hal itu berarti tukang sihir. Wallahu 
alam. 


Oleh karena itu, Musa pun berkata kepada Fir'aun: 

Sp et MIS UplU Le ap "Sesungguhnya kamu telah 
mengetahni, bahwa tiada yang menurunkan mukjizat-mukjizat itu kecuali Rabb 
Yang memelihara langit dan bumi sebagai bukti-bukti yang nyata." Maksudnya, 

sebagai, hujjah dan dalil atas kebenaran apa yang aku (Musa) bawa kepadamu. 

Sp oa UE A5 8 "Dan sesungguhnya aku mengira kamu, hai Fir'aun, 

seorang yang akan binasa." Maksudnya, seorang yang hancur binasa. Demikian 
yang dikemukakan oleh Mujahid dan @atadah. Sedangkan menurut Ibnu 
“Abbas, halitu berarti orang yang terlaknat. 
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Semuanya itu menunjukkan bahwa yang dimaksudkan dengan sembilan 
tanda-tanda kekuasaan adalah apa yang telah disebutkan di depan. Wallahu 
a'lam. 
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Firman-Nya, $ 2 NI 5 ds ol s6 9 “Kemudian (Fir'aun) hendak 
mengusir mereka (Musa dan pengikut-pengikutnya) dari bumi (Mesir) itu,” yakni, 
akan jmenyi ingkirkan dan melenyapkan mereka dari negeri tersebut. 
$ KAI fail Geelyal — ohau uya Us, bana "ae 3 569 "Maka Kami teng- 
gelamkan dia (Fir'aun) serta orang-orang yang bersama-sama dia seluruhnya. 
Dan Kami berfirman sesudah itu kepada Bani Israil: 'Diamlah di negeri ini. '" 
Yang demikian itu merupakan berita gembira bagi Muhammad ££ mengenai 
pembebasan kota Makkah, padahal surat ini Makkiyyah dan turun sebelum 
Hijrah. Itulah yang terjadi, di mana penduduk Makkah berkeinginan keras 
untuk mengusir Rasulullah ££ dari Makkah. Oleh karena itu, Allah 4& me- 
wariskan Makkah kepada beliau, lalu beliau memasukinya kembali dengan 
cara kekerasan. Demikian menurut dua pendapat yang masyhur, dan beliau 
mengalahkan penduduknya dan kemudian melepaskan mereka dengan penuh 
kasih sayang dan kemurahan. Sebagaimana Allah Ta'ala mewariskan bumi 
belahan barat dan timur kepada orang-orang mustadh 'afiin (lemah) dari kalangan 
Bani Israil. Dan Dia mewariskan kepada mereka negeri, harta kekayaan, sawah, 
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Tau 


Ta 


ladang, buah-buahan, dan berbagai simpanan Fir'aun. Sebagaimana yang di- 
firmankan-Nya berikut ini: € xl & BL, IA) SAS $ "Demikian halnya dan 
Kami ya sesanaa semuanya itu bag Bani Israil." (OS. Asy-Syu'araa': 59). 


A0 0g 9 


Aa Sa itu Mn Bani Ioail 'Dianslah 1: negeri ini, maka san 
datang masa berbangkit, niscaya Kami datangkan kamu dalam keadaan ber- 
campur baur (dengan musuhmu).” Yakni, kalian dan musuh-musuh kalian 
secara keseluruhan. Ibnu “Abbas, Mujahid, Gatadah dan adh-Dhahhak me- 
ngatakan: “Kata lafiifan berarti jamii'an (semuanya).” 


z 2 art wp TALK OIL una, 
des (3 AAN BL S3 
TI Ti Ii Adel aa 


Dan Kami turunkan (al-Gur'an itu) dengan sebenar-benarnya dan al-Gur'an 
telah turun dengan (membawa) kebenaran. Dan Kami tidak mengutusmu, 
melainkan sebagai pembawa berita gembira dan pemberi peringatan. (OS. 
17:105) Dan al-ur'an itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur 
agar kamu membacakannya perlahan-lahan kepada manusia dan Kami 
menurunkannya bagian demi bagian. (OS. 17:106) 


Allah # berfirman seraya memberitahukan tentang Kitab-Nya yang 
mulia, yakni al-Gur'an. Sesungguhnya ia diturunkan dengan sebenar-benarnya, 
yakni mengandung kebenaran, sebagaimana yang difirmankan-Nya berikut 
ini: $ ATA SU, Ha Ul SI Jitu Aga MN S9 "(Mereka tidak mengakui 
yang diturunkan kepadamu itu), tetapi Allah mengakui al-Gur'an yang Dia 
turunkan kepadamu. Allah menurunkannya dengan ilmu-Nya, dan para Malaikat 
pun menjadi saksi pula." (OS. An-Nisaa': 166). 
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PAP AP 3 4 


Yakni, mengandung ilmu Allah 3& yang memang dikehendaki-Nya 
untuk diperlihatkan kepada kalian, berupa hukum-hukum-Nya, perintah-Nya 
dan larangan-Nya. 


Firman-Nya, $ S— 35, $ “Al-Gur'an itu datang dengan membawa 
kebenaran,” yakni, al-Guran itu turun kepadamu, hai Muhammad, dalam 
keadaan terpelihara dan terjaga, dan tidak akan pernah tercampur baur oleh 
hal-hal lainnya, tidak ada pengurangan dan penambahan, tetapi ia turun 
kepadamu benar-benar membawa kebenaran. Kitab itu dibawa turun oleh 
Jibril Sx yang mempunyai kekuatan yang sangat dahsyat, jujur, penuh ke- 
taatan, di Mala-ul A'la (alam Malaikat). 
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Firman-Nya lebih Janjut, $ JUL, IL, 8 "Dan Kami tidak mengutusmu, " 
hai Muhammad, $ Vii, Yi VI? "M aa ikan sebagai pembawa berita gembira 
dan pemberi peringatan. "Yakni, pembawa berita gembira bagi orang-orang 
mukmin yang mentaatimu, dan pemberi peringatan bagi orang-orang kafir 
yang menentangmu. 


an | 


(PAP AP 


Firman Allah Ta'ala, $ 3 ta $ "Dan al-Gur'an itu telah Kami 
turunkan dengan berangsur-angsur." Adapun bacaan orang yang membaca 
dengan takhfif tanpa faragnaa, maka artinya adalah Kami pisahkan Kitab itu 
dari Lauhil Mahfuzh ke Baitul Izzah di langit dunia. Kemudian diturunkan 
kepada Rasulullah #& secara berangsur-angsur dan teratur sesuai dengan pe- 
ristiwa yang terjadi selama dua puluh tiga tahun. Demikian yang dikemukakan 
oleh Ikrimah dari Ibnu “Abbas. Dari Ibnu “Abbas juga, bahwa ia membaca 
dengan menggunakan tasydid (farragnaa) yang berarti Kami turunkan Kitab 
itu ayat demi ayat disertai dengan penjelasan dan penafsiran. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, $ PA IG p3 9 "Agar kamu membacakannya perlahan- 
lahan kepada manusia. "Maksudnya, supaya kamu menyampaikan dan mem- 
bacakannya kepada umat manusia. $ Y—,5 Mean CS le? "Dan Kami 
menurunkannya bagian demi bagian." Yakni, datang dengan tenggang waktu 
dan sedikit demi sedikit. 
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Katakanlah:"Berimanlah kamu kepadanya atan tidak usah beriman (sama 
saja bagi Allah). Sesungguhnya orang-orang yang diberi pengetahuan se- 
belumnya apabila al-dur'an dibacakan kepada mereka, mereka menyungkur 
atas muka mereka sambil bersujud, (OS. 17:107) dan mereka berkata: "Maha- 
suci Rabb kami: sesungguhnya janji Rabb kami pasti dipenuhi." (OS. 17:108) 
Dan mereka menyungkur atas muka mereka sambil menangis dan mereka 
bertambah khusyu'. (OS. 17:109) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad #£, "Hai 
Muhammad, $ j5 8 "Katakanlah" kepada orang-orang kafir tentang al-Gur'an 
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yang engkau bawa kepada mereka ini, $ 1/4 PY3 & 1 P “Berimanlah kamu 
kepadanya atau tidak usah beriman.” Maksudnya, kalian beriman atau tidak 
adalah sama saja bagi Allah Ta'ala, ia tetap merupakan kebenaran yang Dia 
turunkan dan telah disebutkan pada zaman-zaman terdahulu melalui kitab- 
kitab yang diturunkan kepada para Rasul-Nya sebelumnya. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ «5 bar IP all ol 9 “Sesungguhnya orang-orang yang diberi 
pengetahuan Pn "yakni, orang-orang shalih dari kalangan Ahlul Kitab 
yang berpegang teguh kepada kitab mereka, menegakkan, serta tidak meng- 
ganti dan merub ahnya, : ae aa '5| » "Apabila dibacakan kepada mereka, " 
yakni, al-Gur'an ini, $ 3-—— sESSU 5) 9 "Mereka menyungkur atas muka 
mereka sambil bersujud." Adzgaan adalah jamak dari dzign, yaitu bagian bawah 
dari wajah (dagu). Yakni, sujud kepada Allah 4s seraya bersyukur atas apa 
yang Dia anugerahkan kepada mereka, yakni berupa dijadikannya mereka 
sebagai orang-orang yang mengetahui para Rasul yang diturunkan kepadanya 
kitab ini. Oleh karena itu, mereka berkata, $ & ? JL $ "Mahasuci Rabb 
kami." Yakni, sebagai penghormatan dan penyanjungan atas kekuasaan-Nya 
yang sangat sempurna. Dan bahwasanya Dia tidak pernah menyalahi janji 
yang telah dijanjikan kepada mereka melalui lisan para Nabi-Nya terdahulu 
mengenai pengutusan Muhammad 28. Oleh karena itu, mereka pun berkata, 
YA UT) 25, OS o| E) LL $ "Mahasuci Rabb kami, sesungguhnya janji 
Rabb kami pasti dipenuhi." 


Dan firman-Nya, $ 5 j5 JBS 8 nana $ "Dan mereka menyungkur atas 
muka mereka sambil menangis." Yakni, sebagai bentuk ketundukan mereka 
kepada Allah Jts sekaligus sebagai keimanan dan pembenaran terhadap al- 
Guran dan Rasul-Nya. $ 55 say, p “Dan mereka bertambah Khusyu. Hg 
Yakni, bertambahnya iman dan penyerahan diri. Firman-Nya, $ 6y 5 5 b 
"Wa yakhirruuna" merupakan 'athaf sifat atas sifat lainnya. 


doa 
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Katakanlah: "Serulah Allah atan serulah ar-Rahman. Dengan nama yang 
mana saja kamu seru, Dia mempunyai al-Asmaa' al-Husnaa (nama-nama 


atsir Juz 15 


Da2 A2 A2 A3 SL SAS 3 KS SKS ASI SS AS AS ALS AI Si Sa Sa Sa aa 2 2 LT LI 2 2 2 2 2 2 Ta “4 


223 


SE ESA 17. SURAT AL ISRAA" t Haa Tea 


(PP 


yang terbaik) dan jangan kamu mengeraskan suaramu dalam shalatmu 
dan janganlah pula merendahkannya dan carilah jalan tengah di antara 
kedua itu." (OS. 17:110) Dan katakanlah: "Segala puji bagi Allah Yang 
tidak mempunyai anak dan tidak mempuyai sekutu dalam kerajaan-Nya 
dan Dia bukan pula hina yang memerlukan penolong dan agungkanlah 
Dia dengan pengagungan yang sebenar-benarnya." (OS. 17:111) 


AP AP A2 3 3 LP A- 


Allah 8£ berfirman, katakanlah, hai Muhammad, kepada orang-orang 

musyrik yang mengingkari sifat rahmat bagi Allah 8& dan yang menolak 
menamakan-Nya ar- ana terhadap Nya: 
SPAN er MATA Ong onA Lalai MP "Serulah Allah atau serulah ar- 
Rahman. Dengan nama yang mana saja kamu seru, Dia mempunyai al-Asmaa' 
al-Husnaa (nama-nama yang terbaik)" Maksudnya, tidak ada perbedaan antara 
penyebutan kalian dengan sebutan Allah atau ar-Rahman, karena Dia mem- 
punyai Asmaa' al-Husnaa. Telah diriwayatkan oleh Mak-hul, bahwasanya 
ada seseorang dari kaum musyrik yang mendengar Nabi ££ dalam sujudnya 
mengucapkan: "Ya Rahmaan, ya Rahiim (wahai yang Mahapemurah lagi Maha- 
penyayang)." Lalu orang itu beranggapan bahwa beliau telah menyeru satu 
orang dengan dua nama, lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat ini. Demikianlah 
yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, keduanya diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


, 
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Firman-Nya, $ 55 ' N, 9 “Dan janganlah kamu mengeraskan 
suaramu dalam shalatmu.” Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
ia mengatakan, ayat ini turun ketika Rasulullah ££ tengah bersembunyi di 
Makkah, $ & bat LN, 254 "4 DV, $ "Dan janganlah kamu mengeraskan 
suaramu dalam shalatmu dan janganlah pula merendahkannya. "Ia (Ibnu “Abbas) 
mengatakan, jika Rasulullah # mengerjakan shalat bersama para sahabatnya, 
maka beliau membaca ayat al-Gur'an dengan suara keras. Dan ketika men- 
dengar bacaan itu, orang-orang musyrik mencela al-Gur'an dan mencela Rabb 
yang menurunkan serta orang yang membawanya. Lebih lanjut, Ibnu “Abbas 
menuturkan, maka Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad #£, 
$ ES EN, 9 "Dan janganlah kamu mengeraskan suaramu," yakni dalam 
bacaanmu, sehingga akan didengar oleh orang-orang musyrik, lalu mereka 
akan mencela al-Guran. $ & BEN, ? "Dan janganlah pula merendahkannya." 
Yakni dari para sahabatmu sehingga engkau tidak dapat memperdengarkan 
bacaan al-Gur'an kepada mereka yang akhirnya mereka tidak dapat meng- 
ambilnya darimu. $ Maa Bs 4 TS $ "Dan carilah jalan tengah di antara 
kedua itu." 


Demikianlah hadits yang ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab ash-Shahihain. 


$ Dim "—GY, 9 “Dan janganlah kamu mengeraskan suaramu dalam 
shalatmu,” sehingga akan bercerai berai darimu. $ aa SEY, $ “Dan jangan 
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pula merendahkannya,” sehingga orang yang bermaksud mendengarnya tidak 
dapat mendengar, siapa tahu mereka akan mengambil pelajaran dari sebagian 
yang didengarnya, sehingga dengannya ia dapat mengambil manfaat. 

$ Ara CI 53 SI, $ “Dan carilah jalan tengah di antara kedua itu.” Hal yang 
sama juga Aa oleh Tkrimah, al-Hasan al-Bashri dan Gatadah: "Ayat 
ini diturunkan berkenaan dengan bacaan al-Gur'an dalam shalat." 


Syu'bah menuturkan dari Ibnu Mas'ud, $ & Ls, 9 "Dan jangan 
pula merendahkannya," dari orang yang telah memasang kedua telinganya 
guna mendengarnya. Ibnu Jarir menceritakan dari Muhammad bin Sirin, ia 
bercerita, aku pernah diberitahu, jika Abu Bakar mengerjakan shalat, lalu 
membaca al-Gur'an, maka ia merendahkan suaranya. Dan bahwasanya “Umar 
mengeraskan suaranya. Kemudian dikatakan kepada Abu Bakar: "Mengapa 
engkau lakukan ini?" Abu Bakar menjawab: "Aku bermunajat kepada Rabbku 
yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, sedang Dia telah mengetahui hajatku." 
Maka dikatakan kepadanya: "Engkau telah berbuat suatu hal yang baik." 
Kepada “Umar juga dikatakan: "Mengapa engkau lakukan hal itu?" “Umar 
menjawab: "Aku mengusir syaitan dan membangunkan orang-orang yang 
terkantuk." Lalu dikatakan kepadanya: "Engkau telah melakukan suatu hal 
yang baik." 


Da Ca 2 an 2 Ta TI “3 


Ketika turun ayat, $ Mn 3 S3 ga BEN, Urbta RV, $ "Dan 
janganlah kamu mengeraskan suaramu dalam shalatmu dan janganlah pula 
merendahkannya dan carilah jalan tengah di antara keduanya itu," dikatakan 
kepada Abu Bakar: "Angkat suaramu sedikit." Dan kepada “Umar dikatakan: 
"Rendahkanlah suaramu sedikit lagi." 


Firman-Nya, $ 3, 1x5 3 SI LL 33 9 "Dan katakanlah: 'Segala 
puji bagi Allah yang tidak mempunyai anak. "" Sebagaimana Allah #£ telah 
menetapkan bagi diri-Nya al-Asmaa' al-Husnaa (nama-nama yang baik), Dia 
juga mensucikan diri-Nya dari berbagai : macam kekurangan. Di mana Dia 
telah berfirman, $ si Hua 3 3, AS, Ia Si ve 8 p “Dan 
katakanlah: Segala puji bagi Allah yang tidak mempunyai anak dan tidak mem- 
punyai sekutu dalam kerajaan-Nya.” Melainkan Dia adalah Rabb yang Mahaesa, 
yang menjadi tempat bergantung, yang tidak beranak dan tidak diperanak- 
kan, dan tidak ada seorang pun yang sebanding dengan-Nya. 
$ Jun Ca S3 5 Ae J5 "Dan Dia bukan pula hina yang memerlukan penolong." 
Maksudnya, Dia bukanlah seorang yang hina, sehingga membutuhkan pe- 
nolong atau pembantu atau penasihat, tetapi Dia adalah Rabb yang Mahatinggi, 
Pencipta segala sesuatu, sendiri, tanpa membutuhkan sekutu. Dia juga yang 
mengatur dan menentukan sesuai dengan kehendak- -Nya semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya. Mengenai firman-Nya, $ Ja Ga 0 : ,$ "Dan Dia 
bukan pula hina yang memerlukan penolong." Mujahid bericara: “Dia tidak 
pernah menyalahi seseorang dan tidak pula mengharap bantuan seseorang.” 
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Si 2 $ "Dan agungkanlah Dia dengan pengagungan yang sebesar-besar- 
nya." Maksudnya, agungkan dan tinggikanlah Dia setinggi-tingginya dari apa 
yang dikatakan oleh orang-orang zhalim yang melampaui batas, Dia Maha- 
tinggi lagi Mahabesar. Wallahu a'lam. 
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AL-KAHFI 


(GUA ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-18 : 110 Ayat 


Di bawah ini sedikit keterangan tentang keutamaan surat al-Kahfi 
dan sepuluh ayat pertama dan terakhir, yang juga merupakan pelindung dari 
fitnah Dajjal. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Ishag, ia menceritakan, aku 
pernah mendengar al-Barra' bercerita, ada seseorang yang membaca surat al- 
Kahfi, sedang di dalam rumah terdapat binatang, tiba-tiba binatang itu pergi 
melarikan diri, lalu ia melihat dan ternyata awan atau mendung telah meliputi 
dirinya. Kemudian ia menceritakan hal itu kepada Nabi #£, maka beliau pun 
menjawab: 


An IN PP MG KA Nat NG Na ee ga Penanda ran 2 
(LOVU ES OTS As J3 ASI GB OB) 


"Bacalah surat al-Kahfi, karena sesungguhnya ia merupakan ketenangan yang 
turun bersamaan dengan al-Gur'an, atau turun untuk al-Gur'an." 


TAS AS LS LS AI La “na na aa 2 2 2 2 2 Ta aa “ " 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
dalam ash-Shahihain. Dan orang laki-laki yang membaca ayat tersebut adalah 
Usaid bin al-Hudhair. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abud Darda', dari Nabi 28, beliau 
bersabda: 


Iss aa 
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"Barangsiapa yang hafal sepuluh ayat pertama surat al-Kahfi, maka ia akan 
dilindungi dari (fitnah) Dajjal." 


Diriwayatkan oleh Muslim, Abu Dawud, an-Nasa'i, dan at-Tirmidzi. 
At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih.” 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abud Darda', dari Nabi &£, 
beliau bersabda: 


(AJE IE La pa SARI Ba La SAI aah GP La 


"Barangsiapa yang membaca sepuluh ayat terakhir dari surat al-Kahfi, maka 
ia akan dilindungi dari fitnah Dajjal." (HR. Muslim dan an-Nasa'1). 


Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang. 
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3 PPG LX 

9 KIR 
Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan kepada hamba-Nya al- 
Kitab (al-Gur'an) dan dia tidak mengadakan kebengkokan didalamnya, 
(OS. 18:1) sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingatkan akan 
siksaan yang sangat pedih dari sisi Allah dan membawa berita gembira 
kepada orang-orang yang beriman, yang mengerjakan amal shalih, bahwa 
mereka akan mendapat pembalasan yang baik, (OS. 18:2) mereka kekal di 
dalamnya untuk selama-lamanya. (OS. 18:3) Dan untuk memperingatkan 
kepada orang-orang yang berkata: "Allah mengambil seorang anak." (OS. 
18:4) Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan tentang hal itu, 
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begitu pula nenek moyang mereka. Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar 
dari mulut mereka, mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali dusta. (OS. 
18:5) 


Pada awal penafsiran telah disebutkan bahwa Allah #& memuji diri- 
Nya sendiri yang suci pada pembukaan dan penutupan berbagai urusan. Se- 
sungguhnya Dia memang Mahaterpuji dalam setiap keadaan. Segala puji hanya 
bagi-Nya pada awal dan akhir segala sesuatu. Oleh karena itu, Dia memuji 
diri-Nya sendiri atas diturunkannya Kitab-Nya yang mulia kepada Rasul-Nya 
yang mulia, Muhammad #. Yang demikian itu merupakan nikmat yang sangat 
besar yang diturunkan Allah Ta'ala kepada penduduk bumi, karena dengannya 
mereka dikeluarkan dari kegelapan menuju Sinar terang benderang, di mana 
Dia menjadikannya sebagai kitab yang lurus yang tiada kebengkokan di dalam- 
nya serta tidak terdapat penyimpangan, tetapi justru memberi petunjuk ke 
jalan yang lurus lagi sangat jelas, terang, dan nyata, yang memberikan pe- 
ringatan kepada orang-orang kafir sekaligus memberikan kabar gembira kepada 
orang-orang yang beriman. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ WS 4 J,$ 
"Dan Dia tidak mengadakan kebengkokan di dalamnya." Maksudnya, Allah 38 
tidak membuat kebengkokan, penyimpangan, dan kemiringan, tetapi Dia 
justru membuatnya tegak lurus. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
GE Anas UU id SP "Sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingat- 
kan akan siksa yang sangat pedih dari sisi Allah." Yakni, bagi orang-orang yang 
menyalahi al-Gur'an, mendustakan serta tidak beriman kepadanya. Dia men- 
jadikannya sebagai pemberi peringatan akan siksa yang pedih, hukuman 
langsung di dunia dan hukuman di akhirat kelak. $ 15 «- $ "Dari sisi-Nya, " 
yakni, dari sisi Allah yang tidak seorang pun yang dapat memberi siksaan 
seperti siksaan-Nya. Dan tidak ada pula seorang pun yang mengikat seperti 
ikatan-Nya. 


Oa Ia 2 2 2, 2) 


Firman-Nya, $ ra 25,9 "Dan membawa berita gembira kepada 
orang-orang yang beriman," yakni, dengan al-ur'an, yaitu mereka yang benar 
keimanannya dengan mewujudkan amal shalih. $ X5 "5! vi $ "Bahwa 
mereka akan mendapat balasan yang baik." Maksudnya, mereka akan diberikan 
balasan di sisi Allah dengan pahala yang baik. $ «8 ——SU ? "Mereka kekal di 
dalamnya, " bersama pahala mereka di sisi Allah, yaitu surga, yang mereka 
akan kekal di dalamnya, $ 'xi $ "Untuk selama-lamanya." Yakni, terus menerus, 
tidak akan lenyap, dan tidak pula berakhir. 


2 AP AP SL LAS ALS LA In In In Ia 2 aa an “3 & 


PAP 


Dan firman-Nya, $ 1, An SAN JE Lal j5 $ "Dan untuk memperingat: 
kan kepada orang-orang yang berkata: 'Allah mengambil seorang anak. '" Ibnu 
Ishag mengatakan: "Mereka itu adalah orang-orang musyrik Arab yang me- 
ngatakan: “Kami menye rembah Malaikat karena mereka adalah anak perempuan 
Allah." $ Aa an ! #U? "Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan," 
tentang ucapan itu yang sengaja mereka buat-buat dan ada-adakan. $ ENY ,$ 
"Begitu pula nenek moyang mereka." Yakni, para pendahulu mereka. 
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& — up nd oo 3 "Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar dari 
mulut mereka." Maksudnya, mereka tidak mempunyai sandaran, kecuali 
ucapan mereka dan tidak pula mereka mempunyai dalil yang melandasinya, 
melainkan hanya kedustaan dan tindakan mereka yang mengada-ada. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Cis V! 6 3,4 ol? "Mereka tidak mengatakan 
(sesuatu) kecuali dusta." Muhammad bin Ishag menyebutkan sebab turunnya 
surat mulia ini. Di mana ia mengemukakan dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: 
"Kaum Ouraisy pernah mengutus an-Nadhar bin al-Harits dan “Ugbah bin 
Abi Mu'ith kepada para pendeta Yahudi di Madinah, maka mereka berkata 
kepada kedua utusan tersebut: "Tanyakanlah kepada para pendeta itu tentang 
diri Muhammad, terangkan kepada mereka sifatnya, dan beritahukan kepada 
mereka mengenai ucapannya, karena sesungguhnya mereka itu adalah Ahlul 
Kitab pertama, mereka mempunyai apa yang tidak kita miliki, yakni ilmu 
pengetahuan tentang para Nabi.' Lalu kedua utusan itu pun pergi hingga akhir- 
nya sampai di Madinah. Selanjutnya mereka bertanya kepada para pendeta 
Yahudi tersebut mengenai Rasulullah &. Lalu keduanya menyampaikan 
masalahnya kepada mereka dan juga sebagian ucapan beliau itu. Kedua utusan 
itu berkata: “Sesungguhnya kalian adalah Ahlut Taurat, kami datang kepada 
kalian dengan harapan kalian mau memberitahu kami tentang sahabat kami 
ini. 

Lebih lanjut, Ibnu “Abbas menceritakan: “Maka mereka berkata kepada 
para utusan itu: “Tanyakan kepadanya (Muhammad) tentang tiga perkara 
yang kami memerintahkan kalian bertanya kepadanya tentang ketiganya. 
Jika ia memberitahukan ketiganya kepadakalian, maka ia memang seorang 
Nabi yang diutus, dan jika tidak dapat menjawab ketiganya, maka ia hanyalah 
seorang yang banyak bicara, sehingga dengan demikian, kalian dapat melihat 
pendapat kalian tentang dirinya itu. 


Tanyakan kepadanya tentang beberapa pemuda yang pergi pada masa- 
masa pertama, apa yang terjadi pada mereka, sesungguhnya mereka mempunyai 
peristiwa yang sangat aneh. 


Tanyakan kepada mereka tentang seorang yang berkeliling hingga 
sampai ke belahan timur dan barat bumi ini, apa beritanya dan jawabannya 
tentang ruh? Jika ia memberitahukan hal itu kepada kalian, maka ia memang 
seorang Nabi, dan ikutilah ia. Dan jika ia tidak memberi jawaban kepada 
kalian, maka sesungguhnya ia seorang yang banyak bicara. Maka berbuatlah 
kalian terhadap sesuatu yang tampak baik oleh kalian dari urusannya.” 


Maka an-Nadhar dan “Ugbah berangkat sehingga menghadap kaum 
Ouraisy seraya berkata: Wahai sekalian kaum Guraisy, kami telah mendatangi 
kalian untuk menjelaskan apa yang ada di antara kalian dengan Muhammad. 
Para pendeta Yahudi itu menyuruh kami menanyakan kepada Muhammad 
tentang beberapa hal. 
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Lalu mereka memberitahukan ha! itu, dan kemudian mereka men- 
datangi Rasulullah #8. Mereka bertanya: “Hai Muhammad, beritahukan 
kepada kami. 


Da Oa 2, 


Ta 


Mereka menanyakan kepada beliau tentang apa yang diperintahkan 
oleh para pendeta Yahudi itu, maka Rasulullah # berkata kepada mereka: 
“Aku akan beritahukan apa yang kalian tanyakan itu besok hari. Dan beliau 
tidak mengecualikan untuk hari lainnya. 


Belum lama berselang, mereka pun bertolak meninggalkan beliau. 
Sedang Rasulullah &£ sendiri selama lima belas hari tinggal diam, tidak diturun- 
kan satu wahyu pun oleh Allah mengenai hal tersebut, dan tidak juga Jibril 
Y8| mendatangi beliau sehingga penduduk Makkah menyebarluaskan berita 
jahat. Mereka mengatakan: Muhammad telah berjanji kepada kami esok hari, 
dan sekarang sudah limabelas hari berlalu, tetapi ia tidak juga memberitahu 
kami tentang apa yang kami tanyakan kepadanya. 


Rasulullah 8 sendiri merasa sedih karena berhentinya pengiriman 
wahyu kepada beliau, dan beliau juga sangat terpukul dengan ucapan penduduk 
Makkah. Kemudian Jibril 4581 datang kepada beliau dari Allah J&s dengan 
membawa surat al-Kahfi yang di dalamnya terdapat celaan kepada beliau atas 
kesedihannya terhadap mereka, juga memuat jawaban terhadap apa yang 
mereka pertanyakan mengenai para pemuda dan seorang yang berkeliling, 
serta firman-Nya: J8 Y) dal ip Si JIU, 2 Ja Tn) 5 an ge Hai, d 
“Mereka bertanya kepadamu tentang ruh, katakanlah: Ruh itu termasuk urusan 
Rabbku, dan tidaklah kamu diberi pengetahuan (tentangnya) melainkan hanya 
sedikit.'" (OS. Al-Israa': 85). 
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AI 2 £ PEP LO T TIP 
Di Pak Kerak DI 
Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh dirimu karena bersedih 
hati sesudah mereka berpaling, sekiranya mereka tidak beriman kepada 
keterangan ini (al-Gur'an). (OS. 18:6) Sesungguhnya Kami telah menjadikan 
apa yang ada di bumi sebagai perhiasan baginya, agar Kami menguji 
mereka, siapakah di antara mereka yang terbaik perbuatannya. (OS. 18:7) 


Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan menjadikan (pula) apa yang di 
atasnya menjadi tanah rata lagi tandus. (OS. 18:8) 
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Allah #£ berfirman seraya menghibur Rasul-Nya, Muhammad ££ 
atas kesedihan beliau terhadap orang-orang musyrik karena tindakan mereka 
meninggalkan iman dan jauhnya mereka dari keimanan. Sebagaimana yang 
difirmankan-Nya: 6 SLS sale Uh Cab Yep "Maka janganlah dirimu binasa 
karena kesedihan terhadap mereka." (OS. Faathir: 8). 


Firman-Nya, $ —- 8 “Membunuh,” berarti membinasakan dirimu 
akibat kesedihanmu atas diri mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
Kama Ia Ieip J Ol mil Jie ah &— Dll $ "Maka (apakah) barangkali 
kamu akan membunuh dirimu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini," al-Hadits yakni al- 
Ouran. Allah 38 berfirman, janganlah kamu membinasakan dirimu karena 
putus asa. 


@atadah mengemukakan: "Engkau membunuh dirimu sendiri karena 
murka dan sedih atas mereka." Mujahid mengatakan: "Yakni, keluh kesah." 


Semua pengertian tersebut sangat berdekatan. Dengan kata lain, jangan- 
lah kamu kecewa terhadap mereka, tetapi sampaikan risalah Allah kepada 
mereka. Barangsiapa yang mendapatkan petunjuk, maka yang demikian itu 
untuk dirinya sendiri. Dan barangsiapa yang sesat, maka ia sendiri yang me- 
Sana dirinya itu. Dan janganlah kamu membinasakan dirimu karena 
mereka. 


Kemudian Allah J6 memberitahukan bahwa Dia telah menjadikan 
dunia ini sebagai alam fana yang dihiasi dengan hiasan-hiasan yang tidak abadi. 
Dia jadikan ia sebagai tempat ujian dan bukan tempat menetap. Di mana Dia 
berfirman, $ 3.3 Pe al BAD En PN EL UKS LIP "Sesungguhnya 
Kami telah menjadikan apa yang ada di bumi sebagai perhiasan baginya, agar 
Kami menguji mereka, siapakah di antara mereka yang terbaik perbuatannya." 
Selanjutnya, Allah #& memberitahukan kelenyapan, kefanaan, keberakhiran, 
dan kehancuran perhiasan (keindahan) tersebut. Di mana Dia berfirman, 
LI — Ta GEN Oke LSI, 8 "Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan 
menjadikan (pula) apa yang di atasnya (di atas bumi) menjadi tanah rata lagi 
tandus." Maksudnya, sesungguhnya setelah keindahan tersebut, Kami akan 
mengantarnya kepada kebinasaan dan kehancuran. Kami benar-benar akan 
menjadikan segala sesuatu di atas bumi ini hancur binasa yang rata lagi tandus, 
yang tidak akan dapat tumbuh tanaman-tanaman di atasnya dan tidak pula 
dapat dimanfaatkan. Sebagaimana yang dikatakan oleh al-Aufi dari Ibnu 
“Abbas, mengenai firman Allah Ta'ala, $ 7/4 Kb GL os, 8 "Dan 
sesungguhnya Kami benar-benar akan menjadikan (pula) apa yang di atasnya 
menjadi tanah rata lagi tandus," ia mengatakan: "Dia akan menghancurkan dan 
membinasakan segala sesuatu yang ada di atasnya." Mujahid mengemukakan: 
"Sha'iidan juruzan berarti tanah yang tandus." Sedangkan @atadah menutur- 
kan: "Kata ash-sha'iid berarti tanah yang tidak terdapat di dalamnya pepohonan 
dan juga tumbuh-tumbuhan." 
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Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang mendiami gua dan (yang 
mempunyai) ragiim itu, mereka termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami 
yang mengherankan? (OS. 18:9) (Ingatlah) tatkala pemuda-pemuda itu 
mencari tempat berlindung ke dalam gua lalu mereka berdo'a: "Wahai 
Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami dari sisi-Mu dan sempurnakan- 
lah bagi kami petunjuk yang lurus dalam urusan kami (ini)." (OS. 18:10) 
Maka Kami tutup telinga mereka beberapa tahun dalam gua itu, (OS. 18:11) 
kemudian Kami bangunkan mereka, agar Kami mengetahui manakah di 
antara kedua golongan itu yang lebih tepat dalam menghitung berapa lama- 
nya mereka tinggal (dalam gua itu). (OS. 18:12) 


Yang demikian itu merupakan pemberitahuan dari Allah mengenai 
kisah Ash-haabul Kahfi secara global dan ringkas. Dan setelah i itu, Dia men- 
jelaskannya seraya berfirman, $ c-—x Fi 9 “Atau kamu mengira,” yakni, hai 
Muhammad. $ (2 Gus 2 IPS RAN IN As Sip "Orang-orang yang 
mendiami gua dan (yang mempunyai) ragiim itu, mereka termasuk tanda-tanda 
kekuasaan Kami yang mengherankan?" Maksudnya, urusan mereka itu bukan 
suatu hal yang aneh dalam kekuasaan Kami. 


Mengenai firman-Nya: 

GE UN AS SI KI AA Bl ea 9 "atau kamu mengira bahwa 
orang-orang yang mendiami gua dan (yang mempunyai) ragiim itu, mereka 
termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami yang mengherankan?" Ibnu Juraij men- 
ceritakan dari Mujahid, ia mengatakan: "Di antara tanda-tanda Kami (Allah) 
terdapat apa yang lebih aneh dari hal tersebut." Sedangkan kata al-Kahfi 
berarti gua di gunung, dan itulah tempat yang menjadi persembunyian para 
pemuda tersebut. “Ali bin Abi Thalhah menuturkan, dari Ibnu “Abbas: "Ar: 
ragim berarti al-Kitab." 
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“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan: "Ar-Ragiim ber- 
arti Kitab." Kemudian dia membaca, kitaabun marguum (kitab yang tertulis). 
Demikianlah yang tampak pada lahiriyah ayat di atas. Itu pula yang menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Ia mengemukakan: “Kata ar-ragiim merupakan wazan kata 
fa'iil yang berarti marguum (yang tertulis), sebagaimana orang yang terbunuh 
itu juga disebut gatiil, dan orang yang terluka disebut dengan jariih. Wallahu 
alam.” 


Firman Allah Ta'ala: 
$ 15) we va g Lah, se 2 us ka 13 Ja AN PN eri) ca BI ? “Ingatlah 
tatkala pemuda-pemuda itu mencari tempat berlindung ke dalam gua lalu mereka 
berdo'a: Wahai Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami dari sisi-Mu dan 
sempurnakanlah bagi kami petunjuk yang lurus dalam urusan kami (ini).” Allah 
Ta'ala memberitahukan tentang para pemuda yang melarikan diri dengan 
membawa ajaran agama mereka dari kaum mereka supaya kaumnya itu tidak 
memfitnah mereka. Maka para pemuda itu pun pergi melarikan diri dari mereka 
untuk kemudian berlindung di gua di sebuah gunung untuk bersembunyi 
dari mereka. Dan ketika mereka memasuki gua itu, mereka berkata seraya 
memohon, rahmat dan kelembutan kepada Allah yang Mahatinggi: 
Gi, eh On B3 Lk ing 9 “Wahai Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami 
dari sisi-Mu.” Maksudnya, karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi-Mu, 
yang Jengannya, Engkau mengasihi kami dan menutupi kami dari kaum kami. 
Hina CA oa - ,? "Dan sempurnakanlah bagi kami petunjuk yang lurus 
dalam urusan kami ini." Maksudnya, tetapkan bagi kami petunjuk yang lurus 
dalam urusan kami. Dengan kata lain, jadikanlah kesudahan akhir kami di 
bawah petunjuk yang lurus. 


(PAP AP AP 


Dalam kitab al-Musnad disebutkan sebuah hadits yang diriwayatkan 
dari Bisir bin Artha-ah, dari Rasulullah 8, di mana beliau pernah berdo'a: 


( SAN His AN 3 Ia Upi GS AN 3 K3 Enji Ci li) 


"Ya Allah, perbaikilah akhir kesudahan kami dalam segala urusan, dan lin- 
dungilah kami dari kehinaan dunia dan adzab akhirat." 


Firman-Nya, $ bag Cia AI s da kas 9 "Maka Kami tutup 
telinga mereka beberapa tahun dalam gua itu." Artinya, Kami tidurkan mereka 
ketika mereka memasuki gua, hingga mereka tertidur selama bertahun-tahun. 
$£ AL 5? “Kemudian Kami bangunkan mereka,” yakni, dari tidur mereka. 
Lalu ada salah seorang dari mereka yang keluar gua untuk membeli makanan 
bagi mereka agar mereka dapat memakannya. Sebagaimana yang akan kami 
jelaskan lebih lanjut secara rinci. Oleh karena itu, Allah 3g berfirman: 
$ ED aka ATA CA !? "Kemudian Kami bangunkan mereka, agar Kami ' 
mengetahui manakah di antara kedua golongan tersebut," yang mereka saling ' 
berbeda pendapat, $ 111 AI “2 "Yang lebih tepat dalam menghitung ' 
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berapa lamanya mereka tinggal (dalam gua itu)" Ada yang mengatakan, yakni 
hitungan. Dan ada juga yang mengatakan, yakni batas akhir. Yang jelas, al- 
amad berarti batas akhir. Sebagaimana diungkapkan oleh seorang penyair: 


PE Sa Waah ga" 


Seekor kuda akan dapat mendahului jika berhasil melampaui garis 


akhir. 
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Kami ceritakan kisah mereka kepadamu (Muhammad) dengan sebenarnya. 
Sesungguhnya mereka itu adalah pemuda-pemuda yang beriman kepada 
Rabb mereka dan Kami tambahkan kepada mereka petunjuk: (OS. 18:13) 
dan Kami telah meneguhkan hati mereka di waktu mereka berdiri lalu 
mereka berkata: "Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi, kami sekali- 
kali tidak menyeru Ilah selain Dia, sesungguhnya kami kalau demikian 
telah mengucapkan perkataan yang amat jauh dari kebenaran. (OS. 18:14) 
Kaum kami ini telah menjadikan selain Dia sebagai ilah-ilah (untuk di- 
sembah). Mengapa mereka tidak mengemukakan alasan yang terang (tentang 
kepercayaan mereka)? Siapakah yang lebih zhalim daripada orang-orang 
yang mengada-ada kebohongan terhadap Allah? (OS. 18:15) Dan apabila 
kamu meninggalkan mereka dan apa yang mereka sembah selain Allah, 
maka carilah tempat berlindung ke dalam gua itu, niscaya Rabbmu akan 
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melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu dan menyediakan sesuatu 
yang berguna bagimu dalam urusanmu. (OS. 18:16) 


Dari sini Allah && mengawali penuturan sekaligus penjelasan tentang 
kisah Ash-haabul Kahfi di atas. Dia menceritakan bahwa mereka adalah golongan 
anak-anak muda. Mereka mau menerima kebenaran dan lebih lurus jalannya 
daripada generasi tua yang terjerumus dan tenggelam dalam agama yang bathil. 
Oleh karena itu, kebanyakan orang-orang yang memenuhi seruan Allah Ta'ala 
dan Rasul-Nya adalah kaum muda. Sedangkan generasi tua dari kalangan kaum 
@uraisy secara umum lebih memilih untuk tetap memeluk agama mereka 
dan tidak ada dari mereka yang memeluk Islam melainkan hanya sedikit saja. 


Demikianlah yang diceritakan Allah 8& tentang Ash-haabul Kahfi, 
di mana mereka adalah kaum muda. Lalu mereka diberikan bimbingan oleh 
Allah Ta'ala dan karunia ketakwaan sehingga mereka beriman kepada Rabb 
mereka. Dengan kata lain, mereka mau mengakui keesaan-Nya dan bersaksi 
bahwasanya tidak ada Rabb selain Dia. $ 528 s3, 8 "Dan Kami tambahkan 
kepada mereka petunjuk." Banyak imam -misalnya imam al-Bukhari dan juga 
orang yang mengakui adanya penambahan iman- yang menjadikan ayat ini 
dan yang semisalnya sebagai dalil yang menunjukkan bahwa iman itu dapat 
bertambah dan juga dapat berkurang. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ ss AL, $ "Dan Kami tambahkan kepada mereka petunjuk." 


Dan Dia juga berfirman: $ 0,54 KA LG MEI Fa 3 Said GD 
"Adapun orang-orang yang beriman, maka surat ini menambah imannya, sedang 
mereka merasa gembira." (OS. At-Taubah: 124). 


Masih banyak lagi ayat-ayat lainnya yang menunjukkan ke arah itu. 
Lahiriyah ayat menunjukkan bahwasanya mereka (Ash-haabul Kahfi) itu ada 
sebelum adanya agama Nasrani secara keseluruhan. Seandainya mereka meng- 
anut agama Nasrani, niscaya para pendeta Yahudi tidak akan memberikan 
perhatian untuk menjaga berita mereka dan perkara mereka karena adanya 
perbedaan antara mereka (pendeta Yahudi) dengan orang-orang Nasrani. 

Firman Allah Ta'ala, $ 29 AIA LENSA kans Je nd 
"Dan Kami telah meneguhkan hati mereka di waktu mereka berdiri, lalu mereka 
berkata: 'Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi. '" Allah $& berfirman, Kami 
jadikan mereka bersabar atas tindakannya menentang kaum mereka sendiri, 
meninggalkan kampung halaman mereka dan kehidupan yang enak, kebaha- 
giaan, dan kenikmatan. Banyak ahli tafsir dari kalangan ulama Salaf dan Khalaf 
yang menyebutkan bahwa mereka terdiri dari anak-anak para raja Romawi 
dan orang-orang terhormat mereka. Dan yang menyatukan mereka adalah 
iman. Sebagaimana yang ditegaskan dalam sebuah hadits yang diriwayat- 
kan Imam al-Bukhari dari hadits Yahya bin Sa'id dari “Umrah dari “Aisyah 
5 , ia bercerita, Rasulullah # bersabda: 
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"Arwah merupakan tentara yang sudah dipersiapkan. Yang saling berkenalan 
akan bersatu dan yang saling mengingkari akan saling menjauh." 


Dan juga diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitabnya, Shahih 
Muslim. Mereka (Ash-haabul Kahfi) sepakat dalam satu kalimat sehingga mereka 
menjadi satu tangan yang saling membantu dan bersudara dalam kejujuran. 
Lalu mereka membangun satu tempat ibadah yang di dalamnya mereka 
menyembah Allah hingga akhirnya mereka diketahui oleh kaum mereka. 
Kemudian mereka dilaporkan kepada raja mereka, sehingga sang raja me- 
manggil mereka untuk datang menghadap kepadanya. Lalu ia bertanya tentang 
masalah dan kegiatan mereka, maka mereka pun menjawabnya dengan benar 
dan bahkan mengajak raja itu untuk menyembah Allah 4&. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala menceritakan mereka melalui i firman-Nya: 

SN ag oa AI PN OI LE JENA8I Kanji JS Ubi, $ “Dan 
Kami telah meneguhkan hati mereka di waktu mereka berdiri, lalu mereka ber- 
kata: Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi, kami tidak sekali-kali menyeru 
Ilah selain Dia.” Kata lan adalah untuk memberikan tekanan. Dengan kata 
lain: “Kami tidak akan menyeru kepada selain Allah untuk selamanya, karena 
seandainya kami melakukan hal itu, maka yang demikian itu merupakan suatu 
kebathilan.” Oleh karena itu, Dia berfirman tentang mereka, $ W5 13 Us aa $ 
“Sesungguhnya kami kalau demikian telah mengucapkan perkataan yang amat 
jauh dari kebenaran. ” Yakni bathil, dusta, dan dibuat-buat. 

sela Rent SUNYI An Kn, LA AN tr $ “Kaum kami ini telah 

men jadikan selain Dia sebagai ilah-ilah (untuk disembah). Mengapa mereka tidak 
mengemukakan alasan yang terang (tentang kepercayaan mereka)?” Maksudnya, 
mengapa mereka tidak mengemukakan dalil-dalil yang benar-benar jelas dan 
shahih yang menunjukkan kebenaran apa yang mereka anut itu. 

GUS AM LB yu “ALI 5s P "Siapakah yang lebih zhalim daripada orang: 

orang yang mengada-adakan kebohongan terhadap Allah?" Mereka mengatakan: 

“Mereka itu orang-orang zhalim dan dusta dalam ungkapan mereka mengenai 
hal tersebut.” 


2 2 C2 Ta Ta 2 2 2 Ta 2 “2 


2. 


Dikatakan, bahwa ketika mereka menyeru raja mereka untuk beriman 
kepada Allah &5, maka raja itu menolak seruan tersebut, bahkan mengancam 
mereka dan menyuruh melepas pakaian yang mereka kenakan, yang padanya 
terdapat hiasan kaumnya. Dan kemudian ia memberikan waktu kepada mereka 
supaya mereka berfikir, mudah-mudahan mereka akan meninggalkan agama 
yang dianutnya tersebut. Yang demikian itu merupakan salah satu bentuk 
kelembutan Allah 4& kepada mereka. Di mana pada masa penangguhan itu, 
mereka berhasil melarikan diri dengan mempertahankan agama yang dianutnya 
dari fitnah. Demikianlah yang disyari'atkan ketika terjadi berbagai macam 
fitnah di tengah-tengah umat manusia. Pada saat itu, dianjurkan kepada se- 
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orang hamba agar melarikan diri karena takut akan akibat yang menimpa 
agama yang dianutnya. Sebagaimana yang ditegaskan dalam sebuah hadits, di 
mana Rasulullah #£ bersabda: 


Aja aras Ia Ya SUS Sa Ju BUKU Uap) 


"Sebaik-baik harta orang Islam adalah kambing yang mau mengikutinya ke 
puncak gunung dan tempat turun hujan, di mana ia melarikan agamanya dari 
fitnah." 


Dalam keadaan seperti ini, disyari'atkan untuk ber'uzlah (mengasingkan 
dini) dari orang-orang, dan tidak disyari'atkan ber'uzlah selain dalam keadaan 
tersebut, karena halitu berakibat pada ditinggalkannya jama'ah (jama'ah shalat) 
dan jama'ah kaum muslimin. 


Setelah keinginan mereka teguh untuk pergi dan melarikan diri dari 
kaumnya, Allah Ta'ala telah memilihkan hal itu bagi mereka, Dia juga mem- 
beritahukan kepada mereka tentang hal itu melalui firman-Nya: 
ga PA rah 9 “Dan apabila kamu meninggalkan mereka dan 
apa yang mereka sembah selain Allah.” Maksudnya, jika kalian memisahkan 
diri dan meninggalkan mereka yang menyembah sembahan selain Allah Ta -ala, 
maka jauhi pula mereka itu secara fisik. $ &-, -: - Aap Tn KI II Lte ? 
“Maka carilah tempat berlindung ke dalam gua itu niscaya Rabb kamu akan 
melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu.” Maksudnya, Dia mengham- 
parkan rahmat kepada kalian yang dengannya Dia menghalangi kalian dari 
kaum kalian. $ w'- 5. A Ta IG -ae3? “Dan menyediakan sesuatu yang berguna 
bagimu dalam urusanmu." Yakni, sesuatu yang dapat kalian pergunakan. Pada 
saat itulah mereka pergi melarikan diri ke gua, kemudian mereka mencari 
tempat di sana, sehingga kaum mereka itu kehilangan mereka dari tengah- 
tengah mereka. Maka sang raja pun mencari mereka. 


Dikatakan, bahwa raja itu tidak berhasil memantau mereka dan bah- 
kan ia dibutakan oleh Allah Ta'ala, untuk tidak mendapatkan berita mereka 
sebagaimana yang dilakukan oleh Rasulullah, Muhammad &£ bersama sahabat- 
nya, Abu Bakar ash-Shiddig ketika beliau berlindung ke gua Tsur. Lalu be- 
berapa orang musyrik @uraisy dari kaum @uraisy datang untuk mencari 
beliau, namun mereka tidak menemukan beliau dan juga Abu Bakar, padahal 
mereka telah melalui tempat persembunyian beliau itu. Di gua itu Nabi & 
bersabda ketika beliau melihat kesedihan Abu Bakar melalui ucapannya, "Ya 
Rasulullah, seandainya salah seorang dari mereka ada yang melihat ke tempat 
bawah kakinya, niscaya ia akan melihat kita. Maka beliau pun bersabda: 
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"Wahai Abu Bakar, bagaimana menurutmu jika ada dua orang dan yang ke- 
tiganya adalah Allah?" 


Dan Allah 3g berfirman sebagai berikut: 

IPA sel) JA GI ARI SA GELAS Dedi SA AN AB 2 Pat VP 
Sa TA Ea TA PE al LIS jan, Us An Tan ale EN Si dsb Bi 

Ge pp, 
"Jika kamu tidak menolongnya (Muhammad), maka sesungguhnya Allah telah 
menolongnya, yaitu ketika orang-orang kafir (kaum musyrikin Makkah) me- 
ngeluarkannya (dari Makkah) sedang ia salah seorang dari dua orang ketika 
keduanya berada dalam gua, pada waktu ia berkata kepada sahabatnya, Janganlah 
engkau berduka cita, sesungguhnya Allah bersama kita.' Maka Allah menurunkan 
ketenangan-Nya kepada (Muhammad) dan membantunya dengan tentara yang 
kamu tidak melihatnya, dan Allah menjadikan seruan orang-orang kafir itulah 


yang rendah, dan kalimat Allah itulah yang tinggi. Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana." (OS. At-Taubah: 40). 


Dengan demikian, kisah gua Tsur ini lebih mulia, agung dan menarik, 
serta menakjubkan daripada kisah Ash-haabul Kahfi. 


» 
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LAN, Pa Tap 
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Dan kamu akan melihat matahari ketika terbit, condong dari gua mereka 
ke sebelah kanan, dan bila matahari terbenam menjauhi mereka ke sebelah 
kiri sedang mereka berada dalam tempat yang Iunas dalam gua itu. Itu adalah 
sebagian dari tanda-tanda (kebesaran) Allah. Barangsiapa yang diberi 
petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat petunjuk, dan barangsiapa 
yang disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan mendapat seorang pemimpin 
pun yang dapat memberi petunjuk kepadanya. (OS. 18:17) 


Dalam hal ini terdapat dalil yang menunjukkan bahwa pintu gua ini 
menghadap ke utara, karena Allah $$ menceritakan bahwa ketika matahari 
terbit, maka akan condong dari gua tersebut, $ B5 P9 "Kesebelah kanan." 
Yakni, bayang-bayang dari sinar matahari itu berada di sebelah kanan. Sebagai- 
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mana yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair, dan @atadah: 
$ J5? "Tazaawaru" berarti condong. Yang demikian itu, karena setiap kali 
matahari semakin meninggi, maka bayang-bayang itu pun berpindah sehingga 
tidak ada yang tersisa darinya pada saat zawal (tergelincir). Oleh karena itu, 
Allah J8 berfirman, $ JA M5 H2B SAN, Dan apabila matahari itu 
terbenam menjauhi mereka ke sebelah kiri.” Yakni, sinar matahari itu masuk 
ke gua mereka dari sebelah kiri pintu gua tersebut, yaitu berasal dari arah 
timur. Dan halitu menunjukkan kebenaran apa yang kami katakan. Hal itu 
sudah sangat jelas bagi orang yang benar-benar memperhatikan dan mempunyai 
ilmu pengetahuan tentang gaya dan perjalanan matahari, bulan, dan bintang. 
Seandainya pintu gua itu berada di sebelah timur, niscaya tidak akan ada sinar 
yang masuk ketika matahari hendak terbenam, tidak juga bayang-bayang itu 
akan berada di sebelah kanan dan juga kiri. Dan seandainya pintu gua itu 
menghadap ke barat, niscaya pada waktu matahari terbit, tidak akan ada sinar 
matahari yang masuk ke gua tersebut, tetapi sinar itu masuk setelah zawal 
(tergelincir), dan masih terus ada sampai matahari terbenam. Dengan demikian, 
jelas apa yang kami sebutkan di atas. Segala puji bagi Allah, wallahu a'lam, di 
negeri Allah yang mana. Maka, Dia pun memberitahukan sifatnya kepada 
kita tetapi t tidak memberitahu tempatnya. Di mana Dia berfirman: 

Ki LS Wb ig —l (S9 "Dan kamu akan melihat matahari ketika 
terbit, condong dari gua ' mereka," Malik menceritakan dari Ibnu Zaid bin Aslam, 
yakni, condong, & La 3 pas CA 33 JI 3 Ai KAN BI, sea CE ? "Ke 
sebelah kanan, dan apabila matahari itu terbenam menjauhi mereka ke sebelah 
kiri sedang mereka berada dalam tempat yang Iuas dalam gua itu." Maksudnya, 
mereka berada di tempat yang Inas di dalam gua tersebut, di mana mereka 
tidak terjangkau oleh sinar matahari, karena jika sinar matahari itu mengenai 
mereka, niscaya badan dan pakaian mereka akan terbakar. Demikian yang 
dikatakan oleh Ibnu “Abbas. 


$ Ke ya LS? "Demikian itu adalah sebagian dari tanda-tanda 
(kebesaran) Allah." Di mana Allah Ta'ala mengarahkan mereka menuju ke 
gua tersebut yang di dalamnya diberikan kehidupan, sedang matahari dan 
angin dapat dengan leluasa masuk, sehingga | keberadaan fisik mereka itu tetap. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ M LL -4 USS 9 "Demikian itu 
adalah sebagian dari tanda-tanda (kebesaran) Allah. " 


Setelah itu, Dia berfirman, $ KN pr AI 46: 9 "Barangsiapa yang di- 
beri petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat petunjuk." Maksudnya, 
Dialah yang membimbing para pemuda itu menuju kepada petunjuk di tengah- 
tengah kaum mereka. Karena sesungguhnya orang yang telah diberi hidayah 
oleh-Nya, niscaya ia akan mendapatkan petunjuk. Dan barangsiapa yang di- 
sesatkan-Nya, niscaya tidak akan ada seorang pun yang mampu memberi 
petunjuk kepadanya. 
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Dan kamu mengira mereka itu bangun padahal mereka tidur, dan kami 
bolak-balikkan mereka ke kanan dan ke kiri, sedang anjing mereka me- 
ngunjurkan kedua lengannya di muka pintu gua. Dan jika kamu menyaksikan 
mereka tentulah kamu akan berpaling dari mereka dengan melarikan (diri) 
dan tentulah (hati) kamu akan dipenuhi dengan ketakutan terhadap mereka. 
(OS. 18:18) 


Sebagian ulama menyebutkan bahwa ketika Allah menidurkan telinga 
mereka, maka mata mereka tidak tertutup dan tetap terbuka sehingga tidak 
mudah rusak, karena jika tetap terbuka bagi udara, maka akan lebih langgeng 
baginya. Oleh karena itu, Allah u3 berfirman: 
$ JSI AI Ina S5 ang 2) Ry ut He) $ "Dan kamu mengira mereka 
itu bangun padahal mereka tidur, dan Kami bolak-balikkan mereka ke kanan 


dan kekiri." 


Dan firman-Nya, $ 4. NN te EA ,d “Sedang anjing mereka 
mengunjurkan ke dua lengannya di muka pintu gua.” Ibnu “Abbas, Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, dan @atadah mengemukakan: “Al-washiid berarti al-finaa' 
(halaman).” Dan kata itu berarti anjing mereka berbaring dengan menyimpuh- 
kan kaki ke muka pintu, sebagaimana yang sudah menjadi kebiasaan anjing. 
Ibnu Juraij berkata: “Anjing itu menjaga mereka di pintu gua.” Hal itu me- 
rupakan kelebihan dan karakternya, di mana ia berbaring sambil menyimpuh- 
kan kakinya di depan pintu, seolah-olah dia menjaga mereka. Duduknya 
anjing itu berada di luar pintu, karena Malaikat tidak akan masuk rumah 
yang di dalamnya terdapat anjing. Sebagaimana yang telah disebutkan dalam 
hadits shahih. Malaikat juga tidak masuk ke rumah yang di dalamnya ter- 
dapat gambar, orang junub dan atau orang kafir, sebagaimana yang ditegaskan 
dalam hadits hasan. 


Anjing itu merasakan pula berkah mereka, di mana ia mengalami apa 
yang dialami oleh mereka, yaitu tidur dalam keadaan seperti itu. Demikian 
lah manfaat berteman dengan orang-orang baik, sehingga anjing ini pun di- 
sebut dan termasuk dalam berita. 


Ada yang berpendapat, bahwa ia adalah anjing untuk berburu milik 
salah seorang di antara mereka dan itulah yang paling cocok. Wallahu a'lam. 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ ha H3 An Ah — Hee ca J9 
"Dan jika kamu menyaksikan mereka tentulah kamu akan berpaling dari mereka 
dengan melarikan (diri) dan tentulah (hati) kamu akan dipenuhi dengan ketakutan 
terhadap mereka." Maksudnya, Allah && telah menyelimuti diri mereka dengan 
hal-hal yang menakutkan, di mana tidak ada pandangan seseorang yang melihat 
kepada mereka melainkan akan melarikan diri dari mereka, karena mereka 
telah diselimuti hal-hal yang menyeramkan dan menakutkan agar tidak ada 
seorang yang mendekati dan menyentuh mereka sampai pada batas waktu 
yang ditentukan dan selesainya tidur mereka yang telah dikehendaki Allah 
Ta'ala itu berkahir, yang di dalamnya terdapat hikmah, hujjah yang kuat dan 
rahmat yang sangat luas. 
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Dan demikianlah Kami bangunkan mereka agar mereka saling bertanya 
di antara mereka sendiri. Berkatalah salah seorang di antara mereka: "Sudah 
berapa lamakah kamu berada (di sini)?" Mereka menjawab: "Kita berada 
(di sini) sehari atau setengah hari." Berkata (yang lain lagi): "Rabbmu lebih 
mengetahui berapa lama kamu berada (di sini). Maka suruhlah salah seorang 
di antaramu pergi ke kota dengan membawa uang perakmu ini, dan hendak- 
lah dia lihat manakah makanan yang lebih suci, maka hendaklah dia 
membawa makanan itu untukmu, dan hendaklah ia berlaku lemah lembut 
dan janganlah sekali-kali menceritakan halmu kepada seorang pun. (OS. 
18:19) Sesungguhnya jika mereka dapat mengetahui tempatmu, niscaya 
mereka akan melemparmu dengan batu, atau memaksamu kembali kepada 
agama mereka, dan jika demikian, niscaya kamu tidak akan beruntung 
selama-lamanya." (OS. 18:20) 
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Allah $& berfirman, sebagaimana Kami telah menidurkan mereka, 
maka Kami bangunkan mereka dalam keadaan badan, rambut, dan kulit 
mereka tetap sehat. Mereka tidak kehilangan sedikit pun dari keadaan dan 
kond si mereka setelah berlangsung selama Liga £ ratus sembilan tahun. Oleh 
karena itu, di antara mereka saling bertanya, $ «43 .& $ "Sudah berapa lamakah 
kamu berada (di sini)?" Maksudnya, berapa lama kalian tertidur di sini? 
Ken TEJ JLGP “Mereka menjawab, Kita berada (di sini) sehari atau 
setengah hari.” Hal itu, karena mereka masuk ke gua pada permulaan siang 
dan bangun pada akhir siang., Oleh karenai itu, mereka mendapati keadaan itu 
seraya berkata, $ Sd Vo Sei 2 Mala Oa Sx 9 “Atau setengah hari. Berkata: 
lah (yang lain lagi), “Rabbmu lebih mengetahui berapa lamanya kamu berada 
(di sini). '" Maksudnya, Allah yang lebih mengetahui apa yang kalian alami. 
Seolah-olah pada diri mereka dihinggapi semacam keraguan karena tidur 
mereka yang cukup lama, wallahu a'lam. 


Kemudian mereka beralih kepada apa yang leb h penting untuk urusan 
mereka pada saat itu, yaitu keperluan : mereka pada makanan dan minuman, 
di mana mereka berkata, $ Hai Ha 2 Ny 9 “Maka suruhlah salah seorang di 
antara kamu pergi ke kota dengan membawa uang perakmu ini." Kata waragah 
berarti uang perak. Hal itu, karena mereka telah membawa beberapa uang 
dirham dari rumah mereka untuk memenuhi kebutuhan mereka. Kemudian 
mereka bersedekah, hingga Sa ada sisa di tangan mereka. Oleh karena 
itu, mereka berkata, $ HJ 3 »ib Sep “sai IyeU ? "Maka suruhlah salah 
seorang di antara kamu pergi ke kota dengan membawa uang  perakmu 2ngis" 
Yakni, kota yang kalian telah pergi darinya. $ Us Sjf Tgl "adu p "Dan 
hendaklah dia lihat manakah makanan yang lebih suci," yakni, makanan yang 
lebih aa Yang demikian itu adalah seperti firman Allah 3 berikut ini: 
diatas Ss Sa ey Sula Ai Jas Y)j, 9 “Sekiranya bukan karena 
karunia Allah dan rahmat: -Nya kepadamu, niscaya tidak seorang pun dari kamu 
yang bersih selama-lamanya." (9S. An-Nuur: 21). 


Dari kata itu pula (zakaa), muncullah kata az-zakat yang members hkan 
dan menyucikan harta kekayaan. 


Firman-Nya, $ Kb, ? "Dan hendaklah dia berlaku lemah lembut." 
Yakni, dalam pergi dan pulangnya, dalam berbelanja dan dalam menyem- 
bunyikan dirinya, dan hendaklah ia berusaha semaksimal mungkin untuk 
bersembunyi. $ 6 Sa, 5 $ 'Danji jangan sekali- kali menceritakan," yakni, mem- 
beritahukan, $ Ag pan nh 1 Sula oU ai. Aa e $ “Perihal kamu kepada 
seorang pun. Sesungguhnya jika mereka dapat mengetahui tempatmu, niscaya 
mereka akan melempaymu dengan batu. ? Yaitu, jika mereka mengetahui tempat 
kalian. $ 4 Kana NS pax 59 “Niscaya mereka akan melemparmu 
dengan batu, atau memaksama kembali kepada agama mereka.” Yang mereka 
maksudkan adalah para pengikut Dagyanus. Mereka takut para penganut 
Dagyanus mendapati tempat mereka. Karena mereka akan terus disiksa oleh 
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penganut Dagyanus dengan berbagai siksaan sampai mereka kembali kepada 
agama mereka semula atau kalau tidak, harus mati. Dan jika kalian setuju 
untuk kembali kepada agama kalian semula, maka tidak ada keberuntungan 
bagi kalian di dunia dan udi juga di akhirat. Oleh karena itu, Allah 4& 
berfirman, $ 1 131 | Ada" 5? "Dan jika demikian, niscaya kamu tidak akan 
beruntung selama-lamanya. " 
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Dan demikian (pula) Kami mempertemukan (manusia) dengan mereka, 
agar manusia itu mengetahui, bahwa janji Allah itu benar, dan bahwa 
kedatangan hari Kiamat tidak ada keraguan padanya. Ketika orang-orang 
itu berselisih tentang urusan mereka, orang-orang itu berkata: "Dirikanlah 
sebuah bangunan di atas (gua) mereka, Rabb mereka lebih mengetahui 
tentang mereka." Orang-orang yang berkuasa atas urusan mereka berkata: 
"Sesungguhnya kami akan mendirikan sebuah rumah peribadatan di atas- 
nya." (OS. 18:21) 


Allah #£ berfirman, $ NT Li OT $ “Dan demikian pula Kami 
mempertemukan (manusia) dengan mereka.” Maksudnya, Kami perlihatkan 
mereka (Ash-haabul Kahfi) kepada umat manusia: 
$ Tas IV BEI ol, G5 Nae) ol AI D "Agar manusia itu mengetahui bahwa 
janji Allah itu benar, dan bahwa kedatangan hari Kiamat tidak ada keraguan 
padanya." Tidak sedikit dari kalangan ulama salaf yang menyebutkan, orang- 
orang pada zaman itu telah dirasuki keraguan terhadap adanya kebangkitan 
dan hal-hal yang menyangkut hari Kiamat. Ikrimah mengatakan, ada satu 
kelompok di antara mereka yang mengemukakan bahwa yang dibangkitkan 
itu hanyalah arwah, bukan jasad. Lalu Allah membangkitkan Ash-haabul 
Kahfi sebagai hujjah dan dalil sekaligus tanda yang menunjukkan bahwa yang 
dibangkitkan itu arwah dan juga jasad. Mereka menyebutkan, ketika salah 
seorang di antara mereka akan keluar ke kota guna membeli sesuatu untuk 
mereka makan, maka ia pergi dengan menyamar dan berjalan kaki tidak di 
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jalan umum hingga akhirnya sampai di kota. Selain i itu, merekaj juga menyebut- 
kan bahwa nama kota itu adalah Dagsus. Ia mengira bahwa hal itu baru saja 
terjadi, padahal umat manusia telah mengalami pergantian dari kurun ke 
kurun, dari generasi ke generasi, dari satu umat ke umat yang lain,/dan negeri 
serta penduduknya pun telah mengalami perubahan. Sebagaimana yang di- 
ungkapkan oleh seorang penyair: 


220, 2 - “Eoy 0 AN EU aa s£ 
Beny PAS Jins 3 pay aS by Ui 


Adapun rumah-rumah tempat tinggal adalah sama seperti rumah mereka. 
Dan aku melihat penduduk kampung bukan penduduknya. 


Dengan demikian, ia tidak melihat sesuatu pun tanda-tanda negeri, 


yang dulu pernah dikenalnya dan ia juga tidak mengenal seorang pun dari 
penduduknya, baik yang khusus maupun yang awam. Sehingga ia pun merasa 
bingung dan bertanya-tanya pada dirinya sendiri: "Apa mungkin aku ini tidak 
waras atau mungkinkah aku ini bermimpi." Ia pun berkata, "Demi Allah, aku 
tidak gila dan tidak pula bermimpi, karena aku baru kemarin sore meninggal- 
kan kota ini, dan ia belum mengalami perubahan seperti ini." 


Lebih lanjut ia mengemukakan: "Sesungguhnya segera pergi dari kota 


ini adalah lebih baik bagiku." 


Kemudian ia melangkah menuju penjual makanan, lalu ia menyerahkan 
uang yang ada padanya dan meminta agar ditukar dengan makanan. Setelah 
mengetahui uang peraknya itu, maka penjual itu pun menolak menerima 
uang tersebut. Kemudian ia membayarkan kepada penjual yang lain, hingga 
akhirnya mereka saling bergantian melihat seraya berucap: "Mungkin orang 
ini menemukan harta karun." 


Lalu mereka bertanya kepadanya mengenai keperluannya dan dari 
mana uang itu ia peroleh, apa mungkin ia memperolehnya dari harta karun, 
dan siapakah anda sebenarnya? Maka ia menjawab: "Aku adalah penduduk 
negeri ini dan aku tinggal di kota ini baru saja kemarin sore. Di kota tersebut 
terdapat seorang yang bernama Dagyanus." 


Maka mereka pun menyebutnya sebagai orang yang tidak waras. Ke- 
mudian mereka membawa orang itu kepada pemimpin mereka. Lalu pemimpin 
mereka itu menanyakan kepadanya tentang keadaannya sehingga ia mem- 
beritahukan apa yang dialaminya sedang ia sendiri merasa bingung terhadap 
keadaan dan apa yang dialaminya. Setelah ia memberitahukan hal itu kepada 
mereka, maka mereka -raja dan rakyatnya- pun segera berangkat bersamanya 
ke gua, hingga akhirnya mereka sampai di gua tersebut. Lalu ia berkata kepada 
rombongan itu: "Tinggallah di sini dulu sehingga aku mohonkan izin kepada 
teman-temanku agar kalian bisa masuk." Maka ia pun masuk. 
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Dikatakan, bahwa rombongan itu tidak mengetahui bagaimana ia 
memasuki gua, dan Allah Ta'ala telah menyembunyikan berita mereka. 


Ada pula yang menyatakan, tetapi rombongan itu masuk menemui 
dan melihat mereka. Lalu si raja itu mengucapkan salam kepada mereka, lalu 
memeluk mereka. Raja itu adalah seorang muslim. Menurut suatu pendapat, 
raja itu bernama Yandusus. Maka mereka pun merasa senang dengannya dan 
bercengkerama bersamanya, lalu mereka meninggalkannya dan mengucapkan 
salam kepadanya dan kemudian kembali ke tempat pembaringan mereka 
hingga akhirnya Allah 45 mewafatkan mereka. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ sel US SIS, p "Dan demikian pula Kami memper- 
temukan (manusia) dengan mereka." Maksudnya, sebagaimana Kami telah 
menidurkan mereka, maka Kami juga membangunkan mereka seperti keadaan 
mereka semula, di mana mereka Kami perlihatkan kepada, orang-orang yang 
hidup pada zaman itu. $ AA 45 OI Ia LI BU DI 15 Me, OA 
"Agar manusia itu mengetahui bahwa janji Allah itu benar, dan bahwa kedatangan 
hari Kiamat itu tidak ada keraguan padanya. Ketika orang-orang itu berselisih 
tentang urusan mereka." Yakni, dalam masalah hari Kiamat. Ada di antara 
mereka yang mempercayai keberadaannya dan ada pula yang mengingkarinya. 
Maka Allah Ta'ala menjadikan peristiwa yang dialami oleh Ash-haabul Kahfi 
yang mereka saksikan itu sebagai hujjah yang memperkuat orang-orang yang 
mengimani dan sebagai hujjah untuk mengalahkan orang-orang yang meng- 
ingkari. $ xe El : Kn JO pee 13 JG "Orang-orang itu berkata, 'Dirikanlah 
sebuah bangunan di atas (gua) mereka, Rabb mereka lebih mengetahui tentang 
mereka. '" "Maksudnya, tutuplah pintu gua mereka itu dan tinggalkan mereka 
dalam keadaan seperti itu. $ Amis ,el via »A IE all JUP "Orang: 
orang yang berkuasa atas urusan mereka berkata: Sesungguhnya kami akan 
mendirikan sebuah rumah peribadatan di atasnya.'" Mengenai orang-orang 
yang mengungkapkan hal tersebut, Ibnu Jarir mengisahkan dua pendapat: 
Pertama, mereka adalah orang-orang Islam di antara mereka. Kedua, orang- 
orang musyrik di antara mereka. Wallahu a'lam. 
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Nanti (ada orang yang akan) mengatakan (jumlah mereka) adalah tiga 
orang, yang keempat adalah anjingnya, dan (yang lain) mengatakan: "(Jum- 
lah mereka) adalah lima orang, yang keenam adalah anjingnya," sebagai 
terkaan terhadap barang yang ghaib, dan (yang lain lagi) mengatakan: 
"(Jumlah mereka) tujuh orang, yang kedelapan adalah anjingnya." Kata- 
kanlah: "Rabbku lebih mengetahui jumlah mereka, tidak ada orang yang 
mengetahui (bilangan ) mereka kecuali sedikit." Karena itu janganlah kamu 
(Muhammad) bertengkar tentang hal mereka, kecuali pertengkaran lahir 
saja dan jangan kamu menanyakan tentang mereka (pemuda-pemuda itu) 
kepada seorang pun di antara mereka. (OS. 18:22) 


Allah #& berfirman seraya menceritakan tentang perselisihan umat 
manusia tentang jumlah Ash-haabul Kahfi. Lalu Allah menceritakan tiga pen- 
dapat. Kemudian Allah melemahkan dua pendapat pertama melalui firman- 
Nya, $ JL US, $ "Sebagai terkaan terhadap barang yang ghaib." Maksudnya, 
sebagai pendapat yang tidak didasari dengan pengetahuan, yang perumpamaan- 
nya adalah sama dengan orang yang melempar ke suatu tempat yang tidak 
diketahuinya, di mana lemparan itu tidak mengenai sasaran, kalau toh mengenai 
sasaran, maka yang demikian itu bukan suatu kesengajaan. 


Kemudian Allah 46 menceritakan pendapat yang ketiga, lalu men- 
diamkannya atau menetapkannya melalui firman-Nya, $ naas me) $ "Dan 
yang kedelapan adalah anjingnya. " Hal itu menunjukkan kebenarannya dan 
itulah kenyataan yang ada. 


Firman-Nya, $ aa akal Ef 5 $ "Katakanlah: 'Rabbku lebih mengetahui 
jumlah mereka."" Hal itu merupakan petunjuk bahwa yang terbaik dalam 
kondisi seperti itu adalah mengembalikan pengetahuan itu kepada Allah Ta'ala, 
karena tidak diperlukan pendalaman terhadap hal tersebut tanpa didasari oleh 
ilmu pengetahuan, tetapi kalau kita dapat mengetahui atas sesuatu, dapat kita 
menyatakannya, kalau tidak, kita diam. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ J3 Yi PSA Ta 9 "Tidak ada orang 
yang mengetahui (bilangan) mereka kecuali sedikit," yakni, dari umat manusia. 
@atadah menceritakan, Ibnu “Abbas mengemukakan, "Aku termasuk dari 
golongan yang sedikit yang diberi pengecualian oleh Allah &&. Mereka itu 
berjumlah tujuh orang." Demikian pula yang diriwayatkan Ibnu jarir, dari 
'Atha' al-Khurasani dan Ikrimah, dari Ibnu “Abbas. Sanadnya itu merupakan 
sanad yang shahih yang disandarkan kepada Ibnu “Abbas, bahwa mereka itu 
berjumlah tujuh orang, dan hal itu sejalan dengan apa yang kami kemukakan 
sebelumnya. 


1 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 


TA AS LS LS LS SS LS AS LSAS 3 


ASP AP P3 LX 


Dan Allah Ta'ala telah berfirman, $ "s4 :Y,. Y Ha 3 Ye $ “Karena 
itu janganlah kamu (Muhammad) bertengkar tentang hal mereka, kecuali per- 
tengkaran lahir saja.” Yakni, pertengkaran yang sederhana dan ringan, karena 
pengetahuan mengenai masalah itu tidak membawa faedah yang banyak. 
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(PAP AP 


Gi aaia — SEN, 9 "Dan jangan kamu menanyakan tentang mereka 
(pemuda-pemuda) itu kepada seorang pun di antara mereka." Maksudnya, karena 
sesungguhnya mereka tidak mempunyai ilmu pengetahuan tentang hal itu 
kecuali ungkapan yang bersumber dari diri mereka sendiri, sebagai terkaan 
terhadap hal yang ghaib. Dengan kata lain, tidak didasarkan pada ucapan yang 
ma'shum. Dan sesungguhnya Allah Ta'ala telah mendatangkan kepadamu, 
hai Muhmmad, kebenaran yang tidak ada keraguan di dalamnya, dan Dialah 
pemberi keputusan yang harus didahulukan atas kitab-kitab dan pendapat- 
pendapat yang ada. 
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Dan jangan sekali-kali kamu mengatakan terhadap sesuatu: "Sesungguhnya 
aku akan mengerjakan itu besok pagi, (OS. 18:23) kecuali (dengan menyebut): 
"Insya Allah." Dan ingatlah kepada Rabbmu jika kamu lupa dan katakan- 
lah: "Mudah-mudahan Rabbku akan memberiku petunjuk kepada yang 
lebih dekat kebenarannya daripada ini." (OS. 18:24) 


Yang demikian ini merupakan bimbingan dari adab Allah $& kepada 
Rasulullah #£ mengenai sesuatu jika beliau hendak melakukannya pada masa 
yang akan datang, yakni hendaklah beliau mengembalikan hal itu kepada 
kehendak Allah yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, yang Mahamengetahui 
segala yang ghaib, yang mengetahui apa yang telah terjadi, yang akan terjadi, 
yang tidak akan terjadi, dan bagaimana akan terjadinya. Sebagaimana yang di- 
tegaskan dalam kitab ash-Shahihain, dari Abu Hurairah 4, dari Rasulullah &£, 
beliau bersabda: 
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Sulaiman bin Dawud pernah berkata: "Aku akan berkeliling mendatangi tujuh 
puluh isteriku -yang dalam riwayat lain disebutkan, sembilan puluh isteri, 
dan dalam riwayat lainnya disebutkan seratus isteri- dalam satu malam, yang 
masing-masing akan melahirkan satu orang anak laki-laki yang berperang di 
jalan Allah." Kemudian dikatakan kepadanya, -dalam sebuah riwayat disebut- 
kan, salah satu Malaikat berkata kepadanya- "Katakanlah, Insya Allah (jika 
Allah menghendaki)." Tetapi Sulaiman tidak mengucapkannya. Kemudian 
ia berkeliling mendatangi isteri-isterinya itu. Maka tidak seorang pun dari 
mereka yang melahirkan anak kecuali seorang wanita saja yang melahirkan 
setengah orang. Selanjutnya, Rasulullah #£ bersabda: "Demi Allah, seandainya 
ia (Sulaiman) berkata: 'Insya Allah', niscaya ia tidak berdosa dan demikian 
itu sudah cukup untuk memenuhi hajatnya." 


Dalam sebuah riwayat disebutkan: "Dan akan berperang di jalan Allah 
semua orang-orang yang ahli berkuda." 


Pada awal surat telah dikemukakan sebab turunnya ayat ini, yakni 
dalam sabda Nabi ## ketika beliau ditanya tentang kisah Ash-haabul Kahfi: 
"Akan aku berikan jawaban kepada kalian besok hari." Lalu wahyu terlambat 
turun sampai lima belas hari. 


Firman Allah Ta'ala, $ —5 8) en S 3, $ "Dan ingatlah kepada Rabb- 
mu jika kamu lupa." Ada yang mengatakan, artinya, jika kamu lupa mengucap- 
kan pengecualian (insya Allah), maka berikanlah pengecualian pada saat kamu 
mengingatnya. Demikianlah yang dikemukakan oleh Abul “Aliyah dan al- 
Hasan al-Bashri. 


Husyaim menceritakan dari al-A'masy, dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas 
mengenai orang yang bersumpah. Ia mengatakan, hendaklah ia memberikan 
pengecualian (dengan mengucapkan insya Allah) meski setelah satu tahun. 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh ath-Thabrani, dari Abu Mu'awiyah, 
dari al-A'masy. Dan arti ungkapan Ibnu “Abbas: "Hendaklah ia memberikan 
pengecualian meskipun setelah berlalu satu tahun," berarti jika ia lupa dalam 
sumpahnya atau ucapannya untuk mengucapkan insya Allah, lalu ia meng- 
ingatnya setelah satu tahun berlalu, maka disunnahkan baginya mengucapkan 
hal itu, supaya ia datang dengan memberikan pengecualian meskipun setelah 
ia melakukan kesalahan. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu Jarir sis 
dan ia menashkan hal tersebut. Namun, hal itu tidak menghapuskan dosa 
sumpah dan menggugurkan kaffarat. Dan yang dikatakan oleh Ibnu Jarir ats 
inilah yang shahih dan yang lebih layak bagi ungkapan Ibnu “Abbas. Wallahu 
a'lam. 


Selain itu, mungkin juga ayat di atas mempunyai sisi lain, yaitu bahwa 
Allah Ta'ala bermaksud menunjukkan orang yang lupa akan sesuatu dalam 
ucapannya supaya mengingat-Nya, karena lupa itu disebabkan oleh syaitan. 
Sebagaimana yang dikatakan oleh seorang anak muda yang bersama Musa &4. 
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masa Sean Yi LUSU, $ "Dan tidak ada yang melupakan aku untuk men- 
Na ba syaitan." (OS. Al-Kahfi: 63). 


Allah 4 mengingatkan agar mengusir syaitan. Jika syaitan itu telah 
pergi, maka lupa itupun lenyap. Maka Allah Ta'ala menyebutkan kapan harus 
mengingat. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ —-5 As) S5, S3, $ "Dan ingat- 
lah kepada Rabbmu jika kamu lupa." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 15) 18 4 AS Hobo pas 1 9 "Dan 
katakanlah: 'Mudah-mudahan Rabbku akan memberiku petunjuk kepada yang 
lebih dekat kebenarannya daripada ini.'" Maksudnya, jika kamu ditanya tentang 
sesuatu yang kamu tidak mengetahuinya, maka memohonlah kepada Allah 
Ta'ala dan menghadaplah kepada-Nya dengan memohon agar Dia memberimu 
taufig untuk memperoleh kebenaran dan juga petunjuk mengenai hal tersebut. 
Ada juga yang berpendapat, mengenai penafsiran ayat tersebut terdapat pe- 
nafsiran lain selain itu. Wallahu a'lam. 
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Dan mereka tinggal dalam gua mereka tiga ratus tahun dan ditambah 
sembilan tahun (lagi). (OS. 18:25) Katakanlah: "Allah lebih mengetahui 
berapa lamanya mereka tinggal (di gua): kepunyaan-Nya-lah semua yang 
tersembunyi di langit dan di bumi. Alangkah terang penglihatan-Nya dan 
alangkah tajam pendengaran-Nya, tidak ada seorang pelindung pun bagi 
mereka selain daripada-Nya, dan Dia tidak mengambil seorang pun menjadi 
sekutu-Nya dalam menetapkan keputusan." (OS. 18:26) 


Ini merupakan berita dari Allah $£ untuk Rasul-Nya, Muhammad & 
mengenai masa tinggalnya Ash-haabul Kahfi di dalam gua sejak mereka ditidur- 
kan sampai dibangunkan kembali oleh Allah Ta'ala, dan Dia mempertemukan 
mereka dengan orang-orang yang hidup pada zaman itu. Masa tinggal mereka 
di dalam gua menurut Allah 8& adalah tigaratus tahun yang ditambah lagi 
dengan sembilan tahun menurut hitungan bulan, dan tiga ratus tahun menurut 
hitungan matahari. Perbedaan antara tahun bulan dengan tahun matahari 
dalam seratus tahun adalah tiga tahun. Oleh karena itu, setelah mengutarakan 
tigaratus tahun, Allah Ta'ala berfirman, dan ditambah sembilan tahun. 
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Firman-Nya, $ | page Sel Ai 5 9 "Katakanlah: “Allah lebih mengetahui 
berapa lamanya mereka tinggal (di gua)" Maksudnya, jika engkau ditanya ten- 
tang tinggalnya mereka di dalam gua yang engkau mdak mempunyai pengetahuan 
tentang hal itu, maka janganlah engkau Hee sesuatu, tetapi kata- 
kanlah pada saat itu, $ 2 V5 ALS Sid ari Ai 9 "Allah lebih 
mengetahui berapa lamanya mereka tinggal (di gua), Kepunyaan-Nya-lah semua 
yang tersembunyi di langit dan di bumi." Maksudnya, tidak ada yang mengetahui 
hal itu kecuali hanya Dia saja dan orang yang diberitahu oleh-Nya. Apa yang 
kami kemukakan ini juga dikemukakan oleh beberapa ulama tafsir, seperti 
misalnya Mujahid serta ulama Salaf dan Khalaf. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ matah, ,« —S1? "Alangkah terang penglihatan-Nya dan 
alangkah tajam pendengaran. Nya. "Maksudnya, sesungguhnya Allah Ta'ala 
Mahamelihat mereka dan Mahamendengar mereka. Ibnu Jarir mengemukakan: 
"Kalimat itu memberikan pengertian yang sangat positif. Seolah-olah dikata- 
kan: “Pandangan-Nya benar-benar terang, dan pendengaran-Nya pun sangat 
tajam." Dan penafsirannya: Dia Mahamelihat segala yang ada dan Maha- 
mendengar segala hal, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 

Firman-Nya, $ 2 KS S 8 sa ca P3 53 & AP $ "Tak ada seorang 
pelindung pun bagi mereka selain daripada-Nya, dan Dia tidak mengambil seorang 
pun menjadi sekutu-Nya dalam menetapkan keputusan." Maksudnya, Allah $& 
yang mempunyai hak mencipta dan memerintah yang tidak ada penolak bagi 
hukum-Nya. Tidak ada pembantu, penolong, sekutu dan penasihat bagi-Nya. 
Mahatinggi Dia lagi Mahasuci. 
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Dan bacakanlah apa yang diwahyukan kepadamu, yaitu kitab Rabb-mu 
(al-@Gur'an). Tidak ada (seorang pun) yang dapat merubah kalimat-kalimat- 
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Nya. Dan kamu tidak akan dapat menemukan tempat berlindung selain 
daripada-Nya. (OS. 18:27) Dan bersabarlah kamu bersama dengan orang- 
orang yang menyeru Rabbnya di pagi dan petang hari dengan mengharap 
keridhaan-Nya, dan janganlah kedua matamu berpaling dari mereka (karena) 
mengharapkan perhiasan kehidupan dunia ini, dan janganlah kamu meng- 
ikuti orang yang hatinya telah Kami lalaikan dari mengingat Kami, serta 
menuruti hawa nafsunya dan adalah keadaannya itu melewati batas. (OS. 
18:28) 


Allah #£ berfirman seraya memerintah Rasul-Nya ££ untuk membaca 
Kitab-Nya yang mulia serta menyampaikan kepada umat manusia. 
$ SLI JAN 9 "Tidak ada (seorang pun) yang dapat merubah kalimat-kalimat: 
Nya." Maksudnya, tidak ada yang dapat merubah, menyelewengkan dan meng- 
hapusnya. 


Firman-Nya, $ nh 5 3 ga 2 $ "Dan kamu tidak akan dapat 
menemukan tempat berlindung selain dari-Nya." Dari Mujahid, ia mengemuka- 
kan: “Multahadan berarti tempat berlindung,” dan @atadah mengartikan 
“penolong.” Sedangkan Ibnu Jarir mengatakan: "Jika engkau, hai Muhammad, 
tidak membaca apa yang telah Aku wahyukan kepadamu dari Kitab Rabbmu, 
maka tidak ada tempat berlindung bagimu dari Allah Ta'ala." 


Firman-Nya, $ Pr Oya pg sat 2 Open ab aa Udi ol, $ 
“Dan bersabarlah kamu bersama-sama dengan orang-orang yang menyeru Rabb- 
nya di pagi dan petang hari dengan mengharap keridhaan-Nya.” Maksudnya, 
duduklah bersama orang-orang yang berdzikir kepada Allah, bertahlil, ber- 
tahmid, bertasbih, dan bertakbir serta berdo'a kepada-Nya pada pagi dan sore 
hari, baik mereka yang miskin maupun yang kaya, kuat maupun lemah. Ada 
yang mengatakan, bahwa ayat ini turun berkenaan dengan orang-orang ter- 
hormat dari kalangan kaum Ouraisy, ketika mereka meminta kepada Nabi ## 
untuk duduk sendiri saja bersama mereka dan tidak mengajak para sahabatnya 
yang lemah, misalnya Bilal, “Ammar, Shuhaib, Khabbab dan Ibnu Mas'ud. 
Mereka meminta supaya mereka diberi majelis khusus, maka Allah melarang 
beliau memenuhi permintaan mereka itu, di mana Dia berfirman: 
KAN IL ee OX Cell BN, $ "Dan janganlah kamu mengusir orang- 
orang yang menyeru Rabbnya pada pagi hari dan pada petang hari." (OS. Al- 
An'aam: 52). 
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Allah Ss menyuruh beliau bersabar dalam duduk bersama mereka, di 
mana Allah berfirman, $ PA SA 21 Oe Call & Sha —o,$ "Dan 
bersabarlah kamu bersama-sama dengan orang-orang yang menyeru Rabbnya di 
pagi dan petang hari." Dalam Shahih Muslim, diriwayatkan dari Sa'ad bin Abi 
Waggash, ia bercerita: Kami enam orang pernah bersama Nabi #. Lalu kaum 
musyrik berkata kepada Nabi &$, "Usirlah mereka. Mereka tidak akan berani 
melawan kami." Lebih lanjut Sa'ad berkata: Ketika itu aku bersama Ibnu 
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Mas'ud serta seseorang dari Hudzail, Bilal dan dua orang yang aku lupa nama- 
nya. Maka timbullah dalam diri Rasulullah & apa yang telah menjadi kehendak 
Allah, lalu beliau berbicara pada diri sendiri. Hingga akhirnya, Allah 4s me- 
nurunkan firman-Nya: $ 4) ujan Pa HALL Ar OP TV, "Dan 
janganlah kamu mengusir orang-orang yang menyertu Rabbnya pada pagi hari 
dan pada petang hari, sedang mereka menghendaki keridhaan-Nya." (OS. Al- 
An'aam: 52). 


Hadits tersebut diriwayatkan sendiri oleh Muslim tanpa al-Bukhari. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Umamah, ia menceritakan, 
Rasulullah #£ pernah keluar menemui ahli kisah yang sedang bercerita. Lalu 
beliau menghentikannya seraya bersabda: 


2 we ena LA aa 2 Pee eni aan Bro Manan an En ERA 
(PM ya dl AI Omi BATU II ya Umi OS CS) 


"Berkisahlah. Duduk pagi hari sampai matahari terbit lebih akusukai daripada 
memerdekakan empat budak." 


Selain itu, Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Anas bin Malik &5, 


dari Rasulullah #8, beliau bersabda: 
Ga MA AU Ag3 Y Wi ON At og Talia 5 Ha) 
( tag paka ai P3 Oak sangat slawi 


"Tidaklah suatu kaum berkumpul untuk berdzikir kepada Allah, yang dengan- 
nya mereka tidak menghendaki kecuali wajah-Nya, melainkan ia akan diseru 
oleh seorang penyeru dari langit, 'Bangunlah kalian dalam keadaan terampuni, 
dan berbagai keburukanmu telah diganti dengan kebaikan." 


Diriwayatkan sendiri oleh Imam Ahmad #5. 


Firman Allah Ta'ala, $ CM ASI K3 bf H3 DG KY, $ "Dan jangan: 

lah kedua matamu berpaling dari mereka (karena) mengharapkan perhiasan 
kehidupan dunia ini." Ibnu “Abbas mengatakan, dan janganlah engkau meng- 
abaikan mereka karena orang lain. Yakni, engkau mencari ganti mereka dengan 
orang-orang terhormat dan yang banyak kekayaan. 
GUS ng KE LA LT. 38 "Dan janganlah kamu mengikuti orang yang hatinya 
telah Kami lasikan dari mengingat Kangi," ' yakni, Mn agama dan 
ibadah karena sibuk dengan dunia. $ Bag AS ep KN? “Serta menuruti 
hawa nafsunya dan adalah keadaannya itu melewati batas.” Yakni, amal dan 
perbuatannya sebagai bentuk kebodohan, tindakan melampaui batas, dan sia- 
sia, dan janganlah kamu taat kepadanya, jangan menyukai jalannya dan jangan 
iri dengan keadaannya. 
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Dan katakanlah: "Kebenaran itu datangnya dari Rabbmu, maka barang- 
siapa yang ingin (beriman) hendaklah ia beriman, dan barangsiapa yang 
ingin (kafir) biarlah ia kafir." Sesungguhnya Kami telah sediakan bagi 
orang-orang zhalim itu neraka, yang gejolaknya mengepung mereka. Dan 
jika mereka meminta minum, niscaya mereka akan diberi minum dengan 
dir seperti besi yang mendidih yang menghanguskan muka. Itulah seburuk- 
buruk minuman dan sejelek-jelek tempat istirahat. (OS. 18:29) 


Allah #£ berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad #, katakanlah, 
hai Muhammad kepada umat manusia, apa yang aku bawa kepada kalian dari 
Rabb kalian adalah kebenaran yang tidak terdapat keraguan di dalamnya. 
GB ah on UB s3 d "Maka barangsiapa yang ingin (beriman) hendak- 
lah ia beriman dan barangsiapa yang ingin (kafir) biarlah ia kafir." Penggalan 
ayat ini termasuk ancaman keras. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
$ bl VISI UP "Sesungguhnya Kami telah sediakan bagi orang-orang zhalim 
itu." Yakni, orang orang yang kafir kepada Allah, Rasul-Nya, dan kepada 
Kitab-Nya. $ (ol 4 LP "Neraka yang ggolaknya, mengepung: mereka." 
Suraadiguha berarti pagarnya. Mengenai firman-Nya, $ (5 - bip "Yang 
gejolaknya mengepung mereka," Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu “Abbas ber- 
kata: "Yakni, dinding yang berasal dari api." 
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Firman-Nya, (SPA Dana PL PAP ye Last ad “Dan jika mereka 
meminta minum, niscaya mereka akan diberi minum dengan air seperti besi 
yang mendidih yang menghanguskan wajah." Ibnu “Abbas mengatakan: "AI- 
mubhlu yaitu air kental yang mendidih, seperti endapan minyak." Mujahid 
mengatakan, "Yakni seperti darah dan nanah." Sedangkan Ikrimah meng- 
ungkapkan, "Yakni, sesuatu yang panasnya berada pada puncaknya." 


Pendapat-pendapat di atas tidak saling menafikan satu dengan yang 
lainnya, karena kata al-muhlu menyatukan sifat-sifat yang menjijikkan secara 
keseluruhan. Yang ia berwarna hitam, berbau busuk dan kental serta sangat 
panas. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ » - 2 Sy 9 "Yang meng- 
hanguskan wajah." Yakni, karena panasnya. Jika orang kafir bermaksud akan 
meminumnya dan mendekatkan air itu ke wajahnya, maka wajahnya itu 
menjadi hangus hingga kulit wajahnya mengelupas. 
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Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, $ AS aa d "Itulah seburuk- 
buruk minuman." Maksudnya, minuman seperti itu benar-benar sangat buruk. 
Sebagaimana Dia telah berfirman dalam ayat lain: 


De AA Jaa ba 2EN "3 $ "Dan mereka diberi minum dengan air 
yang mendidih sehingga memotong-motong ususnya." (OS. Muhammad: 15). 


Firman-Nya, $ KA wp "Dan sejelek-jelek tempat istirahat." 
Maksudnya, neraka itu merupakan tempat tinggal dan tempat berkumpul 
serta tempat beristirahat yang paling buruk. Sebagaimana yang Dia firmankan 
dalam ayat yang lain: $ Ul2, VA os UG $ "Sesungguhnya Jahannam itu 
seburuk-buruk tempat menetap dan tempat kediaman." (OS. Al-Furgaan: 66). 


AE. oo. sz, 
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Sesungguhnya mereka yang beriman dan beramal shalih, tentulah Kami 
tidak akan menyia-nyiakan pahala orang-orang yang mengerjakan amalan- 
(nya) dengan baik. (OS. 18:30) Mereka itulah (orang-orang yang) bagi mereka 
surga 'Adn, mengalir sungai-sungai di bawahnya, dalam surga itu mereka 
dihiasi dengan gelang emas dan mereka memakai pakaian hijau dari sutera 
halus dan sutera tebal, sedang mereka duduk sambil bersandar di atas dipan- 
dipan yang indah. Itulah sebaik-baik pahala, dan tempat istirahat yang 
indah, (OS. 18:31) 


Setelah Allah #& menceritakan keadaan orang-orang yang celaka, maka 
Ia beranjak menceritakan tentang orang-orang yang bahagia, yaitu orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan membenarkan apa yang di bawa oleh 
para Rasul serta mengerjakan apa yang diperintahkan kepac ada mereka, yakni 
berbagai amal shalih, maka bagi mereka surga “Adn. $ J9! KA yg 3 
“Yang mengalir sungai-sungai di bawahnya.” Yakni, dari bawah bilik-bilik dan 
rumah-rumah mereka. Firaun berkata: &Y! & (5 » "eni sb, 9 “Sungai- 
sungai ini mengalir di bawahku,” dan ayat seterusnya. (OS. Az- Zukhruf: 51). 
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Firman-Nya, $ SA 9 “Mereka dihiasi,” ' yakni dengan perhiasan. 
GS on Ip R3 "Di dalam surga itu dengan gelang emas." Dan dalam 
surat yang lain, Dia berfirman: $ px 43 se IN, B3 Uh ae La 39 "Di 
surga itu mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari emas dan mutiara, 
dan pakaian mereka adalah sutera." (OS. Al-Hajj: 23). 


Berikut ini adalah perinciannya, di mana Dia berfirman: 
SE en op ab UG ob, $ "Dan mereka memakai pakaian hijau dari 
sutera halus dan sutera tebal." Sundus berarti pakaian yang halus lagi tipis seperti 
pakaian dalam. Sedangkan istabrag merupakan pakaian yang terbuat dari sutera 
tebal yang berkilau. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ wa & Las KA "Sedang mereka duduk 
sambil bersandar di atas dipan-dipan yang indah." Kata al-ittika' ada yang meng- 
artikan berbaring, dan ada pula yang mengartikan duduk bersila, dan yang 
terakhir ini yang lebih dekat dengan pengertian di sini. Dari kata itu pula 


muncul sabda Rasulullah £& dalam sebuah hadits shahih: 


aa / 


.." 


rd 


, 


"Sedang aku tidak pernah makan sambil bersandar." 
Berkenaan dengan kata tersebut, terdapat dua pendapat. 


Sedangkan kata al-araa-ik merupakan jamak dari kata al-ariikah yang 
berarti dipan di bawah kain hiasan. Wallahu a'lam. 


“Abdurrazzag mengatakan, Ma'mar memberitahu kami, dari Naa 
mengenai firman-Nya, $ sUY! .—L $ "Di atas dipan-dipan yang indah," 
mengatakan, "Yakni, kain hiasan." Ma'mar mengemukakan, ulama aa 
berkata: "Dipan-dipan di dalam kain hiasan." 


Firman-Nya, $ Wa ena Ca — 9 "Itulah sebaik-baik pahala dan 
tempat istirahat yang indah." Maksudnya, surga merupakan pahala yang paling 
menyenangkan sebagai balasan atas amal perbuatan mereka, dan ia merupakan 
tempat istirahat yang paling baik. Dengan kata lain, yaitu tempat tinggal dan 
tempat istirahat yang indah. Sebagaimana firman-Nya berkenaan dengan 
neraka: $ WA DL IDA 6? "Itulah seburuk-buruk minuman dan sejelek- 
jelek tempat istirahat." (OS. Al-Kahfi: 29). 
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Dan berikanlah kepada mereka sebuah perumpamaan dua orang laki-laki, 
Kami jadikan bagi seorang di antara keduanya (yang kafir) dua buah kebun 
anggur dan kami kelilingi kedua kebun itu dengan pohon-pohon kurma 
dan diantara kedua kebun itu Kami buatkan ladang. (OS. 18:32) Kedua 
kebun itu menghasilkan buahnya, dan kebun itu tiada kurang buahnya 
sedikit pun, dan Kami alirkan sungai di celah-celah kedua kebun itu," (OS. 
18:33) dan dia mempunyai kekayaan besar, makaia berkata kepada kawan- 
nya (yang mukmin) ketika ia bercakap-cakap dengannya: "Hartaku lebih 
banyak daripada hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat." (OS. 18:34) 
Dan dia memasuki kebunnya sedang ia zhalim terhadap dirinya sendiri, 
ia berkata: "Aku kira kebun ini tidak akan binasa selama-lamanya, (OS. 
18:35) dan aku tidak mengira hari Kiamat itu akan datang, dan jika sekira- 
nya aku dikembalikan kepada Rabbku, pasti aku akan mendapat tempat 
kembali yang lebih baik daripada kebun-kebun itu". (OS. 18:36) 


Setelah bercerita tentang orang-orang musyrik yang sombong lagi 
enggan untuk duduk bersama kaum muslimin yang lemah dan miskin, dan 
yang membanggakan diri atas mereka dengan harta kekayaan dan kedudukan 
mereka, maka Allah &s berfirman seraya memberikan perumpamaan bagi 
kedua kelompok orang di atas dengan dua orang yang salah seorang dari ke- 
duanya diberi oleh Allah $& dua kebun anggur yang dikelilingi oleh pohon- 
pohon kurma. Di celah-celah kedua kebun tersebut terdapat ladang, yang 
semua pohon dan tanaman dipenuhi dengan buah yang sangat menyenangkan. 
Oleh karena itu Dia berfirman, $ ws 5 el IS | “Kedua buah kebun 
itu menghasilkan buahnya,” yakni, mengeluarkan buahnya. $ &5 & ab 2 3? 
“Dan kebun itu tiada menzhalimi buahnya sedikit pun.” Yakni, mengurangi 
sedikit pun dari buahnya. $ "&! WS A5, 9 "Dan Kami alirkan sungai di 
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celah-celah kedua kebun itu." Maksudnya, di dalam kedua kebun tersebut ter- 
dapat sungai-sungai yang berpencar-pencar, ada di sini dan di sana. 


IS SIS, $ Dan dia mempunyai kekayaan besar,” ada yang berpen- 


dapat, “tsamar,” itu maksudnya harta atau kekayaan, itulah menurut riwayat 


dari Ibnu “Abbas dan Mujahid, juga Oatadah. 
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Ada juga yang mengatakan bahwa “tsamar” itu ialah buah-buahan, 
dan itu yang nampak jelas pada ayat ini, juga dikuatkan dalam bacaan lain. 


Firman-Nya, $ PESOS,p "Dania mempunyai kekayaan besar,” yaitu 
dengan memberikan harakat dhammah di atas huruf tsa' dan sukun di atas 
huruf mim, sehingga kata tersebut merupakan jamak dari kata tsamrah (buah), 
seperti halnya kata khasybah dan khasyab. Ulama lainnya ada yang membaca 
tsamarun, yaitu dengan memberikan harakat fathah di atas huruf tsa' dan huruf 
mim. Kemudian pemilik kedua kebun itu berkata kepada kawannya, yang 
ketika itu ia tengah berdebat dan berdialog dengannya seraya membanggakan 
diri atas kawannya itu dan merasa mengunggulinya, $ Yx Sl, YG Uu Ti p 
"Hartaku lebih banyak daripada hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat." 
Maksudnya, yang lebih banyak pembantu, pengikut dan juga anak. Gatadah 
berkata: "Yang demikian itu merupakan angan-angan orang jahat, yaitu mem- 
punyai banyak harta kekayaan dan memiliki kekuatan yang besar." 


Firman-Nya, $ 2 Pa Ag 42 J3, 9 “Dan ia memasuki kebunnya 
sedang ia zhalim terhadap dirinya sendiri.” Yakni, dengan kekafiran, keingkaran, 
kesombongan, keengganan, serta penolakannya terhadap adanya hari Kiamat. 
Gi aih 1 d IBU 9 Ta berkata: Aku kira kebun ini tidak akan binasa 
selania- lamanya.” Perkataan itu menunjukkan bahwa dirinya tertipu, karena 
ia menyaksikan dalam kebun tersebut berbagai tanaman, buah-buahan, pe- 
pohonan, dan sungai-sungai yang mengalir di sakelilingnya. Ia mengira bahwa 
kebun itu tidak akan hancur, rusak dan binasa. Hal itu disebabkan oleh dangkal- 
nya pemikiran dan lemahnya keyakinan kepada Allah 46, serta kebanggaan 
dirinya terhadap kehidupan dunia dan perhiasannya juga kekafirannya ter- 
hadap alam akhirat. Oleh karena itu, ia berkata, $ 156 JI 25 L4,$ Dan 
aku tidak mengira hari Kiamat jtu akan datang.” Yakni, tidak akan terjadi. 
SEA Agan NS Ona 2g SN 522) 8,9 "Dan jika sekiranya aku dikembalikan 
kepada Rabbku, pasti aku akan mendapat tempat kembali yang lebih baik dari- 
pada kebun-kebun itu." Maksudnya, seandainya tempat kembaliku kepada 
Allah Ta'ala, niscaya aku akan disediakan kebun di sisi Rabbku yang lebih 
baik dari kebun ini. Dan kalau bukan karena kemuliaanku atas-Nya, niscaya 
Dia tidak akan memberiku semua ini. Sebagaimana Dia berfirman dalam ayat 
yang lain: $ KN Is JO —5 3 am, 339 "Dan jika aku dikembalikan 
kepada Rabbku, maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan di sisi-Nya." 
(OS. Fushshilat: 50). 
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Kawannya (yang mukmin) berkata kepadanya sedang dia bercakap-cakap 
dengannya: "Apakah kamu kafir kepada (Rabb) yang menciptakanmu dari 
tanah, kemudian dari setetes air mani, lalu Dia menjadikanmu seorang 
laki-laki yang sempurna? (OS. 18:37) Tetapi aku (percaya bahwa): Dialah 
Allah, Rabbku, dan aku tidak mempersekutukan seorang pun dengan Rabbku. 
(OS. 18:38) Dan mengapa kamu tidak mengucapkan tatkala kamu memasuki 
kebunmu: "Maa syaa Allah, laa guwwata illaa billaah" (Sungguh atas ke- 
hendak Allah semua ini terwujud, tiada kekuatan kecuali dengan pertolongan 
Allah). Sekiranya kamu anggap aku lebih sedikit darimu dalam hal harta 
dan keturunan, (OS. 18:39) maka mudah-mudahan Rabbku, akan memberi 
kepadaku (kebun) yang lebih baik daripada kebunmu (ini): dan mudah- 
mudahan Dia mengirimkan ketentuan (petir) dari langit kepada kebunmu, 
hingga (kebun itu) menjadi tanah yang licin: (OS. 18:40) atau airnya men- 
jadi surut ke dalam tanah, maka sekali-kali kamu tidak dapat menemukan- 
nya lagi." (OS. 18:41) 


Allah Ta'ala berfirman dalam menceritakan jawaban yang diberikan 
kawannya, seorang yang beriman, seraya memberikan nasihat kepadanya 
serta mengecam kekafiran dan kesombongannya kepada Allah. 


SANG oo WS SA Ap "Apakah kamu kafir kepada Rabb yang mencipta: 
kanmu dari tanah?" Yang demikian ini merupakan penolakan terhadap teman- 
nya sekaligus sebagai pengagungan terhadap Allah #$. 


Ketika terjadi pengingkaran dalam dirinya terhadap Rabbnya yang 
telah menciptakannya dan memulai penciptaan manusia dari tanah, yaitu 
Adam, lalu Dia ciptakan keturunannya dari setetes air yang hina (jijik). Sesung- 
guhnya tidak ada satu pun makhluk melainkan mengetahui bahwa sebelumnya 
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ia tidak ada dan kemudian ada. Keberadaannya bukan oleh dirinya sendiri, 
dan juga bukan disandarkan kepada makhluk lainnya, karena segala sesuatu 
itu sama kedudukannya seperti dirinya. Maka ia mengetahui, bahwa keber- 
adaannya itu harus ia sandarkan kepada yang mengadakannya, yaitu Allah 
yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, pencipta segala sesuatu. 
Oleh karena itu, orang yang beriman itu berkata, $ », &| ja UV? "Tetapi aku 
(percaya bahwa) Dialah Allah, Rabbku." Maksudnya, tetapi aku tidak mengatakan 
seperti perkataanmu, aku mengakui keesaan dan ke-Rububiyyahan Allah. 
GIS gp SAN, $ "Dan aku tidak menyekutukan seorang pun dengan Rabbku." 
Maksudnya, tetapi Dia adalah Allah, satu-satunya sembahan, yang tiada sekutu 
bagi-Nya. 


.. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: ” | 

SI Yaa HE OF ML VEV AA 3 DE 5 Y YS, $ "Dan 
mengapa kamu tidak mengucapkan tatkala kamu memasuki kebunmu: 'Maa 
syaa Allah, laa guwwata illaa billaah' (sungguh atas kehendak Allah semua ini 
terwujud, tiada kekuatan kecuali dengan pertolongan Allah). Sekiranya kamu 
anggap aku lebih sedikit darimu dalam hal harta dan keturunan." Yang demikian 
itu merupakan anjuran dan dorongan untuk mengucapkan hal tersebut. Arti- 
nya, jika kebun itu membuatmu bangga ketika kamu memasukinya dan kamu 
melihatnya, maka panjatkanlah pujian kepada Allah atas nikmat yang telah 
dikaruniakan-Nya kepadamu dan Dia telah memberimu harta kekayaan dan 
juga keturunan yang tidak diberikan kepada selain dirimu. Dan hendaknya 
kamu mengucapkan: “Maa syaa Allah, laa guwwata illaa billaah.” 


PAP AP OP LP 3 


Oleh karena itu, sebagian ulama Salaf mengemukakan: "Barangsiapa 
yang merasa bangga atas keadaan, kekayaan, atau keturunannya sendiri, maka 
hendaklah ia mengucapkan: Maa syaa Allah, laa guwwata illaa billaah." Kalimat 
tersebut diambil dari ayat di atas, dan dalam hadits shahih juga telah ditegaskan, 
dari Abu Musa, bahwa Rasulullah $ pernah bersabda kepadanya: 


Na Se an An na Ba Me On 
(BNIB Yg JAN Sid JS pa S KINI) 


“Maukah kamu aku tunjukkan salah satu dari beberapa perbendaharaan 


surga? Yaitu kalimat, Laa haula walaa guwwata illaa billaah (tiada daya dan 
tiada upaya melainkan hanya dengan (pertolongan) Allah).” 


Firman-Nya, $ LS 5 og dl —5 LS “Maka mudah-mudahan 
Rabbku akan memberi kepadaku (kebun) yang lebih baik daripada kebunmu ini.” 
Yakni, di alam akhirat. $ &L J-':, 9 “Dan mudah-mudahan Dia mengirimkan 
kepadanya,” yakni kepada kebunmu di dunia yang kamu kira tidak akan 
hancur dan binasa. $ sUXJI 54 ts 9 "Ketentuan dari langit." Ibnu “Abbas, 
adh-Dhahhak, Gatadah, dan Malik mengatakan, dari az-Zuhri, yakni, adzab 
dari langit. Secara lahiriyah ayat, ketentuan dari langit adalah hujan yang 
sangat lebat yang menumbangkan semua tanaman dan pepohonannya. Oleh 


aa Sa Ta 2 Ta Ta Ta Ka Ta TI TI Tg TI Ta TI TI TI “3 Ta "PAP aP AP aP PAP CP LP LP LP KI 
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karena itu, ia berkata, $ 55 xx aa 5 8 "Sehingga (kebun itu) menjadi tanah 
yang licin." Maksudnya, an tanah yang halus lagi licin, yang tidak ada 
satu kaki pun yang bisa berdiri tegak di sana. Ibnu “Abbas mengatakan, tanah 
lapang yang tidak tumbuh sesuatu apa pun. 


Dan firman-Nya, $ yaaa Uu ai 9 “Atau airnya menjadi surut ke 
dalam tanah,” yakni, surut masuk ke dalam bumi, dan itu berlawanan dengan 
sumber yang mengeluarkan air. Di sini, orang itu berkata: 
gu — 8 7 aje —— 19 "Atau airnya menjadi surut ke dalam 
tanah, maka sekali-kali kamu tidak dapat menemukannya lagi." Kata al-ghaur 
berkedudukan sebagai mashdar yang berarti ghaa-ir (surut), yang mana kata 
tersebut (al-ghaur) lebih tepat artinya. 


(aa LN CAN dan Ce 115 mp hp gta LA ne 3, 
Je dy 3 Ge eh Beby Ie 
Mo In aa $ LL - A Hr - XX 
SAS GO Kap LI S5 Ipa laase 
EC. Plato 


uu . Do LA eN, 3 SIKA Le Gd £ Pa AA 
GAN TOL CD Inai sal Yg ya Dua 
2 un 2. -X 


Dan harta kekayaannya dibinasakan, lalu ia membolak-balikkan kedua 
tangannya (tanda menyesal) terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk 
itu, sedang pohon anggur itu roboh bersama para-paranya dan dia berkata: 
"Aduhai kiranya dulu aku tidak mempersekutukan seorang pun dengan 
Rabbku." (OS. 18:42) Dan tidak ada bagi dia segolonganpun yang menolong- 
nya selain Allah: dan sekali-kali dia tidak dapat membela dirinya, (OS. 
18:43) Disana pertolongan itu hanya dari Allah yang Hag. Dia adalah 
sebaik-baik Pemberi pahala dan sebaik-baik Pemberi balasan. (OS. 18:44) 


Allah $& befirman, $ » xx sb $ "Dan harta kekayaannya dibinasakan," 
yakni seluruh harta kekayaannya. Menurut yang lainnya adalah buah-buahan- 
nya. Maksudnya, apa yang dulu pernah diperingatkan oleh kawannya, seorang 
mukmin, yakni pengiriman ketentuan (pembinasaan) terhadap kebunnya 
yang karenanya ia menyombongkan diri dan menjadikan dirinya lupa kepada 
Allah 38. $£ k83 HL LE HIS A2 mob $ “Lalu ia membolak-balikkan kedua 
tangannya (tanda menyesal) terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu.” 
@atadah mengatakan: “Yakni, menepukkan kedua telapak tangannya seraya 
menyayangkan dan menyesalkan harta kekayaannya yang dibinasakan-Nya. 


Iss SSB ss saw saw Bu NU Cu Sa ee Na 
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Sis AN 3g Ke 2 Eni S — Sg 9 "Dan ia berkata: "Aduhai kiranya 
dulu aku tidak menyekutukan seorang pun dengan Rabbku. Dan tidak ada bagi 
dia segolongan pun'" Yakni, keluarga atau keturunan, sebagaimana dulu ia 
pernah, membanggakan diri karena mereka. 

SSI AI YP MI Kah SSL MI 0 gp K2 $ “Yang akan menolongnya 
selain Allah. Dan sekali-kali iatidak dapat membela dirinya. Di sana pertolongan 
itu hanya dari Allah yang Hag.” Para gurra' (ahli gira-at) telah berbeda pen- 
dapat di sini. Di antara mereka ada yang berhenti pada firman-Nya ini: 

$ DI naa OSU, $ "Dan sekali-kali ia tidak dapat membela dirinya di sana." 
Maksudnya, di tempat itulah akan ditimpakan adzab Allah kepadanya, sehingga 
tidak ada yang dapat menyelamatkannya dari adzab tersebut, Dan kemudian 
ia mulai meneruskan bacaannya dengan firman-Nya, $ —— Ap “Per 
tolongan itu hanya dari Allah yang Hag.” Di antara mereka juga ada yang 
menghentikan bacaannya pada firman-Nya, $ ",215 05U, $ "Dan sekali-kali 
ia tidak dapat membela dirinya," ' dan memulai lagi bacaannya dengan firman- 
Nya, $ 3 MY Ra ta $ "Disana pertolongan itu hanya dari Allah yang Hag." 


Selanjutnya mereka berbeda juga dalam bacaan al-wilaayah.” Di antara 

mereka ada yang membacanya dengan memberikan harakat fathah pada huruf 
wawu, yaitu al-walaayah, yang berarti, di sanalah ketundukan kepada Allah 
berada. Artinya, di sanalah setiap orang, baik mukmin maupun kafir kembali 
kepada Allah dan kepada ketundukan kepada-Nya, jika tertimpa adzab. Yang 
demikian itu seperti firman Allah Ta'ala berikut ini: 
GS Jia Wo SI oa IL ENG JG LL ES P "Maka ketika mereka 
melihat adzab Kami, mereka berkata: Kami beriman hanya kepada Allah saja 
dan kami kafir kepada sembahan-sembahan yang telah kami persekutukan dengan 
Allah." (OS. Al-Mu'min: 84). 


Di antara para gurra' itu juga ada yang membaca dengan harakat kasrah 
di bawah wawu, yaitu al-wilaayah, yang berarti di sana hanya hukum Allah 
yang Hag yang berlaku. Ada juga yang membacanya dengan memberikan 
harakat dhammah pada huruf gaaf, yaitu pada kata al-Haggu" dengan ang- 
gapan bahwa kata itu merupakan na 'at (sifat) untuk kata al-wilaayatu. Yang 
demikian itu sama seperti f firman Allah 46 ini: 
Gmn BEN IE Up US, LNG id'p DL 9 "Kerajaan yang hag pada 
hari itu adalah kepunyaan Rabb yang Mahapemurah. Dan adalah hari itu, satu 
hari yang penuh kesulitan bagi orang-orang kafir." (OS. Al-Furgaan: 26). 


Di antara mereka ada juga yang memberikan harakat kasrah pada huruf 
gaaf dengan alasan bahwa kata itu merupakan na'at dari kata lillaahi. Yang 


$ Hamzah dan al-Kisa-i membaca al-wilaayatu @ 3) sedangkan yang lainnya membacanya, 
al-walaayatu (e 3). 

#4 Abu “Umar dan al-Kisa-i membaca Lillaahil Haggu (GS! 3), sedangkan yang lannya mem- 
baca dengan memberi harakat kasrah pada huruf gaaf (Lillaahil Haggi - 3 3). 
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demikian itu sama seperti firman-Nya ini: $ Kan BAY Pt) SD | ny 5 $ "Kemudian 
mereka dikembalikan kepada Allah, Penguasa mereka yang sebenarnya." (OS. 
Al-An'aam: 62). 


Oleh karena itu, Allah $£ berfirman, $ 5 Up 5 ja? "Dia 
adalah sebaik-baik pemberi pahala dan sebaik-baik pemberi balasan." Yakni, 
berbagai amal perbuatan yang pahalanya berada di tangan Allah 48 adalah 


lebih baik dan berakhir dengan kesudahan yang terpuji, yang semuanya adalah 
baik. 


Lem 


Pa Tar tea Kara CS Gta in Aneh 


-£ 4 KA AT eta EA 
Mind de ja sei Na h 


Dan berilah perumpamaan kepada mereka (manusia), kehidupan dunia 
adalah sebagai air hujan yang Kami turunkan dari langit, maka menjadi 
subur karenanya tumbuh-tumbuhan di muka bumi, kemudian tumbuh- 
tumbuhan itu menjadi kering yangdi terbangkan oleh angin. Dan adalah 
Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 18:45) Harta dan anak-anak 
adalah perhiasaan kehidupan dunia tetapi amalan-amalan yang kekal lagi 
shalih adalah lebih baik pahalanya di sisi Rabbmu serta lebih baik untuk 
menjadi harapan. (OS. 18:46) 


DAD AS A3 A3 LI aa On Sa Ca Ca 2 CI 2 Ca an aa aa“ “Io In ai 


PAP 3 


Allah K2 berfirman, $& al, 9 "Berilah," hai Muhammad kepada umat 
manusia, $ CW JE 9 “Perumpamaan kepada mereka kehidupan dunia.” 
Yakni, dalam kehancuran, kefanaan, dan keberakhirannya: 

SN Me PAN LT OA pa Isl SUS $ “Adalah seperti air hujan yang Kami 
turunkan dari langit, maka menjadi subur karenanya tumbuh-tumbuhan di 
muka bumi.” Yakni, semua yang ada di dalamnya, berupa biji-bijian, lalu 
tumbuh indah dan meninggi serta menjadi bunga. Setelah itu, semuanya, 
& ce SI ag e Leih lou “Menjadi kering yang diterbangkan oleh angin.” Yakni, 
diporakporandakan d dan diterbangkan ke kanan dan ke kiri. 

& Dana SPS EU Ss ,$ "Dan adalah Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. ' 
Maksudnya, Dia Mahakuasa untuk menjadikan keadaan seperti itu. Ta 


9. 
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Allah memberikan perumpamaan tentang kehidupan dunia ini dengan per- 
umpamaan tersebut. - 


Dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 


3 


8 39k : PAPAN 
"Dunia ini adalah hijau lagi manis." 


Firman Allah Ta'ala, £ GW UN kj PAN Jd 8 "Harta dan anak-anak 
adalah perhiasan kehidupan dunia." Menghadap kepada-Nya dan menyempat- 
kan waktu luang untuk beribadah kepada-Nya adalah lebih baik bagi kalian 
daripada kesibukan kalian dengan semuanya itu dan sibuk mencari kekayaan 
untuk mereka serta belas kasihan yang berlebihan terhadap mereka. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ Yi "55 Us SE) ke 1S AJ GUI, $ "Tetapi 
amalan-amalan yang kekal lagi shalih adalah lebih baik pahalanya di sisi Rabbmu 
serta lebih baik untuk menjadi harapan." Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair dan 
beberapa ulama Salaf mengatakan: "Yang dimaksud dengan al-baagiyaat ash- 
shaalihaat adalah shalat lima waktu." Sedangkan “Atha' bin Abi Rabah dan 
Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, yang dimaksud dengan al-baagiyaat ash- 
shaalihaat adalah kalimat: 5 (3, SY, Na eh (Mahasuci Allah, 
segala puji bagi Allah, tidak Jas Mah (yang berhak diibadahi) kecuali Allah, 
Allah Mahabesar). Demikin pula Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan & 
ditanya tentang al-baagiyaat ash-shalihaat beliau mengatakan: “Al-Baagiyaat 
ash-Shaalihaat adalah kalimat: 

Sena JAN AL Y 333 Y Ta Ad ne Pa AYI (Mahasuci 
Allah dan segala puji bagi-Nya. Tiada Ilah (yang hag) selain Allah, Allah 
Mahabesar. Dan tidak ada daya dan upaya melainkan hanya ada pada Allah 
yang Mahatinggi lagi Mahaagung." Demikian yang diriwayatkan oleh Imam 
Ahmad »s. 


Imam Malik juga meriwayatkan dari Imarah bin “Abdullah bin Shayyad, 
dari Sa'id bin al-Musayyab, ia mengatakan: 


| AL -Baagiyaat : ash-Shaalihaat adalah: 
SY) 5 VJ ana YA, 3 XS IL (Mahasuci Allah dan 
segala puji bagi Allah. Tiada Ilah (yang hag) selain Allah, Allah Mahabesar, 
dan tidak ada daya dan upaya melainkan hanya ada pada Allah)." 


(PAP 


TN NT SN TN TA EN TN aa UP AP AP MP MP LS SAS AA IK: 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Hurairah, ia bercerita, Rasulullah £&£ 


bersabda: 


Ta AA 


sa LB Na Ea BK Ra Ae Mn An aa On Nona Rn An 9 — 08 
(LAI LBTI Oya ms dil WI NT AI Ng AN Kei, AI Otw) 


ut 


"Mahasuci Allah dan segala puji bagi Allah. Tiada Ilah (yang berhak diibadahi) 
' selain Allah, dan Allah Mahabesar adalah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat." 


“Na Ta RL RL LT 
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Ibnu Jarir juga menceritakan, diberitahukan kepadaku dari Abu Sa'id 
bahwa Rasulullah # bersabda: "Perbanyaklah kalian membaca al-Baagiyaat 
ash-Shaalihaat." Ditanyakan: "Lalu apakah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat itu, ya 
Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu, millah." Ditanyakan lagi: "Lalu apa 
yang dimaksud dengan millah itu, ya Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu 
takbir, tahlil, tasbih dan alhamdulillaah, serta laa haula wa laa guwwata illaa 
billaah." (Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad). 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, mengenai fir- 
man-Nya, $ SAN en 3 8, ia mengatakan: “Ia adalah dzikir kepada Allah 
berupa ucapan: Laa Ilaaha illallaah wallaahu Akbar (tiada Ilah (yang hag) selain 
Allah, Allah Mahabesar), Subhaanallaah (Mahasuci Allah), Alhamdulillaah 
(segala puji bagi Allah) Tabaarakallaahu (Mahasuci Allah), Laa haula wa laa 
guwwata illaa billaah (tiada daya dan upaya melainkan hanya pada Allah), 
Astaghfirullaah (aku memohon ampunan kepada Allah), Shallallaahu 'alaa 
Rasuulillaah (semoga Allah melimpahkan kesejahteraan kepada Rasulullah), 
puasa, shalat, haji, sedekah, membebaskan budak, jihad, silaturahmi, dan semua 
amal perbuatan baik. Semuanya itu adalah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat yang 
akan mengekalkan pelakunya di surga selama masih ada langit dan bumi. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan, "Ia adalah amal 
perbuatan shalih secara keseluruhan." 


Dan yang terakhir ini menjadi pilihan Ibnu Jarir #ts. 


TAP ea aa AA yo Pa Tea 


Ha Jala & MA hh Ai SP NN er ap 
KIA 3, Aan ana Graha 3 


Lertad 
Sa 


ai 


L ENPK 1 Ae en ppi 
ANA er Dee an eh 


Pa 


Melek 


Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Kami perjalankan gunung-gu- 
nung dan kamu akan melihat bumi itu datar dan Kami kumpulkan seluruh 


TAS LS LS LL LS LL ALS La In aa C2 C2 C2 Ta 2 2 Y 
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MAMA AAN 


3ESM Y IS SURATALKAHI X ES Gea 


manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari mereka. (OS. 18:47) 
Dan mereka akan dibawa ke hadapan Rabbmu dengan berbaris. Sesungguh- 
nya kamu datang kepada Kami, sebagaimana Kami menciptakanmu pada 
kali yang pertama, bahkan kamu mengatakan bahwa Kami sekali-kali 
tidak akan menetapkan bagimu waktu (memenuhi) perjanjian. (OS. 18:48) 
Dan diletakkanlah kitab, lalu kamu akan melihat orang-orang yang bersalah 
ketakutan terhadap apa yang (tertulis) di dalamnya, dan mereka berkata: 
"Aduhai celaka kami, kitab apakah ini yang tidak meninggalkan yang kecil 
dan tidak (pula) yang besar, melainkan ia mencatat semuanya, dan mereka 
dapati apa yang telah mereka kerjakan ada (tertulis). Dan Rabbmu tidak 
menganiaya seorang pun." (OS. 18:49) 


(PAP AP 


Pn ea an Tn Un Ea TI TI LA TI TI TI TI TI TI TI UD Un UP AP MP AP LS LL AL AL AAAa (PAP AP AP 


Allah #£ menceritakan tentang keadaan hari Kiamat yang menyeram- 
kan dan berbagai peristiwa besar yang, terjadi pada saat itu. Sebagaimana firman 
Allah Ta'ala: & (2 NAN Inda Up AI ,— 3? "Pada hari ketika langit 
benar-benar bergoncang Mane gunung-gunung benar-benar berjalan. "OS. At 
Thuur: 9-10). Yakni beranjak dari tempatnya masing-masing dan kemudian 
menghilang. Oleh karena itu, Allah 8& berfirman, $ 3: 1— ear ,$ "Dan 
kamu akan melihat bumi itu datar." Maksudnya, rata dan tampak jelas, tidak 
ada di dalamnya tanda bagi seseorang dan juga tempat yang dapat menutupi 
seseorang, tetapi makhluk secara keseluruhan tampak jelas bagi Rabb mereka 
dan tidak sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 


Mengenai firman-Nya ini, $ 3) 6 PMS? "Dan kamu akan melihat 
bumi itu datar," Mujahid dan Gatadah mengatakan: "Tidak ada batu dan 
semak-semak (hutan) di atas bumi." @atadah juga mengemukakan: "Tidak 
ada bangunan dan juga pepohonan." 


Firman-Nya, $ OX 145 Pa AE (ALS SS, $ "Dan Kami kumpulkan 
seluruh manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari mereka." Maksud- 
nya, Kami kumpulkan orang-orang yang hidup pertama-tama dan (hingga) 
yang hidup terakhir, dan tidak ada seorang pun dari mereka yang Kami tinggal- 
kan, baik anak- anak maupun yang | sudah tua. Sebagaimana yang difirmankan- 
Nyar Ho pia ef M3, NA yaa rp M5 9 "Hari Kiamat itu adalah suatu 
hari yang semua manusia dikumpulkan untuk menghadapnya, dan hari itu adalah 
suatu hari yang disaksikan (oleh segala makhluk)" (OS. Huud: 103). 


Firman-Nya, $ Ka, EN 5,9 "Dan mereka akan dibawa ke 
hadapan Rabbmu dengan berbaris." Dimungkinkan maksud penggalan ayat 
ini adalah bahwa seluruh makhluk berdiri di hadapan Allah Ta'ala dalam satu 
barisan. Sebagaimana yang: difirmankan Allah 38: 

BUG IE) SAS SAYO JIKAN us KS, TN san "2 9 "Pada hari ketika 
ruh dan para Malaikat berdiri dalam barisan, mereka tidak berkata-kata kecuali 
siapa yang telah diberi izin kepadanya oleh Rabb yang Mahapemurah, dan ia 
mengucapkan kata yang benar." (OS. An-Naba': 38). 
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Mungkin juga berarti bahwa mereka berdiri dalam beberapa barisan, 
sebagaimana yang difirmankan-Nya: $ &- in 9 Eh), $ "Dan datanglah 
Rabbmu, sedang para Malaikat berbaris-baris." (OS. Al-Fajr: 22) 


Firman-Nya, $ 3: dl 3 Ma PU BA Da (oem 9 "Sesungguhnya kamu 
datang kepada Kami, sebagaimana Kami menciptakanmu pada kali yang pertama." 
Yang demikian itu merupakan kecaman keras bagi orang-orang yang meng- 
ingkari akan adanya hari Kiamat, sekaligus sebagai celaan bagi mereka di 
hadapan para saksi. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan 
kepada mereka, $ Iis: TA denah s2) 59 "Bahkan kamu mengatakan bahwa 
Kami sekali-kali tidak akan menetapkan bagimu waktu (memenuhi) perjanjian. " 
Maksudnya, kalian mengira bahwa hal ini tidak akan terjadi kepada kalian 
dan tidak juga datang. 


Firman-Nya, $ si 233 $ "Dan diletakkan kitab." Yakni, kitab amal 
perbuatan yang di dalamnya t terdapat perbuatan yang mulia dan perbuatan 
yang hina, yang kecil dan yang besar. $ 48 Us Kritis tu UI SSP "Lalu kamu 
akan melihat orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa yang (tertulis) 
di dalamnya." Yakni, berupa amal perbuatan mereka yang jahat lagi buruk. 
SU OoJ — ,$ "Dan mereka berkata: Aduhai celaka kami. ' "Maksudnya, 


PAN 


"Kitab apakah ini yang tidak mena odlkan yang nan dan tidak Na yang aa 
melainkan ia mencatat semuanya." Maksudnya, tidak ada satu dosa pun baik 
kecil maupun besar yang ditinggalkan dan tidak juga amal perbuatan sekecil 
apa pun melainkan akan tertulis dan tercatat di dalamnya secara teliti dan 
terpelihara. 


Firman-Nya, $£ 54 | MEA, $ "Dan mereka dapati apa yang telah 
mereka kerjakan ada (tertulis) " Yakni, perbuatan baik maupun buruk. Dengan 
kata lain, semua yang tersembunyi akan terlihat jelas. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Anas bin Malik, dari Nabi #£, di 
mana beliau pernah bersabda: 


(8 SA AB ag el 2 Kn 


"Setiap pengkhianat mempunyai bendera pada hari Kiamat yang dapat dikenali 
dengannya." Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim dalam kitab shahih mereka. 


Firman-Nya, $ 1 «5, SEN) ? "Dan Rabbmu tidak menganiaya seorang 
pun." Maksudnya, Dia akan memberikan keputusan di tengah-tengah hamba- 
hamba-Nya mengenai amal perbuatan mereka secara keseluruhan dan Dia 
tidak menzhalimi seorang-pun dari makhluk-Nya, bahkan sebaliknya, Dia 


senantiasa memberi maaf, menghapuskan dosa, memberikan ampunan, meng- 
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anugerahkan kasih sayang. Dia juga akan mengadzab siapa saja yang Dia 
kehendaki melalui kekuasaan, hukum dan keadilan-Nya. Dia akan memenuhi 
neraka itu dengan orang-orang kafir dan orang-orang yang berbuat maksiat, 
lalu orang-orang yang berbuat maksiat tersebut akan diselamatkan, sedangkan 
orang-orang kafir akan tetap kekal di dalamnya. Dia adalah Rabb yang Maha- 
bijaksana yang tidak melampaui batas dan tidak . pula melakukan kezhaliman. 
Dia berfirman: $ Giela 25 SF, 353 JUL DEA Sl ol? "Sesungguhnya Allah 
tidak menganiaya seseorang meski can dzarrah pun, dan jika ada kebajikan 
sebesar dzarrah, niscaya Allah akan melipatgandakannya." (OS. An-Nisaa': 40). 
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Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman kepada para Malaikat: "Sujudlah 
kamu kepada Adam", maka sujudlah mereka kecuali iblis. Dia adalah dari 
golongan jin, maka ia mendurhakai perintah Rabbnya. Patutkah kamu 
mengambil dia dan turunan-turunannya sebagai pemimpin selain dari- 
pada-Ku, sedang mereka adalah musuhmu? Amat buruklah iblis itu sebagai 
pengganti (Allah) bagi orang-orang yang zhalim. (OS. 18:50) 


Allah $& berfirman seraya mengingatkan anak cucu Adam akan per- 
musuhan iblis terhadap mereka dan juga terhadap bapak mereka. Dan Dia 
juga sangat mengecam orang-orang yang mengikutinya, menentang Pencipta 
dan Pelindungnya, padahal Dialah yang telah mencipta dan memulai kejadian- 
nya. Dengan kelembuatan-Nya, Dia memberi rizki dan makan. Kemudian 
setelah itu semua, iblis justru berpaling dan memusuhi Allah Ta'ala. Di mana 
Dia berfirman, $ SS Us 3, 9 "Dan ingatlah ketika Kami berfirman kepada 
para Malaikat," yakni, kepada seluruh Malaikat, sebagaimana yang telah di- 
kemukakan pembahasannya di awal surat al-Bagarah. $ «Y | 451? "Sujudlah 
kamu kepada Adam." Yakni, sujud penghormatan, pemuliaan dan pengagungan. 


Dan firman-Nya, $ Si ya as Gaal Yu 3559 "Maka sujudlah mereka 
kecuali iblis. Dia adalah dari golongan jin." Maksudnya, kecuali iblis yang 
mengkhianati. Asalnya iblis diciptakan dari nyala api, sedangkan Malaikat 
diciptakan dari cahaya. Sebagaimana yang ditegaskan dalam Shahih Muslim, 
dari “Aisyah (5 , dari Rasulullah 88, beliau bersabda: 
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"Para Malaikat itu diciptakan dari nur, dan iblis diciptakan dari nyala api, 
sedangkan Adam diciptakan seperti yang telah disifatkan kepada kalian.” 


Maka pada saat diperlukan, setiap wadah akan menumpahkan isinya 
dan iblis dikhianati oleh tabi'atnya. Karena itu, iblis bercirikan perilaku 
Malaikat dan menyerupai mereka dalam beribadah dan dalam melakukan 
kewajiban. Karena itu, iblis termasuk dalam apa yang diserukan kepada 
Malaikat dan iblis bermaksiat karena menyalahi urusan itu. 


Di sini Allah 35 mengingatkan bahwa iblis itu termasuk dari golongan 
jin karena ia diciptakan dari api, sebagaimana yang Dia firmankan berikut ini: 
Giat aa naa Juna » gas K5 SU 9 "Aku lebih baik darinya. Engkau ciptakan 
aku dari api Ba Engkau ciptakan Adam dari tanah." (GS. AW-A'raaf: 12). 


Al-Hasan al-Bashri mengemukakan, iblis itu bukan dari golongan 
Malaikat sama sekali meski sedikit pun, sesungguhnya 1 ia berasal dari golongan 
jin, sebagaimana Adam $& adalah asal manusia. Demikian yang diriwayatkan 
Ibnu Jarir dengan isnad yang shahih. 


Mengenai firman-Nya, $ Sa ta 0S $ "Dia adalah dari golongan jin," 
Ibnu “Abbas mengatakan: "Yakni dari perbendaharaan Jannah, sebagaimana 
seseorang disebut Makki (dari Makkah) dan Madani (dari Madinah)." 


Firman-Nya, $ 2) M4 Gum $ "Maka ia mendurhakai perintah Rabb- 
nya." Artinya, ia keluar dari ketaatan kepada Allah Ta'ala, karena al-fisgu 
berarti keluar. Dikatakan, fasagatir ruthbatu (kurma itu berjatuhan) jika ia 
telah keluar dari tangkainya, atau fasagatil fa "ratu min juhriha (tikus itu keluar 
dari lobangnya), jika ia memang keluarnya untuk melakukan kerusakan. 


Kemudian Allah $$ berfirman seraya mengecam dan mencela orang 
orang yang mengikuti iblis dan mentaatinya, $ —» w- Bh Sini d 
“Patutkah kamu mengambil dia dan keturunannya sebagai pemimpin selain 
dari-Ku.” Yakni, sebagai pengganti diri-Ku. Oleh karena itu, Dia pun ber- 
firman, $ YG oU 4? “Sangat buruklah iblis itu sebagai pengganti (Allah) 
bagi orang-orang yang zhalim." 
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Aku tidak menghadirkan mereka (iblis dan anak cucunya) untuk menyaksi- 
kan penciptaan langit dan bumi dan tidak (pula) penciptaan diri mereka 
sendiri, dan tidaklah Aku mengambil orang-orang yang menyesatkan itu 
sebagai penolong. (OS. 18:51) 


Allah 8£ berfirman, Aku sendiri yang lebih dulu menciptakan segala 
sesuatu, mengatur, dan menentukannya, tidak ada sekutu bersama-Ku, tidak 
ada juga pembantu, penasihat, maupun tandingan. Oleh karena itu, Dia ber- 
firman, 6 Was GLS IA LSG, p "Dan tidaklah Aku mengambil orang-orang 
yang menyesatkan itu sebagai penolong." Malik menyebutkan, "Yakni, para 
pembantu." 
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Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Dia berfirman: "Panggilah olehmu 
sekalian sekutu-sekutu-Ku yang kamu katakan itu." Mereka lalu memanggil- 
nya, tetapi sekutu-sekutu itu tidak membalas seruan mereka dan Kami 
adakan untuk mereka tempat kebinasaan (neraka). (OS. 18:52) Dan orang- 
orang berdosa melihat mereka, maka mereka meyakini, bahwa mereka 
akan jatuh ke dalamnya dan mereka tidak menemukan tempat berpaling 
daripadanya. (OS. 18:53) 
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Allah 8£ berfirman seraya memberitahukan tentang apa yang dikata- 
kan kepada orang-orang musyrik pada hari Kiamat kelak di hadapan para 
saksi sebagai kecaman dan celaan terhadap mereka, $ « ) 3 5 Fa Loli P 
"Panggillah olehmu sekalian sekutu-sekutu-Ku yang kamu katakan itu." Maksud- 
nya, ketika masih di dunia, panggillah mereka sekarang agar mereka dapat 
menyelamatkan kalian dari apa yang Kanan alami sekarang i ini. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya ini: 4Y! $ | xi Ni Ah SS Sa Ia j3, p "Di: 
katakan (kepada mereka): "Serulah Aan Pa "lalu mereka pun menyerunya, 
maka sekutu-sekutu itu tidak memenuhi seruan mereka itu," dan ayat seterusnya. 


(OS. Al-Gashash: 64). 
Firman-Nya, $ Tg 3 LL, 9 “Kami adakan untuk mereka tempat 


kebinasaan.” Ibnu “Abbas, Gatadah, dan beberapa ulama lainnya mengemuka- 
kan: “Yakni, tempat pembinasaan.” Artinya, Allah Ta'ala menjelaskan bahwa 
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tidak ada jalan bagi orang-orang musyrik yang mengantarkan mereka sampai 
kepada ilah mereka yang dulu pernah mereka aku di dunia. Dia memisahkan 
mereka dan ilah-ilah mereka itu di akhirat kelak. Sehingga tidak ada jalan bagi 
masing-masing dari keduanya untuk menyelamatkan satu dengan yang lainnya. 
Justru di antara keduanya terdapat kebinasaan, hal yang sangat menyeramkan, 
dan suatu keadaan yang sangat besar. 


Jika dhamir (kata ganti) itu dalam firman-Nya “bainahum' itu di- 
kembalikan kepada orang-orang mukmin dan orang-orang kafir, seperti yang 
dikemukakan oleh “Abdullah bin “Amr, maka hal itu berarti bahwa Dia me- 
misahkan antara orang- orang yang mendapat petunjuk dengan orang-orang 
yang sesat. Hal itu Seperti firman-Nya: 
boga Atap ES »3£ “p3 d9 "Dan pada hari terjadinya Kiamat, pada hari itu 
mereka ( umat manusia) bergolong-golongan." (OS. Ar-Ruum: 14). 


Dan firman-Nya, $ Ian EN yamg ag genga 2 pa Fu og Klg '3 
"Dan orang-orang yang berdosa melihat neraka, maka mereka meyakini bahwa 
mereka akan jatuh ke dalamnya dan mereka tidak menemukan tempat berpaling 
darinya." Maksudnya, bahwa ketika diperlihatkan Jahannam kepada mereka, 
yakni ketika mereka digiring ke sana yang terdiri dari tujuh puluh ribu 
golongan, yang bersama setiap golongan terdapat tujuh puluh ribu Malaikat. 
SALA ,,d "Dan orang-orang yang berdosa melihat neraka," dan 
mereka benar-benar akan jatuh ke dalamnya. Agar mereka segera merasakan 
kedukaan dan kesedihan, karena akan terjadinya adzab, dan rasa takut sebelum 
terjadinya, juga merupakan adzab. 


Firman-Nya, $ D3 SANGE Pee Ag ? "Dan mereka tidak menemukan 
tempat berpaling darinya." Maksudnya, mereka tidak mendapatkan jalan 
yang menyimpangkan mereka dari semuanya itu, dan mereka pasti akan 
merasakannya. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengulang-ulangi bagi manusia dalam al- 
Our'an ini bermacam-macam perumpamaan. Dan manusia adalah makhluk 
yang paling banyak membantah. (OS. 18:54) 


Allah 8 berfirman, sesungguhnya Kami telah menjelaskan kepada 
umat manusia melalui al- -Guran ini, dan Kami terangkan kepada mereka 
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berbagai permasalahan secara rinci supaya mereka tidak tersesat dari kebenaran 
dan tidak keluar dari jalan petunjuk. Dengan penjelasan dan al-Gur'an ini, 
manusia banyak memperselisihkan, membantah dan mempertikaikan tentang 
kebenaran dengan cara yang bathil, kecuali orang yang diberi petunjuk oleh 
Allah 8£ dan diperlihatkan kepada mereka jalan menuju keselamatan. 
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Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Ali bin Abi Thalib memberitahu- 
kan bahwa Rasulullah #£ pernah mengetuk pintu rumahnya pada malam 
hari yang ketika itu ia bersama Fathimah binti Rasulullah 8 seraya berkata: 
"Tidakkah kalian berdua mengerjakan shalat?" Lalu aku menjawab: "Ya 
Rasulullah, sesungguhnya jiwa kami berada di tangan Allah, jika Dia ber- 
kehendak untuk membangunkan kami, maka kami bangun." Maka beliau 
pun kembali pada saat kukatakan hal itu kepadanya, sedang beliau sama sekali 
tidak melontarkan sepatah kata pun kepadaku. Kemudian ketika beliau 
membalikkan punggungnya sambil menepuk pahanya, beliau membacakan 
ayat, & YAS SI otw OLS 9 "Dan manusia adalah makhluk yang paling 
banyak membantah." Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain. 


Pn aan Kera Pr aU le MPA nu Peda dd 


al N Hana esa SAI Pagal el Hala 
Na Ba 3 2 2 ak 
22.9 - 2. AA 


SE ra — oa Jan aa ai Saka ad 


LA, P. “Gan ie - 
GAN asas AA, tata 


Dan tidak ada sesuatu pun yang menghalangi manusia dari beriman, ketika 
petunjuk telah datang kepada mereka, dan memohon ampun kepada Rabb- 
nya, kecuali (keinginan menanti) datangnya hukum (Allah yang telah 
berlaku pada) umat-umat yang dahulu atau datangnya adzab atas mereka 
dengan nyata. (OS. 18:55) Dan tidaklah Kami mengutus para Rasul melain- 
kan sebagai pembawa berita gembira dan sebagai pemberi peringatan, 
tetapi orang-orang yang kafir membantah dengan yang bathil agar dengan 
demikian mereka dapat melenyapkan yang hag, dan mereka menganggap 
ayat-ayat Kami dan peringatan-peringatan terhadap mereka sebagai olok- 
olokan. (OS. 18:56) 
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Allah $& memberitahu tentang keingkaran orang-orang kafir pada 
zaman dahulu dan zaman yang baru terjadi, juga kedustaan orang-orang dahulu 
terhadap kebenaran yang sudah nyata. Tidak ada sesuatu pun yang menghalangi 
mereka untuk mengikuti yang demikian itu melainkan permintaan mereka 
untuk dapat menyaksikan secara langsung adzab yang telah dijanjikan bagi 
mereka, sebagaimana yang mereka katakan kepada Nabi mereka: 

GSM 4 SS Ol LI GA ULS Le hahb p “Maka jatuhkanlah kepada kami 
gumpalan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang benar." (OS. Asy- 
Syu'araa': 187). 


2 Ta Un 2 


Kemudian Dia berfirman, $ &V 2 Ea 1 YP "Kecuali (keinginan 
menanti) datangnya hukum (Allah yang telah berlaku pada) umat-umat yang 
dahulu." Berupa pencengkeraman adzab kepada mereka dan penimpaan siksaan 
kepada mereka. $ 35 Aid 145U ji p "Atau datangnya adzabatas mereka dengan 
nyata." Maksudnya, mereka melihat adzab secara langsung dan kasatmata 
serta berhadap-hadapan. 


Lebih lanjut, Allah 38 berfirman, $ Ie idy 2 53 Y LAI Ae b 
“Dan tidaklah Kami mengutus para Rasul melainkan sebagai pembawa berita 
gembira dan sebagai pemberi peringatan." Yakni, sebelum penimpaan adzab. 
Mereka menyampaikan kabar gembira kepada orang-orang yang membenar- 
kan dan beriman kepada mereka, dan memberikan peringatan kepada orang- 
orang yang mendustakan dan menentang mereka. 


Setelah itu, Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang kafir, yang 
mereka, $ wi /3553 JBL 5 D3 9 "Membantah dengan yang bathil agar dengan 
demikian mereka dapat melenyapkan yang hag." Maksudnya, agar mereka dapat 
melemahkan kebenaran yang dibawa oleh para Rasul, namun hal itu tidak 
pernah tercapai. $ YA Haa Hi Ka, ? "Dan mereka menganggap ayat- 
ayat Kami dan peringatan-peringatan terhadap mereka sebagai olok-olokan. ' 
Maksudnya, mereka menjadikan berbagai macam hujjah, bukti dan mukjizat 
yang diberikan kepada para Rasul itu serta berbagai peringatan akan adanya 
adzab $ 4 $ "Sebagai olok-olokan." Maksudnya, sebagian mereka mengolok- 
olok hal tersebut, dan yang demikian itu merupakan kedustaan yang amat 
sangat. 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang telah diperingatkan 
dengan ayat-ayat dari Rabbnya lalu dia berpaling daripadanya dan me- 
lupakan apa yang dikerjakan oleh kedua tangannya? Sesungguhnya Kami 
telah meletakkan tutupan di atas hati mereka, (sehingga mereka tidak) 
memahaminya, dan (Kami letakkan pula) sumbatan di telinga mereka, dan 
kendatipun kamu menyeru mereka kepada petunjuk, niscaya mereka tidak 
akan mendapat petunjuk selama-lamanya. (OS. 18:57) Dan Rabbmulah 
Yang Mahapengampun, lagi mempunyai rahmat. Jika Dia mengadzab 
mereka karena perbuatan mereka, tentu Dia akan meyegerakan adzab bagi 
mereka. Tetapi bagi mereka ada waktu yang tertentu (untuk mendapat 
adzab) yang mereka sekali-kali tidak akan menemukan tempat berlindung 
daripadanya. (OS. 18:58) Dan (penduduk) negeri itu telah Kami binasakan 
ketika mereka berbuat zhalim, dan telah Kami tetapkan waktu tertentu 
bagi kebinasaan mereka. (OS. 18:59) 
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Allah $& berfirman, siapakah hamba-hamba Allah yang paling zhalim 
dari orang-orang yang telah diberi peringatan melalui ayat-ayat Allah Ta'ala, 
lalu ia berpaling darinya, yakni melupakannya serta tidak mendengarkannya 
dan tidak memberikan perhatian terhadapnya. $ au 3? “Serta 
melupakan apa yang telah dikerjakan oleh kedua tangannya.” Yakni, berupa 
perbuatan keji dan buruk.  -& 8 46 UK V9 Sesungguhnya Kami telah me- 
letakkan di dalam hati mereka,” yakni ke dalam hati orang-orang itu, $ IP 
“Tutupan.” Yakni penutup dan penyumbat. $ » z5 vi $ "(Sehingga mereka 
tidak) memahaminya." 'Yakni, supaya mereka tidak memahami al-Gur'an dan 
penjelasan i ini. $ "5, —las 35? "Dan (Kami letakkan pula) sumbatan di telinga 
mereka." Maksudnya, mereka menjadi tuli -secara maknawi- dari petunjuk. 
SI LA BB API DI LX ol, $ "Dan kendatipun kamu menyeru mereka 
kepada petunjuk, niscaya mereka tidak akan mendapat petunjuk selama-lamanya." 


Dan firman-Nya, $ Ll 33 3 Peru 9 “Dan hanya Rabbmu yang 
Mahapengampun lagi mempunyai rahmat.” Yakni, Rabbmu, hai Muhammad, 
Mahapengampun lagi mempuny ai rahmat yang sangat luas. 

GI GI JS IS 5 bislp F9 Jika Dia mengadzab mereka karena 
perbuatan mereka, tentu Dia akan Men oetaka adzab bagi mereka." Yang 
demikian itu adalah seperti firman-Nya: 

fu 3 beb MEN Nya ka AN sal J, 9 Dan kalau sekiranya Allah 
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menyiksa manusia disebabkan usahanya, niscaya Dia tidak akan meninggalkan 
di atas permukaan bumi ini suatu makhluk yang melata pun." (OS. Faathur: 45). 


Ayat-ayat yang membahas masalah ini cukup banyak. 


Kemudian Allah 88 memberitahukan bahwa Dia mengasihi, menutupi, 

dan memberikan ampunan, dan mungkin Dia akan berikan petunjuk kepada 
sebagian mereka dari ketergelinciran menuju ke jalan yang lurus. Barangsiapa 
yang masih terus-menerus dalam kesesatan, maka baginya akan memperoleh 
(adzab) pada hari di mana anak-anak tumbuh uban dan wanita-wanita hamil 
akan melahirkan. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
Gea tn sa lile S AH F9 "Tetapi bagi mereka ada waktu yang tertentu 
(untuk mendapat adzab) yan g mereka sekali-kali tidak akan menemukan tempat 
berlindung darinya." Maksudnya, mereka tidak akan mendapatkan tempat 
berlindung dan menghindarkan diri mereka. 


Dan firman-Nya, $ ' De ALI Aa Sh, $ “Dan penduduk negeri 
itu telah Kami binasakan ketika mereka berbuat zhalim.” Yakni, umat-umat 
terdahulu dan generasi-generasi yang telah berlalu telah Kami binasakan, di- 
sebabkan oleh kekufuran dan keingkaran mereka. $ ts: «WJ Uks, 9 “Dan 
Kami telah tetapkan waktu tertentu bagi kebinasaan mereka.” Maksudnya, Kami 
jadikan ia sampai pada waktu yang ditentukan, tidak ditambah atau dikurangi. 
Artinya, demikian halnya dengan kalian, hai orang-orang musyrik, berhatilah- 
hatilah agar kalian tidak ditimpa oleh apa yang menimpa mereka itu. Kalian 
telah mendustakan Rasul yang paling mulia dan Nabi yang paling agung, dan 
kalian bukanlah orang yang lebih mulia dari mereka untuk Kami. Karena itu, 
takutlah kalian akan adzab-Ku. 
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Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada pemuda yang bersamanya: 
"Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke pertemuan dua 
buah lautan, atau aku akan berjalan sampai bertahun-tahun. (OS. 18:60) 
Maka tatkala mereka sampai ke pertemuan dua buah laut itu, mereka lalai 
akan ikannya, lalu ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut itu. (OS. 
18:61) Maka tatkala mereka berjalan lebih jauh, berkatalah Musa kepada 
pemuda yang bersamanya: "Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya 
kita telah merasa letih karena perjalanan kita ini." (OS. 18:62) Pemudanya 
menjawab: "Tahukah kamu tatkala kita mencari tempat berlindung di batu 
tadi, maka sesungguhnya aku lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan 
tidak adalah yang melupakan aku untuk menceritakannya kecuali syaitan 
dan ikan itu mengambil jalannya ke laut dengan cara yang aneh sekali." 
(OS. 18:63) Musa berkata: "Itulah (tempat) yang kita cari." Lalu keduanya 
kembali, mengikuti jejak mereka semula. (OS. 18:64) Lalu mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami 
berikan kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan 
kepadanya ilmu dari sisi Kami. (OS. 18:65) 


Sebab perkataan Musa $& kepada pemuda yang bersamanya, yakni 
Yusya' bin Nun tersebut adalah bahwa ia memberitahukan kepadanya bahwa 
(ada) seorang hamba Allah di tempat pertemuan dua laut, dia mempunyai 
ilmu pengetahuan yang tidak dikuasai oleh Musa. Maka Musa pun tertarik 
untuk pergi ke tempat itu. Dan ia berkata kepada pemuda tersebut, $ - -N $ 
"Aku tidak akan berhenti berjalan," maksudnya aku akan terus berjalan, 
“ep aa Ka Al —5 ? "Sebelum sampai ke pertemuan dua buah lautan." 
vabutaa tempat itulah yang merupakan tempat pertemuan dua buah 
lautan. @atadah dan beberapa ulama lainnya mengatakan: "Kedua laut itu 
adalah laut Persia yang dekat dengan Masyrig dan laut Romawi yang ber- 
dekatan dengan Maghrib." Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi mengatakan: 
"Pertemuan dua laut itu terletak di Thanjah, yakni di ujung negeri Maroko. 
Wallahu a'lam. 


' 


Firman-Nya, $ eta eni 9 "Atau aku akan berjalan sampai bertahun- 
tahun. " Maksudnya, meskipun aku harus berjalan bertahun-tahun. Ibnu Jarir #ts 
menceritakan, sebagian ahli bahasa Arab menyebutkan, menurut bahasa Gais, 
kata hugub berarti satu tahun. Dan diriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, 
bahwasanya ia pernah berkata: "Hugub itu berarti delapan puluh tahun." 
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Firman-Nya, $ ta — Uus Laga LUX CB 9 "Maka ketika mereka 
sampai ke pertemuan dua buah laut itu, mere lalai akan ikannya." Hal itu 
karena Musa $& telah diperintahkan untuk membawa ikan yang sudah diasini. 
Dan dikatakan kepadanya: "Kapan kamu kehilangan ikan itu, maka di sanalah 
orang yang berilmu itu berada." 


Kemudian keduanya berjalan hingga akhirnya keduanya sampai di 
tempat pertemuan dua laut. Dan di sana terdapat mata air yang bernama mata 
air kehidupan. Lalu keduanya tidur di sana, kemudian ikannya itu terkena 
percikan air hingga akhirnya ikan itu tergerak, yang ketika itu ikan tersebut 
berada dalam tumpukan bersama Yusya' #4. Kemudian ikan tersebut loncat 
dan masuk ke laut. Maka Yusya' $& terbangun ketika ikan itu telah loncat 
ke laut. Lalu ikan itu berjalan di dalam air. Air menjadi seperti lingkaran yang 
tidak bersatu setelah adanya ikan itu. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
bu S LL UP "Lalu ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut 
tersebut." Yakni, seperti fatamorgana di bumi. Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Bekas jejaknya seolah-olah menjadi batu.” Al- Aufi 
menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Ikan itu tidak menyentuh sesuatu yang ada 
di laut melainkan akan menjadi kering dan kemudian menjadi batu." Muham- 
mad bin Ishag menceritakan dari Ibnu “Abbas, dari Ubay bin Ka'ab, ia bercerita, 
Rasulullah 8 pernah bersabda ketika disebutkan peristiwa tersebut: "Air 
tidak pernah terlobangi sejak manusia ada selain tempat berjalannya ikan 
yang berada di dalamnya. Air itu terbelah seperti lobang sehingga Musa, kembali 
kepadanya, ia melihat jalan ikan tersebut. Lalu Musa berkata: $ ea SU US 
"Itulah tempat yang kita cari." @atadah berkata: "Bayangan air itu dari laut 
sehingga menyebar ke laut." Kemudian Musa berjalan di sana sehingga ia tidak 
berjalan di jalan itu melainkan air berubah menjadi keras membeku. 


Firman-Nya, $ 5 Uk? “Maka ketika mereka berjalan lebih jauh,” 
yakni, tempat di mana keduanya lupaakan ikan tersebut. Lupa itu dinisbatkan 
kepada keduanya meskipun yang lupa adalah Yusya'. Hal itu seperti firman 
Allah Ta' ala: KAL, FU Task a43? "Dari keduanya keluar mutiara dan 
marjan." (OS. Ar-Rahmaan: 22). 


Menurut salah satu dari dua pendapat, sebenarnya ia keluar dari air 
asin. Ketika mereka berdua berangkat meninggalkan tempat di mana kedua- 
nya melupakan ikan itu, maka Musa $ J— ? “Berkata” kepada pemuda itu, 
Gli3 Cin ip Ud IU TnS Uk $ “Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya 
karena perjalanan kita ini.” Yakni, perjalanan yang telah mereka lampaui 
berdua, $ 2-9 “Kita telah merasa letih. ” Yakni, lelah. Pemuda itu menjawab, 
fosil RTA Y AS, EA SEHAT Sea Near SD Gs 3 Cs ? “Tahukah 
engkau ketika kita mencari tempat letandangta di batu tadi, maka sesungguhnya 
aku telah lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan tidak ada yang menjadikan 
aku lupa untuk menceritakannya kecuali syaitan.” @atadah berkata: “Ibnu 
Mas'ud membaca, S 553i 0! (mengingatkanmu tentangnya)." Oleh karena 
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itu, Yusya' berkata: $ A5 HA, "Dan ikan itu mengambil jalannya,” yaitu 
jalannya di air, $ & SU 5 JU 2 II $$ “Ke laut itu dengan cara yang 
aneh sekali. Musa berkata: 'Itulah tempat yang kita cari.'" Maksudnya, inilah 
tempat yang memang kita cari. $ Las! List ke IX, 9 "Lalu keduanya 
kembali mengikuti jejak mereka semula." Maksudnya, mereka menceritakan 
bekas perjalanan mereka dan menelusuri jalan itu kembali. 

$ Vale UAS oa ole, Unit IA Kan, ALA, Vote Op 05 Spb "Hingga mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami berikan 
kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu 
dari sisi Kami." Inilah Khidhir $&4, sebagaimana yang disebutkan beberapa 
hadits shahih yang bersumber dari Rasulullah #. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, al-Humaidi memberitahu kami, dari 
Sufyan, dari “Amr bin Dinar, dari Sa'id bin Jubair, ia bercerita, aku pernah 
mengatakan kepada Ibnu “Abbas, bahwa Nauf al-Bikali mengatakan bahwa 
Musa, sahabat Khidhir tersebut bukanlah Musa dari sahabat Bani Israil. Maka 
Ibnu “Abbas pun berkata: "Musuh Allah itu telah berdusta." Ubay bin Ka'ab 
pernah mendengar Rasulullah &# bersabda: "Sesungguhnya Musa pernah berdiri 
memberikan ceramah kepada Bani Israil, lalu ia ditanya: Siapakah orang yang 
paling banyak ilmunya? Ia menjawab: “Aku.” Maka Allah mencelanya, karena 
ia belum diberi ilmu oleh-Nya. Lalu Allah mewahyukan kepadanya: Sesung- 
guhnya Aku mempunyai seorang hamba yang berada di tempat pertemuan 
dua laut, yang ia lebih berilmu daripada dirimu.' Musa berkata: “Ya Rabbku, 
bagaimana aku bisa menemuinya?” Dia berfirman: “Pergilah dengan membawa 
seekor ikan, dan letakkanlah ia di tempat penimbunan. Di mana ikan itu 
hilang, maka di situlah Khidhir itu berada.” Maka Musa mengambil seekor 
ikan dan meletakkannya di tempat penimbunan. Lalu pergi bersama seorang 
pemuda bernama Yusya' bin Nun. Ketika keduanya mendatangi batu karang, 
keduanya meletakkan kepala mereka dan tidur. Ikan itu bergelepar di tempat 
penimbunan itu, hingga keluar darinya dan jatuh ke laut. Kemudian ikan itu 
mengambil jalannya ke laut. Allah #& menahan jalannya air dari ikan itu, maka 
jadilah air itu seperti lingkaran. Kemudian sahabatnya itu (Yusya') terbangun 
dan lupa untuk memberitahukan kepada Musa tentang ikan itu. Kemudian 
mereka terus berjalan menempuh perjalanan siang dan malam. Pada keesokan 
harinya, Musa berkata kepada pemuda itu, $ Ws! 148 Vin 22 Ud Ia U TAS Ul $ 
Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya kita telah merasa letih karena 
perjalanan kita ini.” Rasulullah #&& menyebutkan bahwa Musa tidak merasa 
kelelahan sehingga ia berhasil mencapai tempat yang ditunjukkan oleh Allah 
Ta'ala. Maka, sahabatnya itu berkata kepadanya: 


ara EA SEA EL SE ea Dia BET KI KN AD Po DT ata Koe PE 
Ga SEN SS Ol OA NI KL 0 al Kai GP Aa S BS nj p 
Kpd 

“Tahukah engkau, ketika kita mencari tempat berlindung di batu tadi, maka 
sesungguhnya aku telah lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan tidak ada yang 
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menjadikanku lupa untuk menceritakannya kecuali syaitan, dan ikan itu meng- 
ambil jalannya ke laut dengan cara yang aneh sekali.” Beliau berkata: “Ikan itu 
memperoleh lobang keluar, tetapi bagi Musa dan sahabatnya, yang demikian 
itu merupakan kejadian yang luar biasa.” Maka Musa berkata kepadanya: 
$ Cai Can le AS Nb 8 SU US$ Itulah tempat yang kita cari." Lalu kedua- 
nya kembali mengikuti jejak mereka semula." 


Lebih lanjut, Rasulullah $& menceritakan: “Kemudian mereka berdua 

kembali lagi mengikuti jejak mereka semula hingga akhirnya sampai ke batu 
karang. Tiba-tiba ia mendapati seseorang yang mengenakan pakaian rapi, lalu 
Musa mengucapkan salam kepadanya. Kemudian Khidhir berkata: Sesungguh- 
nya aku di negerimu ini mendapatkan kedamaian.' “Aku ini Musa,” paparnya. 
Khidhir bertanya: “Musa pemimpin Bani Israil?' Musa menjawab: Ya. Aku 
datang kepadamu supaya engkau mengajarkan kepadaku apa yang engkau 
ketahui. & 5 (abis ON Jep "Khidhir menjawab: "Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan, sanggup sabar bersamaku. '" (OS. Al-Kahfi: 67). Hai Musa, 
aku mempunyai ilmu yang diberikan dari ilmu Allah. Dia mengajariku hal- 
hal yang tidak engkau ketahui. Dan engkau pun mempunyai ilmu Allah yang 
Dia ajarkan kepadamu yang aku tidak memilikinya. Maka Musa berkata: 
“Sial — NY (et As mi ? 'Insya Allah engkau akan mendapati 
aku sebagai seorang yang sabar, dan aku tidak akan menentangmu dalam suatu 
urusan pun. GS, Al-Kahti: 69). Maka Khidhir berkata kepada Musa: 
SIS aa Teh Aan »6 AA op ? Jika kamu mengikutiku, maka 
janganlah kamu menanyakan kepadaku tentang sesuatu apa pun, sampai aku 
sendiri yang menjelaskannya kepadamu. ' Maka berjalanlah keduanya. Mereka 
berdua berjalan menelusuri pantai, hingga akhirnya sebuah perahu melintasi 
keduanya. Lalu keduanya meminta agar pemiliknya mau mengantarnya. 
Mereka mengetahui bahwa orang itu adalah Khidhir. Maka mereka pun mem- 
bawa keduanya tanpa upah. Ketika keduanya menaiki perahu itu, Musa merasa 
terkejut karena Khidhir melubangi perahu tersebut dengan kapak. Maka Musa 
pun berkata: “Orang-orang itu telah membawa kita tanpa upah, tetapi engkau 
malah melubangi perahu mereka, mengapa engkau melubangi perahu itu yang 
akibatnya engkau menenggelamkan penumpangnya? Sesungguhnya engkau 
telah melakukan suatu kesalahan yang besar. 
Ge Boleh -e an yi 3 JE? "Khidhir berkata, Bukankah aku telah berkata, 
Sesungguhnya kamu sekali kali tidak akan sabar bersama denganku. ' (OS. Al- 
Kahfi: 72). $ 15 SA Im AN, kesan Me SAY J5 $ “Musa berkata, 
Janganlah engkau menghukimku karena kelupaanku dan janganlah engkau 
membebaniku dengan sesuatu kesulitan dalam urusanku.” 


Kemudian Rasulullah 8 bersabda: “Yang pertama itu dilakukan Musa 
karena lupa. Lalu ada burung hinggap di tepi perahu dan minum sekali atau 
dua kali patokan ke laut. Maka Khidhir berkata kepada Musa: Jika ilmuku 
dan ilmumu dibandingkan dengan ilmu Allah, maka ilmu kita itu tidak lain 
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hanyalah seperti air yang diambil oleh burung itu dengan paruhnya dari laut 
itu. Setelah itu keduanya keluar dari perahu. Ketika keduanya sedang berjalan 
di tepi laut, Khidhir melihat seorang anak yang tengah bermain dengan anak- 
anak yang lain. Maka Khidhir menjambak rambut anak itu dengan tangannya 
dan kemudian membunuhnya. Maka Musa berkata kepada Khidhir: 

KO He JUN IG ME ea at lah lal 
"'Mengapa engkau membunuh jiwa yang bersih, bukan karena ia membunuh 
orang lain? Sesunggulmnya engkau telah melakukan sesuatu yang munkar.' Khidhir 
berkata: 'Bukankah sudah kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya kamu 
tidak akan dapat sabar bersamaku?" (OS. Al-Kahfi: 74-75). | 


(PA 


Yang kedua ini lebih | parah dari yang pertama. 
$ (ig 2 ya SA GP D8 Lala 23 Ss DEL o| JEP “Musa berkata, Jika 
aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah kali ini, maka janganlah engkau 
memperbolehkan diriku menyertaimu, sesungguhnya engkau telah cukup mem- 
berikan udzur kepadaku. '" "OS, Al- Kahfi: 76). 
Suais SA il Ud 0 Gb yaa ol it Ulah Tabsutagi Ja TT ulu p 
"Maka keduanya berjalan hingga ketika mereka sampai kepada penduduk suatu 
negeri, mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu, tetapi penduduk negeri 
itu tidak mau menjamu mereka. Kemudian keduanya menda patkan di negeri 
itu dinding rumah yang hampir roboh," (OS. Al-Kahfi: 77), yakni miring. Lalu 
Khidhir berdiri, dan kemudian $ &—5t: $ “Khidhir menegakkan dinding itu,” 
dengan tangannya. Selanjutnya, Musa berkata: “Kita telah mendatangi suatu 
kaum tetapi mereka tidak mau menjamu kita dan tidak pula menyambut kita, 
Sit ala oiI Las YP Jikalau engkau mau, niscaya engkau dapat mengambil 
upah untuk itu.” (OS. Al-Kahfi: 7 
Gn ae ebi Ha desa asu Ta (ea IG JUP "Khidhir berkata, "Inilah 
perpisahan antara diriku dan dirimu, aku akan memberitahukan kepadamu 
tujuan perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar reenun MOS. 
Al-Kahfi: 78). 


Kemudian Rasulullah & bersabda: 


da SANA Agan aa gate aa” CET Ea #23 
(an y3 ya UE AL ai Lp US —aga £ Ul 6535) 


"Kami ingin bahwa Musa bisa bersabar sehingga Allah menceritakan kepada 
kita tentang berita keduanya." 


Sa'id bin 1 Jubair n menceritakan, Ibnu “Abbas membaca: 
$ az uan 15 Ah Oi 3 2 5 os. 3? "Dan di hadapan mereka terdapat seorang 
raja yang merampas tiap- tiap bahtera yang baik dengan cara yang tidak benar." 
(OS. Al-Kahfi: 79). Iaj Juga membaca seperti ini: 
$ uap ' da SE LI, 9 “Dan adapun anak itu, maka kedua orang tuanya 
adalah mukmin." (GS. Al-Kahfi: 80). 
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Kemudian al-Bukhari juga meriwayatkan hal yang sama, dari Gutaibah, 
dari Sufyan bin Uyainah dengan sanadnya. Di dalamnya disebutkan: "Kemudian 
Musa berangkat dan bersamanya seorang pemuda yang bernama Yusya' bin 
Nun, ikut juga dibawa seekor ikan hingga akhirnya keduanya sampai di sebuah 
batu karang, lalu mereka turun di sana. Dan selanjutnya Musa merebahkan 
diri dan kemudian tidur." 


Dalam hadits yang lain, Sufyan menceritakan dari “Amr, ia berkata: 
“Dan pada dasar batu itu terdapat mata air yang diberi nama mata air ke- 
hidupan, yang airnya tidak menimpa sesuatu melainkan sesuatu itu akan 
hidup. Lalu mata air itu memerciki ikan tersebut, lalu ikan itu bergerak dan 
melompat dari keranjang ke laut. Setelah bangun, Musa berkata kepada murid- 
nya, $ Uslis Ui $ "Bawalah kemari makanan kita." 


Sufyan bin Uyainah menceritakan, lalu ada seekor burung yang hing- 
gap di bibir perahu dan kemudian menenggelamkan paruhnya ke laut. Maka 
Khidhir berkata kepada Musa: "Apalah artinya ilmuku dan ilmumu dan ilmu 
seluruh makhluk ini dibandingkan dengan ilmu Allah melainkan hanya seperti 
air yang diambil oleh paruh burung tersebut." Dan kemudian ia menyebutkan 
hadits secara lengkap. 
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Musa berkata kepada Khidhir: "Bolehkah aku mengikutimu supaya kamu 
mengajarkan kepadaku ilmu yang benar di antara ilmu-ilmu yang telah 
diajarkan kepadamu." (OS. 18:66) Dia menjawab: "Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan sanggup sabar bersamaku. (OS. 18:67) Dan bagaimana 
kamu dapat sabar atas sesuatu, yang kamu belum mempunyai pengetahuan 
yang cukup tentang hal itu." (OS. 18:68) Musa berkata: "Insya Allah kamu 
akan mendapatkanku sebagai seorang yang sabar, dan aku tidak akan me- 
nentangmu dalam sesuatu urusanpun." (OS. 18:69) Dia berkata: "Jika kamu 
mengikutiku, maka janganlah kamu menanyakan kepadaku tetang sesuatu 
apa pun, sampai aku sendiri menerangkannya kepadamu." (OS. 18:70) 
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Allah 8£ menceritakan tentang ucapan Musa kepada orang alim, yakni 
Khidhir yang secara khusus diberi ilmu oleh Allah Ta'ala yang tidak diberikan 
kepada Musa $55!, sebagaimana Dia juga telah Pee ilmu kepada 
Musa yang tidak Dia berikan kepada Khidhir. $& L4A ja LV JUP “Musa 
berkata kepada Khidhir: Bolehkah aku mengikutimu.'” Yang demikian itu 
merupakan pertanyaan yang penuh kelembutan, bukan dalam bentuk ke- 
harusan dan pemaksaan. Demikian itulah seharusnya pertanyaan seorang 
pelajar kepada orang berilmu. Dan ucapan, Musa, $ One $ "Bolehkah aku 
mengikutimu?" Yakni menemanimu. $ 5, OArae Pa. ol EP "Supaya 
engkau mengajarkan kepadaku ilmu yang benar di antara ilmu-ilmu yang telah 
diajarkan kepadamu?" Maksudnya, sedikit ilmu yang telah diajarkan Allah 
Ta'ala kepadamu agar aku dapat menjadikannya sebagai petunjuk dalam 
menangani urusanku, yaitu ilmu yang bermanfaat dan amal shalih. Pada saat 
itu, Khidhir $ JE$ "Berkata" kepada Musa, $£ ”—5 (.& meat ai) SI $ “Sesung- 
guhnya kamu sekali-kali tidak akan sanggup sabar bersamaku.” Maksudnya, 
sesungguhnya engkau tidak akan mampu menemaniku, sebab engkau akan 
menyaksikan berbagai tindakanku yang bertentangan dengan syari atmu, 
karena aku bertindak berdasarkan ilmu yang diajarkan Allah kepadaku dan 
tidak Dia ajarkan kepadamu. Engkau juga mempunyai ilmu yang diajarkan 
Allah kepadamu tetapi tidak Dia ajarkan kepadaku. Dengan demikian, masing- 
masing kita dibebani berbagai urusan dari-Nya yang saling berbeda, dan engkau 
tidak akan sanggup menemaniku. $ 75 & bw Ju Ie Pi FS, Dan bagai- 
mana kamu dapat sabar atas sesuatu yang kamu belum mempunyai pengetahuan 
yang cukup tentang hal itu?” Aku mengetahui bahwa kamu akan menolak 
apa yang kamu tidak mengetahui alasannya. Tetapi aku telah mengetahui 
hikmah dan kemaslahatan yang tersimpan di dalamnya, sedang kamu tidak 
mengetahuinya. Musa berkata, $ '7ts di st: o| ee 9 “Insya Allah engkau 
akan mendapati aku sebagai seorang yang sabar,” yakni aras apa yang aku saksi- 
kan dari beberapa tindakanmu. $ '—“ & —N 58 "Dan aku tidak akan 
menentangmu dalam sesuatu urusan pun. "Maksudnya, dan aku tidak menen- 
tangmu mengenai sesuatu. Pada saat itu, Khidhir #81 memberikan syarat 
kepada Musa, $ » 5 «£ Maa: 56 — up JEP "Ia berkata, Jika kamu meng: 
ikutiku, maka janganlah kamu menanyakan Pepanaa tentangsesuatu apa pun. " 
Yakni, dalam taraf pertamanya. $ (55 & DI ba S ? "Sampai aku sendiri 
yang menjelaskannya kepadamu." Yakni, sehingga aku yang mulai memberikan 
penjelasan kepadamu sebelum kamu bertanya kepadaku. 
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Maka berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya menaiki perahu 
lalu Khidhir melubanginya. Musa berkata: “Mengapa kamu melobangi 
perahu itu yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya.” Se- 
sungguhnya kamu telah berbuat kesalahan yang besar. (OS. 18:71) Dia 
(Khidhir) berkata: “Bukankah aku telah berkata, “Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan sabar bersama denganku.” (OS. 18:72) Musa berkata: 
“Janganlah kamu menghukumku karena kelupaanku dan janganlah kamu 
membebaniku dengan sesuatu kesulitan dalam urusanku". (OS. 18:73) 


Allah $£ berfirman seraya menceritakan tentang Musa dan sahabatnya, 
yakni Khidhir, bahwa keduanya bertolak bersama. Setelah sepakat dan saling 
bersahabat, Khidhir sendiri telah memberikan syarat kepada Musa untuk tidak 
menanyakan sesuatu hal yang ia tolak sehingga ia (Khidhir) sendiri yang mulai 
menjelaskannya, maka keduanya pun menaiki kapal. Di depan telah kami 
kemukakan pembahasan tentang bagaimana keduanya menaiki perahu. 


Khidhir bangkit dan kemudian melubangi perahu tersebut, lalu me- 
ngeluarkan papan perahu tersebut dan kemudian memotongnya, sedang Musa 
tidak dapat menahan diri menyaksikan hal itu hingga akhirnya dengan nada 
menolak, Musa berkata, $ 4! 51 43x! $ "Mengapa kamu melubangi perahu 
itu yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya?" Huruf lam dalam 
ayat ini merupakan Jam yang berarti akibat, bukan lam yang berarti sebab, 
sebagaimana yang diungkapkan seorang penyair: 


MA IPA op 


Berkelahilah akibatnya mati, dan membangunlah akibatnya akan akan 
rusak juga. 


KAU ip "Sesungguhnya kamu telah berbuat sesuatu kesalahan 
yang besar." Mujahid mengatakan: "Yakni kemunkaran." Sedangkan Gatadah 
mengatakan: "Yakni, suatu hal yang aneh." 


Maka pada saat itu, Khidhir berkata kepadanya seraya mengingatkan 
syarat yang pernah ia ajukan sebelumnya, $ —— (45 abi JUN 3 
"Bukankah aku telah berkata, "Sesungguhnya kamu sekali-kali tidak akan sabar 
bersama denganku.'" Yakni, apa yang engkau kerjakan ini merupakan bagian 
dari apa yang telah kusyaratkan kepadamu, yakni kamu tidak boleh menolak 
apa yang kulakukan terhadapnya, karena engkau tidak menyelami pengetahuan 
tentangnya. Padahal tindakan tersebut mempunyai kemaslahatan yang engkau 
tidak mengetahuinya. Musa $8 berkata: 
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Hr il NI SU — NP 9 "Janganlah engkau menghukumku 
karena kelupaanku dan janganlah engkau membebani dengan sesuatu kesulitan 
dalam urusanku." Maksudnya, janganlah engkau mempersempit dan mem- 
persulit diriku. 
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Maka berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya berjumpa dengan 
seorang anak, maka Khidhir membunuhnya. Musa berkata: "Mengapa 
kamu bunuh jiwa yang bersih, bukan karena dia membunuh orang lain? 
Sesungguhnya kamu telah melakukan suatu yang munkar." (OS. 18:74) 
Khidhir berkata: "Bukankah sudah kukatakan kepadamu bahwa sesung- 
guhnya kamu tidak akan dapat sabar bersamaku." (OS. 18:75) Musa berkata: 

"Jika aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah (kali) ini, maka 
janganlah kamu memperbolehkan aku menyertaimu, sesungguhnya kamu 
sudah cukup memberikan udzur kepadaku." (OS. 18:76) 


Allah 8& berfirman, : Lilbu $ “Maka berjalanlah keduanya,” yakni, 
setelah itu, $ 4 We H5 5 $ “Hingga tatkala keduanya berjumpa dengan 
seorang anak, maka Khidhir membunuhnya.” Sebagaimana yang telah dijelaskan 
sebelumnya, bahwa anak itu sedang bermain dengan anak-anak lainnya di 
sebuah perkampungan. Khidhir sengaja mendekati anak itu yang berada di 
tengah anak-anak lainnya. Ia adalah anak yang paling bagus, tampan, dan 
ceria di antara kawan-kawannya. Lalu Khidhir membunuhnya, wallahu a'lam. 
Setelah Musa $8! menyaksikan peristiwa tersebut, ia pun menentangnya 
bahkan lebih keras dari yang pertama, dan dengan segera ia berkata: 
fi isi p "Mengapa engkau membunuh j jiwa yang bersih." Yakni, seorang 
anak kecil yang belum berbuat dosa dan tidak juga ia berbuat kesalahan se- 
hingga engkau membunuhnya, $ & .& $ "Bukan karena ia membunuh orang 
lain?" Yakni, tanpa adanya alasan membunuhnya. $ | Kita en AP "Sesung- 
guhnya engkau telah melakukan sesuatu yang munkar. ' "Yakni, kemunkaran 
yang benar-benar jelas. & VX (4 abis JI &S yi Ai Jep "Khidhir berkata, 
Bukankah sudah kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya kamu tidak akan 
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dapat sabar bersamaku?" Di sini Khidhir juga menekankan seraya mengingat- 
kan syarat pertama. Oleh karena itu, Musa berkata kepadanya: 

GS LA 3 SL up Jika aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah 
kali ini. si Maksudnya, jika aku menentangmu dalam sesuatu hal setelah ini, 
$ is (ug OA — 5 WP "Maka janganlah engkau memperbolehkan 
diriku menyertaimu, sesungguhnya engkau telah cukup memberikan udzur ke- 
padaku." Maksudnya, engkau telah memberikan udzur berkali-kali kepadaku. 
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Maka keduanya berjalan hingga tatkala keduanya sampai kepada penduduk 
suatu negeri, mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu, tetapi 
penduduk negeri itu tidak mau menjamu mereka, kemudian keduanya 
mendapatkan dalam negeri itu dinding rumah yang hendak roboh, maka 
Khidhir menegakkan dinding itu. Musa berkata: "Jikalau kamu man, niscaya 
kamu mengambil upah untuk itu." (OS. 18:77) Khidhir berkata: "Inilah 
perpisahan antara diriku dan dirimu, aku akan memberitahukan kepadamu 
penakwilan (tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak dapat sabar 
terhadapnya. (OS. 18:78) 


Allah 8 berfirman seraya menceritakan tentang keduanya, bahwa 
keduany: a $ klas ? “Berjalan, ' yakni, setelah dua kali perjalanan sebelumnya, 
4x53 Si HI —& "Hingga ketika mereka sampai kepada penduduk suatu 
negeri. "Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Sirin bahwa negeri itu adalah al- 
Ablah. $ L5z5 of bh Pln Aa NA Ban ol "Ep "Tetapi penduduk negeri 
itu tidak mau menjamu mereka. Kemudian keduanya mendapatkan di negeri 
itu dinding rumah yang hendak roboh." Penggunaan kata iradah (hendak) bagi 
dinding bukan menurut hakekatnya tetapi sebagai isti'arah (kiasan) saja, karena 
dalam berbagai perbincangan, kata al-iradah berarti kecenderungan. Sedangkan 


kata al-ingidhadh berarti roboh. 


| Dan firman-Nya, $ &L5G p “Maka Khidhir menegakkan dinding itu.” 
Maksudnya, Khidhir kembali menegakkan dinding tersebut. Maka Musa ber- 
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kata kepadanya, $ "4 de isI cus :5 V9 Jikalau engkau mau, niscaya engkau 
dapat mengambil upah untuk itu.” Maksudnya, karena mereka tidak mau men- 
jamu kita, maka layak kiranya jika engkau tidak bekerja secara cuma-cuma 
untuk mereka. $ 25, — dip IS Ju p "Khidhir berkata, "Inilah perpisahan 
antara diriku dan dirimu. '" Maksudnya, karena kamu telah memberikan syarat 
pada waktu pembunuhan anak kecil bahwa jika kamu bertanya kepadaku 
tentang sesuatu hal setelah itu, maka aku tidak boleh memperkenankan dirimu 
bersamaku lagi, dan sekarang inilah perpisahan antara diriku dengan dirimu. 
$ st UE 9 "Aku akan memberitahukan kepadamu penakwilan," yakni, 
penafsiran, $ 75 dk Rela Je p (Tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu 
tidak dapat sabar terhadapnya." 


(PAP AP AP LP LP 
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Adapun bahtera itu adalah kepunyaan orang-orang miskin yang bekerja 
di laut, dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu karena dihadapan 


mereka ada seorang raja yang mengambil tiap-tiap bahtera secara tidak 
benar. (OS. 18:79) 


Berikut ini adalah penafsiran tentang apa yang Musa $#! sendiri merasa 
kesulitan menghadapinya dan yang ia ingkari lahiriyah perbuatan-perbuatan 
tersebut. Dan Allah $& telah menampakkan kepada Khidhir, hikmah yang 
tersembunyi di balik semuanya itu. 


Khidhir berkata bahwa perahu itu sengaja dia lubangi dengan tujuan 
merusaknya, karena raja zhalim akan berjalan melewati perahu tersebut, 
Gal IS it b "Yang mengambil tiap-tiap bahtera." Yakni, perahu yang masih 
bagus, $ 2 $ "Secara tidak benar." Oleh karena i itu, aku ingin merusaknya 
untuk menghindarkan perahu itu darinya karena dianggap sudah rusak, se- 
hingga perahu masih tetap dapat dimanfaatkan oleh pemiliknya dari kalangan 
orang-orang miskin yang mereka tidak mempunyai sesuatu yang dapat di- 
manfaatkan selain perahu tersebut. 
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Dan adapun anak itu, maka kedua orang tuanya adalah orang-orang mukmin, 
dan kami khawatir bahwa dia akan mendorong kedua orang tuanya itu 
kepada kesesatan dan kekafiran. (OS. 18:80) Dan kami menghendaki, supaya 
Rabb mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik 
kesuciannya dari anak itu dan lebih dalam kasih sayangnya (kepada ibu 
bapaknya). (OS. 18:81) 


Dalam hadits yang diriwayatkan dari “Abbas, dari Ubay bin Ka'ab, 
dari Nabi &, di mana beliau bersabda: 


(MAS ab Ai ab pari A3 ah SA) 


"Anak yang dibunuh oleh Khidhir itu telah ditetapkan pada hari penetapan 
sebagai seorang kafir." 


Demikian yang diriwayatkan Ibnu Jarir, dari hadits Ibnu Ishag, dari 
Sa'id, dari Ibnu “Abbas. 


Oleh karenai itu, Khidhir aa 
SIS Ulat ol Uas Siap ad 0GP "Maka kedua orang tuanya adalah 
orang-orang mukmin dan kami khawatir bahwa ia akan mendoron g kedua orang 
tuanya itu kepada kesesatan dan kekafiran." Maksudnya, kecintaan kedua orang 
tuanya akan menjadikan mereka mengikuti kekafiran anak tersebut. Maka 
hendaklah seseorang ridha terhadap ketetapan Allah, karena sesungguhnya 
ketetapan Allah bagi seorang mukmin tentang sesuatu yang tidak disukainya 
itu merupakan suatu hal yang lebih baik baginya dari pada ketetapan-Nya 
mengenai apa yang ia Sukai. Benar apa yang disebutkan dalam hadits, di mana 


Rasulullah & bersabda: 
- PP a 2 P 4 aa bah Si 
( 3 - OS Yi sad ajal Al an) 


"Allah tidak menetapkan suatu ketetapan bagi seorang mukmin melainkan 
merupakan kebaikan baginya." 


Allah Ta'ala berfirman: $ Ra Te TA una Sal IE, $ "Boleh jadi 
kamu membenci sesuatu padahal ia sangat baik bagimu." (OS. Al-Bagarah: 216). 


$ Kemudian firman-Nya lc lebih lanjut: 

SE AS Aan K3 d5 E 9 "Dan kami menghendaki supaya 
Rabb mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik kesuciannya 
dari anaknya itu dan lebih dalam kasih sayangnya kepada ibu bapaknya." Yakni, 
anak yang lebih suci dari anak tersebut, yang kedua orang tuanya itu lebih 
sayang terhadapnya daripada anak itu. Demikian yang dikemukakan oleh 
Ibnu Jarir. Gatadah berkata: "Yang mana anak itu akan lebih berbakti kepada 
kedua orang tuanya." 
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Ada yang mengatakan, ketika anak itu dibunuh Khidhir, ibunya sedang 
mengandung seorang anak laki-laki muslim. Demikian dikatakan oleh Ibnu 
Juraij. 
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Adapun dinding rumah itu adalah kepunyaan dua orang anak yatim di 
kota itu, dan di bawahnya ada harta benda simpanan bagi mereka berdua, 
sedang ayahnya adalah seorang yang shalih, maka Rabbmu menghendaki 
agar supaya mereka sampai kepada kedewasaannya dan mengeluarkan 
simpanannya itu, sebagai rahmat dari Rabbmu, dan bukanlah aku me- 
lakukannya itu menurut kemauanku sendiri. Demikian itu adalah takwil 
(tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak dapat sabar terhadapnya." 
(OS. 18:82) 


Di dalam ayat ini terdapat dalil yang menunjukkan penyebutan al- 

OGaryah (kampung) 2g al-Madinah (kota), karena pada kali pertama, Dia 
berfirman, tan KB NA Ep "Hingga ketika mereka sampai kepada penduduk 
suatu negeri. "Sedangkan 'dalam ayat ini, Dia berfirman: 
& Kaul & ya 5 JJ SGP "Adalah kepunyaan dua orang anak yatim di kota 
tersebut." Pengertian ayat ini adalah bahwa dinding tersebut aku perbaiki 
karena ia adalah milik dua anak yatim yang ada di kota tersebut, dan di bawah 
dinding tersebut terdapat harta simpanan milik mereka berdua. 


Ikrimah, @atadah, dan beberapa ulama lainnya mengatakan: "Dan 
di bawah dinding tersebut terdapat harta kekayaan yang dipendam milik 
mereka berdua. Dan yang demikian itu merupakan lahiriyah siyag (redaksi) 
ayat di atas." Itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir at. 


Al-“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Di bawah dinding ituter- 
dapat simpanan ilmu." Demikian pula yang dikemukakan oleh Sa'id binJubair. 
Sedangkan Mujahid berkata: "Yakni, shuhuf yang di dalamnya terdapat ilmu." 
Hal tersebut telah diperkuat oleh sebuah hadits marfu'. 


Tafsir Il 


"NN 


EOt 18. SURAT ALKAHFI X ESEK) 


Abu Bakar Ahmad bin “Amr bin “Abdul Khalig al-Bazzar dalam 
Musnadnya yang terkenal, dari Abu Dzar, periwayatannya sampai kepada 
Rasulullah $#: "Bahwa harta simpanan yang disebutkan Allah dalam Kitab- 
Nya (al-Gur'an) adalah sebuah lempengan dari emas yang tertulis padanya 
kalimat: 


bima, Beo db NN S3 Uya mey Had yaa Bi Ld Tab) 
ka Ipa) IA Abah AN LAN Ja Dp 3 al 


“Aku merasa heran kepada orang yang yakin terhadap takdir, mengapa ia bisa 
merasa tidak bersemangat? Dan aku juga heran kepada orang yang mengingat 
neraka, mengapa ia masih bisa tertawa? Dan aku juga heran terhadap orang 
yang mengingat kematian, mengapa ia masih bisa lengah? Tidak ada Ilah (yang 
hag) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah." 


Mengenai hal ini, telah diriwayatkan beberapa atsar dari ulama Salaf. 
Di dalam tafsirnya, Ibnu Jarir menyebutkan dari Na'im al-Anbari, yang ia 
merupakan teman duduk al-Hasan al-Bashri, ia bercerita, aku pernah men- 
dengar al-Hasan al-Bashri berbicara tentang firman Allah Ta'ala: 
SS ES, $ "Dan di bawahnya terdapat harta benda simpanan bagi 
mereka berdua, " yakni, lempengan emas yang di dalamnya tertulis: 


Lal Cam) Pi AS PAN, Sab Lah PENA pet) 
Ge an DAA (En nan o,A 
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Cai dipo Ketua SY AS Pn 


“Dengan nama Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Aku heran 
terhadap orang yang beriman kepada takdir, mengapa ia bersedih. Aku juga 
heran terhadap orang yang beriman akan adanya kematian, mengapa ia masih 
bisa senang. Aku merasa heran kepada orang yang mengetahui dunia dan 
goncangan yang dibuatnya terhadap penduduknya, bagaimana ia bisa merasa 
tenang. Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul 
Allah.” 


Firman-Nya, $ LAI 0S, 9 "Sedang ayahnya adalah seorang yang 
shalih." Di dalamnya terdapat dalil yang menunjukkan bahwa orang yang 
shalih akan senantiasa dipelihara keturunannya. Selain itu, juga mencakup 
berkah ibadah yang dilakukannya bagi anak keturunannya di dunia dan di 
akhirat melalui syafa'atnya bagi mereka. Derajat mereka pun akan ditinggikan 
ke derajat paling tinggi di surga supaya hatinya merasa senang terhadap mereka, 
sebagaimana yang disebutkan di dalam al-Gur'an dan yang disebutkan di dalam 
hadits. Sa'id bin Jubair menceritakan dari Ibnu “Abbas bahwa kedua anak itu 
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dipelihara karena keshalihan kedua orang tuanya. Keduanya tidak disebut 
sebagai anak yang shalih. Dan bapaknya adalah yang ketujuh. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ WS & Sar Kal tas alat, 31,6? "Maka Rabbmu 
menghendaki supaya mereka sampai pada kedewasaannya dan mengeluarkan 
simpanannya itu." Di sini, iradah (kehendak) disandarkan kepada Allah Ta'ala, 
sampainya kedua anak itu pada kedewasaan tidak akan terwujud kecuali 
karena Allah. Dan mengenai | kedua anak itu, Khidhir berkata: 

SG NS 5 das ol SG 9 "Dan kami menghendaki supaya Rabb mereka 

mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik kesuciannya dari anak- 

nya itu." (OS. Al-Kahfi: 81). Dan berkenaan dengan perahu, Khidhir berkata, 

« Wsl ol o»),B 9 "Dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu." (OS. Al-Kahfi: 
79). Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ « sa Ss BU, 2 R3 Ge $ "Sebagai rahmat dari 
Rabbmu dan bukanlah aku melakukannya itu menurut kemauanku sendiri." 
Maksudnya, apa yang telah aku lakukan dalam ketiga kondisi tersebur tidak 
lain merupakan rahmat dari Allah Ta'ala berkenaan dengan cerita tentang 
kisah pemilik perahu, orang tua anak, dan dua orang anak dari seorang yang 
shalih, dan apa yang telah kulakukan itu bukan atas kehendakku sendiri, tetapi 
aku diperintah untuk melakukannya. 


Di dalam hal tersebut terdapat dalil bagi orang yang menyatakan ke- 
nabian Khidhir 864, ditambah lagi dengan apa yang telah difirmankan-Nya 
sebelumnya, yaitu firman-Nya: , 
$ le CV oa AE Use 5 she Use LA LS LP "Lalu mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami berikan 
kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu 
dari sisi Kami." (OS. Al-Kahfi: 65). 


Para ulama lainnya mengatakan bahwa Khidhir adalah seorang Rasul. 
Ada juga yang berpendapat lain, bahwa ia adalah Malaikat. Demikian yang 
dinukil oleh al-Mawardi dalam tafsirnya. 


Dan banyak ulama yang berpendapat bahwa ia bukan seorang Nabi, 
tetapi hanyalah seorang wali. Wallahu a'lam. 


Dalam kitab al-Ma 'aarif, Ibnu Gutaibah menyebutkan bahwa nama 
lengkapnya adalah Khidhir bin Malikan bin Faligh bin “Abir bin Syalikh bin 
Arfakhsyad bin Saam bin Nuh 854. Mereka memberi gelar kepadanya dengan 
Abu “Abbas, diberi lagab dengan sebutan Khidhir, ia adalah salah seorang 
anak raja. Demikian yang dikemukakan oleh an-Nawawi dalam kitab Tahdziibul 
Asmaa'. Mengenai pendapat yang menyatakan bahwa Khidhir masih tetap 
hidup sampai sekarang ini dan sampai hari Kiamat, an-Nawawi dan ulama 
lainnya menceritakan dua pendapat. Bersama Ibnu Shalah, an-Nawawi lebih 
cenderung menyatakan bahwa Khidhir masih hidup. Mengenai hal itu, mereka 
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menyebutkan beberapa kisah dan atsar yang bersumber dari ulama Salaf dan 

— juga yang lainnya. Bahkan ceritanya disebutkan di beberapa hadits, namun 
dari hal tersebut tidak ada satu pun yang shahih. Yang paling masyhur adalah 
beberapa hadits ta'ziyah yang bersanad dha'if. Dan beberapa ahli hadits lain 
mentarjih pendapat yang bertentangan dengan pendapat tersebut. Dalam hal 
itu, mereka berhujjah dengan firman Allah Ta'ala: $ UI LUS »4 53 Uk, 9 
"Kami tidak menjadikan hidup abadi bagi seorang manusia pun sebelummu 
(Muhammad)." (OS. Al-Anbiyaa': 34). 


Juga dengan sabda Rasulullah & berikut ini, pada saat terjadi perang 
Badar: 


SE NA NBA Mn KANE aan 
(CP SAI Had ola UMP OLI) 


"Ya Allah, jika Engkau membinasakan golongan ini, niscaya Engkau tidak 
akan disembah di muka bumi."" 


Dan juga bahwasanya tidak ada riwayat yang dinukil yang menunjuk- 
kan bahwa Khidhir pernah datang kepada Rasulullah #8, juga hadir di sisi 
beliau, berperang bersama beliau. Seandainya Khidhir masih hidup, niscaya 
ia akan menjadi salah satu pengikut Nabi $$ sekaligus sebagai sahabatnya, 
karena beliau diutus kepada bangsa jin dan manusia. Tidak lama sebelum 
meninggal dunia, beliau memberitahukan bahwasanya tidak ada seorang pun 
yang hidup di muka bumi ini lebih dari seratus tahun sejak malam itu, dan 
masih banyak lagi dalil-dalil lainnya. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari disebutkan, dari Humam, dari Abu 
Hurairah #5, bahwa Rasulullah #£ pernah bersabda: 


( jas AP D3 yA IP Leena (gala “ l) 


"Diberi nama Khidhir karena ia duduk di atas rumput kering, tiba-tiba rumput 
itu bergerak dan berubah menjadi hijau." 


Menurut “Abdurrazzag, kata al-farwah berarti rumput kering. Ada 
pula yang berpendapat bahwa yang dimaksud dengan kalimat itu adalah di 


atas muka bumi. 


Firman-Nya, $ "— Pura desi J5 “5 s0 US$ “Demikian itu adalah 
penafsiran terhadap perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar terhadap- 
nya.” Artinya, halitu merupakan penafsiran atas apa yang dimengerti oleh hati, 
sehingga aku memberitahukannya kepadamu lebih dahulu. Setelah Khidhir 
menafsirkan dan menjelaskan serta menghilangkan kemusykilan tentang 
perbuatan tersebut, maka ia berkata, 6 Hei JP “Yang engkau tidak dapat,” 
dan sebelum itu, hal tersebut merupakan suatu yang sangat sukar lagi berat. 


5 HR. Al-Bukhari, Muslim dan at-Tirmidzi. 
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Lebih lanjut ia berkata, $ "15 xi atas Mr 8 6 Ora $ "Aku akan memberi- 
tahukan kepadamu penakwilan (tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak 
dapat sabar terhadapnya. "Kami jadikan Musa menghadapi yang sulit dengan 
yang sulit, dan yang ringan dengan yang ringan. Sebagaimana yang Dia firman- 
kan: $ », pa ol sala Ls p "Maka mereka tidak bisa mendakinya,” yakni naik 
ke atas. $ WE VI ALIS, $ “Dan mereka tidak bisa pula melubanginya." (OS. 
Al-Kahfi: 97). Ia lebih berat dari hal itu, sehingga ia menghadapkan segala 
sesuatunya sesuai dengan lafazh dan maknanya. Wallahu a'lam. 


Jika dipertanyakan, lalu bagaimana dengan pemuda yang bersama 
Musa yang disebutkan pada awal cerita tetapi tidak disebutkan lagi setelah itu? 


Mengenai pertanyaan tersebut dapat dikatakan bahwa yang dimaksud 
dengan siyag ayat-ayat di atas adalah menceritakan kisah Musa bersama Khidhir 
dan peristiwa yang terjadi di antara keduanya. Sedangkan pemuda itu hanya 
sekedar pengikut saja. Dalam hadits-hadits shahih di atas dan juga yang lainnya 
secara jelas disebutkan bahwa pemuda itu adalah Yusya' bin Nun, dan dialah 
yang memimpin Bani Israil setelah Musa 4. 


Ap TA 


Ka) 3? 2 2 y 2 An te 
KO Oa SA lal 2 BKI 302 Sape 
OI Fs AG ANE 


Mereka akan bertanya kepadamu (Muhammad) tentang Dzulgarnain. Kata- 
kanlah: "Aku akan bacakan kepadamu cerita tentangnya". (OS. 18:83) 
Sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan kepadanya di (muka) bumi, 
dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala 
sesuatu, (OS. 18:84) 


Allah #£ berfirman kepada Nabi-Nya SB, $£ en $ "Mereka akan 
bertanya kepadamu, "hai Muhammad, $ s£ 5 s3 5£? "Tentang Dzulgarnain," 
yakni, tentang beritanya. Sebagaimana telah kami kemukakan sebelumnya 
bahwa orang-orang kafir Makkah pernah mengirim utusan kepada Ahlul 
Kitab untuk menanyakan kepada mereka tentang apa yang dapat mereka 
lakukan untuk menguji Nabi #8. Kemudian para Ahlul Kitab itu berkata, 
"Tanyalah kepadanya tentang orang yang berkeliling di muka bumi, tentang 
apa yang diketahuinya dan tentang apa yang dilakukan oleh beberapa orang 
pemuda, dan juga tentang ruh. Maka turunlah surat al-Kahfi. 


Diberi nama Dzulgarnain karena ia adalah seorang raja Romawi dan 
Persia. Sebagian orang menyebutkan bahwa di kepalanya terdapat sesuatu 


3.0 
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yang menyerupai dua tanduk. Ada pula yang menyatakan, diberi nama Dzul- 
garnain karena ia sudah berhasil mencapai belahan timur dan barat, yaitu 
tempat matahari terbit dan terbenam. 


Firman-Nya, $ P3 S Aa U) 9 "Sesungguhnya Kami telah memberi 
kekuasaan kepadanya di muka bumi." Maksudnya, telah Kami berikan kepada- 
nya kekuasaan yang besar yang mencakup segala sesuatu yang diberikan 
kepada para raja, yakni berupa bala tentara, peralatan perang dan beberapa 
benteng. Oleh karena itu ia dapat menguasai bumi belahan timur dan barat 
dan banyak negeri yang tunduk kepadanya, dan bahkan berbagai raja di dunia 
pun turut tunduk kepadanya, dan semua orang, baik Arab maupun non-Arab 
berbondong-bondong mengabdi kepadanya. 


Firman-Nya, $ XL » — 3 na , $ "Dan Kami telah memberikan 
kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu. " Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id 
bin Jubair, Ikrimah, as-Suddi, @atadah, adh-Dhahhak, dan lain-lain mengata- 
kan: "Yakni ilmu pengetahuan." Mengenai firman-Nya ini: 
bin 3S 5,9 "Dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk 
mencapai) segala sesuatu," @atadah mengemukakan, "Yaitu, tempat tinggal di 
bumi dan berbagai panjinya." 


ia aa nanah 


Masih mengenai firman-Nya, $ Uc «5 3 P3 AT, $ "Dan Kami telah 
memberikan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu," “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Yakni, pengajaran bahasa-bahasa." Lebih 
lanjut ia mengatakan: "Ta tidak memerangi suatu kaum melainkan telah diajak 
bicara dengan bahasa mereka." 


Dua 


sa 


, Berkenaan dengan ratu Balgis, Allah Ta'ala telah berfirman: 

te FS ya s3 $ "Dan ia telah dianugerahi segala sesuatu. " (RS. An-Naml: 
23). Yakni, segala sesuatu yang juga diberikan kepada raja-raja lainnya. De- 
mikian halnya dengan Dzulgarnain, di mana Allah & telah membentangkan 
baginya berbagai jalan dan sarana untuk membebaskan berbagai wilayah dan 
negeri, menumpas musuh-musuh yang dihadapinya, menyungkurkan raja- 
raja di bumi serta menghinakan orang-orang musyrik. Dan ia telah diberi 
segala sesuatu yang ia butuhkan sebagai jalan. Wallahu a'lam. 
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Naa AYAT ANeAAP 9 | Kena 


C9 KALA GA 


Maka dia pun menempuh suatu jalan. (OS. 18:85) Hingga apabila dia telah 
sampai ke tempat terbenamnya matahari, dia melihat matahari terbenam 
di dalam laut yang berlumpur hitam, dan dia mendapati di situ segolongan 
umat. Kami berkata: "Hai Dzulgarnain, kamu boleh menyiksa atau boleh 
berbuat kebaikan terhadap mereka." (OS. 18:86) Berkata Dzulgarnain: 
"Adapun orang yang aniaya, maka kami kelak akan mengadzabnya, ke- 
mudian dia dikembalikan kepada Rabbnya, lalu Dia mengadzabnya dengan 
adzab yang tidak ada taranya. (OS. 18:87) Adapun orang-orang yang 
beriman dan beramal shalih, maka baginya pahala yang terbaik sebagai 
balasan, dan akan Kami titahkan kepadanya (perintah) yang mudah dari 
perintah-perintah Kami." (OS. 18:88) 


Ibnu “Abbas mengatakan: “& UL SU P Maka ia pun menempuh suatu 
jalan,” yakni as-sabab, yaitu tempat.” 


Mujahid mengatakan: “$ LL 5 SG Maka iapun menempuh suatu jalan,” 
yakni, tempat turun dan jalan antara timur dan barat.” 


Masih mengenai firman-Nya, $ L— Ta G9 "Maka ia pun menempuh 
suatu jalan," Sa'id bin Jubair mengatakan: "Yakni ilmu pengetahuan." Hal 
yang sama juga dikemukakan oleh Ikrimah, “Ubaid bin Ya'la, dan as-Suddi. 
Dan ia pun mengatakan: “Tanda-tanda dan bekas-bekas.” 


Firman-Nya, $ «1 SA ak 3 &? "Hingga apabila ia telah sampai 
ke tempat terbenam matahari." Artinya, lalu ia berjalan melampaui jalan hingga 
akhirnya sampai di tempat terjauh yang ditempuhnya itu, yakni belahan bumi 
bagian barat. Adapun mencapai tempat terbenamnya matahari di langit, maka 
itu merupakan suatu hal yang arak mungkin. 


Ogan 


Firman-Nya, $ ts 2 3 LX Kik, 9 "Ia melihat matahari terbenam 
di dalam laut yang berlumpur hitam." Maksudnya, ia menyaksikan matahari 
dengan matanya sendiri terbenam di dalam samudera. Demikianlah keadaan 
setiap orang yang pandangannya berakhir sampai pada tepian pantai, di mana 
ia melihat matahari itu seakan-akan terbenam ke dalam laut tersebut. Sedang- 
kan matahari itu tidak bersinar dari falaknya (orbitnya), dia tetap ada pada 
orbitnya, tidak meninggalkannya. Kata al-hami-ah diambil dari salah satu dari 
dua macam bacaan, yakni dari al- hama- ah yang berarti tanah, sebagaimana 
yang difirmankan Allah IE: $ 024 K5 La Jake aya Ag Sa s ? "Sesungguh- 
nya Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kering yang berasal 
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dari lumpur hitam yang diberi bentuk." (OS. Al-Hijr: 28). Yakni tanah yang 
lembut, yang telah diuraikan sebelumnya. 


Ibnu “Abbas pernah berkata mengenai tanah yang berlumpur hitam, 
di mana ia menafsirkannya dengan sesuatu yang berlumpur hitam. 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Dzulgarnain 
mendapati matahari terbenam di laut yang panas." Demikian halnya yang 
dikemukakan oleh al-Hasan al-Bashri. 


Ibnu Jarir menyebutkan, yang benar bahwa keduanya merupakan 
bacaan yang masyhur. Mana saja di antara kedua bacaan itu dibaca oleh sese- 
orang, maka ia adalah benar. Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, 
bahwasanya tidak ada pertentangan antara makna keduanya, karena mungkin 
saja air itu panas karena mendapatkan pancaran sinar langit secara langsung 
pada saat matahari itu terbenam tanpa adanya halangan yang menutupinya 
dan hami-ah dalam arti air dan tanah hitam (lumpur). £ U' bis ,,? "Dan 
di sana ia mendapati segolongan kaum." Yakni, salah satu dari beberapa umat. 
Mereka menyebutkan bahwa ia adalah umat yang besar dari Bani Adam. 

Firman-Nya, $ Us 5 It ee ena Gi SAN Us $ "Kami 
berkata, 'Hai Dzulgarnain, kamu boleh menyiksa atau boleh berbuat kebaikan 
terhadap mereka."" Hal itu berarti bahwa Allah #8 memberikan kekuasaan 
untuk mengatur mereka dan menjalankan hukum ke tengah-tengah mereka 
serta memberikan pilihan kepadanya, jika berkehendak ia boleh membunuh 
dan menawan dan jika berkehendak ia juga boleh memberikan karunia atau 
menarik fidyah, sehingga Dia akan mengetahui keadilan dan keimanannya 
sesuai dengan keadilan dan penjelasan yang telah Dia sampaikan dalam firman- 
Nya, $ JL 5: Ud "Adapun orang yang aniaya." Yakni, terus menerus dalam 
kekafiran dan kemusyrikannya kepada Allah Ta'ala. $ 2 BB Sp "Maka 
kami kelak akan mengadzabnya." @atadah mengatakan: “Yakni, dengan pem- 
bunuhan.” Wallahu a'lam. 


23 


Firman-Nya, $ "5 Uas ia 2 aah 53 . 9 "Kemudian ia dikembalikan 
kepada Rabbnya, lalu Rabb mengadzabnya dengan adzab yang tidak ada taranya." 
Maksudnya, sangat pedih lagi menyakitkan. Dan dalam hal itu terdapat pe- 
netapan hari pengembalian dan pembalasan. 


Firman-Nya, $ 531 15 CL, 9 "Adapun orang-orang yang beriman." Yakni, 
yang mengikuti apa yang kami serukan berupa peribadahan kepada Allah 
Ta'ala semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. $ “Jl :T& 45 9 “Maka baginya 
pahala yang. terbaik sebagai balasan.” Yakni, di alam akhirat di sisi Allah 4g. 
Gm 5 UX, "Dan akan kami titahkan kepadanya (perintah) yang 
mudah dari aa perintah kami." Mujahid mengemukakan: "Yakni, yang 


baik.” 
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Kemudian dia menempuh jalan (yang lain). (OS. 18:89) Hingga apabila 
dia telah sampai ke tempat terbit matahari (sebelah timur) dia mendapati 
matahari itu menyinari segolongan umat yang Kami tidak menjadikan 
bagi mereka sesuatu yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu, (OS. 
18:90) demikianlah. Dan sesungguhnya ilmu Kami meliputi segala apa 
yang ada padanya. (OS. 18:91) 


Allah 8 berfirman, kemudian ia menempuh jalan, di mana ia berjalan 
dari tempat terbenamnya matahari menuju ke tampat terbitnya. Setiap kali 
melewati segolongan umat, maka ia dapat mengalahkan dan menguasai mereka 
serta menyeru mereka kepada Allah 35. Jika mereka menolak seruannya, 
maka mereka akan dikuasai dan dihalalkan pula harta kekayaan dan perbekalan 
mereka serta menggunakan segala sesuatu yang ada pada umat tersebut untuk 
bala tentaranya dalam menyerang wilayah mereka, dan ketika sampai di bumi 
tempat terbitnya matahari. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
bp Ie Abi Lai 3 ? "Ia mendapati matahari itu menyinari segolongan kaum." 
Yakni, umat. $ 5 Hy ep H SJ 4 ? “Yang Kami tidak menjadikan bagi 
mereka sesuatu yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu.” Maksudnya, 
mereka tidak mempunyai bangunan yang dapat dijadikan sebagai tempat 
tinggal mereka, tidak juga pepohonan yang dapat menaungi mereka dan meng- 
halangi mereka dari terik matahari. Sa'id bin Jubair mengatakan, mereka itu 
berwarna merah, bertubuh pendek, sedang tempat tinggal mereka adalah gua- 
gua, dan makanan mereka adalah ikan. 


Mengenai : firman Allah Ta'ala: 

Ki ap up BJ jas 2 (P se At 515, "Ia mendapati matahari itu 
menyinari segolongan umat yang Kami tidak menjadikan bagi mereka sesuatu 
yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu." Ibnu Jarir mengatakan: "Mereka 
tidak membangun satu bangunan di sana sama sekali. Jika matahari terbit, 
meraka masuk ke tempat tinggal mereka sehingga matahari lenyap, atau me- 
reka masuk ke laut. Yang demikian itu karena di tanah mereka tidak terdapat 
gunung." 


Firman-Nya, $ 5 ati Ma ia | 38, CS $ “Demikianlah. Dan sesung- 
guhnya ilmu Kami meliputi segala apa yang ada padanya.” Mujahid dan as- 
Suddi mengatakan: “Artinya, Kami (Allah) mengetahui semua keadaannya 
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dan keadaan bala tentaranya. Tiada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, 
meskipun umat mereka terpecah belah dan bumi pun telah luluh lantah. Se- 
sungguhnya bagi Allah Ta'ala: $ LAS 8 Y 2 Ps Spb SEP "Tidak 
ada sesuatu pun yang tersembunyi di bumi dan tidak pula di langit." (OS. Ali 
Imran: 5). 
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Kemudian dia menempuh suatu jalan (yang lain lagi). (OS. 18:92) Hingga 
apabila dia telah sampai di antara dua buah gunung, dia mendapati di 
hadapan kedua bukit itu suatu kaum yang hampir tidak mengerti pembicara- 
an. (OS. 18:93) Mereka berkata: "Hai Dzulgarnain, sesungguhnya Ya'juj 
dan Ma 'juj itu orang-orang yang membuat kerusakan di muka bumi, maka 
dapatkah kami memberikan sesuatu pembayaran kepadamu, supaya kamu 
membuat dinding antara kami dan mereka." (OS. 18:94) Dzulgarnain ber- 
kata: "Apa yang telah dikuasakan oleh Rabbku kepadaku terhadapnya 
adalah lebih baik, maka tolonglah aku dengan kekuatan (manusia dan alat- 
alat), agar aku membuatkan dinding antara kamu dan mereka, (OS. 18:95) 
berilah aku potongan-potongan besi." Hingga apabila besi itu telah sama 
rata dengan kedua (puncak) gunung itu, berkatalah Dzulgarnain: "Tiuplah 
(api itu)" Hingga apabila besi itu sudah menjadi (merah seperti ) api, dia 
pun berkata: "Berilah aku tembaga (yang mendidih) agar kutuangkan ke 
atas besi panas itu." (OS. 18:96) 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang Dzulgarnain. 
Kemudian ia menempuh jalan yang lain lagi. Dengan kata lain, ia menempuh 
jalan di belahan timur bumi sehingga sampai di hadapan kedua bukit itu, 
yakni dua buah gunung, yang di antara keduanya terdapat satu lubang, yang 
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18. SURAT AL KAHFI 


or 
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darinya keluar Ya'juj dan Ma'juj menuju ke negeri Turki. Lalu di sana mereka 
berbuat dengan melakukan kerusakan, merusak tanaman dan keturunan. 
Ya'juj dan Ma'juj termasuk dari keturunan Adam 854, sebagaimana yang 


ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, Rasulullah & bersabda: 


AN AA “Jai jaka Hd Jia cas 4 JA NA ol) 
— 5 Dak 3 Hn 9 Wang SIS tp Jia  « Cg Lag “sia 
OB Aga JAR SI 5 Aa Hse 3! ba 
Sesungguhnya Allah berfirman: "Hai Adam." Maka Adam menjawab: "Aku 
mendengar panggilan-Mu." Allah berfirman: "Keluarkan utusan neraka." "Apa 
yang dimaksud dengan utusan neraka itu?" tanya Adam. Dia menjawab: "Setiap 
seribu orang, sembilan ratus sembilan puluh sembilan di antaranya menuju 
ke neraka sedang satu orang lainnya masuk surga. Maka pada saat itu, anak 
kecil akan beruban, dan setiap wanita hamil melahirkan kandungannya." 


Kemudian Dia berkata: "Sesungguhnya kalian adalah dua umat, tidak ada 
keduanya kecuali umat Ya'juj dan Ma'juj itu yang mengungguli banyaknya." 


Dalam kitab al-Musnad, Imam Ahmad meriwayatkan dari Samurah, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 
(BAG IG OI ji ae ot ot HN ($ 2) 


"Anak Nuh itu ada tiga: Saam Abul “Arab (bapaknya orang Arab), Haam, 


Abus Sudan (bapaknya orang Sudan) dan Yafits Abut Turk (bapaknya orang 
Turki)." 


Sebagian ulama mengatakan: "Mereka itu (Ya'juj dan Ma'juj) adalah 
dari keturunan Yafits Abut Turk. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Y3 San DSA Ina es 0d Ta mendapati di 
hadapan kedua bukit itu suatu kaum yang hampir tidak mengerti pembicaraan.” 
Yakni, karena keterasingan bahasa yang mereka pergunakan dan tempat 
tinggal mereka yang terlalu jauh « dari umat manusia. Mereka berkata: 
$ AN Ne SN EA — Dl Haa CA Sl SA BL IE "Wahai 
Dzulgarnain, sesungguhnya Ya 'juj dan Ma 'juj itu orang-orang yang membuat 
kerusakan di muka bumi. Maka dapatkah kami memberikan sesuatu pembayaran 
kepadamu. " Ibnu Juraij menceritakan dari Ibnu “Abbas, yakni balasan yang 
besar. Yaitu, mereka bermaksud mengumpulkan harta dari kalangan mereka 
untuk mereka berikan kepadanya, supaya dengan demikian, ia membuat 
dinding antara dirinya dengan mereka. 
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Kemudian dengan penuh kesucian, ketulusan, perbaikan dan tujuan 
baik, Dzulgarnain berkata,$ "5 —, « — ? "Apa yang telah dikuasakan 
oleh Rabbku kepadaku terhadapnya adalah lebih baik." ' Maksudnya, "Sesungguh- 
nya kekuasaan dan kekuatan yang diberikan Allah kepadaku adalah lebih baik 
bagiku dari apa yang kalian kumpulkan i itu.' ' Sebagaimana yang dikatakan 
Sulaiman S9: LV! $ “5 KAA Bus 3 Its sisi p "Apakah patut kamu 


Spa 


lebih baik daripada apa yang Dia berikan kepadamu," dan ayat seterusnya. 
(OS. An-Nami: 36). 


Demikian halnya yang dikemukakan oleh Dzulgarnain, di mana ia 
berkata, "Apa yang ada padaku adalah lebih baik daripada apa yang kalian 
berikan itu, tetapi hendaklah kalian menolongku dengan kekuatan, yakni 
dengan perbuatan kalian dan alat-alat bangunan." 
$ MA P3 —A Ls, H3 kenny aa 219 “Maka tolonglah aku dengan kekuatan 
(manusia dan alat-alat) agar aku ombak dinding antara kamu dan mereka. 
Berilah aku potongan-potongan besi.” Kata az-Zubar merupakan jamak dari 
kata Zabrah yang berarti potongan. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 
“Abbas, Mujahid, dan Gatadah, yang ia berbentuk seperti bata. 
$ Ga S3 GEA 2 Key Ia Io 9 "Hingga apabila besi itu telah sama rata 
dengan kedua (puncak) gunung itu." Yakni, sebagian diletakkan pada sebagian 
pondasi lainnya, sehingga tumpukan itu menyamai puncak dua gunung, baik 
panjang maupun lebar. Namun, para ulama masih berbeda pendapat mengenai 
luas, panjang dan lebarnya, yang menimbulkan beberapa pendapat. 

Dzulgarnain berkata: “Tiuplah.” Maksudnya, nyalakanlah api di atas- 
nya sehingga semuanya menjadi api. € V3 «2 Al 5: JEP "Ia pun berkata, 
'Berilah aku tembaga (yang mendidih) agar kutuangkan ke atas besi panas itu." 
Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, adh-Dhahhak, Gatadah dan as-Suddi me- 
ngatakan: "Yaitu tembaga." Sebagian mereka menambahkan: "Yakni, cairan 
tembaga." Dan hal itu diperkuat dengan firman Allah Ta'ala: 
$ kl 2 JULI, $ "Dan kami alirkan cairan tembaga baginya." (OS. Saba": 12). 


Dan ini menyerupai butiran embun. 


He | Pa na Ae 
Kisa & En ANA na 


.- x PI Ta P3 Lee 


LL. » ale ph ba 
Gu . KERAS JAN SAI Aga 9 maa) 


ID A2 AD AAS AS 3 AS MS AS A3 AS AMS AS AS AS AS AI IS aa aa aa aa Ia aa aa “oo “Io “Io “Ia Ia" 


I 


ss su saw mw Buy Lu LB UN Ku aa aa 3 ea 3 


taksir Juz 16 299 


Maka mereka tidak bisa mendakinya dan mereka tidak bisa (pula) melubangi- 
nya. (OS. 18:97) Dzulgarnain berkata: "Ini (dinding) adalah rahmat dari 
Rabbku, maka apabila sudah datang janji Rabbku. Dia akan menjadikannya 
hancur luluh: dan janji Rabbku itu adalah benar." (OS. 18:98) Kami biarkan 
mereka di hari itu bercampur aduk antara satu dengan yang lain, kemudian 
ditiup lagi sangkakala, lalu Kami kumpulkan mereka itu semuanya. (OS. 
18:99) 


Allah #£ berfirman seraya menceritakan tentang Ya'juj dan Ma'juy, 
bahwa mereka tidak sanggup menaiki bagian atas dinding ini dan tidak pula 
mereka mampu melubanginya pada bagian bawahnya. Ketika naik di atasnya 
lebih mudah daripada melub angiNya, menyiapkan yang layak untuknya, maka 
Dia berfirman, $ & SALE, Pal AA bE Us p "Maka mereka tidak bisa 
mendakinya dan mereka tidak bisa pula melubanginya." Yang demikian itu 
merupakan dalil yang menunjukkan bahwa mereka tidak sanggup untuk 
melubanginya atau berbuat sesuatu terhadapnya. Imam Ahmad meriwayatkan, 
Sufyan memberitahu kami, dari az-Zuhri, dari “Urwah, dari Zainab binti Abi 
Salamah, dari Habibah binti Ummu Habibah binti Abu Sufyan, dari ibunya, 
Ummu Habibah, dari Zainab binti Jahsy, isteri Nabi 88, -Sufyan mengatakan, 
empat wanita- bercerita, Nabi ££ pernah bangun tidur dengan muka merah, 
sedang beliau berucap: "Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah. Celaka bagi 
bangsa Arab karena sungguh telah dekat suatu keburukan. Pada hari ini telah 
terbuka sedikit dinding penyumbat Ya'juj dan Ma'juy, seperti ini," dan beliau 
membuat lingkaran. Kemudian kutanya: "Ya Rasulullah, apakah kita akan 
dibinasakan sedang di tengah-tengah kami terdapat orang-orang shalih?" Beliau 
menjawab: "Ya, jika semakin banyak kejahatan dan keburukan." 


Hadits di atas derajatnya shahih, yang disepakati oleh al-Bukhari dan 
Muslim dalam meriwayatkannya dari az-Zuhri. Dalam riwayat al-Bukhari, 
penyebutan Habibah digugurkan, tetapi ditetapkan oleh Imam Muslim. Di 
dalamnya terdapat sesuatu yang jarang terjadi dalam pembuatan sanad. Di 
antaranya riwayat az-Zuhri dari “Urwah, yang keduanya dari kalangan tabi'in. 
Yang lainnya adalah berkumpulnya empat wanita dalam sanadnya, yang 
sebagian mereka meriwayatkan dari sebagian lainnya. Kemudian masing- 
masing dari keempat wanita itu termasuk dari kalangan Sahabat. Lalu dua di 
antaranya adalah ibu mertua dan dua lainnya adalah isteri Rasulullah &£. 


Firman-Nya, $ 3 . Teng La Je d "Dzulgarnain berkata, 'Ini (dinding) 
adalah rahmat dari Rabbku." Yakni, apa yang telah dibangun oleh Dzulgarnain. 
Enak an Lks JEP "Dzulgarnain berkata, Ini (dinding) adalah rahmat dari 
Rabbku.'" Yakni, untuk umat manusia, di mana Dia telah menjadikan antara 
mereka dengan Ya'juj dan Ma'juj dinding pemisah yang menghalangi mereka 
berbuat kerusakan di muka bumi. $ — Ie, s5 5 $ "Maka apabila sudah 
datang j. janji Rabbku," yakni, apabila janji yang hag itu sudah dekat: 
$£ 55 A5 $ "Diaakan menjadikannya hancur luluh." Maksudnya, Allah akan 
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menyamaratakan dinding itu dengan bumi. Dari kata itu, muncul ungkapan 
masyarakat Arab, "Ngagah dakka', jika pungung unta itu rata tidak berpunuk. 
Allah 8£ sendiri juga telah berfirman: Gi KS pl 5, — CE 9 "Tatkala 
Rabbnya menampakkan diri kepada gunung itu, dijadikannya gunung itu hancur 
luluh." (OS. Al-A'raaf: 143). Yakni, hancur dan sama rata dengan bumi. 


Mengenai firman-Nya, Ga Aa Ie) GI 9 "Maka apabila sudah 
datang jan ji Rabbku, Dia akar menjadikannya hancur lulyh," Ikrimah me- 
ngatakan: "Yaitu, menjadikannya jalan seperti semula." $ U- —, 35, Ka: 
"Dan janji Rabbku adalah benar." Yakni, sudah pasti terjadi, tidak mungkin 
tidak. 


Firman-Nya, $ HN kas 39 “Kami biarkan mereka.” Maksudnya, 
sebagian manusia pada hari itu, atau hari hancurnya dinding tersebut. Kemudian 
mereka itu keluar dan bergabung bersama umat manusia serta melakukan 
perusakan terhadap harta kekayaan manusia dan segala sesuatu yang mereka 
miliki. Demikian pula yang dikemukakan oleh as-Suddi mengenai firman-Nya, 
LA Ju by HS 5,9 "Kami biarkan mereka pada hari itu bercampur 
aduk antara satu dengan yang lain." As-Suddi mengatakan: "Yang demikian 
itu adalah pada saat mereka keluar ke tengah-tengah umat manusia. Semuanya 
itu terjadi sebelum hari Kiamat tiba dan sesudah munculnya Dajjal. Sebagai- 
mana yang akan kami jelaskan lebih lanjut d dalam pembahasan firman Allah Ia: 
AYI $ GI ASI AN On MAA So 3 aa CA DI JL "Hingga 
apabila dibukakan (tembok) Ya 'juj dan Ma'juj, dan mereka turun dengan cepat 
dari seluruh tempat yang tinggi. Dan telah dekatlah kedatangan janji yang benar 
(bari berbangkit),." Dan ayat seterusnya. (OS. Al-Anbiyaa': 96). 


Demikianlah Allah Ta'ala berfirman di sini: 
NN ENG ya Kia Aap 539 "Kami biarkan mereka pada hari itu bercampur 
aduk antara satu dengan yang lain." As- Suddi mengemukakan: "Yang demikian 
itu adalah permulaan hari Kiamat. $ , — Hd? "Kemudian ditiup lagi 
sangkakala. ' Yakni, setelah itu. $ WS Talita $ "Lalu Kami kumpulkan mereka 
itu semuanya. 


Firman- -Nya, $ ta MA as ? "Lalu Kami kumpulkan mereka itu 
semuanya." Maksudnya, Kami hadirkan mereka semuanya untuk menjalani 
perhitungan (hisab). Dia berfirman: $ 1&f 45 pe “8 SU:S 9 "Dan Kami 


kumpulkan seluruh manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari 
mereka." (OS. Al-Kahfi: 47). 
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Dan Kami nampakkan Sa pada hari itu kepada orang-orang kafir 
dengan jelas. (OS. 18:100) Yaitu orang-orang yang matanya dalam keadaan 
tertutup dari memperhatikan tanda-tanda kebesaran-Ku, dan adalah mereka 
tidak sanggup mendengar. (OS. 18:101) Maka apakah orang-orang kafir 
menyangka bahwa mereka (dapat) mengambil hamba-hamba-Ku menjadi 
penolong selain-Ku? Sesungguhnya Kami akan menyediakan neraka Jahan- 
nam tempat tinggal orang-orang kafir. (OS. 18:102) 


Allah $& berfirman seraya menceritakan apa yang akan Dia lakukan 
terhadap orang-orang kafir pada hari Kiamat kelak. Dia akan memperlihatkan 
Jahannam kepada mereka agar mereka menyaksikan adzab dan siksaan yang 
terdapat di dalamnya sebelum mereka masuk ke dalamnya. Yang demikian 
itu agar mereka lebih cepat merasakan kegoncangan dan kesedihan. Dalam 
kitab Shahih Muslim disebutkan dari Ibnu Mas'ud &5, ia bercerita, Rasulullah & 
bersabda: 


T (£ co o- - an. - et£ oo. Na NA NN na “0 
(sa II Iga play JS Ah lah ASI Gaming AAA Oi SW iga IP) 


"Jahannam akan didatangkan, ia digiring pada hari Kiamat kelak menuju 
kepada tujuh puluh ribu golongan, yang setiap golongan terdapat tujuh puluh 
ribu Malaikat." (HR. Muslim). 


Kemudian Allah menceritakan tentang mereka, Dia berfirman: 
ber la 3 meat LS Gil $ “Yaitu orang-orang yang matanya dalam 
keadaan tertutup dari memperhatikan tanda-tanda kebesaran-Ku.” Maksudnya, 
mereka lengah, buta, dan bisu untuk menerima petunjuk dan mengikuti 
kebenaran, seb agaimana yang Dia firmankan berikut ini: 
bini Ig LS Ia JATI SS PS ju) "Barangsiapa yang berpaling 
dari pengajaran Rabb yang Mahapemurah (al-Our'an), Kami adakan baginya 
syaitan (yang menyesatkan), maka syaitan itulah yang menjadi teman yang selalu 
menyertainya." (OS. Az-Zukhrut: 36). 


Sedangkan di sini, Dia berfirman, $ XL 6 ALS, P "Dan adalah 
mereka tidak sanggup mendengar." Maksudnya, mereka tidak pernah memikir- 
kan perintah dan larangan Allah 45. 


Kemudian Dia berfirman, $ :U,f : » va Sate sa ON KAS GpAN Kas! Di 
"Maka apakah orang-orang kafir menyangka bahwa mereka dapat mengambil 
hamba-hamba-Ku menjadi penolong selain-Ku?" Maksudnya, mereka ber- 
keyakinan bahwa boleh saja mereka meminta pertolongan kepada selain Allah 
dan mereka pun meyakini bahwa hal itu dapat berguna bagi mereka. Oleh 
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karena itu, Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia telah menyediakan neraka 
Jahannam di hari Kiamat kelak sebagai tempat tinggal bagi mereka yang mem- 
punyai keyakinan seperti itu. 
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Katakanlah: "Apakah akan Kami beritahukan kepadamu tentang orang- 
orang yang paling merugi perbuatannya?" (OS. 18:103) Yaitu orang-orang 
yang telah sia-sia perbuatannya dalam kehidupan dunia ini, sedang mereka 
menyangka bahwa mereka berbuat sebaik-baiknya. (OS. 18:104) Mereka 
itu orang-orang yang kufur terhadap ayat-ayat Rabb mereka dan (kufur 
terhadap) perjumpaan dengan-Nya, maka hapuslah amalan-amalan mereka, 
dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi (amalan) mereka pada 
hari Kiamat. (OS. 18:105) Demikianlah, balasan mereka itu neraka Jahan- 
nam, disebabkan kekafiran mereka dan disebabkan mereka menjadikan 
ayat-ayat-Ku dan para Rasul-Ku sebagai olok-olok. (OS. 18:106) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Mush'ab, ia menceritakan, aku 
pernah bertanya Ka ayahku, yaitu Sa'ad bin Abi Waggash mengenai 
firman Allah 38, $ VE 5 5 Sa "5 59 "Katakanlah, 'Apakah akan 
Kami beritahukan kepadamu tentang orang-orang yang palin g merugi perbuatan- 
nya?" Apakah mereka itu al-Hururiyyah? Ia menjawab: "Tidak, mereka itu 
adalah Yahudi dan Nasrani. Adapun orang-orang Yahudi itu telah mendusta- 
kan Muhammad #£. Sedangkan orang-orang Nasrani, ingkar akan adanya 
surga dan mereka mengatakan: "Tidak ada makanan dan minuman di dalam- 
nya." Al-Hururiyyah adalah orang-orang yang membatalkan janji Allah setelah 
mereka berjanji kepada-Nya. 


Yang jelas, hal itu bersifat umum yang mencakup semua orang yang 
menyembah Allah Ta'ala dengan jalan yang tidak diridhai, yang mereka 
mengira bahwa mereka benar dan amal perbuatan mereka diterima, padahal 
mereka itu salah dan amal perbuatannya tidak diterima. 
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BEEKIO 3. SURAT AL KAHFI Pe 


SY Lp Pee IN Ker ya 5 9 “Katakanlah, Apakah akan Kami beritahukan 
kepadamu tentang orang-orang yang paling merugi perbuatannya?” Kemudian 
Dia menafsirkan mereka seraya berfirman, $ LV UI — see J2 SA 4 
"Yaitu orang-orang yang telah sia-sia perbuatannya dalam kehidupan dunia ini, 
yakni orang- orang yang mengerj jakan perbuatan yang sesat dan tidak ber- 
dasarkan syari! 'at yang ditetapkan, diridhai dan diterima oleh Allah. 

Gaib 0 jimny Pi Opy—— sa, 9 “Sedangkan mereka menyangka bahwa mereka 
berbuat sebaik-baiknya.” Mereka berkeyakinan bahwa mereka telah berbuat 
sesuatu dan yakin bahwa mereka diterima dan dicintai. Dan firman-Nya, 
Sa, 4 NAS Td OS 9 “Mereka itu orang-orang yang kufur terhadap 
ayat-ayat Rabb mereka dan (kufur terhadap) perjumpaan dengan-Nya.” Maksud- 
nya, mereka mengingkari ayat-ayat dan bukti-bukti kekuasaan Allah 48 di 
dunia yang telah disampaikan-Nya, juga mendustakan keesaan-Nya, tidak 
beriman kepada para F Rasul-Nya, serta mendustakan alam akhirat. 

Se 3 mas $ "Dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi 
amalan mereka bada hari Kiamat." Artinya, Kami tidak akan memberatkan 
timbangan mereka, karena dalam timbangan mereka tidak terdapat kebaikan. 
Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah #6, dari Rasulullah &£, 
di mana beliau bersabda: 
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"Pada hari Kiamat, akan datang seseorang yang (berbadan) besar lagi gemuk, 
yang ia tidak lebih berat timbangannya di sisi Allah dari beratnya sayap 
nyamuk." Lebih lanjut beliau bersabda: “Jika kalian berkehendak, bacalah, 
Dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi amalan mereka pada hari 
Kiamat." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Muslim. 


Firman-Nya, $ 5 W aa Ap S5 9 "Demikianlah, balasan mereka 
itu neraka Jahannam disebabkan kekafiran mereka." Maksudnya, Kami berikan 
balasan kepada mereka dengan balasan seperti itu disebabkan oleh kekufuran 
mereka dan tindakan mereka memperolok-olok ayat-ayat dan para Rasul 
Allah. Mereka memperolok para Rasul dan benar-benar mendustakan mereka. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan beramal shalih, bagi mereka 
adalah surga Firdaus (yang) menjadi tempat tinggal. (OS. 18:107) Mereka 
kekal di dalamnya, mereka tidak ingin berpindah daripadanya. (OS. 18:108) 


Allah #8 menceritakan tentang hamba-hamba-Nya yang berbahagia, 
yaitu orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta membenar- 
kan apa yang dibawa oleh para Rasul-Nya, bahwa mereka akan mendapatkan 
surga Firdaus. Mujahid berkata: "Al-Firdaus berarti kebun menurut bahasa 
Romawi." Sedangkan Ka'ab, as-Suddi dan adh-Dhahhak mengatakan: "Yaitu 
kebun yang di dalamnya terdapat pohon anggur." Dan dalam kitab ash-Shahi- 
hain disebutkan, Rasulullah & bersabda: 


Kay EA lagi SI —i 5 esai ajah di Ai ina S1) 


- 
Si Ab 


"Jika kalian memohon surga kepada Allah, maka mintalah kepada-Nya surga 
Firdaus, karena ia merupakan surga yang paling tinggi sekaligus surga paling 
pertengahan, dan darinya terpancar sungai-sungai surga." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Firman-Nya, $ y3 9, artinya tempat tinggal. Firman-Nya, $ 45 J6 8 
"Mereka kekal di dalamnya," yakni, akan tinggal di sana untuk selamanya dan 
tidak akan disingkirkan darinya, untuk selamanya. $ Y- &£ os5Y? "Mereka 
tidak ingin berpindah darinya." Maksudnya, mereka tidak akan memilih yang 
lain selain darinya dan tidak akan mencintai yang lainnya. Sebagaimana yang 
diungkapkan seorang penyair: 


- 
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Hati telah terpikat, aku tidak tertarik pada yang lainnya, dan tidak 
pula cintaku kepadanya berubah. 


Dalam firman-Nya, $ Ye G2 OK p "Mereka tidak ingin berpindah 
darinya," terdapat petunjuk yang mengisyaratkan keinginan dan kecintaan 
mereka terhadapnya, padahal ia merasa ragu, bukankah orang yang tetap 
tinggal disatu tempat itu akan menemukan kejenuhan atau merasa bosan? 
Kemudian Dia memberitahukan bahwa dengan keabadian dan kekekalan 
tersebut mereka tidak akan mempunyai keinginan untuk berpindah dari 
tempat mereka itu dan tidak pula hendak mencari ganti serta ingin pergi 
meninggalkannya. 


PT .. Or tea Pe 


HE IR EN 5 Iu AG K3 
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8 Naa AP AL LN 


SI Kab 


Katakanlah: “Kalau sekiranya lautan menjadi tinta untuk (menulis) kalimat- 
kalimat Rabbku, sungguh habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat- 
kalimat Rabbku, meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu (pula). 
(OS. 18:109) 


Allah $& berfirman, katakanlah hai Muhammad, seandainya air laut 
itu dijadikan tinta pena untuk digunakan menulis kalimat-kalimat Allah 36, 
hukum-hukum-Nya, ayat-ayat yang menunjukkan kekuasaan-Nya, niscaya 
akan habis air laut itu sebelum penulisan semuanya itu selesai. $ Uu U- , $ 
"Meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu pula." Yakni, seperti laut 
yang lain, lalu yang lain lagi, dan seterusnya dan kemudian dipergunakan 
untuk menulis semuanya itu, niscaya kalimat-kalimat Allah Ta'ala itu tidak 
akan selesai (habis) ditulis. Sebagaimana yang Dia firmankan berikut ini: 


Pn PRA Ae of co. o- et DN PN AA Gi SE Paan 'z9 Ia En 
A9 Op IN AS SAR AE RL MA ola PI IN SAS PN BN 


Tea 

"Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena dan laut (menjadi tinta), 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah (kering)nya, niscaya tidak akan 
habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana." (OS. Lugman: 27). 


ak Sa KA ga KE KU 
Ng mw. Hn ah IE art an 
Ob beda 3okaa Ipa Ela IS Janda 2 


Katakanlah: "Sesungguhnya aku ini hanya seorang manusia sepertimu, 
yang diwahyukan kepadaku: "Bahwa sesungguhnya Ilahmu itu adalah 
Ilah Yang Esa." Barangsiapa yang mengharapkan perjumpaan dengan 
Rabbnya, maka hendaklah ia mengerjakan amal yang shalih dan janganlah 
ia mempersekutukan seorang pun dalam beribadah kepada Rabbnya." 
(OS. 18:110) 


Oa SA NA TN Ta Ta CP GAP AP 2 AP LP 3 3 P3 K3 LP ASI Ii ar / 


Ona SN Ma TI Ta, "2 


Oa Ta TI TI TI C2, 2 


£ 5 9 "Katakanlah," kepada orang-orang musyrik yang mendustakan 
ke- Rasulanmu, £ Aap. pa ai Us) p "Sesungguhnya aku ini hanya seorang manusia 
sepertimu." Barangsiapa yang menganggap diriku ini seorang pendusta, maka 
hendaklah ia mendatangkan seperti apa yang telah aku bawa. Sesungguhnya 


3 LL SAS AS AS AS AAS AI Ki “Ia “In “In “2 “5 
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HO 18SURATALKAHI KOES 


aku tidak mengetahui yang ghaib mengenai hal-hal terdahulu yang aku sampai- 
kan kepada kalian, yakni tentang Ash-haabul Kahfi yang kalian tanyakan 
kepadaku, juga berita tentang Dzulgarnain yang memang sesuai dengan ke- 
nyataan. Hal itu tidak akan demikian, jika Allah Ta'ala tidak memperlihatkan- 
nya kepadaku. Sesungguhnya aku beritahukan kepada kalian, $ SA Li 
"Bahwa sesungguhnya Ilahmu itu," yang aku seru kalian untuk menyembah- 
Nya 3 Jb. 5 3 1? "Adalah Ilah yang Esa," yang tiada sekutu bagi-Nya. 

$ BIUS Y8P "Barangsiapa yang mengharapkan perjumpaan dengan 
Rabbnya," yakni, pahala dan balasan-Nya yang baik, $ UI XS YSS "Maka 
hendaklah ia : mengerjakan amal yang shalih." Yakni yang sesuai dengan syari'at 
Allah. $ HS, pl 3 2V,$ “Dan janganlah ia menyekutukan seorang pun 
dalam beribadah kepada Rabbnya.” Itulah perbuatan yang dimaksudkan untuk 
mencari keridhaan Allah J5 semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Kedua hal 
tersebut merupakan rukun amal yang magbul (diterima). Yaitu harus benar- 
benar tulus karena Allah dan harus sesuai dengan syari'at Rasulullah #£. 


Ibnu Abi Hatim telah meriwayatkan dari Thawus, ia menceritakan, 

ada seseorang yang bertanya: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku bersikap 
dengan beberapa sikap, yang kukehendaki hanyalah keridhaan Allah, aku 
ingin agar tempatku diperlihatkan." Maka Rasulullah #£ tidak memberikan 
jawaban sama sekali sehingga turun ayat: ini: 
Gin da 2 3, Jo Se Jaa ag, BI OLS LSP "Barangsiapa 
yang mengharap p perjumpaan dengan Rabbnya, maka hendaklah ia mengerjakan 
amal yang shalih dan janganlah ia menyekutukan seorang pun dalam beribadah 
kepada Rabbnya." Demikianlah yang dikemukakan oleh Mujahid dan beberapa 
ulama lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id bin Abi Fadhalah al- 
Anshari, yang ia termasuk salah seorang sahabat, ia bercerita, aku pernah 
mendengar Rasulullah ££ bersabda: 


AN OS 3 2ta su HA Y MA 


2 Ki Cola (ai di) Alah Jas 
(Sad 


"Jika Allah telah mengumpulkan orang-orang yang hidup pertama dan orang- 
orang yang hidup terakhir pada hari yang tidak ada keraguan terjadinya. Lalu 
ada seorang (Malaikat) yang berseru: "Barangsiapa yang dalam suatu perbuatan 
yang dilakukannya menyekutukan Allah dengan seseorang, maka hendaklah 
ia meminta pahalanya kepada selain Allah, karena Allah merupakan Rabb 
yang tidak memerlukan sekutu." (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 


dd 
Na Da EU ra 
SS AN He OP AN 5 Ms 
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BESK ON 18. SURATALKAHI XS an 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Bakrah #&, ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
A aga an dee A 1G EL 90 


"Barangsiapa yang berbuat sum 'ah (ingin didengar), maka Allah akan mem- 
perdengarkan dengannya, dan barangsiapa yang riya', maka Allah akan men- 
jadikan riya' untuk dirinya." 


COS 


an SN Ta TA Ta TA Ta Ta LI TI Ta AI Ca Ia 2 UI 2 “Ta “PAP RP AP 2 2 SEA ALE ALA ALL La Aa, 


PAP SS SLS LS LS LS LS ALS LS AI LI Ca Sa 2 2» 2 2» Ta 2 
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On aa Na KI TI CI C2 Ta Ca aa 2 AP 3 3 3 3 3 A3 3 3 M3 M3 3 MI 


2, 


SAP SLS LS LS LS KS LL ALS KS AS AS AS ALS ALA ASASI LE Sa Ia Ca Ca 2 2 2 “2 Ta aa “2 “2 2 te 


MARYAM 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke-19 : 98 Ayat 


Pa 


Pn SAN SEA aan 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 


Muhammad bin Ishag meriwayatkan dalam as-Siirah dari hadits Ummu 
Salamah serta Ahmad bin Hanbal dari Ibnu Mas'ud dalam kisah hijrah dari 
Makkah ke Ethiopia, bahwa Ja'far bin Abi Thalib # membacakan awal-awal 
surat ini kepada Raja Najasyi dan para pendukungnya. 


- ea L po Ly .. s.. . — 2, 
« Be PI Ie, S3 & JA — 


Pa 


Vo Sta aa PN PA aa 
Se bl gl » Jb & Kabin as s6 3| 


N 


#8 LL ver & .... En 3 ae 21, 
DH CA IL PA DE IN TEA 


on Lor PA 


Lp ale Sya La — Sel Ke Sial Sab 35 


— Lo - £ AA peak) F3 PU 
LI MR dle os Opa Sp 0 0,9 SI ya 
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Aa BEE 19. SURAT MARYAM WE 


Kaaf Haa Yaa 'Ain Shaad. (OS. 19:1) (Yang dibacakan ini adalah) pen- 
jelasan tetang rahmat Rabbmu kepada hamba-Nya Zakariya. (OS. 19:2) 
yaitu tatkala ia berdo'a kepada Rabbnya dengan suara yang pelan. (OS. 
19:3) Ia berkata: "Ya Rabbku, sesungguhnya tulangku telah lemah dan 
kepalaku telah ditumbuhi uban, dan aku belum pernah kecewa dalam 
berdo'a kepada Engkau, ya Rabbku. (OS. 19:4) Dan sesungguhnya aku 
khawatir terbadap mawaliku sepeninggalku, sedang isteriku adalah seorang 
yang mandul, maka anugerahilah aku dari sisi Engkau seorang putera, (OS. 
19:5) yang akan mewarisiku dan mewarisi sebahagian keluarga Ya'gub, 
dan jadikanlah ia, wahai Rabbku, seorang yang diridhai." (OS. 19:6) 


PAP AP PP 


Pa an Mn Mn Ta UN TN TN TN TI TN TI Tg Tg UI UI UD 2 SP GP AP AP AP MP 3 LI SE LE EL AE ALA AE: 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus telah dibahas pada awal 
surat al-Bagarah. 


Firman-Nya, $ &) c45, KE p "Penjelasan tentang rahmat Rabbmu," 
Yaitu, ini adalah penjelasan tentang rahmat Allah kepada hamb a-Nya yaitu 
Zakariya $8. Yahya bin Ya'mar membaca: $ Vj 45 Wi) ci5, AE 
“Mengingatkan tentang rahmat Rabbmu kepada hamba-Nya Zakariya,” dibaca 
panjang atau pendek adalah dua gira'at yang masyhur. Beliau adalah seorang 
Nabi besar di antara para Nabi Bani Israil. Di dalam Shahih al-Bukhari di- 
nyatakan bahwa beliau adalah seorang tukang kayu yang mencari nafkah 
sendiri melalui pertukangannya itu. 


Firman-Nya, $ &5 Kah 5) SUS 9 "Yaitu tatkala ia berdo'a kepada Rabb- 
nya dengan suara yang pelan." Sebagian ahli tafsir berkata: "Beliau (Zakariya) 
menyembunyikan suara do'anya agar permohonannya mendapatkan anak 
tidak dinilai mengada-ada karena ketuaannya." Pendapat ini diceritakan oleh 
al-Mawardi. Sedangkan ahli tafsir yang lain berkata: "Beliau menyembunyikan 
do'anya kerena hal tersebut lebih disukai Allah." Sebagaimana Oatadah ber- 
kata tentang ayat ini, $ Lis A3 5) SSUSI p “Yaitu, tatkala ia berdo'a kepada 
Rabbnya dengan suara yang pelan”: “Sesungguhnya Allah mengetahui hati yang 
bertakwa dan mendengar suara yang tersembunyi. Sebagian ulama Salaf ber- 
kata: "Beliau bangun diwaktu malam di saat orang lain sedang tidur. Beliau 
berbisik dengan Rabbnya, berkata dengan penuh kelembutan: “Ya Rabbi, 
Ya Rabbi." Maka, Allah berfirman kepadanya: “Labbaik, Labbaik, Labbaik.” 
£ 5 bs Ga, g 25 J5? “Dia berkata: Ya Rabbi, sesungguhnya tulangku 
telah lemah,” yaitu kekuatanku telah lemah dan hilang, dan telah muncul uban 
di bagian kepalaku yang hitam. Sebagaimana perkataan Ibnu Duraid dalam 
sajaknya: 


Oo 


Abg 8 LG x 


wi Jus Ci (me 8 Ag Se 1) 3 Wi 
Kak ah B3 Je ja ON gum Dua II Jar, 


3 LL SS LI SS AS AS ASASI Sa II In In an In Ia 
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AE 1 19. SURAT MARYAM Kala 


Engkau lihat warna kepalaku menceritakan 
Kilatan shubuh di bawah ekor kegelapan 
Yang putih menyala dalam kehitamannya 
Bagaikan kobaran api dalam bara sekam 


Yang dimaksud adalah mengabarkan tentang kelemahan, ketuaan 
serta tanda-tanda zhahir dan bathinnya. 


Firman-Nya, $ (z5 Meh aa | 3, $ "Dan aku belum pernah kecewa 
dalam berdo'a kepada Engkau, Ya Rabbi." Yaitu aku tidak meminta dari-Mu 
kecuali dalam berdo'a dan Engkau tidak menolak permintaanku. 


Firman-Nya, $ «5 Ae Cia sh $ “Dan sesungguhnya aku 
khawatir terhadap mawaliku sepeninggalku,” kebanyakan ulama membacanya 
dengan nashab (fathah) ya' pada kalimat ( (JJ ) yang menjadi maf'ul. Se- 
dangkan riwayat al-Kisa-i adalah mensukunkan ya'. 


Mujahid, Oatadah dan as-Suddi berkata: "Yang dimaksud al-Mawali 
adalah pewaris 'ashabah." Sedangkan Abu Shalih berkata: "Yaitu pewaris 
Kalalah." Menurut gira-at pertama, kekhawatiran beliau adalah (jikalau) 
mereka melakukan tindakan buruk kepada manusia sepeninggalnya. Maka ia 
meminta anak kepada Allah untuk menjadi Nabi sepeninggalnya agar ia dapat 
mendidik dan memimpin mereka dengan kenabiannya sesuai wahyu yang 
diberikan. Lalu, permintaannya itu dikabulkan. Dia sama sekali tidak merasa 
khawatir tentang harta yang dimilikinya bagi para ahli warisnya. Karena, 
posisi kenabian lebih tinggi kedudukannya dan lebih mulia ukurannya di- 
bandingkan keinginannya pada harta. Di dalam ash-Shahihain tercantum dari 


berbagai jalan bahwa Rasulullah & bersabda: 


RP - 


(io SK) 
“Kami (para Nabi) tidak meninggalkan harta warisan. Apa yang kami tinggal- 
kan menjadi shadagah." 
Di dalam satu riwayat at-Tirmidzi dengan isnad yang shahih: 


Tuna 


( My SIN pasa P3) 


"Kami para Nabi tidak memberikan/ Sa mua warisan." 


Atas dasar ini, firman-Nya, $ & 2 RAN ena da : 9 “Maka anugerahi- 
lah aku dari sisi Engkau seorang putera yang akan mewarisiku,” di tujukan 


1 Kalalah ialah, keadaan seseorang yang meninggal dunia, baik laki-laki atau perempuan, ia 
tidak meninggalkan ayah dan anak, tetapi mempunyai seorang saudara laki-laki seibu (saja) 
atau seorang saudara perempuan seibu (saja), sebagaimana disebutkan dalam al-Gur'an, 
surat an-Nisaa' ayat 12 dan 176. Pent. 


9. 


PAP AP AS LS SLS LS ASLI LS Sa Ca, Oa, 2 Ma Ta Ta Ta Ta Ta 2 2 T 
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MANA (R25 GC), 19. SURAT MARYAM @. pasa 


kepada warisan kenabian. Untuk itu, Dia berfirman, $ « Oa Jis | ua 2 '3 

"Dan mewarisi sebagian keluarga Ya 'gub," seperti firman-Nya: 
635 Fe TN s339 "Dan Sulaiman mewarisi Dawud," yaitu dalam kenabian. 
Karena seandainya hal tersebut adalah harta, kenapa hanya dikhususkan 
untuknya, tidak untuk saudara-saudaranya yang lain. Di dalam berita itu 
pula mengandung faedah besar. Karena, sebagaimana telah dimaklumi dan 
telah ditetapkan dalam seluruh syari'at dan agama bahwa anak mewarisi harta 
ayahnya. Seandainya, hal itu bukan warisan khusus, niscaya tidak akan di- 
kabarkan. Semua itu telah ditetapkan dan dipastikan. Apa yang sudah shahih 
dalam hadits: 


me 2 A0 Mm. 2. R9 


( Il MEP sn TI aa Ia) 


"Kami para Nabi tidak mewariskan, apa yang kami tinggalkan itu adalah 


shadagah." 


As-Suddi berkata dari Malik, dari Zaid bin Aslam, $ san MAA : Id 
"Dan mewarisi sebagian keluarga Ya 'gub," yaitu kenabian mereka. Wallahu 
a'lam. 


Firman-Nya, $ 5 3 Ai 9 "Dan jadikanlah ia wahai Rabbku se- 
orang yang diridhai," yaitu diridhai di sisi-Mu dan di sisi makhluk-Mu. Engkau 
mencintainya dan menanamkan rasa cinta kepadanya bagi makluk-Mu karena 
agama dan akhlaknya. 


Pa 
NA Maan Ar 


D ts 


Hai Zakariya, sesungguhnya Kami memberi kabar gembira kepadamu akan 
(beroleh) seorang anak yang namanya Yahya, yang sebelumnya Kami belum 
pernah menciptakan orang yang serupa dengan dia. (OS. 19:7) 


Pembicaraan ini mengandung kalimat yang dibuang. Yaitu bahwa 
Allah 3£ memperkenankan permintaannya dalam do'a dengan firman-Nya, 
$ IE OM B3S | CSC $ “Hai Zakariya, sesungguhnya Kami memberi 
kabar gembira kepadamu « akan (beroleh) seorang anak yang namanya Yahya.” 
Dan firman-Nya, $ LL J5 5 Jas S3 “Yang sebelumnya Kami belum pernah 


menciptakan orang yang serupa dengan dia.” 


@atadah, Ibnu Juraij dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu tidak ada seorang 
pun sebelumnya yang bernama dengan nama ini.” Pendapat ini dipilih oleh 


3 Sa Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta TI TI TI TI UI TI AI 3 AP AP AP AP MP AP 3 LP LS LS LES SES LES SES AL AP AP AG: | 
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AE CL surat maRyaMm X yESE jangan, 


Ibnu Jarir rahimahullah. Mujahid berkata: $ ts js - Ja 3 ? "Kami belum 
pernah menciptakan yang serupa dengannya." Ini diambil dari firman-Nya, 
6 and al J— 9 “Apakah kamu mengetahui ada seorang yang sama dengan 
Dia?” (OS. Maryam: 65). 


Ai AS ai 21 
y Pn an Ke X0 SIA PL Iu A 
Ti GEA Ip Ira LEE SE era ik 


Zakariya berkata: "Ya Rabbku, bagaimana akan ada anak bagiku, padahal 
isteriku adalah seorang yang mandul dan aku (sendiri) sesungguhnya sudah 
mencapai umur yang sangat tua." (OS. 19:8) Dia berfirman: "Demikianlah." 
Rabbmu berfirman: "Hal itu adalah mudah bagi-Ku, dan sesungguhnya 
telah Aku ciptakan kamu sebelum itu, padahal kamu (di waktu itu) belum 
ada sama sekali." (OS. 19:9) 


Betapa takjubnya Zakariya $&# di saat permintaannya dikabulkan dan 
saat mendapatkan kabar gembira akan lahirnya seorang anak. Dia amat sukacita 
dan mempertanyakan bagaimana caranya ia akan memperoleh anak, padahal 
sang istri merupakan wanita mandul yang tidak dapat melahirkan anak, sejak 
kecil hingga tua. Sedangkan ia sendiri sudah tua, lemah tulang-tulangnya dan 
kurus, tidak tersisa lagi air cinta dan keinginan jima'nya. Orang Arab berkata: 
“Jika kayu telah kering.” 


Mujahid berkata: "(&s) adalah (kerapuhan tulang." Sedangkan Ibnu 
“Abbas dan ulama yang lain berkata: ' '(&2) yaitu tua." Makna yang jelas adalah 
bahwa (&) lebih daripada tua. $ J8 » "Berkata," artinya, Malaikat menjawab 
ketakjuban Zakariya. $ '58 (& ja Ui, JB SIS p "Demikianlah Rabbmu ber- 
firman, Hal itu adalah mudah bagi-Ku,”" yaitu mengadakan anak darimu dan 
isterimu itu, bukan dari orang lain itu adalah $ ::5 8 “Mudah, “ artinya mudah 
sekali bagi Allah. Kemudian Allah #& menyebutkan sesuatu yang lebih me- 
nakjubkan dari permintaan Zakariya itu dengan firman-Nya: 
gus Ed, 13 » US 8, p "Dan sesungguhnya Aku telah ciptakan kamu 
sebelum itu, padahal kamu (di waktu itu) belum ada sama sekali." 
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BEE 19. SURAT MARYAM KOREA aan, 


@ 


Zakariya berkata: "Ya Rabbku, berilah aku suatu tanda." Dia berfirman: 
"Tanda bagimu ialah bahwa kamu tidak dapat bercakap-cakap dengan 
manusia selama tiga malam, padahal kamu sehat." (OS. 19:10) Maka ia 
keluar dari mihrab menuju kaumnya, lalu ia memberi isyarat kepada mereka, 
hendaklah kamu bertasbih di waktu pagi dan petang. (OS. 19:11) 


,. Allah # berfirman mengabarkan tentang Zakariya, bahwa ia: 

Si 3 Ne Ker J5 $ Berkata: Ya Rabbku, berilah aku suatu tanda,” yaitu 
tanda dan bukti tentang adanya sesuatu yang telah Engkau janjikan untukku, 
agar jiwaku mantap dan hatiku tenang dengan apa yang telah Engkau janjikan. 

$ ws J5 “Dia berfirman: Tanda bagimu,” artinya, tanda bukti bagimu, 
$ ea IT A3 Ate Yi? (Adalah) bahwa kamu tidak dapat bercakap- 

cakap dengan manusia selama tiga malam, padahal kamu sehat," yaitu lisanmu 
tertahan untuk berbicara selama tiga malam sedangkan engkau amat sehat, 
tidak menderita sakit. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, Wahb, as-Suddi, @atadah dan lain- 
lain berkata: “Lisannya terikat (kaku), tanpa sakit dan tanpa adanya penyakit.” 


Ibnu Zaid bin Aslam berkata: "Beliau membaca dan bertasbih, tidak 
mampu berbicara kepada kaumnya kecuali isyarat saja." Sebagaimana firman 
Allah $€ dalam surat Ali Imran: 


SL ta PRO ENI ABE pa Rae asik Ja 9 
SY, 


"Zakariya berkata: Berilah aku suatu tanda (bahwa isteriku telah mengandung). 

Allah be rman: “Tanda bagimu, kamu tidak bisa berkata-kata dengan manusia 
selama tiga hari, kecuali dengan isyarat. Dan sebutlah (nama) Rabbmu sebanyak- 
banyaknya serta bertasbihlah di waktu petang dan pagi hari." (OS. Ali Imran: 41). 


SIA) y $ "Kecuali ramza, "yaitu isyarat. Untuk itu Dia berfirman 
dalam ayat yang mulia ini, $ AJ (2 43 exe? "Maka ia keluar dari 
mihrab menuju kaumnya," yaitu dari mihrab tempat beliau mendapatkan 
kabar gembira akan mendapatkan seorang anak, $ ra £ V6 $ "Lalu ia mem- 
beri isyarat kepada mereka," yaitu memberikan isyarat tersembunyi lagi cepat, 


Na 


Bs ss Ss Ss su SBS usu susu LB Ku at ut aa aa Me 
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KEI3SSM Oo 19. SURATMARYAM XS 


$ Es, RU Pan ot 9 "Hendaklah kamu bertasbih di waktu pagi dan petang," 
artinya sesuai perintah yang diberikan kepadanya pada tiga hari tersebut 
sebagai tambahan amalnya dalam rangka syukur kepada Allah #& atas segala 
pemberian-Nya. 


Mujahid berkata: $ 4 Pen 9 "Lalu ia mewahyukan kepada mereka," 
artinya mengisyaratkan. Itulah pendapat Wahb dan Gatadah. 


Dalam riwayat lain, Mujahid berkata: $ 1) EP "Lalu ia mewahyu- 
kan (memberi isyarat) kepada mereka, " artinya ia mewajibkan (menetapkan) 
untuk mereka di muka bumi. Demikian pendapat as-Suddi. 


Y 
hg. 


Aa 
ra Z - PB A2 GX “ 2, A 5 
A 5 1... Bi ai Ng “1 Kata 
« Wae SAN ASN pai — | ha Temuan 
kas 
fa 


oC -.n AN, Na oh £ Tae SY Ia AAA 
As deNp bana KIT) Cas SE 353 bl oa GL 


-. 


Lane LX Ie» y X2 P - 


“7 G 4 AA AA, 
popo Syam png Ala mn Ao mellug UU Eror 


Hai Yahya, ambillah al-Kitab (Taurat) itu dengan sungguh-sungguh. Dan 
Kami berikan kepadanya hikmah selagi ia masih kanak-kanak. (OS. 19:12) 
dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sisi Kami dan kesucian (dari 
dosa). Dan ia adalah seorang yang bertakwa, (OS. 19:13) dan banyak ber- 
bakti kepada kedua orang tuanya, dan bukanlah ia seorang yang sombong 
lagi durhaka. (OS. 19:14) Kesejahteraan atas dirinya pada hari ia dilahirkan, 
dan pada hari ia meninggal serta pada hari ia dibangkitkan hidup kembali. 
(OS. 19:15) 


Ayat ini pun mengandung kalimat yang dibuang, kalimat tersebut 
adalah bahwa anak laki-laki yang dijanjikan itu adalah Yahya $591. Allah telah 
mengajarkan padanya al-Kitab, yaitu Taurat yang dahulu mereka pelajari 
serta dijadikan hukum oleh para Nabi yang patuh dari orang-orang Yahudi, 
para rahib dan pendeta. Di saat itu umurnya masih kecil. Untuk itu Allah 
memanggilnya dengan menyebutkan namanya serta nikmat yang diberikan 
kepada dirinya dan kedua orang tuanya. 


Allah berfirman, $ 2 MEI ia (4? "Hai Yahya, ambillah al-Kitab 
(Taurat) itu dengan sungguh-sungguh," yaitu pelajarilah Kitab itu dengan kuat, 
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yaitu dengan sungguh-sungguh, penuh antusias dan semaksimal mungkin. 
$ SS TA, $ “Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi ia masih 
kanak: bang ” yaitu pemahaman, ilmu, kesungguhan, tekad, senang dan gemar 
kebaikan serta amat bersungguh-sungguh di dalamnya, padahal ia masih kanak- 
kanak. “Abdullah bin al-Mubarak berkata bahwa Ma'mar berkata: “Beberapa 
anak kecil berkata kepada Yahya bin Zakariya: Pergilah main bersama kami. 
Yahya menjawab: Kami diciptakan bukan untuk main.” Untuk itu Allah 
menurunkan, $ &- ae sy P “Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi 
ia masih anak-anak.” » Dan firman Allah 85, $ ud US? "Dan rasa belas 
kasihan yang mendalam dari sisi Kami," yaitu rasa kasih sayang dari sisi Kami. 
Demikian perkataan “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas. Demikian pula 
pendapat Tkrimah, Gatadah dan adh-Dhahhak. 


Dia (adh-Dhahhak) menambahkan: "Tidak ada yang sanggup selain 
Kami (Allah)." Ikrimah berkata: $ BJ 4 AS, $ Dan rasa belas kasihan yang 
mendalam dari sisi Kami,” yaitu perasaan cinta kepadanya. Ibnu Zaid berkata 
bahwa al-Hanaan adalah perasaan cinta. Maka al-Hannaan adalah cinta di 
dalam kasih sayang dan ketertarikan. Sebagaimana orang Arab berkata: "Unta 
itu hanan terhadap anaknya dan wanita itu hanaan terhadap suaminya.” Dari 
situ pula wanita dinamakan Hanah dari kata al-Haniyyah (kesayangan). 


Di dalam Musnad Imam Ahmad, dari Anas &6, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


(PP 2 3 3 3 K3 S3 AP ASEP AS AS A3 IS 
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(ob ob yan is SE IE) 


“Tersisalah seorang laki-laki di api neraka yang berseru selama seribu 
tahun: Ya Hannan (wahai Yang Mahakasih), ya Mannan (wahai Yang 
Mahapemberi)." 


Dia selalu memuji, dan sebagian mereka membuat lafazh yang datang 
itu sebagai bahasa dengan pengertian inti kasih sayang (rahmat). Seperti contoh 
perkataan Tharfah: 


“1, 0. 0 pe ag 


Hina Gea asah pita ah 


JAR ya pl YAN Gak pay Cl 


Abu Mungdzir, engkau telah menghancurkanku, dahulukanlah pada 
sebagian kami 
Kasih sayangmu, sebagian kejahatan lebih ringan dari sebagiannya. 


Firman-Nya, (55) di 'zthafkan atas (C3). Zakat adalah suci/bersih 
dari kotoran, kesalahan dan dosa. Adh-Dhahhak dan Ibnu Juraij berkata: 
"Amal shalih yang zaki (yang suci)." Al- Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: 
$ 3S, $ Dan kesucian,” yaitu berkah, $ & 015, 9 Dan ia adalah seorang 
yang bertakwa,” suci tidak melakukan suatu dosa. 
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Firman-Nya, $ &52 Ya ES JS, SU P5, "Dan banyak berbakti 
kepada kedua orang tuanya dan bukanlah ia seorang yang sombong lagi durhaka." 
Ketika Allah ## menyebutkan ketaatan Yahya kepada Rabbnya dan men- 
ciptakannya sebagai orang yang memiliki rahmat, suci dan bertakwa, Dia 
pun menyambungnya dengan menyebutkan ketaatan dan kebaktian Yahya 
kepada kedua orang tuanya serta jauh dari sikap mendurhakai keduanya, 
dengan perkataan dan perbuatan, baik perintah maupun larangan. Karena itu, 
Dia berfirman, $ Ls? 15 Le S,? "Dan bukanlah ia seorang yang sombong 
lagi durhaka." Kemudian Allah 8& berfirman setelah (menerangkan) sifat- 
sifat yang. indah 1 ini, tentang balasan yang akan diterimanya: 
beb Ga Or ang ee aa 3 $ “Kesejahteraan atas dirinya pada hari 
ia dilahirkan, dan pada hari ia meninggal serta pada hari ia dibangkitkan hidup 
kembali.” Yaitu, ia akan memperoleh rasa aman di tiga kondisi tersebut (lahir, 
mati dan hari berbangkit). Sufyan bin “Uyainah berkata: "Alangkah men- 
cekamnya (keadaan) seseorang yang berada di tiga kondisi tersebut, pada saat 
ia dilahirkan, ia melihat dirinya keluar dari tempat yang selama ini di alaminya, 
pada saat ia mati, ia akan melihat suatu keadaan yang belum pernah dialaminya, 
dan di saat ia dibangkitkan, ia melihat dirinya berada di padang Mahsyar 
yang besar (luas)”. Dia (Sufyan) pun berkata: “Allah $& telah menghormati 
Yahya bin Zakariya pada saat itu, lalu Min ee dengan salam 
sejahtera untuknya. Maka Dia berfirman: 

GL ee Lah ena Uh ea de IL 3? Kesejahteraan atas dirinya pada hari 
ia dilahirkan, dan pada hari ia meninggal serta pada hari ia dibangkitkan hidup 
kembali.” HR. Ibnu Jarir. 
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Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam al-Gur'an, yaitu ketika ia men- 
jauhkan diri dari keluarganya ke suatu tempat di sebelah timur, (OS. 19:16) 
maka ia mengadakan tabir (yang melindunginya) dari mereka, lalu Kami 
mengutus ruh Kami kepadanya, maka ia menjelma di hadapannya (dalam 
bentuk) manusia yang sempurna." (OS. 19:17) Maryam berkata: "Sesungguh- 
nya aku berlindung daripadamu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika 
kamu seorang yang bertakwa." (OS. 19:18) Ia (Jibril) berkata: "Sesungguhnya 
aku ini hanyalah satu utusan Rabbmu, untuk memberimu seorang anak 
laki-laki yang suci." (OS. 19:19) Maryam berkata: "Bagaimana akan ada 
bagiku seorang anak laki-laki, sedang tidak pernah seorang manusiapun 
menyentuhku dan aku bukan (pula) seorang penzina!" (OS. 19:20) Jibril 
berkata: "Demikianlah. Rabbmu berfirman: Hal itu adalah mudah bagi- 
Ku, dan agar Kami dapat menjadikannya suatu tanda bagi manusia dan 
sebagai rahmat dari Kami, dan hal itu adalah suatu perkara yang sudah 
diputuskan." (OS. 19:21) 


Ketika Allah 88 telah menceritakan kisah Zakariya #81, bahwa di saat 
kondisi masa tuanya dan kemandulan isterinya, dia diberi oleh Allah seorang 
anak yang pandai, suci dan berkah, Allah menyambung firman-Nya dengan 
kisah Maryam yang diberikan seorang putra, yaitu Isa $X& tanpa ayah. Karena, 
di antara kedua kisah tersebut memiliki kesesuaian dan kesamaan. Untuk itu, 
cerita keduanya -yang terdapat di dalam surat Ali “Imran, surat ini dan surat 
al-Anbiyaa- diseiringkan karena kedekatan antara keduanya dalam pengertian, 
agar menunjukkan kepada hamba-hamba-Nya tentang kekuasaan dan ke- 
agungan kerajaan-Nya serta Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. Dia berfirman, 
bh ASI SG S3 "Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam al-uran." 
Yaitu Maryam binti Imran, dari keturunan Dawud &&8. Beliau berada di 
antara keluarga suci dan baik pada kaum Bani Israil. 


AP AP C3 3 3 3 3 LS S3 3 S3 K3 KD 3 K3 


.. 


, 


On Tan UP 


Sesungguhnya Allah menyebutkan kisah kelahiran beliau dari ibunya 
di surat Ali “Imran. Sang ibu menadzarkannya sebagai Muharrarah, yaitu 
orang yang berkhidmat di masjid Baitul Magdis. Di mana dahulu mereka 
bertagarrub dengan cara demikian, $ Ws UG SI, Jab Iya UP, MEP 
“Maka Rabbnya menerimanya (sebagai nadzar) dengan penerimaan yang baik, 
dan mendidiknya dengan pendidikan yang baik,” (OS. Ali Imran: 37). Beliau 
tumbuh di kalangan Bani Israil dengan terhormat. Beliau adalah salah seorang 
wanita ahli ibadah, yang tekun ibadah lagi terkenal dan beliau seorang gadis 
muda yang tidak bersuami. Beliau berada di dalam pemeliharaan suami sau- 
daranya yaitu Zakariya, salah seorang Nabi dari Bani Israil serta pembesar 
yang dijadikan tempat bertanya dalam masalah agama. Zakariya melihat 
bahwa Maryam memiliki karamah yang melimpah: 
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"Setiap Zakariya masuk untuk menemui Maryam di mihrab, ia dapati makanan 

di sisinya. Zakartya berkata: Hai Maryam, dari mana kamu memperoleh (makanan) 


ini? Maryam menjawab: Makanan itu dari Allah.” Sesungguhnya Allah memberi 
rizki kepada siapa yang dikehendaki-Nya tanpa hisab." (OS. Ali Imran: 37). 


Diceritakan bahwa Zakariya mendapati di sisi Maryam buah-buahan 
musim dingin di saat musim panas, dan menemukan buah-buahan musim 
panas di saat musim dingin. Sebagaimana telah dijelaskan di dalam surat Ali 
Imran yang lalu. Allah 8 yang memiliki hikmah dan dalil yang nyata men- 
ciptakan hamba dan Rasul-Nya, Isa S4, salah seorang Rasul agung, Uulul “Azmi 
yang lima. Allah #& menerangkan, $ La CLS Mala a DIA »| , “Ketika ia 
menjauhkan diri dari keluarganya ke suatu tempat di sebelah timur,” yaitu meng- 
asingkan dan menjauhkan diri dari mereka serta pergi ke arah timur masjid 
Baitul Na Mereka orang-orang Nasrani, menjadikan tempat lahirnya 
Isa $4 sebagai kiblat. 


$ U— £. » e SAS $ "Maka ia mengadakan tabir (yang melindungi- 
nya) dari mereka," yaitu beliau menutup diri dari mereka, lalu Allah #& meng- 
utus Jibril kepadanya, gu aya Y Pal w Ja d "Makaia menjelma di hadapannya 
sebagai manusia yang sempurna," yaitu dengan bentuk manusia sempurna. 


Mujahid, adh-Dhahhak, @atadah, Ibnu Juraij, Wahb bin Munabbih, 
dan as-Suddi berkata tentang firman Allah, « e » HI UG "Lalu Kami 
mengutus tuh Kami kepadanya, "yaitu Jibril $9, inilah pendapat yang mereka 
katakan, dan ini pula zhahir maknanya dalam al Dur an di mana Dia berfirman 
dalam ayat yang lain, $ (akal L4 s9 On IE ena Ca & JEP. "Dia dibawa 
turun oleh ar-Ruh al-Amin (Jibril), ke dalam hatimu (Muhammad) agar kamu 
menjadi salah seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan." (OS. 
Asy-Syu'araa': 193-194). 


SES Ol Um Ak 5 ti SA SEP “Maryam berkata: Sesungguhnya 
aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika kamu seorang 
yang bertakwa.” Yaitu, ketika Malaikat yang berbentuk manusia itu me- 
nampakkan diri, padahal Maryam berada sendiri di tempatnya dan ia pun 
memiliki hijab terhadap kaumnya, maka ia pun takut dan menduga bahwa 
Malaikat itu akan mengganggu dirinya. $ U -5 U Du S3 na S! 2 
“Maryam berkata: Sesungguhnya aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang 
Mahapemurah, jika kamu seorang yang bertakwa,” yaitu, jika Engkau takut 
kepada Allah sebagai peringatan kepada laki-laki itu tentang Allah. Inilah 
yang disyari'atkan dalam mempertahankan diri yaitu dengan cara yang ringan, 
yakni diingatkan pertama kali kepada Allah 48. Ibnu Jarir, dari “Ashim ber- 
kata: “Setelah menceritakan kisah Maryam, Abu Wa-il berkata: Ia mengerti 
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bahwa orang yang bertakwa itu adalah orang yang memiliki batas, di mana 
ia berkata, $ 4, J2 UI JB 5S Oam Ke gir 3,5 Pi) ? “Sesungguhnya 
aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika kamu seorang 
yang bertakwa. Ia (Jibril) berkata: Sesungguhnya aku ini adalah satu utusan 
Rabbmu,” yakni Malaikat itu berkata kepadanya sebagai jawaban dan guna 
menghilangkan perasaan yang telah ada pada diri Maryam yang takut ter- 
hadap dirinya: “Aku bukanlah orang seperti yang kamu duga. Akan tetapi 
aku hanyalah utusan Rabbmu,” yaitu Allah: lah 1 yang mengutusku padamu. 
Malaikat itu berkata, $ EU: JJ ay 3) 3 pe US J5 9 “Sesun gguhnya 
aku ini adalah satu utusan Rabbi untuk memberimu seorang anak laki-laki 
yang suci.” 
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Demikian gira-at Abu 'Amr bin al-Alla', salah seorang gari yang 
masyhur. 


Sedangkan gari yang lain membaca $ CS, C6 WI CAY 9, kedua gira-at 
itu memiliki cara yang baik dan makna a yang banar: Keduanya mengandung 
konsekuensi yang lain, $ Se d0 ag S SEP "Maryam berkata: Bagaimana 
aku memiliki anak laki-laki,”" Maryam merasa heran dengan masalah ini. Dia 
berkata: "Bagaimana aku memiliki anak laki-laki," artinya dengan cara apa 
anak laki-laki ini akan lahir dariku, sedangkan aku tidak memiliki suami dan 
aku tidak membayangkan sedikit pun untuk berbuat zina. Untuk itu ia ber- 
kata, 4 W SI, Jai eng Ip “Sedang tidak pernah seorang manusia pun 
menyentuhku dan aku bukan pula seorang penzina.” Al-baghyu adalah wanita 
penzina. Untuk 1 itu, di dalam hadits terdapat larangan tentang upah dan komisi 
penzina. $ (23 (GA X, Je USS JP Jibril berkata: Demikianlah. Rabb 
mu berfirman: Hal itu adalah mudah bagi-Ku.'” Lalu Malaikat itu menjawab 
pertanyaan Maryam: “Sesungguhnya Allah 8£ berfirman bahwa Dia akan 
menjadikan seorang anak laki-laki darimu. Sekalipun engkau tidak mempunyai 
suami dan tidak pernah berbuat zina. Karena Allah Mahakuasa atas apa yang 
dikehendaki-Nya.” Untuk itu Dia berfirman, $ AA Ds Ie, 9 “Dan agar 
Kami dapat menjadikannya suatu tanda bagi manusia,” yaitu petunjuk dan tanda 
bagi manusia tentang kekuasaan Pembuat dan Pencipta mereka, di mana hal 
tersebut merupakan salah satu bentuk cara menciptakan mereka. Allah #& 
telah menciptakan nenek moyang mereka, yaitu Adam tanpa ayah dan ibu, 
Ia ciptakan Hawa dari laki-laki tanpa wanita, dan Ia ciptakan seluruh keturunan- 
nya dari laki-laki dan wanita, kecuali Isa $&4l yang diciptakan dari wanita 
tanpa laki-laki. Dengan demikian, lengkaplah empat bagian yang menunjukkan 
kesempurnaan kekuasaan-Nya dan keagungan wewenang-Nya. Tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) selain Allah dan tidak ada Rabb selain-Nya. 


Firman-Nya, $ & Zn $ "Dan sebagai rahmat dari Kami," yaitu Kami 
jadikan anak laki-laki ini sebagai rahmat dari Allah $$ yang Dia menjadikannya 
salah seorang Nabi yang menyerukan ibadah dan hanya mentauhidkan Allah 


semata. 
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Firman-Nya, $ E2£ VA 6LS, p “Dan hal itu suatu perkara yang sudah 
diputuskan.” Kemungkinan, kalimat ini adalah pelengkap pembicaraan Jibril 
kepada Maryam yang mengabarkan bahwa hal tersebut adalah perkara yang 
telah ditakdirkan dalam ilmu Allah #€, gadar dan kehendak-Nya. Kemung- 
kinan lain, bahwa kalimat tersebut adalah berita dari Allah #& kepada Rasul- 
Nya, Muhammad #£. 
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Maka Maryam mengandungnya, lalu ia mengasingkan diri dengan kan- 
dungannya itu ke tempat yang jauh. (OS. 19:22) Maka rasa sakit akan 
melahirkan anak memaksa ia (bersandar) pada pangkal pohon kurma, ia 
berkata: "Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum ini, dan aku menjadi 
sesuatu yang tidak berarti, lagi dilupakan." (OS. 19:23) 


Allah $£ berfirman mengabarkan tentang Maryam di saat Jibril 4x4 
berkata kepadanya tentang firman Allah # yang menyatakan bahwa Maryam 
telah berserah diri kepada ketetapan Allah #&. Banyak ulama salaf menyebut- 
kan bahwa Malaikat yang dimaksud adalah Jibril $&8. Di saat itu, ia meniupkan 
ruh di lengan bajunya, yang kemudian ruh itu turun hingga mengalir ke farji, 
sehingga ia mengandung anak dengan izin Allah 88. Ketika ia hamil, ia merasa 
kesulitan, tidak tahu apa yang harus dikatakan kepada orang-orang, karena 
ia mengetahui bahwa mereka tidak akan menganggap jujur ceritanya. Akan 
tetapi, ia ingin menceritakan rahasia dan urusannya itu kepada saudari pe- 
rempuannya, yaitu istri Zakariya. Saat itu, Zakariya meminta kepada Allah $& 
seorang anak yang kemudian diperkenankan-Nya dengan hal yang sama, 
sehingga isterinya pun hamil. Di saat Maryam masuk menemuinya, isteri 
Zakariya pun berdiri dan memeluknya sambil bertanya: "Apakah engkau 
merasakan hai Maryam bahwa aku hamil?" Maryam pun berkata: "Apakah 
engkau tahu bahwa aku pun hamil?" Maryam pun kemudian menceritakan 
peristiwa dan kejadian sesungguhnya. Mereka memang keluarga (yang penuh) 
keimanan dan kejujuran. Setelah itu, isteri Zakariya merasakan bahwa jika ia 
menghadap Maryam, putera yang ada dalam kandungannya bersujud kepada 
putera yang ada di dalam kandungan Maryam, dalam arti menghormati dan 
tunduk kepadanya. Karena di dalam millah mereka, sujud ketika mengucapkan 
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salam adalah disyari'atkan, sebagaimana sujudnya kedua orang tua dan saudara- 
saudara Yusuf, juga seperti perintah Allah $& kepada para Malaikat untuk 
sujud kepada Adam $4). Akan tetapi, hal itu telah diharamkan dalam agama 
kita (Islam) sebagai kesempurnaan atas keagungan kebesaran Allah 8£. 


Ibnu Abi Hatim berkata: “'Ali bin al-Husain telah bercerita kepada 
kami, dibacakan kepada al-Harits bin Miskin, dan aku mendengarnya, yang 
mengabarkan kepada kami bahwa “Abdurrahman bin al-Gasim berkata: Malik 
rahimahullah berkata bahwa Isa bin Maryam dan Yahya bin Zakariya adalah 
dua anak paman. Keduanya di kandung bersamaan.' Dan juga telah sampai 
berita kepadaku bahwa Ibu Yahya berkata kepada Maryam: “Aku melihat 
anak yang ada dalam perutku sujud terhadap anak yang engkau kandung.” 
Malik berkata: “Aku memandang hal tersebut sebagai kelebihan Isa $&, karena 
Allah telah menjadikan ia dapat menghidupkan orang mati dan dapat me- 
nyembuhkan penyakit kulit. Ahli tafsir berselisih pendapat tentang lamanya 
Isa 44 dalam kandungan. Pendapat yang masyhur di kalangan jumhur adalah, 
ia di kandung selama 9 bulan. Huruf fa di sini untuk ta'gib (akhir masa per- 
hitungan) yang sesuai. Di dalam ash-Shahihain dinyatakan bahwa di antara 
dua perubahan kehamilan adalah 40 hari. 


Allah 8£ berfirman, £ FAK AN eU MA 5 MU ad 
“Apakah kamu tiada melihat bahwa Allah menurunkan air dari langit, lalu 
jadilah bumi itu hijau?” (OS. Al-Hajj: 63). Pendapat yang masyhur dan jelas 
adalah, Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, bahwa Maryam mengandung 
seperti wanita-wanita lain mengandung anak-anaknya. Untuk itu, tatkala 
tanda-tanda kehamilan mulai tampak, sedangkan ia (berada) di masjid tersebut 
bersama salah seorang laki-laki shalih di antara kerabatnya yang berkhidmat 
di Baitul Magdis yaitu Yusuf an-Najjar. Di saat Yusuf melihat perut Maryam 
semakin berat dan bertambah besar, ia tampak mengingkari peristiwa itu, 
kemudian mencoba dialihkan kepada kesucian, kebersihan dan ketaatan 
Maryam yang selama ini ia ketahui, sehingga peristiwa itu tetap membelenggu 
dirinya yang tidak mampu dihilangkan. Itulah yang membawa dirinya untuk 
mempertanyakan langsung, ia berkata: "Ya Maryam! Aku akan bertanya 
kepadamu tentang salah satu masalah, janganlah engkau marah!" Maryam 
berkata: "Apa itu?" Dia berkata: "Apakah mungkin sebatang pohon tumbuh 
tanpa biji. Apakah mungkin tanaman (tumbuh) tanpa bibit, dan apakah 
mungkin seorang anak lahir tanpa ayah?" Maryam menjawab: "Baik." Ia faham 
apa yang dimaksud. "Pertanyaanmu, apakah pohon tumbah tanpa biji dan 
tanaman tanpa bibit, maka Allah 8 telah menciptakan pohon dan tanaman 
pertama kali tanpa biji dan bibit. Dan apakah mungkin seorang anak lahir 
tanpa ayah, sesungguhnya Allah 88 telah menciptakan Adam tanpa ayah dan 
ibu." Maka, Yusuf membenarkannya dan menerima kondisi Maryam. Ketika 
Maryam merasakan kaumnya mulai melemparkan tuduhan dan kecurigaan, 
maka ia pun mengasingkan diri ke tempat yang jauh dari mereka, agar ia tidak 
melihat mereka dan merekapun tidak melihatnya. 
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Muhammad bin Ishag berkata: “Ketika ia hamil, perutnya membesar 
dan darahnya terhenti sebagaimana kebiasaan wanita yang hamil, dari rasa 
sakit dan perubahan warna, sampai lidahnya pecah-pecah, maka berita yang 
masuk ke suatu keluarga, masuk pula ke rumah tangga Zakariya, lalu berita 
tersebar di tengah-tengah Bani Israil, mereka berkata: “Dia hanya ditemani 
oleh Yusuf dan di tempat ibadah itu tidak ada lagi orang lain. Sedangkan ia 
menutup diri dari manusia, tidak ada seorang pun yang melihatnya dan ia 
pun tidak melihat orang lain.” 


Firman-Nya, $ UI £ im 3 AAN s6 9 “Maka rasa sakit akan 
melahirkan anak memaksa 1a (bersandar) pada pangkal pohon kurma," yaitu 
terasa amat sakit dan terpaksa menyandarkan diri pada pangkal pohon kurma 
di tempat pengasingannya. Mereka (para ulama tafsir) berbeda pendapat tentang 
tempat itu (yang keterangannya terdapat) di dalam hadits-hadits tentang Isra'. 


Dalam riwayat an-Nasa'i, dari Anas &5 dan riwayat al-Baihagi, dari 
Syaddad bin Aus #6, bahwasanya tempat itu adalah Baitullahmi (Betlehem). 
Wallahu a'lam. Inilah pendapat masyhur yang diberitakan turun-temurun, 
dan orang-orang Nasrani tidak ragu bahwa tempat itu adalah Baitullahmi. 


Firman Allah & yang menceritakan tentangnya: 

MA OS laa 5 - st “JUEP "Ta berkata: Aduhai, alangkah baiknya 
aku mati sebelum ini, dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, lagi dilupa- 
kan,”" di dalamnya mengandung dalil tentang dibolehkannya mengharap 
kematian di saat terjadinya fitnah. Karena, Maryam mengetahui bahwa ia 
akan diuji dan dicoba dengan anak yang dilahirkannya ini berupa hilangnya 
dukungan manusia dan sikap mereka yang tidak akan membenarkan cerita 
yang disampaikannya. Setelah dahulunya dia adalah seorang ahli ibadah, kini 
menurut pandangan : mereka, dia adalah seorang pelacur dan penzina. Maka ia 
pun berucap: GIS j3 Pa 9 "Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum 
ini," sebelum kejadian ini. 4 Um4 LS —5, 9 "Dan aku menjadi sesuatu yang 
tidak berarti, lagi dilupakan," yaitu aku tidak diciptakan dan tidak menjadi 
sesuatu apa pun. Itulah pendapat Ibnu “Abbas. 


As-Suddi berkata: “Maryam berkata sambil melihat kehamilannya, 
karena malu pada orang lain: “Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum 
bencana dan kesedihan yang aku alami sekarang akibat lahirnya anakku yang 
tanpa ayah ini.” $ Em US LS) "Dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, 
lagi dilupakan," dilupakan lalu dibiarkan tanpa dicari. Seperti pelapis haidh 
jika sudah dibuang dan dicampakkan, maka ia tidak lagi dicari dan tidak lagi 
diingat. Demikian pula segala sesuatu yang dilupakan. 


@atadah berkata: “4 En US -53, $ Dan aku menjadi sesuatu yang 
tidak berarti, lagi dilupakan,” yaitu sesuatu yang tidak dikenal, tidak disebut 
dan tidak pula diketahui sedikit pun siapa aku. Kita telah membahas hadits- 
hadits yang menunjukkan larangan mengharapkan kematian kecuali ketika 
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(PAP 


terjadi fitnah pada firman Allah $£: $ tbt SA, Vakawa PI 5? "Wafatkan- 
lah aku dalam keadaan Islam dan gabungkanlah aku dengan 6 orang-orang yang 


shalih." (OS. Yusuf: 101). 


sha F3 Mean NG Tea em RUN aa Pa aa 
(Y 3 Lemot Abah 


aa K3 D Cr Ob eka IA EN oke 
SI DK Bl das ni anakan 5 


Maka Jibril menyerunya dari tempat yang rendah: "Janganlah kamu ber- 
sedih hati, sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai di bawahmu. 
(OS. 19:24) Dan goyangkanlah pangkal pohon kurma itu ke arahmu, niscaya 
pohon itu akan menggugurkan buah kurma yang masak kepadamu. (OS. 
19:25) Maka makan, minum dan bersenang hatilah kamu. Jika kamu melihat 
seorang manusia, maka katakanlah: “Sesungguhnya aku telah bernadzar 
berpuasa untuk (Rabb) Yang Mahapemurah, maka aku tidak akan ber- 
bicara dengan seorang manusia pun pada hari ini." (OS. 19:26) 


Sebagian ulama membaca ( G— «: ) dengan makna yang berada di 
bawahnya. Sedangkan yang lain membaca ( &-— «» ) sebagai huruf jar. Para 
ahli tafsir berbeda pendapat tentang siapakah yang dimaksud oleh ayat itu? 


Al-Aufi dan lain-lain berkata dari Ibnu “Abbas: $ y & 1, Ws SP 
"Maka ada yang menyerunya dari tempat yang rendah," yaitu Jibril. Sedangkan 
Isa YES tidak dapat berbicara kecuali setelah menemui kaumnya. Demikian 
pendapat Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, 'Amr bin Maimun, as-Suddi dan 
@atadah yang mengatakan: “Dia adalah Jibril $&I menyeru dari bawah wadi 
(lembah).” Mujahid berkata $ te: »» bi»L5 ? "Maka ada yang menyerunya 
dari tempat yang rendah," yaitu Isa bin Maryam. “Abdurrazzag berkata dari 
Ma'mar bahwa Oatadah berkata, al-Hasan berkata: “Dia adalah puteranya.” 
Itulah salah satu pendapat di antara dua riwayat dari Sa'id bin Jubair bahwa 
dia adalah puteranya. Dia berkata: “Apakah engkau tidak mendengar Allah 8 
berfirman, $ —J! 5,535 9 Maka Maryam menunjukkan kepada anaknya.” 
Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Zaid dan Ibnu Jarir dalam tafsirnya. 


OA LI 3 KS A3 LS AI AS AI SI Sa Ta an 2 “2. 5 
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Firman-Nya, $ HAN ol? “Janganlah kamu bersedih hati,” yaitu dia 
menyerunya dengan berkata: “Janganlah kamu bersedih.” 
SEL UK Ir Ku "Sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai 
di bawahmu. ' 'Sufyan ats-Tsauri dan Syu'bah berkata dari Abu Ishag dari al- 
Barra' bin 'Azib berkata: 2 u 2 ) artinya selokan.” “Ali bin Abi Thalhah 
berkata: “Sungai untuk minum.” Sedangkan yang lain berkata: “As-Saariy 
adalah Isa &#).” Itulah pendapat al-Hasan, ar-Rabi' bin Anas, Muhammad 
bin Ibad bin Ja'far dan salah satu riwayat dari pendapat Oatadah serta per- 
kataan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. Sedangkan pendapat pertama lebih 
jelas. Untuk itu Allah 88 berfirman sesudahnya, $ 2-5 (im Sl s3, $ "Dan 
goyangkanlah pangkal pohon kurma itu ke arahmu," Tatu raihlah pangkal 
pohon kurma itu ke arahmu. Satu pendapat mengatakan bahwa pohon itu 
kering, itulah pendapat Ibnu “Abbas. Dan pendapat lain, pohon itu berbuah. 
Sedangkan Mujahid berkata: “Pohon itu adalah kurma 'Ajwah.” 


Dia berfirman, $ E: s'3, Pena IS Es Ob seba Ep "Niscaya 
pohon itu akan menggugurkan buah kurma yang masak padamu. Makan, minum 
dan bersenang hatilah kamu," yaitu tenangkanlah jiwamu. Untuk itu, 'Amr 
bin Maimun berkata: “Tidak ada sesuatu yang lebih baik bagi orang-orang 
yang nifas kecuali kurma kering dan kurma basah.” Kemudian dia membaca 
ayat yang mulia ini. Sebagian ahli gira-at membaca $ J51.£ ? dengan tasydid 
syin. Sedangkan gari' lain tidak mentasydidkannya. 


Tn Allah 8, $ xl J5 2 CBP Jika kamu melihat seorang 
manusia,” yaitu kapan saja engkau melihat seseorang: 
$ Kpn AG JP Lage PEN 0 Ii 9 "Maka katakanlah, Sesungguhnya 
aku telah bernadzar berpuasa untuk (Rabb) yang Mahapemurah, maka aku tidak 
akan berbicara dengan seorang manusia pun pada hari ini,”" maksud ucapan 
ini adalah memberikan isyarat kepada orang itu bukan Jengan ucapan lisan, 
agar tidak ada penolakan dengan firman-Nya, $ Ls! $ Ai ad lob 9 "Aku tidak 
akan berbicara dengan seorang manusiapun pada hari ini. 


Anas bin Malik berkata tentang firman-Nya, $ &y- AU 54 s1 
“Aku telah bernadzar berpuasa untuk (Rabb) yang Mahapemurah,” puasa artinya 
diam. Demikian perkataan Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak. Dalam riwayat 
lain dari Anas: “Puasa dan diam.” Demikian perkataan Oatadah dan lain-lain. 
Maksudnya adalah bahwa mereka, jika berpuasa dalam syart'at mereka berarti 
diharamkan makan dan berbicara. Hal ini dinashkan oleh as-Suddi, @atadah 
dan “Abdurrahman bin Zaid. “Abdurrahman bin Zaid berkata bahwa ketika 
Isa berkata kepada Maryam, $ (s--Y ? Janganlah engkau berduka,” Maryam 
menjawab: “Bagaimana aku tidak berduka, padahal engkau bersamaku bukan 
sebagai suami dan bukan sebagai budak, mana lagi alasanku di sisi manusia? 
Aduhai, alangkah baiknya jika aku mati sebelum ini, dan aku menjadi sesuatu 
yang tidak berarti dan dilupakan.” Maka, Isa pun berkata kepadanya: “Cukup, 
aku yang akan bicara untukmu.” 
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Kh SA EN B Up KE SA JAE 3d 55 2 CL Jika kamu 
melihat seorang manusia, maka katakanlah: Sesungguhnya aku telah bernadzar 
berpuasa untuk (Rabb) Yang Mahapemurah, maka aku tidak akan berbicara 
dengan seorang manusia pun pada hari ini,” semua ini adalah perkataan Isa X4 
kepada ibunya, demikian Wahb berkata. 


PAP LP MP LP SP SS AP 
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Maka Maryam membawa anak itu kepada kaumnya dengan menggendong- 
nya. Kaumnya berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya kamu telah melakukan 
sesuatu yang amat munkar. (OS. 19:27) Hai saudara perempuan Harun, 
ayahmu sekali-kali bukanlah seorang penjahat dan ibumu sekali-kali bukan- 
lah seorang penzina." (OS. 19:28) Maka Maryam menunjuk kepada anaknya. 
Mereka berkata: "Bagaimana kami akan berbicara dengan anak kecil yang 
masih dalam gendongan." (OS. 19:29) Berkata Isa: "Sesungguhnya aku ini 
hamba Allah, Dia memberiku al-Kitab (Injil) dan Dia menjadikan aku 
seorang Nabi. (OS. 19:30) Dan dia menjadikan aku seorang yang diberkati. 
di mana saja aku berada, dan Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) 
shalat dan (menunaikan) zakat selama aku hidup, (OS. 19:31) dan berbakti 
kepada ibuku, dan Dia tidak menjadikan aku seorang yang sombong lagi 
celaka. (OS. 19:32) Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, 
pada hari aku dilahirkan, pada hari aku meninggal dan pada hari aku 
dibangkitkan hidup kembali." (OS. 19:33) 
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Allah 8 berfirman mengabarkan tentang Maryam saat diperintah- 
kan puasa pada hari itu, yaitu tidak berbicara dengan seorang pun, karena 
urusannya sudah cukup dikatakan dengan hujjahnya itu. Ia telah serahkan 
urusannya kepada Allah 4 dan menerima seluruh gadha-Nya. Lalu, ia meng- 
gendong anaknya dan mendatangi kaumnya. Tatkala mereka melihatnya 
seperti itu, mulailah mereka besarkan masalahnya serta amat mengingkarinya. 
Mereka berkata: “Hai Maryam! Engkau datang dengan membawa masalah 
besar.” Hal itu dikatakan oleh Mujahid, Oatadah, as-Suddi dan lain-lain. 
ku, Jl IL: 8 "Hai saudara perempuan Harun," yaitu, hai wanita yang 
menyerupai Harun dalam beribadah, $ & Ml LA SU, ep Kit Ac SSP 
"Ayahmu bukanlah seorang penjahat dan ibumu bukanlih seoran g penzina," 
yaitu engkau lahir dari keluarga baik dan suci yang dikenal keshalihan, ibadah 
dan zuhudnya. Maka, bagaimana ini bisa terjadi? “Ali bin Abi Thalhah dan 
as-Suddi berkata: “Dikatakan kepadanya, $ 0,,—5 CSIL5 9 Wahai sandara 
perempuan Harun,” yaitu saudara Musa.” Karena Maryam berasal dari ke- 
turunan Harun. Sebagaimana orang-orang keturunan Tamimi dipanggil dengan 
hai saudara Tamim dan orang-orang keturunan Mudharri dengan panggilan 
hai saudara Mudharr. Satu pendapat mengatakan bahwa Maryam digolongkan 
kepada laki-laki shalih di kalangan mereka yang bernama Harun. Beliau diukur 
dengan laki-laki itu dari segi kezuhudan dan ibadahnya. Ibnu Jarir mencerita- 
kan dari sebagian ulama bahwa mereka menyerupakan Maryam dengan laki- 
laki yang suka berbuat dosa yang bernama Harun. Dahulu mereka diberi nama 
dengan nama-nama para Nabi dan orang-orang shalih di kalangan mereka. 
Imam Ahmad berkata bahwa al-Mughirah bin Syu'bah berkata: "Rasulullah #& 
mengutusku ke Najran, lalu mereka berkata: 'Apa pendapatmu tentang apa 
yang kalian baca $ 0,5 IL $ "Hai saudara perempuan Harun," padahal 
Musa sebelum “Isa sekian tahun jaraknya?" Aku kembali dan menceritakan 
hal tersebut kepada Rasulullah #8 lalu beliau bersabda: 


(HAB PSA y 2S Opera TAS apanya Yi) 


“Maukah kuberitahukan tentang mereka, bahwa dahulu mereka diberi nama 
dengan nama para Nabi dan orang-orang yang shalih sebelum mereka.” (HR. 
Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih gharib, 
kami tidak mengenalnya kecuali dari hadits Ibnu Idris.”). 


Firman-Nya, $ tx Ag 133 OS ga Ig Ts Ar Ao) 56G 9. “Maka 
Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka berkata: Bagaimana kami akan 
berbicara dengan anak kecil yang masih dalam gendongan?” Yaitu tatkala mereka 
meragukan Maryam dan mengingkari kejadian pada dirinya itu serta mereka 
berkata kepadanya seperti perkataan orang-orang yang berupaya menuduhnya 
dengan cacian, padahal saat itu ia dalam keadaan puasa dan berdiam diri. Maka 
Maryam mengalihkan pembicaraan kepada “Isa dan mengisyaratkan mereka 
untuk berbicara dan berdialog dengannya. Lalu mereka berbicara dengan 


| 


SS Saw SLS LEE LS A u u a u  U 


atsir Juz 16 


D2 A2 AS AS MS AS MS MS AS MS AS AS AS AMS AS AS AI La In aa Ta II “Io “Io “Io “Pa Pa 


9 


327 


BER 19. SURAT MARYAM be. Tan aan, 


penuh murka kepadanya karena menyangka, Maryam mengejek dan bermain- 
main dengan mereka, $ Ex H5 BUS opa 1 &S $ "Bagaimana kami akan 
berbicara dengan anak kecil yang masih "ana gendongan?" Yaitu, anak yang 
ada dalam gendongan dalam keadaan bayi dan kecil, bagaimana ia dapat ber- 
bicara?" Isa menjawab: “Sesungguhnya aku adalah hamba Allah.” Kalimat 
pertama yang diucapkan adalah menyucikan Rabbnya #& dan membebaskan- 


Nya dari tuduhan memiliki anak serta menetapkan “ubudiyah itu hanya milik 
Allah. 
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Firman-Nya $ & Pre NE AA A: $ “Dia memberiku al-Kitab dan Dia 
menjadikan aku seorang Nabi. "Membebaskan ibunya dari tuduhan keji yang 
dilontarkan kepadanya. Nauf al-Bakkali berkata: “Di saat mereka menuduh 
ibunya seenaknya, dia menyusu pada tetek ibunya, lalu ia cabut mulutnya 
dan bersandar di atas lambungnya yang kiri dan berkata: 


LA BSN MAY Say SU TN SA Gelang G3 Gelang ASI ebi te SP 
$— 


Sesungguhnya aku ini hamba Allah, Dia memberiku al-Kitab (Injil) dan Dia 
menjadikan aku seorang Nabi, dan Dia menjadikan aku seorang yang diberkati 
di mana saja aku berada, dan Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) shalat 
dan (menunaikan) zakat selama aku hidup.” 


Ikrimah berkata: $ ASI “Att $ "Dia memberiku al-Kitab," yaitu Dia 
menetapkan, bahwa Dia memberiku al-Kitab tentang apa yang Dia putuskan. 
Firman-Nya, $ su. Cat Ka aa ,$ "Dia menjadikan aku seorang yang 
diberkati di mana saja aku berada." 


Mujahid, 'Amr bin @ais, dan ats-Tsauri berkata: “Dia menjadikanku 
pengajar kebaikan.” Di dalam satu riwayat, Mujahid mengatakan: “Berfaedah.” 
Ibnu Jarir berkata, Sulaiman bin “Abdul Jabbar berkata: “Seorang alim ber- 
temu dengan orang alim yang lebih tinggi ilmunya, dia berkata, “Semoga 
Allah memberi rahmat kepadamu, apa yang harus aku tampakkan dari amal- 
ku?” Orang alim yang lebih tinggi ilmunya menjawab: “Amar ma'ruf dan 
nahi munkar di mana saja 1a berada, maka itulah agama Allah yang Dia telah 
mengutus para Nabi kepada para hamba-Nya untuk beragama dengannya." 


Para ulama figih telah sepakat tentang firman Allah: 
Ke GL as 38, dikatakan: “Apa keberkahannya?” Seorang di 
antara Na itu berkata: “Amar ma'ruf dan nahi munkar dimana pun Isa X3 
berada.” 


Firman-Nya, $ 5 LX BG — 459 “Dia memerintahkan 
aku mendirikan shalat dan menunaikan zakat selama aku hidup,” seperti firman 


Allah $£ kepada Muhammad #£, $ 2 usb & Oman ,? "Dan sembahlah 
Rabbmu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal)." 
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“Abdurrahman bin al-Oasim dari Malik bin Anas berkata tentang 
firman Allah IE, $ Wx bisu 3 9 ML VI, 8 “Dan Dia memerintahkan 
aku mendirikan shalat dan menunaikan zakat selama aku hidup,” Dia mengabar- 
kan kepadanya tentang sesuatu yang menjadi urusannya hingga hari kematian- 
nya, sesuatu yang telah ditetapkan-Nya untuk ahli gadar. 


Firman-Nya, $ Up 55? "Berbakti kepada ibuku," yaitu Dia me- 
merintahkanku untuk berbakti kepada ibuku. Hal itu disebutkan setelah 
ketaatan kepada Rabbnya. Karena, Allah #£& banyak menyertakan perintah 
beribadah kepada-Nya dengan taat kepada kedua orang tua. Sebagaimana 
firman Allah 3£, 4 s3 “I LOUP, SS Op "Bersyukurlah kepada-Ku dan 
kepada dua orang tua ibu bapakmu, hanya kepada-Kulah kembalimu." (OS. 
Lugman: 14). 


Firman-Nya, $ &5 | an | "3,9 “Dan Dia tidak menjadikan aku 
seorang yang sombong lagi Ai » Yaitu Dia tidak menjadikan aku seorang 
yang sombong lagi takabbur (enggan) beribadah dan taat kepada-Nya, serta 
enggan berbakti kepada ibuku, hingga menyebabkan aku celaka karenanya. 
Sufyan ats-Tsauri berkata: “Lafazh al-Jabbarasy-Syagiy artinya adalah orang 
yang membunuh karena murka.” Sedangkan sebagian ulama Salaf berkata: 
“Tidak ada seorang pun yang ditemukan dalam keadaan durhaka kepada orang 
tuanya kecuali pasti ia adalah seorang yang sombong lagi celaka.” Kemudian 
ia membaca, $ Las IL, Hen AD S3 558 Dan berbakti kepada ibuku, dan 
Dia tidak menjadikan ina seorang yang sombong lagi celaka.” Dan tidak ditemu- 
kan seorang pun yang buruk akhlaknya kecuali pasti ia adalah seorang yang 
sombong lagi membanggakan diri, kemudian ia membaca: 

Gr SS PNY Asa SE 5, 9 Dan hamba sahayamu. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong dan membangga- 
banggakan diri.” 
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@atadah berkata, telah diceritakan kepada kami bahwa seorang wanita 
pernah melihat Isa bin Maryam mampu menghidupkan orang yang mati 
serta menyembuhkan orang yang buta dan berpenyakit kusta sebagai tanda- 
tanda yang diberikan dan diizinkan Allah. Wanita itu berkata: "Beruntunglah 
perut yang mengandungmu dan tetek yang menyusuimu." Lalu Isa XI men- 
jawab: "Beruntunglah bagi orang yang membaca Kitab Allah lalu mengikuti 
isinya dan tidak menjadi orang yan Tombong lagi celaka." 


Firman-Nya, $ bee ea Kan S3 3 EN nan ax pe SAY $ "Dan 
kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, pada hari aku dilahirkan, pada 
hari aku meninggal dan pada hari aku dibangkitkan hidup kembali." Hal ini 
merupakan ikrar darinya tentang kehambaannya kepada Allah 4g dan diri- 
nya adalah satu ciptaan Allah yang dihidupkan, dimatikan dan dibangkitkan 
seperti makhluk lainnya. Akan tetapi, ia memperoleh kesejahteraan di saat 
kondisi mencekam menyelimuti hamba-hamba lainnya. Shalawatullah wa 
salamuhu 'alaih. 
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2 2 Ka ga 2 
D B2 Ap aga da lara Ipa AI 


Itulah Isa putera Maryam, yang mengucapkan perkataan yang benar, yang 
mereka berbantah-bantahan tentang kebenarannya. (OS. 19:34) Tidak 
layak bagi Allah mempunyai anak, Mahasuci Dia. Apabila Dia telah me- 
netapkan sesuatu, maka Dia hanya berkata kepadanya: "Jadilah", maka 
jadilah ia. (OS. 19:35) Sesungguhnya Allah adalah Rabbku dan Rabbmu, 
maka sembahlah Dia olehmu sekalian. Ini adalah jalan yang lurus. (OS. 
19:36) Maka berselisihlah golongan-golongan (yang ada) di antara mereka. 
Maka kecelakaanlah bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari 
yang besar. (OS. 19:37) 


Allah $& berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad &£ bahwa kisah 
yang telah Kami paparan kepadamu tentang berita Isa 444: 
Pn berbamaki bantahan tentang kebenarannya,” yaitu orang- Gran yang 
membatalkan dan orang-orang yang membenarkan saling berbantah-bantahan 
di antara orang yang beriman dan orang yang 5 kufur kepada Nabi Isa. Untuk 
itu, kebanyakan ahli gira-at membaca ( SJ Jp) dengan merafa'kan (men- 
dhammahkan) (J3 5). 'Ashim dan “Abdullah bin 'Amr membaca ( Ca Jp), 
dan dari Ibnu Mas'ud, bahwa beliau membaca ( "Sa SPAN 2). 


Sedangkan bacaan raja' lebih jelas 1 'rabnya. Hal itu didukung oleh 
firman Allah 4, $ : 2 sa ni $$ 3 » SI? "Kebenaran itu adalah dari 
Rabbmu, sebab itu jangan sekali-kali kamu termasuk orang-orang yang ragu." 


(OS. Al-Bagarah: 147). 


Ketika Allah 8£ telah menceritakan, bahwasanya Dia menciptakan 
Isa sebagai hamba dan Nabi-Nya, maka Dia pun mensucikan diri-Nya. Dia 
berfirman, $ KEL JJ. 3 ist d MJ OSU$ "Tidak layak bagi Allah mempunyai 
anak, Mahasuci Dig" yaitu sifat-sifat yang dilontarkan oleh orang- orang yang 
jahil, zhalim dan melampaui batas (Mghgringgi Allah) dengan setinggi-tinggi 
dan seagung-agung-Nya. $ 0 bapa ss daa na ca $ "Apabila Dia telah 
menetapkan sesuatu, Dia hanya berkata kepadanya: Jadilah,” maka jadilah ia." 
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Da 2, 


Yaitu, jika Dia menghendaki sesuatu, Dia hanya memerintahkannya, maka 
jadilah apa yang diinginkan-Nya itu. Sebagaimana Allah 8 berfiman: 
Setau API LUNA aa PE Ae te PU 
KPA 
"Sesungguhnya misal (penciptaan) 'Isa di sisi Allah adalah seperti (penciptaan) 
Adam. Allah menciptakan Adam dari tanah, kemudian berfirman kepadanya: 
Jadilah (seorang manusia), maka jadilah dia. (Apa telah Kami ceritakan), itulah 


yang benar, yang datang dari Rabbmu, karena itu janganlah kamu termasuk 
orang-orang yang ragu-ragu." (OS. Ali Imran: 59-60). 


Da 2 


Ta AA 


TA TAN 


Firman-Nya, $ aa Titan IR 0 kes AO TE Au, $ “Sesungguhnya 
Allah adalah Rabbku dan Rabbmu, maka sembahlah Dia olehmu sekalian. Ini 
adalah jalan yang lurus,” yaitu di antara perkara yang diperintahkan Isa kepada 
kaumnya di saat ia berada dalam ayunan adalah mengabarkan bahwa Allah 
adalah Rabbnya dan Rabb mereka serta memerintahkan mereka untuk ber- 
ibadah kepada-Nya. Allah # berfirman, $ « ar biru Ita » SAS 9 “Maka 
sembahlah Dia olehmu sekalian, ini adalah jalan yang lurus," yaitu apa yang 
aku bawa dari Allah kepada kalian ini adalah jalan yang lurus yakni tegak 
lurus. Barangsiapa yang mengikutinya, niscaya ia mendapatkan bimbingan 
dan petunjuk serta barangsiapa yang menyelisihinya, niscaya ia akan tersesat 
dan celaka. 


Firman Allah 85, $ , H3 A Fa EU p "Maka berselisihlah golongan: 
golongan yang ada di antara mereka," yaitu pendapat Ahlul Kitab tentang Isa 
berbeda-beda, setelah jelas perkaranya dan tegas posisinya bahwa dia adalah 
hamba dan utusan Allah, kalimat-Nya yang diletakkan-Nya kepada Maryam 
dan ruh dari-Nya. “Abdurrazzag berkata, Ma'mar bercerita kepada | kami dari 
Oatadah tentang firman-Nya, $ 05x 48 Si SA J3 SP US$ "Itulah 
Isa putera Maryam, yang mengucapkan perkataan yang benar, yang mereka ber- 
bantah-bantahan tentang kebenarannya. " Ta berkata: "Dahulu Bani Israil telah 
sepakat, lalu mereka berpecah menjadi empat golongan yang masing-masing 
mengeluarkan orang yang paling berilmu di antara mereka untuk mengemuka- 
kan pendapat tentang “Isa pada waktu “Isa diangkat. Sebagian berkata: "Dia 
adalah Allah yang turun ke muka bumi. Dia hidupkan orang yang hidup dan 
ia matikan orang yang mati, kemudian Dia naik ke atas langit. Mereka itulah 
kelompok Ya gubiyyah." Ketiga golongan yang lain berkata: "Engkau dusta." 
Lalu berkata dua kelompok lain kepada kelompok ketiga: "Apa pendapatmu 
tentang Isa?" Ia menjawab: "Dia anak Allah," itulah kelompok Nasthuriyyah. 
Kedua kelompok lagi berkata: "Engkau dusta." Lalu salah satu dari dua ke- 
lompok yang lain berkata kepada yang lainnya: "Bagaimana pendapatmu?" 
Dia menjawab: “Dia adalah tiga dalam satu (trinitas). Allah itu Ilah, Isa adalah 
ilah dan ibunya juga ilah.” Mereka itu adalah para Israiliyyat, raja-raja kaum 
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Nasrani, semoga laknat Allah atas mereka. Sedangkan kelompok keempat 
berkata: "Engkau dusta. Dia adalah hamba Allah, Rasul-Nya, ruh-Nya dan 
kalimat-Nya. Mereka itulah orang-orang muslim. Maka, setiap tokoh tersebut 
memiliki pengikut masing-masing, sehingga mereka saling memerangi dan 
berusaha menindas kaum muslimin. Itulah firman Allah #6: 

& Aa — desi Doa ey v Ng ,$ "Dan membunuh orangorang yang menyuruh 
manusia berbuat adil." K3 Ali Imran: 21). 


Firman-Nya, $ -&2 (4 ata cal, Ta 4 su 35 "39 “Maka kecelakaanlah 
bagi orang-orang kafir Na waktu menyaksikan hari yang besar.” Ini merupakan 
hukuman dan ancaman yang keras bagi orang yang berdusta atas (nama) Allah 
serta menuduh bahwa Allah memiliki anak. Akan tetapi, Allah #6 menunda 
(hukuman) bagi mereka hingga hari Kiamat dan menunggu ajal mereka, karena 
kelembutan dan keteguhan pada kekuasaan-Nya atas mereka. Untuk itu, Dia 
tidak menyegerakan hukuman bagi orang yang bermaksiat kepada-Nya. Se- 
bagaimana tercantum dalam ash-Shahihain: 


AA sial 9 dl ed An 1) 


"Sesungguhnya Allah $ menangguhkan (adzab) kepada orang yang zhalim, 
hingga apabila Dia menindaknya/mengadzabnya, maka Dia tidak akan me- 
lepaskannya." (HR. Bukhari dan Muslim). 


Kemudian Rasulullah #8 membaca: , 
Hiras II asa ub« e3 CA Be I USS, $ "Dan begitulah adzab 
Rabbmu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim. 
Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras." (OS. Huud : 102). 


Di dalam ash-Shahihain pula, bahwa Rasulullah & bersabda: 


Si PA PN MN 2 RN SN Pa Kata 
B3 Pn NU) D Ion BELA Ga Ta SAI bel PI) 


"Tidak ada yang lebih sabar dalam mendengar keburukan daripada Allah. 
Karena, mereka menjadikan anak untuk-Nya, akan tetapi Dia tetap memberi 
rizki dan mensejahterakan mereka." 


Allah 8£ berfirman, $ s33 35 Giat SE oh d3 A3, 
"Dan berapalah banyaknya kota yang Aku tangguhkan fadzab-Ku) kepadanya, 
yang penduduknya berbuat zhalim, kemudian Aku adzab mereka, dan hanya 
kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu). " (RS. Al-Hajj: 48). Untuk itu, di 
dalam ayat ini Allah 8£ berfirman, $ ega (P Se nas Sa 3 b "Maka 
kecelakaanlah bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari yang besar," 
yaitu hari Kiamat. 
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Tercantum dalam hadits shahih yang telah disepakati keshahihannya 
dari “Ubadah bin ash-Shamit «5, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


3 


Ia Wp SAP NA Ta ntar ben batal 
A3 3 Kd Ol dia Ng Hp dai BUS Bang dn K3 as 
(dadi ya 0G IE Ed Tal 3- 


“Barangsiapa yang bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Allah 
semata yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan Muhammad adalah hamba dan 
Rasul-Nya, Isa adalah hamba dan Rasul-Nya, kalimat-Nya yang diletakkan- 
nya kepada Maryam dan ruh dari-Nya. Surga itu hag dan neraka itu hag, 
niscaya Allah akan memasukkannya kedalam surga sesuai dengan amalnya." 


Pa 


Wi adu Gabe SU: Tiger : Perta 
dak Mean #1 smt 


. TEA AA PA “AI (3g 
Alangkah terangnya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya peng- 
lihatan mereka pada hari mereka datang kepada Kami. Tetapi orang-orang 
yang zhalim pada hari ini (di dunia) berada dalam kesesatan yang nyata. 
(OS. 19:38) Dan berilah mereka peringatan tentang hari penyesalan, (yaitu) 
ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka dalam kelalaian dan mereka 
tidak (pula) beriman. (OS. 19:39) Sesungguhnya Kami mewarisi bumi dan 
semua orang-orang yang ada di atasnya, dan hanya kepada Kamilah mereka 
dikembalikan. (OS. 19:40) 


Allah $& berfirman mengabarkan tentang orang-orang kafir pada hari 
Kiamat di mana mereka dalam kondisi (mempunyai) pendengaran yang sangat 
terang (kuat) dan penglihatan mereka y ng s ngat tajam sebagaimana firm n 
Allah "E, HI 6 Ban, Ul Ui pan le ema pegi Oya Pa 3 S5 Ara "Dan 
(alangkah ngerinya), jika sekiranya kamu melihat ketika orang-orang yang 
berdosa itu menundukkan kepalanya di hadapan Rabbnya, (mereka berkata): 
Ya Rabb kami, kami telah melihat dan mendengar,”" dan ayat seterusnya. 
(OS. As-Sajdah: 12). Yaitu, mereka berkata di saat hal tersebut tidak memberi 
manfaat sedikit pun kepada mereka. Seandainya ini didapat sebelum ditimpa- 
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kan adzab, niscaya hal itu akan bermanfaat bagi mereka dan menyelamatkan 
mereka dari adzab Allah. Untuk itu Dia berfirman, $ '—s!: 5 - pasal ? yaitu, 
alangkah terangnya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya penglihatan 
mereka $ & Pan «2 ? "Pada hari mereka datang kepada Kami," yaitu hari Kiamat. 
$ Ka aa S p "Akan tetapi orangorang yang zhalim pada hari i ini, "yaitu 
di dunia. $ xx JYS 3? "Berada dalam kesesatan yang nyata," yaitu mereka 
tidak mendengar, tidak melihat dan tidak memikirkan. Di saat mereka di- 
tuntut hidayah, mereka tidak mau mengambil hidayah. Dan mereka mau 
taat di saat hal itu tidak lagi bermanfaat bagi mereka. Kemudian Allah #& 
berfirman, $ 3LXI € Cs mob "Dan berilah mereka peringatan tentang hari 
penyesalan," yaitu berilah peringatan kepada semua makhluk tentang hari 
penyesalan. 


1. / 


(PAP AP 


$ AS pa 3 9 "Ketika segala perkara telah diputus," yaitu telah diputus- 
kan antara penghuni surga dan penghuni neraka. Setiap yang menuju ke 
tempatnya, telah menjadi kekal di dalamnya. $ 35? "Dan mereka," yaitu pada 
hari ini, $ as —? "Dalam kelalaian, " dari apa yang diperintahkan kepada 
mereka tentang hari kerugian dan penyesalan, $ 0,12 .2, ? "Dan mereka 
tidak pula beriman, " yaitu tidak membenarkannya. Imam Ahmad berkata 


bahwa Abu Sa'id berkata, Rasulullah & bersabda: 
Gala jas IS Lipat Sg JUN — data Adi Kd Jl Ia 5) ) 


7 Beo, 1 


Oya JL STA Oh, Sija Bd 5 IS ya ad ya Ui 
Oa A3 Ja JO Jat 4 3 —Ju- Dadi IR ea OI Oya 


A0 1 0g Pa 


aa Ma : — Ju- Dah daan Oa Oa 
(SN SAE YEN JET Gy op Y3 SE Kdi Jalu JW) :—JE- 


"Jika penghuni surga telah masuk ke dalam surga dan penghuni neraka telah 
masuk ke dalam neraka, maka kematian dihadirkan seperti domba jantan 
yang elok, lalu diletakkan di antara surga dan neraka. Maka ditanyakan kepada 
mereka, “Hai penghuni surga, apakah kalian kenal ini?'Lalu mereka me- 
nengadah melihat dan berkata: Ya, ini adalah maut.” Kemudian ditanyakan 
kepada mereka: “Hai penghuni neraka, apakah kalian kenal ini” Mereka pun 
menengadah, memandang dan berkata: “Ya, ini adalah maut.” Lalu diperintah- 
kan untuk disembelih dan diserukan: “Hai penghuni surga, kekallah dan tidak 
ada kematian, dan hai penghuni neraka, kekallah dan tidak ada kematian." 


3 Ju Sia 


On SA TON SN 2 Ta Tg TP AP RP MP 2 3 3 LI 3 SS AS SI KT 


Kemudian Rasulullah #£ membaca: 
GOPI » AE, alis Su 2291 P5 Nan aa ga I, $ “Dan berilah peringatan 
tentang hari penyesalan, (yaitu) ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka 
dalam kelalaian dan mereka tidak (pula) beriman,” lalu mengisyaratkan tangan- 
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nya sambil bersabda: "Penghuni dunia berada dalam kelalaian dunia." Demikian 
yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, al-Bukhari dan Muslim mentakhrijnya 
di dalam kitab shahih mereka, dari hadits al-A'masy dan lafazhnya hampir 
sama. 


Firman-Nya, $ 2455 UI gb ah Or SS) Sesungguhnya 
Kami mewarisi bumi dan semua orang-orang yang ada di atasnya, dan hanya 
kepada Kamilah mereka dikembalikan,” Allah $& mengabarkan bahwa Dia 
adalah Pencipta, Pemilik dan Pengatur, semua ciptaan-Nya itu akan binasa, 
sedangkan Dia, Allah #& yang Mahasuci akan tetap kekal. Tidak ada seseorang 
yang berhak mengaku bahwa dirinya pemilik dan pengatur. Akan tetapi, 
Dia adalah Pewaris seluruh makhluk-Nya, kekal setelah (kehancuran) mereka, 
dan Mahabijaksana terhadap mereka. Tidak ada satu jiwa pun yang dizhalimi- 
Nya, tidak satu sayap nyamuk atau sebiji dzarrah pun. 


2 M2 TI UU Ta Ta Ta Ta “3 


On 2 & 


Pena ag ae 4 
ban bah ga Ie AG ea SI aa 
EN AR JELAS LE GI Les 


Ceritakanlah (hai Muhammad) kisah Ibrahim di dalam al-Kitab (al-ur'an) 
ini. Sesungguhnya ia adalah seorang yang sangat membenarkan lagi seorang 
Nabi. (OS. 19:41) Ingatlah ketika ia berkata kepada bapaknya: "Wahai 
ayahku, mengapa engkau menyembah sesuatu yang tidak mendengar, tidak 
melihat dan tidak dapat menolongmu sedikit pun? (OS. 19:42) Wahai ayah- 
ku, sesungguhnya telah datang kepadaku sebahagian ilmu pengetahuan yang 
tidak datang kepadamu, maka ikutilah aku, niscaya aku akan menunjukkan 
kepadamu jalan yang lurus. (OS. 19:43) Wahai ayahku, janganlah engkau 
menyembah syaitan. Sesungguhnya syaitan itu durhaka kepada Yang Maha- 
pemurah. (OS. 19:44) Wahai ayahku, sesungguhnya aku khawatir bahwa 
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engkau akan ditimpa adzab oleh Yang Mahapemurah, maka engkau menjadi 
kawan bagi syaitan." (OS. 19:45) 


— Allah 88 berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad &: "Ceritakanlah 
didalam al-Our'an tentang kisah Ibrahim dan bacakanlah kepada kaummu 
para penyembah berhala itu serta ceritakanlah kepada mereka tentang keadaan 
Ibrahim, Khalilurrahman yang merupakan nenek moyang mereka, dan mereka 
sendiri mengaku penganut agamanya. Sesungguhnya dia adalah seorang Nabi 
yang jujur, bagaimana beliau melarang ayahnya menyembah berhala-berhala." 


3 NX 


Dia berfirman, $ 5 Wis —3, SAN Pengin AS Ss cl? “Wahai 
ayahku, mengapa engkau menyembah sesuatu yang tidak mendengar, tidak melihat 
dan tidak dapat menolongmu sedikit pun?" yaitu tidak memberi manfaat pada- 
mu dan tidak mampu menolak bahaya darimu. 


$ ut Aj Ha Tara se G ss ct 9 "Wahai ayahku, sesungguhnya telah 
datang kepadaku sebagian ilmu pengetahuan yang tidak datang kepadamu." Dia 
berkata: "Jika aku merupakan keturunanmu dan engkau lihat aku lebih kecil 
darimu, karena aku adalah anakmu, maka ketahuilah sesungguhnya aku men- 
dapatkan sebagian ilmu dari Allah Ko yang belum engkau ketahui dan 
belum datang kepadamu, $ Es Li Busi sb 9 "Maka ikutilah aku, niscaya 
aku akan menunjukkan kepadamu jalan yang lurus," yaitu jalan lurus yang 
dapat mengantarkanmu meraih sesuatu yang dicari dan selamat dari sesuatu 
yang ditakuti. $ OB LN c IU 9 "Wahai ayahku, janganlah engkau menyembah 
syaitan," yaitu janganlah engkau mentaatinya dalam beribadah kepada berhala- 
berhala itu. 


Firman-Nya, $ t2 SKEW OLS OBEI HI P “Sesungguhnya syaitan itu 
durhaka kepada Yang Mahapemurah,” yaitu melanggar lagi sombong dengan 
tidak mentaati Rabbnya, sehingga ia diusir dan dijauhkan. Maka, janganlah 
engkau mengikutinya yang nantinya « engkau akan menjadi sama dengannya. 
Pe Me O aga Na AA gs ct? “Wahai ayahku, sesungguhnya aku 
khawatir bahwa engkau akan ditimpa adzab dari Yang Mahapemurah,” yaitu 
atas kesyirikan dan 1 pelanggaran-pelanggaranmu kepada perintah yang diberi: 
kan untukmu, $ U, ORA 0 SGP “Maka engkau menjadi kawan bagi syaitan,” 
yaitu tidak ada lagi pemelihara, penolong dan pembantu bagimu kecuali iblis, 
padahal tidak ada urusan sedikit pun kepadanya atau kepada yang lainnya, 
keikutsertaanmu kepadanyalah yang mengantarkanmu memperoleh adzab. 


GA ye. 
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Ka eh SNI LATEN 
Berkata ayahnya: "Bencikah kamu kepada ilah-ilahku, hai Ibrahim. Jika 
kamu tidak berhenti, maka niscaya kamu akan kurajam, dan tinggalkanlah 
aku untuk waktu yang lama." (OS. 19:46) Berkata Ibrahim: "Semoga ke- 
selamatan dilimpahkan kepadamu, aku akan meminta ampun bagimu 
kepada Rabbku. Sesungguhnya Dia sangat baik kepadaku. (OS. 19:47) 
Dan aku akan menjauhkan diri daripadamu dan dari apa yang kamu seru 
selain Allah, dan aku akan berdo'a kepada Rabbku, mudah-mudahan aku 
tidak akan kecewa dengan berdo'a kepada Rabbku." (OS. 19:48) 


Allah #& berfirman mengabarkan tentang jawaban ayah Ibrahim ke- 
pada puteranya, yaitu Ibrahim berkenaan dengan ajakannya: 
$ BL is og cita "Apakah kamu benci kepada ilah-ilahku, hai 
Ibrahim?" Yaitu, jika engkau tidak ingin menyembahnya serta tidak me- 
nyenanginya, maka hentikanlah mencaci, menghina dan meremehkannya. 
Karena, jika engkau tidak menghentikan semua itu, aku akan membalas untuk 
mencaci dan menghinamu. Itulah perkataan, $ 224 Y $ "Niscaya kamu akan 
kurajam. " Demikian perkataan Ibnu “Abbas, as-Suddi, Ibnu Juraij, adh-Dhahhak 
dan selain mereka. 


Firman-Nya, $ tk: SAN $ "Dan tinggalkanlah aku maliyyan." Mujahid, 
Ikrimah, Sa'id bin Jubair dan Muhammad bin Ishag berkata: “Yaitu selama- 
lamanya.” Sedangkan al-Hasan al-Bashri berkata: “Waktu yang lama.” Ibrahim 
berkata kepada ayahnya, $ D2 X $ “Semoga keselamatan dilimpahkan 
kepadamu," ' sebagaimana firman Allah #£ tentang sifat orang-orang yang ber- 
iman, $ UXL IJB Olal Sl HI, ,$ "Dan apabila orang-orang jahil menyapa 
mereka, mereka mengucapkan kata-kata yang baik." (OS. Al-Furgaan: 63). 


Makna perkataan Ibrahim kepada ayahnya, & Uc 3 ? "Semoga ke- 
selamatan dilimpahkan kepadamu," yaitu, adapun aku tidak akan membalasmu 
dengan kebencian atau bahaya. Hal itu dikarenakan menghormati ayah. 
$ BALL $ "Aku akan memintakan ampunan untukmu kepada Rabbku," 
akan tetapi, aku akan meminta kepada Allah agar memberi hidayah dan meng- 


ampuni dosa-dosamu. $ Wi — OLS 3 ? "Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku." 


Ibnu “Abbas dan selainnya berkata, yaitu sangat baik dengan memberi- 
ku petunjuk untuk beribadah dan ikhlas hanya kepada-Nya. Oatadah, Mujahid 
dan selain keduanya berkata, $ &- & OS |? "Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku," adalah selalu memperkenankan do'a. Sesungguhnya Ibrahim telah 


atsir Juz 16 


Na RAP AL PR 
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meminta ampunan untuk ayahnya dalam waktu yang cukup panjang. Setelah 
Lean hj rah kenegeri 2yam, membangun aa Ka Haram, serta setelah lahir- 
$ Mad Ta Kp ee Al Ta & "BS 9 "Ya Rabb kami, beri ampunlah aku 
dan kedua ibu bapakku dan sekalian orang-orang mukmin pada hari terjadinya 
hisab (hari Kiamat)" (OS. Ibrahim: 41). Orang-orang muslim memintakan 
ampunan untuk para kerabat dan keluarga mereka yang musyrik pada masa 
permulaan Islam. Hal itu karena mentauladani Ibrahim al-Khalil, hingga Allah 
menurunkan: 


2 DA Un an SP LN ea II AA Ga ad Ea SI AS Dp 
Ai HR JP VI leg BUAS EL ALA Sah SE Ea Sat os 

AM Kab on Dp UN Al one 
"Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu pada Ibrahim dan orang- 
orang yang bersama dengannya, ketika mereka berkata kepada kaum mereka: 
Sesungguhnya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang kamu sembah selain 
Allah, kami ingkari (kekafiran)mu dan telah nyata antara kami dan kamu per: 
musuhan dan kebencian buat selama-lamanya sampai kamu beriman kepada 
Allah saja.” Kecuali perkataan Ibrahim kepada ayahnya: “Sesungguhnya aku 
akan memohonkan ampunan bagimu dan aku tiada dapat menolak sesuatu pun 
dari kamu (siksaan) Allah,”" dan ayat seterusnya. (OS. Al-Mumtahanah: 4). 
Yaitu kecuali perkataan ini, janganlah kalian ikuti. Kemudian Allah $& men- 


jelaskan, bahwa Ibrahim telah mencabut, menarik kembali perkataannya 
tersebut. Allah #& berfirman: 


AAU Ag 3 SIS, Ga pa Na NP Ga AN Ap 


Ba It Oo Re eU ANA adala DEL mandat Cole 

KI ma 
"Tiadalah sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan 
ampun (kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, walaupun orang-orang musyrik 
itu adalah kaum kerabatnya), sesudah jelas bagi mereka, bahwasannya orang: 
orang musyrik itu adalah penghuni neraka Jahim. Dan permintaan ampun dari 
Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya, tidak lain hanyalah karena suatu janji 
yang telah diikrarkannya kepada bapaknya itu. Maka tatkala jelas bagi Ibrahim 
bahwa bapaknya itu adalah musuh Allah, maka Ibrahim berlepas diri daripada- 


nya. Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat lembut hatinya lagi 
penyantun. (OS. At-Taubah: 113-114). 


Firman-Nya, $ 25 es, Moy Sa aa Ay "SIS, 9 “Dan aku akan 
menjauhkan diri daripadamu dan daripada apa yang kamu seru selain Allah.” 
Yaitu, “aku menjauhkan diri dan membebaskan diri dari kalian dan ilah-ilah 
yang kalian ibadahi selain Allah, dan aku akan berdo'a kepada Rabbku,” yaitu 
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aku hanya be beribadah kepada Rabbku yang Esa, tidak ada sekutu bagi-Nya. 
Le Ga ah 0 sat (Yi TA 9 “Mudah-mudahan aku tidak akan kecewa dengan 

berdo'a kepada Rabbku, ' ' mudah-mudahan ini dikabulkan, tidak mustahil. 

Karena Ibrahim $68! adalah pemimpin Da Nabi setelah Muhammad #£. 


Lt Be lt 


Hah - born Lan & L Lae 73 
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Maka ketika Ibrahim sudah menjauhkan diri dari mereka dan dari apa 
yang mereka sembah selain Allah, Kami anugerahkan kepadanya Ishag, 
dan Ya'gub. Dan masing-masingnya Kami angkat menjadi Nabi. (OS. 
19:49) Dan Kami anugerahkan kepada mereka sebagian dari rahmat Kami 
dan Kami jadikan mereka buah tutur yang baik lagi tinggi. (OS. 19:50) 


Allah $$ berfirman, ketika Ibrahim menjauhkan diri dari bapak dan 
kaumnya karena Allah, maka Dia menggantikannya dengan orang yang lebih 
baik dari mereka, yaitu dengan menganugerahkan Ishag dan Ya'gub, puteranya 
dan putera Ishag. Sebagaimana Allah #& berfirman, $ jig JL 51, sed 
“Dan dari Ishag (akan lahir puteranya) Ya 'gub.” Tidak ada perbedaan bahwa 
Ishag adalahayah Ya'gub, dan itulah nash al-Gur'an di dalam surat al-Bagarah. 
Untuk itu, di dalam ayat ini disebutkan Ishag dan Ya'gub, artinya Kami 
jadikan untuknya keturunan dan anak cucunya sebagai Nabi yang namanya 
ditetapkan Allah dalam hidupnya. Untuk itu Dia berfirman, $ & Wx Ng ,$ 
“Dan masing-masingnya Kami angkat menjadi Nabi.” Seandainya Ya'gub &S 
belum diangkat menjadi Nabi di masa hidup Ibrahim, mengapa hanya nama- 
nya yang disebut dan tidak menyebut Yusuf, karena dia pun seorang Nabi. 
Sebagaimana Rasulullah ££ bersabda di dalam hadits yang disepakati ke- 
Shahihannya ketika beliau ditanya tentang sebaik-baik manusia. Beliau ber- 
sabda: "Yusuf Nabi Allah bin Ya'gub Nabi Allah bin Ishag Nabi Allah bin 
Ibrahim Khalilullah." 


Firman-Nya, $ U£ dx OLI Ai) Rn ea te) Ks,, $ "Dan Kami 
anugerahkan kepada mereka sebagian dari rahmat Kami dan Kami jadikan 


mereka buah tutur yang baik lagi tinggi." 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu pujian yang 
baik.” Demikian perkataan as-Suddi dan Malik bin Anas. Ibnu Jarir berkata: 
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“Dia berfirman, $ UE 8 Lagi tinggi,” karena seluruh millah dan agama memuji 
dan mengagungkan mereka.” Semoga shalawat dan salam untuk mereka semua. 


p" Gara EN 


Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka), kisah Musa di dalam 
al-Kitab (al-Gur'an) ini. Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan 
seorang Rasul dan Nabi. (OS. 19:51) Dan Kami telah memanggilnya dari 
sebelah kanan gunung Thur dan Kami telah mendekatkannya kepada Kami 
di wakin dia munajat (kepada Kami). (OS. 19:52) Dan Kami telah meng- 
anugerahkan kepadanya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun 
menjadi seorang Nabi. (OS. 19:53) 


Ketika Allah #£ telah menceritakan dan memuji Ibrahim al-Khalil, 
lalu Dia mengiringinya dengan menceritakan tentang al-Kalim (Musa), Dia 
berfirman, $ 52 08 4) Lp LI 2 1 1 9 “Dan ceritakanlah kisah Musa 
di dalam al-Kitab ini. Sesungguhnya ia adalah mukhlashan.” Sebagian ahli gira-at 


membacanya dengan kasrah lam (Ksk-2) yang berasal dari ikhlas dalam ber- 
ibadah. 


aa 


Ha NA, 


aa 


Ats-Tsauri berkata bahwa Abu Lubabah berkata, al-Hawariyyun ber- 
kata: "Hai ruh Allah, beritahu kami tentang orang yang ikhlas kepada Allah." 
Beliau menjawab: "( Yaitu) orang yang beramal karena Allah, tidak senang 
dipuji manusia." Sedangkan ahli gira-at lain membacanya dengan fathah lam 
(C5i-4) yang maknanya bahwa Musa adalah orang yang dipilih. Sebagaimana 
Allah #£ berfirman, AS de Oak A ? "Sesungguhnya Aku memilih 
(melebihkan mu dari manusia." 6 & V5 LS, 9 "Serta seorang Rasul dan 
Nabi," Allah # menggabungkan dua sifat untuknya, karena beliau termasuk 
pembesar para Rasul dan salah seorang Nabi Uulul 'Azmi yang mencakup | Nuh, 
Ibrahim, Musa, Isa dan Muhammad #&. Firman- -Nya, &, ya HE ya olsU, 
"Dan Kami telah memanggilnya dari sisi Thur," yaitu dari sisi (kanan) Musa. 
Ketika dia pergi mencari api yang menyala tersebut, ia melihatnya secara jelas, 
lalu ia terus mencari dan mendapatkannya disisi kanan Thur, lalu Allah meng- 
ajaknya bicara, memanggilnya, memerintahkannya mendekat dan berdialog. 
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Dari Ibnu “Abbas, $ Em Tg 9 "Dan Kami telah mendekatkannya di 
waktu dia munajat," dia berkata: "Mendekat sehingga ia mendengar guratan 
pena." Demikian yang dikatakan Mujahid, Abul 'Aliyah dan selain keduanya 
bahwa yang d dimaksud dengan guratan pena adalah tulisan Taurat. Dan firman- 
Nya, $ W oj,8 ah Crab, pd Wo, 9 “Dan Kami telah menganugerahkan 
kepadanya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun, menjadi seorang 
Nabi,” yaitu, Kami memperkenankan permintaan dan permohonannya untuk 
saudaranya, lalu dijadikan-Nya Nabi. 


Oa 2 2 U " 


( 


Untuk itu, sebagian ulama Salaf berkata, tidak ada seorang pun yang 
memberi syafa'at di dunia yang lebih besar dari syafa'at Musa kepada Harun 
untuk menjadi seorang Nabi. Allah 8 berfirman: 

GE Oa ol Ton D Ch,, 9 "Dan Kami telah menganugerahkan kepada- 
nya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun menjadi seorang Nabi." 
Berkata Ibnu Jarir, dari Ikrimah, Ibnu “Abbas berkata: “Firman Allah 4, 
SS 3 et Tb) sa BS Wa, 9 Dan Kami telah menganugerahkan kepada- 
nya 1 sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun, menjadi seorang Nabi, 
yaitu Harun lebih tua dari Musa. Akan tetapi, ia ingin memperoleh kenabian 
untuknya. 


enjag Panas KTA Tas 4 ASASI 13 S3, 
3 Kayak Ke bisaa aan 


Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka) kisah Ismar'il (yang 
tersebut) di dalam al-ur'an. Sesungguhnya ia adalah seorang yang benar 
janjinya, dan dia adalah seorang Rasul dan Nabi. (OS. 19:54) Dan ia me- 
nyuruh ahlinya untuk shalat dan menunaikan zakat, dan ia adalah seorang 
yang diridhai di sisi Rabbnya. (OS. 19:55) 


Ini merupakan pujian dari Allah #6 kepada Isma'il bin Ibrahim al- 
Khalil $&8 yang menjadi bapak Arab Hijaz seluruhnya, yaitu seseorang yang 
benar janjinya. 


Ibnu Juraij berkata: “Dia tidak akan memberikan janji kepada Rabbnya 
kecuali pasti akan dilaksanakannya.” Yaitu tidak pernah ia mewajibkan suatu 
ibadah tertentu dengan nadzar kecuali pasti ia akan menegakkannya dan 
menunaikan haknya. Ibnu Jarir berkata bahwa Isma'il $&8I berjanji dengan 
seorang laki-laki di suatu tempat, lalu Isma'il datang dan laki-laki itu tampaknya 
lupa. Akan tetapi, Isma'il tetap menunggu sampai laki-laki itu datang esok 
harinya dan berkata: "Engkau belum beranjak dari tempat ini." Isma'il men- 
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jawab: "Tidak akan." Laki-laki itu berkata: "Aku benar-benar lupa." Isma'il 
menjawab: "Aku tidak akan beranjak sampai engkau datang." Untuk itu, 
GI Islo oLS $ Ta adalah seorang yang jujur janjinya.” 


Abu Dawud meriwayatkan dalam Sunannya bahwa “Abdullah bin 
Abil Hamsa berkata: “Aku berbai'at kepada Rasulullah & sebelum beliau 
diutus menjadi Nabi. Di kemudian hari, aku berjanji bertemu dengannya di 
suatu tempat. Akan tetapi pada hari itu aku lupa, begitu juga hari keduanya. 
Maka pada hari ketiga, aku menemui beliau dan aku melihat beliau tetap berada 
di tempat tersebut. Beliau bersabda padaku: “Hai anak muda, engkau me- 
nyebabkan aku rindu. Aku menunggumu di sini sejak tiga hari.” Sebagian 
ulama berkata: “Isma'il di sebut $ Il 3s — $ Seorang yang jujur janjinya," 
adalah karena ia berkata kepada ayahnya, $ 3 AA Mela ol Mana 
Niscaya en gkau akan mendapatkan aku termasuk orang-orang yang sabar,” lalu 
ia jujur dalam masalah itu.” Jujur dalam janji adalah merupakan sifat-sifat 
terpuji. Sebagaimana menyalahi j janji yang merupakan sifat tercela. Allah #£ 
berfirman, $ 04SYU 0,8 JL ol (elu $ "Hai orang-orang yang beriman, 
mengapa kamu mengatakan apa yang tidak kamu perbuat?" (OS. Ash-Shaff: 2). 


Rasulullah & bersabda: 
- Dasa ae Oon RU AED Bm Na Bea SIN Bina 
( Ola 33 1519 ai AS 3 1513 (HIS LI KNT pt Si 41) 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga Jika bicara ia dusta, jika berjanji ia 
menyalahi, dan jika diberi amanah ia khianat." 


Jika yang disebutkan ini merupakan sifat orang-orang munafik, maka 
mengupayakan sifat-sifat lawannya merupakan bagian dari sifat-sifat orang 
mukmin. Untuk itu, Allah memuji hamba dan Rasul-Nya yaitu Isma'il 
Ycl sebagai orang jujur dalam janji. Demikian pula dengan Rasulullah &, 
beliau adalah seorang yang menepati janji, di mana tidaklah beliau berjanji 
dengan seseorang kecuali beliau pasti akan menepatinya. 


Firman-Nya, $ & y Pa, OS, $ "Beliau adalah seorang Rasul dan Nabi," 
di dalam ayat ini terkandung petunjuk tentang kemuliaan Isma'il dibanding- 
kan saudaranya, yaitu Ishag. Karena Allah mensifati Ishag dengan kenabian 
saja, sedangkan Isma'il disifati-Nya dengan kenabian dan kerasulan. 


Di dalam Shahih Muslim dinyatakan bahwa Rasulullah & bersabda: 
Codietata! AG A3 Ia Ate Ai Ol) 
"Sesungguhnya Allah telah memilih Isma'il dari keturunan Ibrahim." 


Hal tersebut menunjukkan | kebenaran pendapat yang baru saja kami 
kemukakan. Firman-Nya, $ E55 4) Le OS 3S, MAJU Alat 25 OS, $ "Dan 
dia menyuruh ahlinya untuk bersembahyang dan menunaikan ska dan ia adalah 
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seorang yang di ridhai di sisi Rabbnya." Ayat inipun menunjukkan pujian yang 
indah, sifat yang terpuji dan persahabatan yang kokoh, dimana beliau adalah 
seorang yang sabar dalam ketaatan kepada Rabbnya &8 serta memerintahkan 
juga kepada keluarganya, Ten Ka firman Allah #£ kepada Rasul-Nya, 
Sale en, AL Sl Al, "Dan perintahkanlah kepada keluargamu 
(agar) mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya." (OS. 
Thaahaa: 132). 


Allah #£ berfirman: 
alas BSE DG la 2 AI Una ay GL KSR) Kadal 3 IG Ga GNU 
Ea Di Pe ja 
"Hai orang-orang yang beriman, peliharalah dirimu dan keluargamu dari api 
neraka yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu, penjaganya Malaikat: 
Malaikat yang kasar, yang keras, yang tidak mendurhakai Allah terhadap apa 


yang diperintahkan-Nya kepada mereka dan selalu mengerjakan apa yang di- 
perintahkan." (OS. At-Tahriim: 6). 


Yaitu perintahkanlah yang ma'ruf kepada mereka dan laranglah yang 
munkar dari mereka dan jangan membiarkan mereka tanpa pengawasan. 
Sehingga api neraka akan melahap mereka pada hari Kiamat. Terdapat dalam 
sebuah hadits bahwa Abu Hurairah &5 berkata, Rasulullah & bersabda: 


SN ad EA Op ARA BR « eta PA Ga ME AG) 
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Gani Fa ag Hat JAN ipa AS AAA AI er) 
(2 Ag 


“Allah 8 memberi rahmat kepada seorang laki-laki yang bangun di waktu 
malam, lalu shalat dan membangunkan isterinya, jika ia enggan, maka laki- 
laki itu memercikkan air ke wajahnya, dan Allah #& memberi rahmat kepada 
seorang wanita yang bangun di waktu malam, lalu shalat dan membangunkan 


suaminya, jika ia tidak mau, maka isterinya itu memercikkan air ke wajahnya.” 
(HR. Abu Dawud dan Ibnu Majah). 


Dari Abu Sa'id dan Abu Hurairah 8, bahwa Nabi & bersabda: 
“ GS up yS Ukas dita ii Ja £ ap SEP Saiital 5) ) 
( NN, Pe 


"Apabila seseorang bangun di waktu malam dan membangunkan isterinya, 
lalu keduanya shalat dua raka'at, niscaya keduanya dicatat sebagai laki-laki 
dan perempuan yang selalu banyak mengingat Allah." (HR. Abu Dawud, an- 
Nasa'i dan Ibnu Majah dengan lafazh ini). 
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Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka kisah) Idris (yang di 
sebut) di dalam al-9ur'an. Sesungguhnya ia adalah seorang yang sangat 
membenarkan dan seorang Nabi. (OS. 19:56) Dan Kami telah mengangkat- 
nya ke martabat yang tinggi. (OS. 19:57) 


Iss saw sa oa 


(Pa 


3 Sa TN TN Sa Na TI Ta Ta Ta Ka Ta Ta TI TI TI Ta Ta Tap UP AP AP AP AP PAP LP 


Allah 8£ menyebut Idris &&&l dengan memujinya sebagai orang yang 
jujur lagi seorang Nabi, dan Allah telah mengangkatnya ke martabat yang 
tinggi. Telah berlalu di dalam hadits shahih bahwa Rasulullah #£ pernah ber- 
temu dengannya di waktu malam Israa' dan saat itu beliau berada di langit 
keempat. 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid tentang firman Allah $£: 

$ Ur UK AS), $ "Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat yang tinggi," 
Idris diangkat dan belum mati sebagaimana diangkatnya Isa 44. Al-' Aufi 
berkata dari Ibnu “Abbas, LE UK os, $ "Dan Kami telah Mengmnekanya 
ke martabat yang tinggi," beliau diangkat ke langit keenam, lalu wafat di sana. 
Al-Hasan dan selainnya berkata tentang firman- -Nya, KUR UK SL, 9 "Dan 
Kami telah mengangkatnya ke martabat yang tinggi," yaitu surga. 


Gn ant Tan pke 
tp TPL Tt na ne - Pa . 
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Mereka itu adalah orang-orang yang telah diberi nikmat oleh Allah, yaitu 
para Nabi dari keturunan Adam, dan dari orang-orang yang Kami angkat 
bersama Nuh, dan dari keturunan Ibrahim dan Israil, dan dari orang-orang 
yang telah Kami beri petunjuk dan telah Kami pilih. Apabila dibacakan 
ayat-ayat Allah Yang Mahapemurah kepada mereka, maka mereka me- 
nyungkur dengan bersujud dan menangis. (OS. 19:58) 


Allah 8 berfirman, para Nabi yang dimaksud (dalam ayat ini) bukan 
hanya orang-orang yang diceritakan di dalam surat ini saja, akan tetapi seluruh 
Nabi. Penyebutan seseorang ditunjukkan untuk kelompoknya. 


ss SS SS SSB LS SEE LS NS La Sa aa ae 
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$ Aa Ka 2 al A sesi Cdi $ "Adalah orang- orang yang telah 
diberi nikmat oleh Allah, yaitu para Nabi dan keturunan Adam," As-Suddi dan 
Ibnu Jarir &is berkata: "Yang dimaksud dari keturunan Adam adalah Idris, 
dan yang dimaksud keturunan orang-orang yang Kami angkat bersama Nuh 
adalah Ibrahim. Sedangkan yang dimaksud keturunan Ibrahim adalah Ishag, 
Ya gub dan Isma'il, serta yang dimaksud dengan keturunan Israil adalah Musa, 
Harun, Zakariya, Yahya dan Isa bin Maryam." 


Ibnu Jarir berkata: "Untuk itu, nasab-nasab mereka dibedakan, sekali- 
pun seluruhnya bergabung pada nasab Adam. Karena, di antara mereka terdapat 
orang-orang yang tidak termasuk anak cucu orang yang berada di kapal ber- 
sama Nuh. Yaitu Idris, karena beliau adalah kakek Nuh. Aku (Ibnu Katsir) 
berpendapat: “Inilah pendapat yang lebih jelas bahwa Idris berada di jalur 
nasab Nuh &#.” Satu pendapat mengatakan bahwa beliau adalah salah seorang 
Nabi Bani Israil. Berdasarkan hadits yang menceritakan kisah Israa” Mi'raj di 
mana di dalamnya terdapat kisah salam beliau kepada Nabi #£: "Selamat 
datang, wahai Nabi Shalih, saudara yang baik." Beliau tidak mengucapkan: 

"Anak Shalih," sebagaimana yang diucapkan oleh Adam dan Ibrahim 225. 
Allah 3 berfirman di dalam ayat yang mulia ini: 
Sa Oa Ka Ara MI nela KIE IE | 9 “Apabila dibacakan ayat-ayat Allah 
Yang Maba sembah kepada mereka, maka mereka menyungkur dengan bersujud 
dan menangis.” Yaitu jika mereka mendengarkan Kalamullah yang mengandung 
berbagai hujjah, fakta dan bukti-bukti (kekuasaan)-Nya, niscaya mereka sujud 
kepada Rabb mereka dengan penuh tunduk dan merendahkan diri sambil 
memuji dan bersyukur terhadap nikmat-nikmat agung yang diberikan kepada 
mereka. “Al-bukiy” adalah bentuk jamak dari baakin. Untuk itu, para ulama 
sepakat tentang disyari'atkannya sujud dalam ayat ini dalam rangka men- 
tauladani dan mengikuti mereka. 


S3 S3 IA GLS LA SE pa Sa Siap 
LE Aa JA AG Ea Cak 


D2 KENAPA AN aa 


Maka datanglah sesudah mereka satu generasi (yang jelek) yang menyia- 
nyiakan shalat dan memperturutkan hawa nafsunya, maka kelak mereka 
akan menemui kesesatan. (OS. 19:59) Kecuali orang-orang yang bertaubat, 
beriman dan beramal shalih, maka mereka itu akan masuk surga dan tidak 
dianiaya (dirugikan) sedikit pun. (OS. 19:60) 


PAS AS LS LL LS LS LS AS SL LI Sa an Ca LI C2 LD UT Ta V2 U2 5 
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Setelah Allah $& menceritakan tentang golongan orang-orang yang 
beruntung, yaitu para Nabi 25 dan para pengikut mereka yang menegakkan 
hukum-hukum dan perintah-perintah Allah, serta menunaikan fardhu-fardhu 
ketentuan Allah, lagi meninggalkan berbagai ancaman-Nya, Dia menyebutkan 
bahwa, $ ate — AN Up alas 5. “Akan datang sesudah mereka satu generasi,” 
yaitu generasi (kurun) lain $ MJ 1,2U5I p “Yang menyia-nyiakan shalat,” dan 
jika mereka menyia-nyiakannya, maka kewajiban-kewajiban lain pasti lebih 
diremehkan. Karena shalat adalah tiang agama dan sebaik-baik amal seorang 
hamba. Kemudian, mereka pasti akan menuruti kesenangan dan kelezatan 
dunia, serta senang dengan kehidupan dunia, mereka merasa tenteram di dalam- 
nya. Mereka itu akan ditimpa "ghayya," yaitu kerugian pada hari Kiamat. 
Para ulama berbeda pendapat tentang yang dimaksud dengan menyia-nyiakan 
shalat dalam ayat ini. Sebagian ulama berpendapat bahwa yang dimaksud 
dengan menyia-nyiakannya adalah meninggalkannya secara total, pendapat 
ini dikemukakan oleh Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi, Ibnu Zaid bin 
Aslam, as-Suddi dan dipilih oleh Ibnu Jarir. Ini pula yang didukung oleh para 
ulama Salaf, Khalaf dan para Imam serta pendapat yang masyhur dari Imam 
Ahmad dan salah satu pendapat dari Imam asy-Syafi'i, yaitu mengkafirkan 
orang yang meninggalkan shalat berdasarkan hadits: 


( SEE, Sad Gpiy dal Gp) 


"Di antara hamba dan kesyirikan adalah meninggalkan shalat." 


Dan hadits lain: 
(CAB Lp SNN egg ag ea Aga) 


"Perjanjian yang ada di antara kita dan di antara mereka adalah shalat. Barang- 
siapa yang meninggalkannya, maka berarti ia kafir." 


Al-Auza' berkata dari Musa bin Sulaiman, dari al- -Gasim bin Mukhai- 
marah, tentang firman Allah $&, $ Mall eU “ala BAR ya Gilas $ “Akan 
datang sesudah mereka satu generasi yang menyia-nyiakan shalat,” ia berkata: 
“Mereka menyia-nyiakan waktu shalat yang jika ia tinggalkan, niscaya ia kafir.” 
Al-Auza'i berkata dari Ibrahim bin Yazid, bahwa Umar bin “Abdul “Aziz 
membaca, $ & sah yana LA Ya) La SMAN AA SE BAR a Gap, 
kemudian dia berkata, menyia-nyiakannya itu bukan meninggalkan shalat, 
akan tetapi menyia-nyiakan Waktu-waktunya. 2 Ibnu Jarir berkata dari Mujahid, 
Sak NS 3 MA lex on alas Po, ia berkata: 
"Mereka adalah umat ini yang saling mengendarai kendaraan binatang dan 


7 HR. Ahmad, Abu Dawud, an-Nasa'i. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” Diriwayatkan 
juga oleh Ibnu Majah, Ibnu Hibban dan al-Hakim, ia berkata: “Shahih.”d. 


Pa Un Un aU TN TI Ta TA Ia Ta TA TI TI TI UI Tg UP GP MP LP ES LE LELE AA Ak (PAP AP LP 
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himar di jalan-jalan, di mana mereka tidak merasa takut kepada Allah yang 
ada di langit dan tidak merasa malu kepada manusia yang ada di bumi." 


Ka'ab al-Ahbar berkata: "Demi Allah, sesungguhnya aku mendapatkan 
sifat orang-orang munafik di dalam Kitab Allah 4 adalah mereka banyak 
minum kopi, meninggalkan shalat, banyak bermain, banyak tidur di waktu 
malam, lalai di waktu siang dan banyak meninggalkan jama'ah dalam shalat. 
Kemudian dia membaca ayat ini: 

KE Dra S3 CAN PA, Pitad 2 Talas TANK os alis p. Al-Hasan al- 
Bashri berkata: "Mereka meninggalkan masjid dan selalu mengunjungi tempat- 
tempat hiburan." 


Firman Allah 8£, $ &: 0 rak S3 9 "Maka mereka kelak akan menemui 
kesesatan." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, $ & ok S6 
"Maka mereka kelak akan menemui ghayyan," yaitu kerugian. Gatadah berkata: 
"Yaitu keburukan." Sufyan ats-Tsauri, Syu'bah, Muhammad bin Ishag, dari 
Abu Ishag, as-Subai'i, dari Abu “Ubaidah, bahwa “Abdullah bin Mas'ud ber- 
kata, $ & oyik S5 9 "Maka mereka kelak akan menemui ghayyan," yaitu 
sebuah danau di neraka Jahannam yang sangat dalam dan sangat busuk baunya. 


Firman Allah £, $ LI) (As, HE LA VP "Kecuali orang yang ber- 
taubat, beriman dan beramal shalih," yaitu, kecuali orang yang taubat dari 
meninggalkan shalat dan dari mengikuti syahwat. Karena Allah pasti menerima 
taubatnya, memperbaiki akibatnya dan menjadikannya sebagai pewaris 
Jannatun Na'iim. Untuk itu, Dia berfirman, $ &5 s5, Uh ob 2 “6 '3 

"Maka mereka itu akan masuk surga dan tidak dianiaya sedikit pun." Hal itu 
disebabkan karena taubat akan menghapuskan sesuatu sebelumnya. Di dalam 
hadits lain: 


(AN GAS HAN ia SI) 


"Orang yang bertaubat dari dosa adalah seperti orang yang tidak memiliki 
dosa." 


Untuk itu, orang-orang yang bertaubat dari pekerjaan yang diamalkan- 
nya tidak akan dikurangi sedikit pun dari amal mereka, tidak diterima apa 
yang mereka amalkan sebelum mereka bertaubat, atau dikurangi apa yang 
diamalkan sesudahnya. Karena, hal tersebut hilang binasa, lenyap terlupakan 
dan sia-sia dari kemuliaan Allah yang Mahamulia dan dari kelembutan Allah 
yang Mahalembut. Pengecualian di sini, seperti firman Allah 8 di dalam surat 
al-Furgaan: 


SN EA SO Am Sa Ba Mn PG Naa BER ES Oa MEA an ea KE, Deen aa Sen 
IS Jaa ny OPT GAS LAN GP BI OR, AL UB Aa OA Sad 
Ti Pra ai 2 » L Sanan 3 SEN erangan 3 an EA PL ”g PA at Sa Kp at. APA Pang PP 


8 Sunan Ibnu Majah di kitab az-Zuhud. 


DAD AD AOA AS A3 MS KS MS SAS AS KS AS AS AS AI Sa na aa 2 Ca A2 aa Ia 


ga 
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La Sa TN Ta TI TI CI TI TI TI TI TI TI TI TI TI Ca CP AP AP GP RP AP 3 LP 3 K3 K3 LE AED SES A3 K3 3 


NN NN NA ng Wae NA 
bid AL OS AS gila Al Jan 


Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah dan tidak 
membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) kecuali dengan (alasan) 
yang benar, dan tidak berzina, barangsiapa yang melakukan demikian itu, niscaya 
dia mendapat (pembalasan) dosa(nya), (yakni) akan dilipatgandakan adzab untuknya 
pada hari Kiamat dan dia akan kekal dalam adzab itu, dalam keadaan terhina, 
kecuali orang-orang yang bertaubat, beriman dan mengerjakan amal shalih: maka 
kejahatan mereka diganti oleh Allah dengan kebajikan. Dan adalah Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. Al-Furgaan: 68-70). 


d Pd 3 Te 8 pe 


D En AN na ee 
AN, LN #2 » bgi 73 : “Ti TT j 
(1) Ce (ERA KAK Sana UI CI 3) Da 2 
8 Ui ak sababe in ng EN 


Yaitu surga 'Adn yang telah dijanjikan oleh Yang Mahapemurah kepada 
bamba-hamba-Nya, sekalipun (surga itu) tidak nampak. Sesungguhnya 
janji Allah itu pasti akan ditepati. (OS. 19:61) Mereka tidak mendengar 
perkataan yang tak berguna di dalam surga, kecuali ucapan salam. Bagi 
mereka rizkinya di surga itutiap pagi dan petang. (OS. 19:62) Itulah surga 
yang akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu ber- 
takwa. (OS. 19:63) 


Allah 4£ berfirman bahwa surga yang akan dimasuki oleh orang-orang 
yang bertaubat dari dosa-dosa mereka adalah surga 'Adn. Artinya tempat 
tinggal yang dijanjikan oleh ar-Rahman terhadap hamba-hamba-Nya melalui 
alam ghaib adalah merupakan perkara ghaib yang harus mereka imani dan 
mereka tidak melihatnya. Hal tersebut karena sangat yakin dan kuatnya ke- 
imanan mereka. 


Firman-Nya, SU Me 3 "Sesungguhnya janji Allah itu pasti 
ditepati,"” merupakan penguat tercapainya, mantap dankokohnya hal tersebut. 
Karena Allah tidak menyalahi janji dan tidak akan merubahnya. Seperti firman- 
Nya, $ TO BI 2 “Sesungguhnya j janji Allah itu pasti terlaksana, " pasti 
terjadi. Firman-Nya di sini $ GL $, yaitu para hamba akan menuju pada-Nya 
dan akan mendatangi- Nya. Di antara mereka ada ulama yang berpendapat 
bahwa $ & 9, bermakna yang mendatangi. Karena setiap apa yang datang 
kepadamu, maka pasti engkau mendapatkannya. Sebagaimana orang Arab 
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berkata: (2 op S “ cil) sama dengan (& —aa SK H,), keduanya 
memiliki satu makna. 


Firman-Nya, $ 5 Ws 0 Axis Y? “Mereka tidak mendengar perkataan 
yang tak berguna di dalam surga,” yaitu di dalam surga tidak terdapat per- 
kataan sia-sia yang tidak memiliki makna, tidak seperti di dunia. 


Firman-Nya, $ US Yy 9 “Kecuali ucapan salam,” adalah pengecualian 
(istitsna mungathi") Seperti firman-Nya: 
GUS CS NE VI USG IS G3 OLI P "Mereka tidak mendengar di dalam- 
nya perkataan yang sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan dosa, 
akan tetapi mereka mendengar ucapan salam." (OS. Al-Waagi'ah: 25-26). 


Firman-Nya, $ 555,3 2 G3 TI 35 ig 3 9 "Bagi mereka rizkinya di surga 
itu tiap pagi dan petang," yaitu di waktu yang sama dengan waktu pagi dan 
sore. Di sana tidak ada malam dan tidak ada siang, akan tetapi mereka berada 
pada waktu-waktu yang silih berganti yang berlalunya waktu itu mereka 
ketahui melalui cahaya dan sinar. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu 
Hurairah &5, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


Yg Ag ALAN JL ANI jadi! d0 IP eye Kini ab Ba) Ja) 
Beng Ea rip Hi BAN 3 Dab ai Y3 ad D daki 
Ay Vega GA SP OA Aa JP ISI) delima (abg BNI 
Pa den —3 — 3 AN eh SATA ea 5 NN ea | 

Gen In Dop 
"Sesungguhnya kelompok pertama yang memasuki surga itu, rupa mereka 
adalah bagaikan bulan purnama, mereka tidak meludah, tidak beringus dan 
tidak buang air besar. Sisir dan bejana-bejana mereka dari emas dan perak 
dan perapiannya adalah dari tangkai dupa harum dan keringat mereka berbau 
misik. Setiap satu orang di antara mereka memiliki dua orang isteri-isteri 
yang sumsum-sumsum betis keduanya dapat terlihat dari balik daging luarnya 
dikarenakan sangat indahnya, tidak ada perselisihan dan tidak juga saling 
membenci. Hati-hati mereka tertuju untuk seorang laki-laki saja. Mereka 


bertasbih kepada Allah di waktu pagi dan petang." (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim). 


Firman-Nya, $ & OS Lp Ule ya & 29 SS 1 Us 9 "Itulah surga yang 
akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu bertakwa." Yaitu 
surga yang telah Kami sifatkan dengan sifat-sifat yang besar ini adalah surga 
yang akan Kami wariskan untuk hamba-hamba Kami yang bertakwa. Mereka 
adalah orang-orang yang taat kepada Allah 4 di waktu lapang dan di waktu 


... 
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Da Kan Ka K2 Ta Ta Ta Tn TI TI TI Ta Ta Tg TI TA TN TI Ta SP AP AP MP LP LP SES ASEP SES ES AS ASEP AS ASEP AE SP 


sempit. Mereka mampu menahan amarah dan memaafkan orang lain. Sebagai- 
mana Allah $& berfirman di awal surat al-Mu'minuun: 


BS 3 Gel OA AA AAN GP GA el OASE LL SA Lali O papat Ref tp 


SEA batak FE AP UNS Katl JAN) OA kan yA Ga Ojet 
Sako HP Dadi Ope AGE MAJU AR Gak Oya SBN 3 AG 
KAA Wa eh DI aah Dp UNY Oa 
"Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang beriman, (yaitu) orang-orang 
yang khusyu' dalam shalatnya, dan orang-orang yang menjauhkan diri dari (per- 
buatan dan perkataan) yang tiada berguna, dan orang-orang yang menunaikan 
zakat, dan orang-orang yang menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki: maka sesungguhnya mereka dalam hal 
ini tiada tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas. Dan orang-orang yang memelihara amanat- 
amanat (yang dipikulnya) dan janjinya, dan orang-orang yang memelihara 
shalatnya. Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi, (yakni) yang akan 
mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di dalamnya. (OS. Al-Mu'minuun: 1-11). 


"3 ” 


EL 1 Han £ Kau Pa Tar KI Aiter 
D3 ea al ALAN SU AI 5 AL NI Sisa lah 


. 
A 5 


Pad pa 
Shae ea N LK eat AS FN RAY 
SA lah lo NN IU Ce 5 3 


- 


8 PNG ana 3 an 5 Pd 
Goa As Ja AA MEA, 


Dan tidaklah kami (Jibril) turun, kecuali dengan perintah Rabbmu. Ke- 
punyaan-Nyalah apa-apa yang ada di hadapan kita, apa-apa yang di 
belakang kita dan apa-apa yang ada di antara keduanya, dan tidaklah 
Rabbmu lupa. (OS. 19:64) Rabb (yang menguasai) langit dan bumi dan apa- 
apa yang ada di antara keduanya, maka beribadahlah kepada-Nya dan 
berteguh hatilah dalam beribadah kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui 
ada seorang yang sama dengan Dia (yang patut disembah)? (OS. 19:65) 


Imam Ahmad berkata dari Ibnu “Abbas #6, ia berkata, Rasulullah &£ 
bersabda kepada Jibril, "Apa yang mencegahmu mengunjungi kami lebih 
dari yang engkau telah lakukan?" Lalu turunlah $ &4, 5t Y| JS 5,9 “Dan 
tidaklah kami (Jibril) turun, kecuali dengan perintah Rabbmu.” Al-Bukhari 
menyendiri dalam mentakhrijnya yang diriwayatkan ketika menafsirkan 
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ayat ini. Firman Allah $€, $ Wis CU, Uxf LC S9 “Kepunyaan-Nyalah apa-apa 
yang ada dihadapan kita, apa-apa yang ada di belakang kita,” satu pendapat 
mengatakan bahwa apa-apa yang ada di hadapan kita adalah urusan dunia. 
Sedangkan apa-apa yang ada di belakang kita adalah urusan akhirat. 
& D8 55 L5)$ “Dan apa-apa yang ada di antara keduanya,” apa-apa yang ada 
di antara dua tiupan terompet. Inilah pendapat Abul “Aliyah, Ikrimah, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, @atadah dalam salah satu riwayatnya, as- “Suddi 
dan ar-Rabi' bin Anas. Sedangkan pendapat lain mengatakan, $ Ex! 5 U $ 
"Apa- apa yang ada di hadapan kita," adalah perkara akhirat yang akan Pee 
HS Uu 3 9 "Apa-apa yang ada dibelakang kita," yaitu dunia yang sudah berlalu, 
$ WS 5 Cd "Dan apa-apa yang ada di antara keduanya," yaitu apa yang ada 
di antara dunia dan akhirat. Pendapat senada diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, Gatadah, Ibnu Juraij, ats-Tsauri dan dipilih 
pula oleh Ibnu Jarir. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ US Ur) 05 G, $ "Dan tidaklah Rabbmu lupa," Mujahid 

dan as-Suddi berkata: “Maknanyg, F Rabbmu tidak akan melupakanmu." Firman- 
Nya, $ We LL, PP Sg —,? “Rabb langit dan bumi dan apa-apa yang 
ada di antara keduanya,” yaitu Rabb yang menciptakan, mengatur, penentu 
hukum dan penata yang tidak ada penentang atas hukum-Nya. 
KL TE Ja al bl, #26 $ "Maka beribadahlah kepada-Nya dan berteguh 
hatilah dalam beribadah kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui ada seorang 
yang sama dengan Dia?" Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Apa- 
kah kamu tahu sesuatu yang semisal atau serupa dengan Rabb?” Demikian 
pula pendapat yang dikatakan oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, Oatadah, Ibnu 
Juraij dan selain mereka. Sedangkan Tknmah berkata dari Ibnu “Abbas: "Tidak 
ada satu pun yang diberi nama ar-Rahman selain Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 
Mahasuci nama-Nya. 


Pi D Kian, so 

LOLA. wi z7 — XD or. 

mengapa 9 Gt He NI 
Kart AN TN Pe a- & TA La 
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Mus 8 SA ak 
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Dan berkata manusia: "Betulkah apabila aku telah mati, bahwa aku sung- 
guh-sungguh akan dibangkitkan menjadi hidup kembali?" (OS. 19:66) Dan 
tidakkah manusia itu memikirkan bahwa sesungguhnya Kami telah men- 
ciptakannya dahulu, sedang ia tidak ada sama sekali. (OS. 19:67) Demi 
Rabbmu, sesungguhnya akan Kami bangkitkan mereka bersama syaitan, 
kemudian akan Kami datangkan mereka ke sekeliling Jahannam dengan 
berlutut. (OS. 19:68) Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap golongan 
siapa di antara mereka yang sangat durhaka kepada Yang Mahapemurah. 
(OS. 19:69) Dan kemudian Kami sungguh lebih mengetahui orang-orang 
yang seharusnya dimasukkan ke dalam neraka. (OS. 19:70) 


Allah #& mengabarkan tentang manusia yang merasa heran dan meng- 
anggap mustahil kembalinya mereka setelah kematian. Dia berfirman dalam 
ayat ini: 

Gb ah JB ab Mondy YA AA Sp San AYI. aa 
"Dan berkata manusia: Betulkah apabila aku telah mati, bahwa aku sungguh: 
sungguh akan dibangkitkan menjadi hidup kembali? Dan tidaklah manusia itu 
memikirkan bahwa sesungguhnya Kami telah menciptakannya dahulu, sedang 
ia tidak ada sama sekali?" Allah $$ mengemukakan argumentasi tentang pe- 
ngembalian tersebut dengan awal mula penciptaan. Yaitu, Dia telah menciptakan 
manusia yang dahulunya tidak ada sama sekali. Apakah Dia tidak mungkin 
mampu mengembalikannya, sedang makhluk-Nya itu sudah menjadi sesuatu. 
Sebagaimana Allah 36 berfirman: 

6 op, an - ea an sil 4, "Dan Dialah yang menciptakan 
(manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya 
kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya." (OS. 
Ar-Ruum: 27). 


Di dalam hadits shahih: 

d3 cas Al S3 MAN AG by cas PEN SW MJ) 
Ay aneh Pe LS gai PP aa s8 KAS Gl ih IG 
Ina IN ui IM) du Ape cs 2S blg OP La 3 Ol Gladi 

AE as SU Ah Si ad si 
"Allah 88 berfirman, Ibnu Adam mendustakan Aku, padahal tidak boleh 
baginya mendustakan-Ku. Ibnu Adam menyakiti Aku, padahal tidak boleh 
baginya menyakiti-Ku. Kedustaannya kepadaku adalah perkataannya: 'Aku 
tidak akan dikembalikan sebagaimana aku pertama kali diciptakan.' Padahal 


awal penciptaan tidak lebih mudah bagi-Ku daripada akhirnya. Sedangkan 
upaya menyakiti-Ku adalah perkataannya bahwa sesungguhnya Aku mem- 
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punyai anak, padahal Aku Mahaesa, yang bergantung kepada-Ku segala sesuatu, 
yang tidak beranak dan tidak diperanakkan serta tidak ada satu pun yang 
sebanding." (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah 8£, $ 15, nge Sp 9 "Demi Rabbmu, sesungguh- 
nya akan Kami bangkitkan mereka bersama syaitan." Allah 8& bersumpah 
dengan diri-Nya yang Mahamulia bahwa Dia pasti akan membangkitkan 
mereka seluruhnya dengan Syaitan-syaitan yang mereka ibadahi selain Allah, 
$ — SP naa «5 8 "Kemudian akan Kami datangkan mereka ke 
sekeliling Jahannam dengan berlutut." 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas yaitu dalam keadaan duduk seperti 
firman-Nya, $ LL Is cf5?d "Dan (pada hari itu) kamu lihat tiap-tiap umat 
berlutut." (RS. Al Jaatsiyah: 28). As-Suddi berkata tentang firman Allah $&, 
Tana artinya berdiri. Pendapat senada diriwayatkan dari Murrah dari Ibnu 
Mas'ud seperti itu. Firman-Nya, $ 4.5 1 CAN » 9 "Kemudian pasti akan 
Kami tarik dari tiap tiap golongan, yaitu dari setiap umat. Dikatakan oleh 
Mujahid, $ &- IL AI el? "Siapa di antara mereka yang sangat durhaka 
kepada Rabb yang Mahapemurah," ats-Tsauri berkata dari Ibnu “Abbas, ia 
berkata: "Dari awal sampai dengan yang akhir akan ditahan sampai seluruh 
bilangan telah lengkap." Mereka akan didatangkan seluruhnya, dimulai dari 
para pembesar Sai para pembesar yang sangat durhaka. Itulah firman-Nya, 
$ Ex SI de asi lia IS op 2 3 59 "Kemudian pasti akan Kami tarik 
dari tiap-tiap golongan siapa di antara mereka yang sangat durhaka kepada Rabb 
Yang Mahapemurah." 


@atadah berkata, $ Es 4 IC kal ai kas JS Uya AP : ? "Ke 
mudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap golongan siapa di antara mereka 
yang sangat durhaka kepada Rabb Yang Mahapemurah." Kemudian pasti Kami 
akan tarik dari setiap pemeluk agama para pemuka dan pemimpin mereka 
yang paling jahat. Demikian yang dikatakan, oleh Ibnu 1 Juraij dan banyak 
ulama Salaf. Firman-Nya, $ Le Had re Lalu del 3 2 «5 $ "Dan kemudian 
Kami sungguh lebih mengetahui oran gorang yang seharusnya dimasukkan ke 
dalam neraka." Kemudian di ayat ini terdapat sambungan berita atas berita. 
Sedangkan yang dimaksud adalah bahwa Allah 86 Mahamengetahui siapa 
hamba-Nya yang berhak dijerumuskan ke neraka Jahannam dan dikekalkan 
di dalamnya. 


2 2 2 UP aa an na 2 aa “3 


STA Au: 


PPP SLS AS AS LAS AS LAS AL AS ALL AS AS LS AS KS 


En 


z AN aa an 


AP SS LS AS AS SSS Kn aa 2 2 2 2 2D Un “213 


Katsir Juz 16 353 


- 


SN |3BEK 19. SURAT MARYAM Kajen 


... 


PAP AP 3 LP KP KP 


Pe 


Dan tidak ada seorang pun daripadamu, melainkan mendatangi neraka 
itu. Hal itu bagi Rabbmu adalah suatu kemestian yang sudah ditetapkan. 
(OS. 19:71) Kemudian Kami akan menyelamatkan orang-orang yang ber- 
takwa dan membiarkan orang-orang yang zhalim di dalam neraka dalam 
keadaan berlutut. (OS. 19:72) 


Imam Ahmad berkata, bahwa Abu Sumayyah berkata: "Kami berbeda 
pendapat tentang makna al-wuruud (mendatangi)." Sebagian mereka berkata: 
"Seorang mukmin tidak akan memasukinya." Sebagian lagi berpendapat bahwa 
mereka semuanya akan memasukinya, kemudian Allah menyelamatkan orang- 
orang yang bertakwa. Lalu, aku berjumpa dengan Jabir bin “Abdillah dan 
bertanya: "Sesungguhnya kami berbeda pendapat tentang makna al-wuruud." 
Beliau menjawab: "Mereka seluruhnya akan mendatangi neraka." “Abdullah 
bin al-Mubarak berkata bahwa al-Hasan al-Bashri berkata: "Seorang laki-laki 
bertanya kepada saudaranya, 'Apakah datang berita padamu bahwa engkau 
pun akan mendatangi neraka?' Dia menjawab: 'Ya.' Dia bertanya lagi: ' Apakah 
datang berita padamu bahwa engkau muncul darinya?' Dia menjawab: "Tidak.' 
Dia berkata: 'Bagaimana bisa tertawa?' Dia menjawab: 'Ia tidak terlihat tertawa 
lagi sampai ia berjumpa dengan Allah (wafat)."" 


PI 
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Al- Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 

btn Sa ok. b $ “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu,” yaitu orang yang berbakti dan orang yang durhaka. Apakah 
engkau tidak mendengar, firman Allah kepada Fir'aun: 

SA ane (pap A59 "Ia berjalan di muka kaumnya di hari Kiamat, 
lalu memasukkan mereka ke dalam neraka," (OS. Huud: 98), mendatangi neraka 
berarti memasukinya. 


Imam Ahmad berkata dari “Abdullah bin Mas'ud, $ Us VI La of. 5 » 
"Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan mendatangi neraka itu," 


Rasulullah & bersabda: 


0-8 R0 


( BL M3 Ogah GS AD “221) 
"Seluruh manusia akan datang, kemudian menampakkan amal-amal mereka." 
(HR. At-Tirmidzi). 


Ahmad berkata bahwa Ummu Mubasygyir isteri Zaid bin al-Haritsah 
berkata di saat Rasulullah & berada di rumah Hafshah beliau bersabda: 


2. L N - 


( TAN, per Aa Ii BN) 
"Tidak seorang pun yang masuk neraka yang menyaksikan perang Badar dan 
perjanjian Hudaibiyyah." 

Hafshah bertanya: “Bukankah Allah #& berfirman, $ Us VI 3 ol 9 


Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan mendatangi neraka itu.” 


2 A33 LA SL KS SS AS AS AS AI II na na Ia aa 2 2 1 


354 Tafsir Ib 


MA 3S 19. SURAT MARYAM KOES 2 


Maka Rasulullah & bersabda, 1 -Vi $ yag TN LS 5 8 Kemudian Kami 
menyelamatkan orang-orang yang bertakwa,” dan ayat seterusnya.” 


Di dalam ash-Shahihain, dari hadits az-Zuhri, dari Sa'id, bahwa Abu 
Hurairah &5 berkata, Rasulullah & bersabda: 


( MA ai II AN LS MA Aoa IDN Ga Ga JI SAN) 


“Tidak seorang pun dari kaum muslimin yang ditinggalkan mati 3 orang anak, 
maka akan tersentuh api neraka, kecuali penebus sumpah.”” 


“Abdurrazzag berkata dari Gatadah tentang firman-Nya: 
ba, Yi Ker ol 17 $ “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu," dia berkata: "Orang yang melintasinya." 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata tentang firman-Nya: 
bin, VI 2 ol, p “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu," kaum muslimin mendatangi, artinya melintasi jembatan 
di hadapannya. Sedangkan wurudnya (datangnya) orang-orang musyrik adalah 


memasukinya. 


As-Suddi berkata dari Murrah, dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, 
din se OLS $ “Hal itu bagi Rabbmu adalah suatu kemestian yang 
sudah ditetapkan,” adalah pembagian yang wajib. Mujahid berkata: “Hatman 
adalah ketetapan.” Demikian pula perkataan Ibnu Juraij. Firman-Nya: 
AA — — - ? "Kemudian Kami menyelamatkan orang-orang yang 
bertakwa," yaitu jika seluruh makhluk melintas di atas api neraka dan orang- 
orang kafir serta pelaku maksiat jatuh ke dalamnya, maka Allah #& me- 
nyelamatkan orang-orang yang beriman dan bertakwa sesuai amal-amal mereka. 
Melintas dan cepatnya mereka di atas shirath tergantung amal-amal mereka 
yang dilaksanakan pada waktu di dunia. 


Kemudian mereka memberikan syafa'at kepada para pelaku dosa besar. 
Para Malaikat, para Nabi dan orang-orang yang beriman dapat memberikan 
syafa'at, lalu syafa'at mereka di terima dan dapat mengeluarkan banyak 
makhluk yang telah ditelan api neraka kecuali bagian wajah mereka, yaitu 
anggota-anggota Sujud. Upaya mereka mengeluarkan makhluk tersebut dari 
api neraka sesuai dengan keimanan yang ada di dalam hati mereka. Pertama 
kali yang akan keluar adalah orang di dalam hatinya terdapat keimanan seberat 
dinar, kemudian orang yang selanjutnya, kemudian orang yang selanjutnya. 
Hingga keluar orang yang di dalam hatinya terdapat keimanan yang paling 
rendah seberat biji dzarrah. Kemudian Allah mengeluarkan dari api neraka 
orang yang berkata Laa Ilaaha illallaah dalam kehidupannya dan belum ber- 
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PAP H3 


? Penebus sumpah yang belum menyelesaikan sumpahnya, maka ia akan melintas neraka 
sebagai penebus sumpahnya yang belum selesai itu. 
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PAP AP 


amal satu kebaikan pun. Mereka tidak kekal di dalam api neraka, kecuali 
orang yang diwajibkan kekalnya. Sebagaimana hal tersebut dijelaskan dalam 
hadits-hadits shahih dari Rasulullah #8. Untuk itu, Allah #€ berfirman: 

$ Cm Ad Ind Spa ai ae - #9 "Kemudian Kami akan menyelamatkan 
orang-orang yang bertakwa dan membiarkan orang-orang yang zhalim di dalam 
neraka dalam keadaan berlutut." 


- 
Tatar tut Ban Ar A03 


on SA Gap DAS BN JB 33 basi 4 dpl, 
PRA os SES DD Gea 


Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang terang (maksud- 
nya), niscaya orang-orang yang kafir berkata kepada orang-orang beriman: 
"Manakah di antara kedua golongan (kafir dan mukmin) yang lebih baik 
tempat tinggalnya dan lebih indah tempat pertemuan(nya)?" (OS. 19:73) 
Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan sebelum mereka, sedang 
mereka adalah lebih bagus alat rumah tangganya dan lebih sedap dipandang 
mata. (OS. 19:74) 


Allah $& mengabarkan tentang orang-orang kafir, ketika dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat Allah, mereka menghalangi dan berpaling darinya. 
Mereka berkata bahwa mereka, $ UX 1121, UE: "2 9 "Adalah kelompok yang 
lebih baik tempat tinggalnya dan lebih baik tempat pertemuanfnya)." Yaitu yang 
lebih baik kedudukannya, paling tinggi tempatnya dan paling baik pertemuan- 
nya, tempat berkumpul beberapa orang untuk bercerita, tempat pertemuan 
mereka lebih permanen dan lebih banyak ruang dan jalannya. Bagaimana 
keberadaan kita yang dengan kedudukan ini berada dalam kebathilan, sedang- 
kan mereka (mukminin), orang-orang yang bersembunyi di rumah al-Argam 
bin Abil Argam dan rumah-rumah lain itu berada di atas kebenaran? Allah 4 
mengabarkan tentang mereka, $ «| Wae De “aa Ken) Panai Je, 9 

"Dan orang-orang kafir berkata kepada orang-orang yang beriman: Kalau se- 
kiranya dia (al-@ur'an) adalah suatu yang baik, tentulah mereka tiada mendahului 
kami (beriman) kepadanya." (OS. Al-Ahgaaf: 11). Untuk itu, Allah $$ ber- 
firman menolak kerancuan pemikiran mereka, $ U'5 -: H3 Lt SP 
"Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan sebelum mereka," yaitu, berapa 
banyak umat dan kurun para pendusta yang: telah Kami binasakan dengan 
sebab kekufuran mereka. $ € - 33 LSI Sib1 29 “Mereka adalah lebih bagus 
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alat rumah tangganya dan lebih sedap dipandang mata,” yaitu dahulu mereka 
berada dalam keadaan yang lebih baik daripada keadaan mereka sekarang ini, 
baik harta, barang- barang, pemandangan dan bentuk: Ta Ah A' masy 


baik tempat tinggalnya dan lebih indah tempat aa "kata al-M agam 
adalah rumah tempat tinggal. An-Nadiy adalah majelis, atsaatsan adalah alat- 
alat rumah tangga, dan ar-Ri ya adalah pemandangan. Al- Aufi berkata dari 
Ibnu “Abbas, bahwa al-Magam adalah rumah, an-Nadiy adalah majelis, ke- 
nikmatan dan keelokan yang mereka miliki. Hal itu sebagaimana firman 
Allah #£ kepada Firaun ketika mereka dihancurkan. Kisah mereka diceritakan 
dalam al-Guran, $ «, Sa C3 Op) MS a js 3 251 9 "Alangkah banyak- 
nya taman dan air mata yang mereka tinggalkan, dan kebun-kebun serta tempat- 
tempat yang indah-indah." (OS. Ad-Dukhaan: 25-26). Al-Magam adalah tempat 
tinggal dan kenikmatan, an-Nadiy adalah majelis dan tempat pertemuan 
mereka. Allah #€ berfirman tentang sesuatu yang di kisahkan kepada Rasul- 
Nya berkenaan dengan urusan kaum Luth, $ Ke 2 ya s3 SE, $ "Dan 
mengerjakan kemungkaran di tempat-tempat pertemuanmi?" (OS. Al“ Ankabuut: 
29). Orang Arab menamakan majelis dengan an-Nadiy. 


Gatadah berkata: “Tatkala mereka melihat para Sahabat Muhammad ## 
dalam kehidupan mereka yang begitu menderita dan sempit, maka orang 
musyk merengan apa yang mereka dengar: 
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lebih baik tempat anta dan lebih indah tempat pertemuannya.” Demikian 
pendapat Mujahid dan adh-Dhahhak. Ar-Ri'ya adalah pemandangan, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid dan selain keduanya. Malik 
berkata, $ V2, WI? yakni paling banyak hartanya dan paling baik bentuknya. 
Seluruhnya memiliki arti yang saling berdekatan dan benar. 


Gen ng ea es LA Gak sada 
Ne EK AA 2 (Tenan PU Pn TC Naa eta ar” 
v Tiba 
9 


Katakanlah: "Barangsiapa yang berada di dalam kesesatan, maka biarlah 
Rabb yang Mahapemurah memperpanjang tempo baginya, sehingga apa- 
bila mereka telah melihat apa yang diancamkan kepadanya, baik siksa 
maupun Kiamat, maka mereka akan mengetahui siapa yang lebih jelek 
kedudukannya dan lebih lemah penolong-penolongnya." (OS. 19:75) 


oa 
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Allah $£ berfirman, $ 5 9 "Katakanlah," hai Muhammad kepada orang- 
orang yang berbuat syirik kepada Rabb mereka serta mengaku berada dalam 
kebenaran dan menyangka kalian dalam kebathilan. & B5! 5 015 8 

"Barangsiapa yang berada di dalam kesesatan," di antara kami dan di antara 
kalian, $ 2 155 4 SAI p "Maka biarlah Rabb yang Mahapemurah memper- 
panjang tempo baginya." Allah, ar-Rahman akan membiarkannya dalam kondisi 
seperti itu, hingga ia berjumpa dengan Rabbnya dan berakhir ajalnya: 
£ AJ LI $ "Baik siksa," yang menimpanya, SI Cl, 9 "Maupun Kiamat, " 
yaitu datang dengan tiba-tiba, «& Op—abasad 9 “Maka mereka akan mengetahui,” 
di saat itu, $ 11 GEA, UG F5 ALA 9 "Siapa yang lebih jelek kedudukannya 
dan lebih lemah penolong-penolongnya," sebagai perbandingan yang mereka 
dalilkan dari sebaik-baik tempat dan seindah- indah pemandangan. Mujahid 
berkata tentang firman-Nya, & H4 (KL W J 5435 9 "Maka biarlah Rabb Yang 
Mahapemurah memperpanjang tempo baginya," maka Allah akan membiarkan- 
nya dalam kesesatan. 


Demikian yang ditetapkan oleh Abu Ja'far bin Jarir sg. Ayat ini 
merupakan mubahalah terhadap orang-orang musyrik yang mengaku bahwa 
mereka berada di atas pentunjuk. 


»— 2-2 
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Dan Allah akan menambah petunjuk kepada mereka yang telah mendapat 
petunjuk. Dan amal-amal shalih yang kekal itu lebih baik pahalanya di 
sisi Rabbmu dan lebih baik kesudahannya. (OS. 19:76) 


Firman-Nya, $ ME SI, $ “Dan amal-amal shalih yang kekal,” 
tafsir dan penjelasannya telah berlalu, j juga hadits- hadits yang berkaitan dengan 
masalah tersebut dalam surat al-Kahfi, $ &: PX 4 52 S5 $ “Lebih baik tsawab- 
nya di sisi Rabbmu,” yaitu balasannya, $ DAYS, 9 "Dan lebih baik kesudahan- 
nya," yaitu akibat dan kesudahan bagi pelakunya. 
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Maka apakah kamu telah melihat orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami 
dan ia mengatakan: "Pasti aku akan diberi harta dan anak." (OS. 19:77) 
Adakah ia melihat yang ghaib atania telah membuat perjanjian di sisi 
Rabb Yang Mahapemurah? (OS. 19:78) Sekali-kali tidak, Kami akan menulis 
apa yang ia katakan, dan benar-benar Kami akan memperpanjang adzab 
untuknya, (OS. 19:79) dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu, 
dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang diri. (OS. 19:80) 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Khabbab bin al-Arat berkata: 
“Dahulu aku adalah seorang laki-laki yang tampak gagah, saat itu al-' Ash bin 
Wa-il memiliki utang kepadaku, lalu aku mendatanginya untuk meminta 
pembayaran, ia berkata: “Demi Allah, aku tidak akan membayarnya sampai 
engkau kufur kepada Muhammad.” Aku menjawab: “Demi Allah, aku tidak 
akan pernah kufur kepada Muhammad ## hingga kamu mati dan dibangkit- 
kan.” Dia pun berkata: Jika aku mati, kemudian dibangkitkan, engkau akan 
datang kepadaku. Di saat itu aku memiliki harta dan anak, lalu aku berikan 
kepadamu.” Maka.Allah menurunkan: 


Ona aa an on AN Mi lan Le 
Maka apakah kamu telah melihat orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami dan 
ia mengatakan: Pasti aku akan diberi harta dan anak? Adakah ia melihat yang 
ghaib atau ia telah membuat perjanjian di sisi Rabb Yang Mahapemurahs Sekali- 
kali tidak, Kami akan menulis apa yang ia katakan, dan benar-benar Kami akan 
memperpanjang adzab untuknya, dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan 


itu, dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang diri.” Ditakhrij oleh al- 
Bukhari, Muslim dan lain-lain. 


Allah berfirman, $ 45 SI Tue IA N d "Ataukah ia telah membuat 
perjanjian « di sisi ar-Rahman," yaitu suatu penguat. Firman-Nya: 
SA Yu 12 se) 9 “Pasti aku akan diberi harta dan anak,” sebagian ahli gira-at 
membacanya dengan fathah wawu (|! S,). Sedangkan yang lain membacanya 
dengan dhammah wawu (IV,) yang semakna. 


Satu pendapat mengatakan ( d, ) dengan dhammah adalah jamak, se- 
dangkan ('W,) dengan fathah adalah mufrad (tunggal) yang merupakan lughah 
Gais. Wallahu a'lam. 
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Firman-Nya, $ 5 Jp » “Adakah ia melihat yang ghaib, ? merupakan 
pengingkaran terhadap orang yang mengatakan, $ IV, YU «5 5 9 Pasti aku 
akan diberi harta dan anak,” yaitu pada hari Kiamat. Artinya, apakah ia me- 
ngetahui kond sinya di akhirat hingga i ia berani memastikan dan bersumpah 
terhadap hal tersebut, $ 142 » 15 Ae ALA d $ “Ataukah ia telah membuat 
perjanjian di sisi ar-Rahman,” “atukah di sisi Allah ia memiliki perjanjian yang 
akan mendatanginya? Telah terdahulu dalam hadits al-Bukhari bahwa hal itu 
adalah perjanjian, Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas: 

GIS LN Ine IA LN an $ “Adakah ia melihat yang ghaib ataukah ia 
telah membuat perjanjian di sisi ar-Rahman?” ia berkata: “Adalah Laa Ilaaha 
illallaah yang diharapkannya. Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi berkata, 
yaitu syahadat Laa Ilaaha illallaah. Kemudian beliau membaca: 

Gingg ASI Le KA 54 V) 9 “Kecuali orang yang telah membuat perjanjian di 
sisi ar-Rahman.” (OS. Maryam: 87). 


Firman-Nya, $ S5 p “Sekali-kali tidak,” adalah kata yang digunakan 
untuk mencegah sesuatu yang sebelumnya dan memperkuat sesuatu yang 
sesudahnya, $ J XC XX $ "Kami akan menulis apa yang ia katakan," ya tu 
dari tuntutannya terhadap hal tersebut dan hukumnya untuk dirinya terhadap 
apa yang diinginkannya dan kekufurannya kepada Allah yang Mahaagung, 
GG MI Ih JI, 9 "Dan Kami akan memperpanjang adzab untuknya," yaitu 
di hari akhirat atas perkataannya itu dan kekufurannya kepada Allah d dunia. 
$ Ju 5 ,$ "Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu," yaitu dari 
harta dan anak yang Kami cabut darinya sebagai tambahan atas apa yang 
dimilikinya di dunia. Padahal di akhirat, Allah akan mencabut orang yang 
mempunya harta dan anak (pada saat) d dunia. Untuk itu, Allah $& berfirman, 


S3 Us, d "Ja akan datang kepada Kami dengan seorang diri," yaitu terpisah 
dari harta dan anak. 
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Dan mereka telah mengambil sembahan-sembahan selain Allah, agar sem- 
bahan-sembahan itu menjadi pelindung bagi mereka. (OS. 19:81) Sekali- 
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kali tidak. Kelak mereka (sembahan-sembahan) itu akan mengingkari 
penyembahan (pengikut-pengikutnya) terhadapnya, dan mereka (sembahan- 
sembahan) itu menjadi musuh bagi mereka. (OS. 19:82) Tidakkah kamu 
lihat, bahwasanya Kami telah mengirim syaitan-syaitan itu kepada orang- 
orang kafir untuk menghasung mereka membuat maksiat dengan sungguh- 
sungguh? (OS. 19:83) Maka janganlah kamu tergesa-gesa memintakan siksa 
terhadap mereka, karena sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(hari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang teliti. (OS. 19:84) 


Allah $ mengabarkan tentang orang-orang kafir yang musyrik kepada 
Rabb mereka bahwa mereka menjadikan ilah-ilah selain Allah agar ilah-ilah 
itu menjadi pelindung bagi mereka, di mana mereka mengharapkan kemuliaan 
dan pertolongan. Kemudian, Dia mengabarkan bahwa hakekatnya tidak 
seperti apa yang mereka perkirakan dan tidak sebagaimana yang mereka 
inginkan. Dia berfirman, $ »&24x 0, gann SS 9 "Sekali-kali tidak. Kelak mereka 
(sembahan- sembahan) itu akan 1 mengingkari penyembahan terhadapnya," yaitu 
pada hari Kiamat. $ X5 le Oj 3G ,$ "Dan mereka itu akan menjadi musuh," 
yaitu berbeda dengan apa yang mereka sangka. 


Adh-Dhahhak berkata, $ x- nge Sa S3, $ "Dan mereka itu akan 
menjadi dhiddan," yaitu musuh. Ibnu Zaid berkata: "Adh-dhidd adalah pujian." 
Ikrimah berkata: "Adh- ana adalah penyesalan." 


Firman-Nya, $ Ini Egi BALI Ie nb LM — ? “Tidak- 
kah kamu lihat, bahwasanya Kami telah mengirim syaitan-syaitan itu kepada 
orang-orang kafir untuk menghasung mereka membuat maksiat dengan sungguh- 
sungguh?” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, bahwa artinya 
adalah menipu mereka dengan tipuan. Al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, 
artinya syaitan mendorong orang-orang kafir untuk memusuhi Muhammad 
dan para Sahabatnya. As-Suddi berkata: “Syaitan menyesatkan mereka sesesat- 
sesatnya." Firman-Nya, $ tis 5 3x U 6 Jas Ye 9 “Maka janganlah kamu 
tergesa-gesa memintakan siksa terhadap mereka, karena sesungguhnya Kami hanya 
menghitung datangnya (hari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang 
teliti.” Yaitu, janganlah engkau tergesa-gesa ya Muhammad, terhadap mereka 
dengan menjatuhkan adzab kepada mereka, $ 155 14 45 Us p “Karena sesung- 
guhnya Kami hanya menghitung datangnya (hari siksaan) untuk mereka dengan 
perhitungan yang teliti.” Yaitu, Kami hanya menunda mereka untuk batas 
waktu yang ditentukan dan ditetapkan, dan mereka tidak mustahil akan 
menuju adzab dan siksaan Allah. 


As-Suddi berkata, yaitu bertahun-tahun, berbulan-bulan, berhari-hari 
dan berjam-jam. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: 
Gis 1d M5) 9 “Karena sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(bari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang teliti.” Kami menghitung 
nafas-nafas mereka di dunia. 
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(Ingatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan orang-orang yang takwa 
kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan yang terhormat, (OS. 
19:85) dan Kami akan menghalau orang-orang yang durhaka ke neraka 
Jahannam dalam keadaan dahaga. (OS. 19:86) Mereka tidak berhak men- 
dapat syafa'at kecuali orang yang telah mengadakan perjanjian di sisi Rabb 
Yang Mahapemurah. (OS. 19:87) 


Allah 8 mengabarkan tentang para wali-Nya yang bertakwa bahwa 
Dia akan mengumpulkan mereka pada hari Kiamat sebagai utusan yang ter- 
hormat. Al- Wafdu adalah orang-orang yang datang dengan berkendaraan. 
Kendaraan mereka terpilih dari cahaya di antara kendaraan-kendaraan di 
akhirat. Mereka datang kepada Rabb yang Mahaterbaik yang akan dikunjungi, 
ke wilayah kehormatan dan keridhaan-Nya. Adapun orang-orang yang berdosa 
yang mendustakan para Rasul lagi menyelisihi mereka, niscaya mereka akan 
digiring ke api neraka. $ I»,, 8 “Dalam keadaan dahaga,” dalam keadaan haus, 
sebagaimana yang dikatakan oleh 'Atha”, Ibnu “Abbas, Mujahid, al-Hasan, 
@atadah c dan selain mereka. Di ayat ini dikatakan 
Mn ae MEA s 9 "Manakah di antara dua golongan itu yang 
lebih baik tem pat tinggalnya dan lebih indah pemandangannya?" 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Ibnu Marzug: 

$ tu, CI 3 GeEN “af cs $ (Ingatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan 
orang-orang yan g takwa kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan 
yang terhormat, ia berkata: “Seorang mukmin ketika keluar dari kuburnya, 
ia akan disambut dengan bentuk yang paling indah dan wangi yang paling 
harum. Ia berkata: “Siapa engkau? Dijawab: “Apakah engkau tidak mengenal- 
ku? Ia berkata: “Tidak, akan tetapi Allah mengharumkan wangimu dan 
memperindah wajahmu. Dia menjawab: “Aku adalah amalmu yang baik. 
Demikianlah, dahulu aku adalah amal baik yang harum. Sepanjang aku 
mengendaraimu di dunia, maka sepanjang itulah engkau akan mengendaraiku. 
Lalu orang mukmin itu menaikinya.” 


Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu Abbas: 
$u, AS DI 3 Gaga C3 «x $ YIngatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan 
orang-orang yan g takwa kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan 
yang terhormat,” ia berkata: "Berkendaraan." Wallah a'lam. 
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Firman-Nya, $ b) si be Gp3 9 “Dan Kami akan menghalau 
orang-orang yang durhaka ke neraka Jahannam dalam keadaan dahaga.” Yaitu, 
dalam keadaan haus, $ EL 0 Kaban 9 “Mereka tidak berhak mendapatkan 
syafa'at.” Yaitu, mereka tidak memiliki orang yang dapat memberikan syafa'at 
untuk mereka, sebagaimana kaum mukminin saling memberikan syafa'at satu 
dengan yang lainnya. Sebagaimana Allah 8 berfirman mengabarkan tentang 
mereka, $ ce»: Its 9 "Maka kami tidak mempunyai pemberi syafa'at 
seorang pun." (OS. j araa': 100). 


Dan firman-Nya, $ 042 2 he IKA 5 V) $ “Kecuali orang yang telah 
mengadakan perjanjian di sisi Rabb Yang Mahapemurah,” ayat ini merupakan 
istitsna mungathi' yang maknanya, kecuali orang yang membuat perjanjian 
di sisi ar-Rahman, yaitu syahadat Laa Ilaaha illallaah dan menegakkan hak- 
hak syahadat (merealisasikannya dalam kehidupan). (Maka mereka akan 
mendapat syafa'at. pent.). 


Berkata “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas: "Al-'ahdu adalah 
syahadat Laa Ilaaha illallaah, membebaskan diri kepada Allah dari kemampuan 
dan kekuatan sendiri serta tidak berharap kecuali kepada Allah 4&. 
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Dan mereka berkata: "Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak." 
(OS. 19:88) Sesungguhnya kamu telah mendatangkan sesuatu perkara yang 
sangat munkar, (OS. 19:89) hampir-hampir langit pecah karena ucapan 
itu, bumi belah, dan gunung-gunung runtuh, (OS. 19:90) karena mereka 
mendakwa Allah Yang Mahapemurah mempunyai anak. (OS. 19:91) Dan 
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tidak layak bagi Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak. (OS. 
19:92) Tidak seorang pun di langit dan di bumi, kecuali akan datang kepada 
Yang Mahapemurah selaku seorang hamba. (OS. 19:93) Sesungguhnya Allah 
telah menentukan jumlah mereka dan menghitung mereka dengan hitungan 
yang teliti. (OS. 19:94) Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada Allah 
pada hari Kiamat dengan sendiri-sendiri. (OS. 19:95) 


Ketika Allah $$ di dalam ayat yang mulia ini menetapkan “ubudiyyah 
Isa YEI dan menceritakan penciptaannya dari Maryam tanpa bapak, maka 
Dia mulai membahas tentang pengingkaran terhadap orang yang menduga 
bahwa Dia memiliki anak. Mahatinggi, Mahasuci dan Mahabersih, Dia setinggi- 
tinggi dan Men NAS dari semua itu. 


Allah #8 berfirman, $ »:- S jala sin aa LG, ? "Dan mereka ber- 
kata: “Ar- Rakmuan memiliki anak. ' Sesungguhnya kamu telah mendatangkan," 
dengan perkataanmu ini, $ DB C5 9 "Sesuatu yang sangat munkar." Ibnu “Abbas, 
Mujahid, @atadah dan Malik berkata: “Yaitu perkara yang sangat besar.” 


Dikatakan iddan dengan kasrah hamzah atau fathah hamzah serta me- 
nyangkanya terdapat tiga bahasa, yang masyhur adalah yang pertama. 


Firman-Nya: 

SS, NN JS PI Pn ka Didang Aa «9 “Hampir. 
hampir langit pecah karena ucapan itu, bumi belah, dan gunung-gunung runtuh, 
karena mereka mendakwa Allah Yang Mahapemurah mempunyai anak.” Hampir 
saja hal itu terjadi ketika terdengar perkataan-perkataan (tuduhan bahwa Allah 
mempunyai anak) yang keluar dari mulut orang-orang yang sangat berdosa, 
karena merasa ta'zhim kepada Rabb dan mengagungkan-Nya, padahal mereka 
adalah makhluk dan ciptaan-Nya. Sedangkan dasar-dasar dalam tauhid bahwa 
tidak ada Ilah kecuali Dia, tidak ada sekutu bagi-Nya, tidak ada tandingan-Nya, 
tidak memiliki anak, tidak memiliki kawan, dan tidak ada yang sebanding 
dengan-Nya. Bahkan, Dialah yang Mahaesa yang bergantung kepada-Nya 
segala sesuatu. 
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Dan di dalam segala sesuatu terdapat tanda 
yang menunjukkan bahwa Dia adalah Mahaesa. 


Adh-Dhahhak berkata: $ & 035 ALI C9 "Hampir-hampir 
langit pecah karena ucapan itu," yaitu terpecah berhamburan dikarenakan 
keagungan Allah. “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Bumi belah 
disebabkan murka karena Allah 4.” Dan gunung-gunung "Haddan," Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Hadman (hancur).” Sa'id bin Jubair berkata: “Haddan 
yaitu, sebagian demi sebagian hancur berantakan berturut-turut.” 
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Firman-Nya, & 5) 3x5 ol LS SE 9 "Dan tidak layak bagi Rabb 
Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak." Yaitu tidak patut dan 
tidak layak bagi-Nya karena keagungan dan kebesaran-Nya. Tidak ada satu 
makhluk-Nya yang sebanding dengan-Nya. Karena seluruh makhluk adalah 
hamba-Nya. 


Dia berfirman: 

HI Lai, SA as ng Ke YA S Y PN SN 3 13 ol 9 "Tidak 
seorang pun di langit dan di bumi, kecuali akan datang kepada (Rabb) Yang 
Mahapemurah selaku seorang hamba. Sesungguhnya Allah telah menentukan 
jumlah mereka dan menghitung mereka dengan hitungan yang teliti." Yaitu, 
sesungguhnya Dia Mahamengetahui jumlah mereka sejak mereka diciptakan 
hingga hari Kiamat, baik laki-laki maupun perempuan, baik kecil maupun 
besar. & s3 LI 5 43k se, $ "Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada 
Allah pada hari Kiamat dengan sendiri-sendiri." Yaitu tidak ada yang menolong 
dan melindungi kecuali Allah yang Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 
Dia menghukum makhluk-Nya sesuai kehendak-Nya. Dia Mahaadil yang 
tidak akan menzhalimi seberat biji dzarrah pun, tidak juga menzhalimi se- 
orang pun. 
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Sesungguhnya orang-orang beriman dan beramal shalih, kelak Allah Yang 
Mahapemurah akan menanamkan dalam (hati) mereka kasih sayang. (OS. 
19:96) Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Gur'an itu dengan 
bahasamu, agar kamu dapat memberi kabar gembira dengan al-Gur'an 
itu kepada orang-orang yang bertakwa, dan agar kamu memberi peringatan 
dengannya kepada kaum yang membangkang. (OS. 19:97) Dan berapa 
banyak telah Kami binasakan umat-umat sebelum mereka. Adakah kamu 
melihat seorang saja dari mereka atau kamu dengar suara mereka yang 
samar-samar? (OS. 19:98) 


T 
( 
( 
( 
/ 
( 
/ 
/ 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
, 


, 


TAP 


Allah #& mengabarkan bahwa Dia mananamkan kepada hamba-hamba- 
Nya kaum mukminin yang beramal shalih, yaitu amal-amal yang diridhai 
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Allah J5 dengan mengikuti syari'at Muhammad &. Dia akan menanamkan 
bagi mereka di dalam hati hamba-hamba-Nya yang shalih, perasaan cinta dan 
kasih sayang. Ini suatu perkara yang mesti dan harus. Penjelasan hal tersebut 
terdapat dalam hadits-hadits shahih dari Rasulullah # dalam beberapa segi. 


Imam Ahmad berkata dari Abu Hurairah &, bahwa Nabi &£ bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah, jika mencintai seorang hamba, Dia akan memanggil 
Jibril dan berfirman: “Hai Jibril, sesungguhnya Aku mencintai si fulan, maka 
cintailah dia.” Lalu Jibril pun mencintainya. Kemudian Jibril memanggil se- 
luruh penghuni langit dan berkata: Sesungguhnya Allah mencintai si fulan, 
maka cintailah dia,” lalu seluruh penghuni langit pun akan mencintainya. 
Kemudian, diletakkanlah baginya penerimaan di muka bumi. Sesungguhnya 
Allah, jika membenci seorang hamba, Dia akan memanggil Jibril dan ber- 
firman: “Hai Jibril, Aku membenci si fulan, maka bencilah dia.” Lalu Jibril 
pun membencinya dan memanggil penghuni langit sambil berkata: “Sesungguh- 
nya Allah membenci si fulan, maka bencilah dia,” lalu penghuni langit pun 
membencinya. Kemudian, diletakkan baginya kemurkaan di muka bumi.” 
(HR. Muslim dari Suhail, Ahmad dan al-Bukhari, dari hadits Ibnu Juraij, dari 
Abu Hurairah :$, dari Nabi 28). 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, 
$ Is: 9 PAI en dr $ "Kelak ar-Rahmaan akan menanamkan dalam hati mereka 
rasa kasih yayang," 'ia berkata: "Perasaan cinta." Mujahid berkata dari Ibnu 
“Abbas, $ I55 2&55I 21 Ja ? "Kelak ar-Rahmaan akan menanamkan dalam 
hati mereka rasa kasih sayang, "ia berkata: “Perasaan cinta di dalam hati manusia 
di dunia.” Sa'id bin Jubair berkata dari Ibnu “Abbas: “Ia mencintai mereka 
dan menanamkan rasa cinta kepada mereka, yaitu kepada makhluk-Nya yang 
beriman.” Demikian yang dikatakan Mujahid, adh-Dhahhak dan selain ke- 
duanya. 


@atadah berkata: "Dahulu, “Ustman bin “Affan «& berkata: “Tidak ada 
seorang hamba pun yang mengamalkan satu kebaikan atau satu keburukan, 
kecuali Allah && memakaikan selendang amalnya itu." 
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Firman-Nya, $ z5 bp "Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan," 
yaitu al-Gur'an, $ LL. 8 "Dengan bahasamu," hai Muhammad, yaitu bahasa 
Arab yang jelas, fashih dan sempurna. $ GELI 9 Bp “Agar kamu dapat 
memberi kabar gembira dengan itu kepada orang-orang yang bertakwa,” yaitu 
orang-orang yang menyambut seruan Allah dan membenarkan para Rasul- 
Nya, $ V Up 4 it, p “Dan memberi peringatan kepada kaum yang mem- 
bangkang," yaitu kaum yang berpaling dari kebenaran dan cenderung ke arah 
kebathilan. 


Ulama lain berkata: "Telinga-telinga hati yang tuli." Al-'Aufi berkata 
dari Ibnu “Abbas, $ U V5? “Kaum yang membangkang,” yaitu orang-orang 
yang durhaka. Demikian riwayat al-Laits bin Abi Sulaim dari Mujahid. Ibnu 
Zaid berkata: "Al-aladdu adalah orang-orang yang zhalim, dan ia membaca 
firman-Nya, $ KI NIA, 9 "Padahal ia adalah penantang yang paling keras." 
(OS. Al-Bagarah: 204). 


Firman-Nya, $ « 5 ae 43 LIS 3. 38 "Dan berapa banyak telah Kami 
binasakan kurun-kurun," yaitu umat-umat yang kafir kepada ayat-ayat Allah 
dan mendustakan para Rasul-Nya, $ "5, Par Kama Jb 3 3 Jad "Ada- 
kah kamu melihat seorang pun dari mereka atau kamu dengar suara mereka 
yang samar-samar," yaitu apakah engkau melihat salah seorang di antara mereka 
atau mendengar samar-samar dari mereka. 


Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah, Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, Sa'id bin 
Jubair, adh-Dhahhak dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu mendengar suara.” Al- 
Hasan dan Oatadah berkata: “Apakah engkau melihat seorang atau mendengar 
suara?” Ar-rikzu menurut asal bahasa adalah suara yang pelan. 


Penyair berkata: 
G5 8 
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Ia mendengar suara halus yang lembut membuatnya terperanjat. 
Suara dari balik yang tak nampak, dan yang lembut itulah penyakitnya. 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke 20 : 135 Ayat 
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"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang." 
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Thaahaa. (OS. 20:1) Kami tidak menurunkan al-Gur'an ini kepadamu agar 
kamu menjadi susah, (OS. 20:2) tetapi sebagai peringatan bagi orang yang 
takut (kepada Allah), (OS. 20:3) yaitu diturunkan dari Allah yang men- 
ciptakan bumi dan langit yang tinggi. (OS. 20:4) (Yaitu) Yang Mahapemurah, 
yang bersemayam di atas 'Arsy. (OS. 20:5) Kepunyaan-Nya-lah semua yang 
ada di langit, semua yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan semua 
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yang di bawah tanah. (OS. 20:6) Dan jika kamu mengeraskan ucapanmu, 
maka sesungguhnya Dia mengetahui rahasia yang telah tersembunyi. (OS. 
20:7) Dialah Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia. 
Dia mempunyai al-Asmaa-ul Husna (nama-nama yang baik). (OS. 20:8) 


Pembahasan tentang huruf yang terpotong-potong telah diberikan 
pada awal surat al-Bagarah yang tidak perlu untuk diulangi lagi. 


Firman Allah Ta'ala, $ z:3 ogah Ole Sit $ “Kami tidak menurun- 
kan al-ur'an ini kepadamu agar kamu menjadi susah.” Juwaibir meriwayatkan 
dari adh-Dhahhak, setelah Allah menurunkan al-Guran kepada Rasul-Nya &£, 
maka beliau dan juga para Sahabatnya melaksanakannya, lalu orang-orang 
musyrik dari kaum Ouraisy berkata: “Al-Our'an ini tidak diturunkan kepada 
Muhammad agar dia La susah.” Maka Allah Ta'ala menurunkan ayat 
ini, 6 LX SKY Toga Uk Sulu 5 $ “Thaahaa. Kami tidak 
menurunkan al-Guran ini kepadamu agar kamu menjadi susah, tetapi sebagai 
peringatan bagi orang yang takut (kepada Allah). "Kenyataan yang terjadi tidak 
seperti yang diaku oleh orang-orang sesat itu, tetapi barangsiapa yang diberi 
ilmu oleh Allah, berarti Dia telah menghendaki kebaikan yang banyak baginya, 
sebagaimana yang ditegaskan di dalam kitab ash-Shahihain dari Mw'awiyah, 
di mana dia bercerita, Rasulullah & bersabda: 
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“Barangsiapa yang Allah menghendaki kebaikan baginya, maka Dia akan 
memahamkan ilmu agama kepadanya.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Mengenai firman-Nya, $ —3 de Uks Islu 9 “Kami tidak 
menurunkan al-Gur'an ini kepadamu agar kamu menjadi susah,” @atadah 
mengemukakan: “Tidak. Demi Allah, Allah tidak menjadikannya sebagai 
suatu yang menyusahkan, tetapi justru Dia menjadikannya sebagai rahmat, 
cahaya, dan petunjuk menuju ke surga.” $ 45 SJ 3S S5 V!| $ “Tetapi sebagai 
peringatan bagi orang yang takut (kepada Allah).” Sesungguhnya Allah menurun- 
kan Kitab-Nya dan mengutus Rasul-Nya sebagai rahmat yang dilimpahkan 
kepada para hamba-Nya agar orang yang ingat semakin ingat, dan orang yang 
mendengar bisa mengambil manfaat dari apa yang didengarnya dari Kitab 
Allah. Dan al-Gur'an merupakan peringatan yang diturunkan oleh Allah 
yang memuat ketetapan halal dan haram-Nya. 


Loyo. 


Firman-Nya, $ dah SI pas Ma Ae ? “Yaitu, diturunkan 
dari Allah yang menciptakan bumi dan langit yang tinggi.” Artinya, al-Guran 
yang datang kepadamu, hai Muhammad, adalah diturunkan dari Rabbmu, 
Rabb pemelihara segala sesuatu sekaligus pemiliknya yang kuasa atas segala 
yang Dia kehendaki, yang Dia telah menciptakan bumi dengan kerendahan 
dan kepadatannya, juga menciptakan langit yang tinggi dengan ketinggiannya 
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dan juga kelembutannya. Telah disebutkan dalam hadits yang dishahihkan 
oleh at-Tirmidzi dan juga perawi lainnya, bahwa ketebalan setiap langit itu 
sama dengan perjalanan limaratus tahun, dan jarak antara satu langit dengan 
langit lainnya sama dengan perjalanan limaratus tahun. 


Firman-Nya, $ SAM SA 6 USU 9 (Yaitu) Yang Mahapemurah, 
yang bersemayam di atas 'Arsy.” Pembahasan mengenai hal ini telah diberikan 
pada surat al-A'raaf , sehingga tidak perlu untuk diulang lagi di sini. Jalan 
yang paling selamat dalam hal tersebut adalah manhaj salaf, yaitu menetapkan 
apa yang terdapat didalam al-Gur'an dan al-Hadits tanpa takyif (menanyakan 
bagaimana), tahrif (penyimpangan), tasybih (penyerupaan), ta'thil (penolakan), 
dan tamtsil (persamaan). 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya: 
Se ena bah PN Sg SUN IL & 9 “Kepunyaan-Nyalah semua 
yang ada langit, semua yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan semua 
yang di bawah tanah.” Maksudnya, segala sesuatu adalah milik-Nya, berada di 
bawah kendali, kehendak, keinginan, dan keputusan-Nya, dan Dialah Pencipta 
semua itu sekaligus Rajanya dan juga Rabbnya, yang tiada Ilah (yang berhak 
diibadahi) selain Dia, dan tidak juga ada Rabb selain Dia semata. 


Firman-Nya, $ SISA, $ Dan semua yang ada di bawah tanah.” 
Muhammad bin Ka'ab mengatakan, yakni, apa yang terdapat di bawah bumi 
ketujuh. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ cit Badi Bana X5 Oak pe ol, $ “Dan jika kamu me- 
ngeraskan ucapanmu, maka sesungguhnya Dia mengetahui rahasia yang telah 
tersembunyi.” Maksudnya, yang menurunkan al-Gur'an ini adalah Rabb yang 
telah menciptakan bumi dan langit yang tinggi, yang Dia mengetahui segala 
rahasia dan yang lebih tersembunyi lagi. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari 
Ibnu “Abbas, $ (4! 9, pad Ha $ “Dia mengetahui rahasia yang telah tersembunyi,” 
Dia mengetahui, $ FI $ “as-sirru” adalah apa yang dirahasiakan oleh anak 
cucu Adam di dalam dirinya. $ ,—-!, ? “Wa akhfaa,” yakni apa yang ter- 
sembunyi pada anak cucu Adam yang dia akan menjadi pelakunya sebelum 
dia mengetahuinya. Dengan demikian, Allah Ta'ala mengetahui semuanya 
itu. Ilmu-Nya tentang hal-hal yang telah berlalu dan yang masih berjalan 
adalah satu. Dan bagi-Nya, dalam hal itu, semua makhluk adalah seperti satu 
jiwa. Itulah makna firman-Nya, $ 12 25 Yj SEN, 5 Sale 9 “Tidaklah 
Allah menciptakan dan membangkitkanmu (dari dalam kubur) itu melainkan 
hanyalah seperti (menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” (OS. 
Lugman: 28). 


Mengenai firman-Nya, $ #1, AJI ak 9 “Dia mengetahui segala rahasia 
dan yang telah tersembunyi,” adh-Dhahhak mengatakan, yang disebut rahasia 
“adalah yang terbetik di dalam jiwamu, sedangkan yang tersembunyi adalah 
apa yang belum terbetik di dalam dirimu. 
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Sedang menurut Sa'id bin Jubair, artinya kamu mengetahui apa yang 
kamu rahasiakan hari ini, tapi tidak mengetahui apa yang kamu rahasiakan 
besok, sedang Allah $& mengetahui apa yang kamu rahasiakan hari ini dan 
apa yang kamu rahasiakan besok. 


Mujahid mengatakan: $ £!,p “Dan yang telah tersembunyi,” yakni, 
rasa WAS-WaS. 


Firman Allah Ta'ala, $ LA LI S AV) SY Iu p “Dialah Allah, tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia. Dia mempunyai al-Asmaa-ul 
Husna (nama-nama yang baik)” Maksudnya, Rabb yang telah menurunkan 
al-Our'an kepadamu itu adalah Allah yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Dia, yang mempunyai nama-nama yang baik (Asmaa-ul Husna) dan 
sifat-sifat yang tinggi. Dan telah dikemukakan penjelasan beberapa hadits yang 
berkenaan dengan Asmaa-ul Husna pada bagian akhir dari surat al-A'raaf. 


Alhamdulillah. 
rn 3, .. £. AA AN Cena L . 2 
pe Laja Jas DE leo 3) (3 Tea ya Cab NS og 


“ 


eSP rang Kenddreng 


Apakah telah sampai kepadamu kisah Musa? (OS. 20:9) Ketika ia melihat 
api, lalu berkatalah ia kepada keluarganya: "Tinggallah kamu (di sini), 
sesungguhnya aku melihat api, mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit 
daripadanya kepadamu atan aku akan mendapat petunjuk di tempat api 
itu." (OS. 20:10) 


Dari sini, Allah Tabaaraka wa Ta'ala mulai menceritakan kisah Musa 
dan bagaimana permulaan wahyu yang diberikan kepadanya serta firman-Nya 
yang disampaikan langsung kepadanya. Hal itu berlangsung setelah Musa 
menyelesaikan waktu yang ditentukan antara dirinya dengan semendanya 
dalam menggembalakan kambing. Dia dan keluarganya berangkat menuju 
Mesir setelah sekian lama meninggalkannya, lebih dari sepuluh tahun. Dia 
bersamanya isterinya. Lalu dia tersesat, yang waktu itu malam sangat dingin. 
Kemudian dia singgah di suatu tempat antara bukit dan gunung dengan cuaca 
yang sangat dingin di musim dingin dipenuhi dengan awan, kegelapan, dan 
berkabut. Dia berusaha mencari percikan api dari benturan batu untuk mem- 
beri kehangatan, sebagaimana yang sudah menjadi kebiasaan baginya. Tetapi 
dia tidak mendapatkan percikan api darinya. Ketika keadaan seperti itu, tiba- 
tiba muncul api dari samping gunung Thursina, maksudnya, muncul api dari 
samping gunung yang berada di sebelah kanannya. Kemudian dia memberi- 
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tahukan hal itu kepada keluarganya, g -3 45 Sh Pe ena C3 |? 
“Sesungguhnya aku melihat api, mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit 
darinya kepadamu,” yakni, sepercik api. Dan dalam ayat yang lain: 

GO Oa 2 ar Bj $ “Atau (membawa) sesuluh api.” Yakni, bara api yang menyala. 
$O Ja SUS $ “Agar kamu dapat menghangatkan badan.” (OS. Al-@ashash: 


29), yang menunjukkan adanya hawa dingin. 


Firman-Nya, $ 3. “Sedikit (api),” menunjukkan adanya kegelapan. 
Firman-Nya, $ c38 LI GG Il 19 “Atau aku mendapat petunjuk di tempat 
api itu.” Yakni, siapa yang menunjukkan jalan kepadaku. Hal itu menunjukkan 
bahwa dia telah tersesat. Sebagaimana yang dikatakan ats-Tsauri dari Ibnu 
“Abbas, mengenai firman-Nya, $ G8 LI (46 Iwl jp “Atau aku mendapat 
petunjuk di tempat api itu,” dia mengatakan, yakni, siapa yang menunjukkanku 
jalan, yang pada waktu itu mereka dalam keadaan kedinginan lagi tersesat. 
Ketika melihat api, Musa pun berkata, kalau memang aku tidak mendapatkan 
seseorang yang bisa menunjukkan jalan kepadaku, aku akan bawakan kepada 
kalian api yang bisa kalian nyalakan. 
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Maka ketika ia datang ke tempat api itu, ia dipanggil: "Hai Musa. (OS. 
20:11) Sesungguhnya Aku ini Rabbmu, maka tanggalkanlah kedua terompah- 
mu, sesungguhnya kamu berada di lembah yang suci, Thuwa. (OS. 20:12) 
Dan Aku telah memilihmu, maka dengarkanlah apa yang akan diwahyukan 
(kepadamu). (OS. 20:13) Sesungguhnya Aku ini adalah Allah, tidak ada 
Ilah (yang hag) selain Aku, maka beribadahlah kepada-Ku dan dirikanlah 
shalat untuk mengingat-Ku. (OS. 20:14) Sesungguhnya hari Kiamat itu 
akan datang, Aku merahasiakan (waktunya) agar supaya tiap-tiap diri itu 
dibalas dengan apa yang ia usahakan. (OS. 20:15) Maka sekali-kali jangan- 
lah kamu dipalingkan daripadanya oleh yang tidak beriman kepadanya 
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dan oleh orang yang mengikuti hawa nafsunya, yang menyebabkanmu 
binasa." (OS. 20:16) 


Allah Ta'ala berfirman, $ xl ES 9 “Maka, ketika ia datang ke tempat 
api itu, ” yakni, ia mendekati api itu, $ ay Sp? Ta dipanggil: Hai Musa.” 
di SI? Sesungguhnya Aku ini Rabbmu,” yakni, yang berbicara dan 
berfirman langsung kepadamu. $ D1 AU 9 “Maka tanggalkanlah kedua 
terompahmu.” “Ali bin Abi Thalib, Abu Dzar, Abu Ayyub, dan tidak sedikit 
dari kaum Salaf mengatakan: “Kedua terompah itu berasal dari kulit keledai 
yang kurang baik.” Ada juga yang mengatakan: “Allah menyuruh Musa 
menanggalkan kedua terompahnya itu sebagai penghormatan bagi tempat 
tersebut.” Sedangkan Sa'id bin Jubair mengatakan: “Sebagaimana seseorang 
diperintahkan untuk menanggalkan kedua terompahnya jika hendak me- 
masuki Ka'bah.” Ada juga yang berpendapat: “Agar Musa menginjak langsung 
tanah suci itu dengan kedua kakinya dalam keadaan tidak beralas kaki, tanpa 
terompah yang melapisinya.” Dan ada juga yang berpendapat lain. Wallahu 
a'lam. 


Firman-Nya, bp $ “Ihuwa.” “Ali bin Abi Thalhah bercerita dari 
Ibnu “Abbas, “Yaitu nama lembah.” Demikian juga yang dikatakan beberapa 
ulama lainnya. Dan berdasarkan hal itu, penyambungan di sini sebagai pen- 
jelasan. 


Firman-Nya, gura 39 “Dan Aku telah memilihmu. 2 Penggalan 
ayat ini sama seperti firman-Nya, $ A 3 Pa 2 Ie Ona cal pup 
“Hai Musa, sesungguhnya Aku memilih (melebihkan)mu dari manusia yang 
lain (di masamu) untuk membawa risalah-Ku dan untuk berbicara langsung 
dengan-Ku.” (OS. Al-A'raaf: 144). Yakni, kepada seluruh umat manusia yang 
ada pada masanya. Ada juga yang mengatakan, bahwa Allah Ta'ala berfirman, 
“Hai Musa, apakah kamu tahu mengapa Aku mengistimewakan dirimu di 
antara semua umat manusia untuk Aku ajak berbicara langsung dengan-Ku?” 
“Tidak,” jawab Musa. Allah berfirman, “Karena tidak ada seorang pun yang 
bertawadhu' (merendahkan diri) kepada-Ku melebihi tawadhu'mu.” 
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Firman-Nya, 6 mp “Maka dengarkanlah apa yang akan 
diwahyukan (kepadamu).” Maksudnya, sekarang dengarkanlah apa yang akan 
Aku katakan dan wahyukan kepadamu. “Sesungguhnya Aku ini adalah Allah, 
tidak ada Ilah (yang hag) selain Aku,” dan inilah kewajiban pertama yang 
dilimpahkan kepada para mukallaf, yaitu hendaklah mereka mengetahui 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Allah, yang tiada sekutu bagi- 
Nya. $ —EL 9 “Maka sembahlah Aku,” yakni, esakanlah diri-Ku dan 
sembahlah Aku dengan tidak menyandingkan sekutu selain diri-Ku. 


$$ S5 H Mei ai ,8 “Dan dirikanlah shalat untuk mengingat: -Ku.” Ada 
yang mengatakan, artinya, dirikanlah shalat untuk mengingat diri-Ku. Ada 
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juga yang mengatakan lain, artinya, dirikanlah shalat pada saat engkau ingat 
kepada-Ku. Pendapat yang kedua itu didasarkan pada apa yang diriwayatkan 
Imam Ahmad, dari Anas, dari Rasulullah #£, di mana beliau bersabda: 


LI JA AN Dp A3 1 aka Gb Jai JI an op (SIS Ah, 5) 
(ESL IMAN Si 


“Jika salah seorang di antara kalian tertidur sehingga tertinggal shalat atau 
lupa mengerjakannya, maka hendaklah dia mengerjakannya pada saat dia 
ingat, karena sesungguhnya Allah Ta'ala telah berfirman, “Dan dirikanlah 
shalat untuk mengingat diri-Ku.” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari Anas, dimana dia 
bercerita, Rasulullah & bersabda: 


aa Pan an sn DPP Ea NN 
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“Barangsiapa tertidur sehingga tidak mengerjakan shalat atau lupa (mengerja- 
kan)nya, maka kafaratnya adalah hendaklah dia mengerjakannya jika dia 
mengingatnya, dan tidak ada kafarat lain selain itu.” 


Dan firman-Nya, $ 2 BI 9 “Sesungguhnya hari Kiamat itu akan 
datang.” Maksudnya, hari Kiamat itu pasti terjadi, tidak diragukan lagi dan 
menjadi suatu keharusan. “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas, 
$ Wal 9 “Aku merahasiakan (waktunya).” Dia menyatakan, “Aku tidak 
memperlihatkan kepada seorang pun selain diri-Ku. As-Suddi mengatakan: 
“Tidak seorang pun dari penduduk langit dan bumi ini melainkan telah di- 
sembunyikan darinya pengetahuan tentang hari Kiamat.” 


Firman Allah IE, $ Af xi s SAP “Agar supaya tiap-tiap diri 
itu dibalas dengan apa yang diusahakannya.” Maksudnya, Aku pasti mendatang- 
kan hari Kiamat untuk memberikan balasan kepada setiap orang atas apa yang 
dikerjakannya. 


Firman-Nya, $ te - ai ya NS Like J6 9 “Maka sekali-kali janganlah 
kamu dipalingkan daripadanya oleh yang tidak beriman kepadanya.” Yang 
menjadi sasaran dari khithab ini adalah setiap individu dari para mukallaf. 
Yakni, janganlah kalian mengikuti jalan orang-orang yang mendustakan hari 
Kiamat dan lebih memilih kenikmatan dunianya, mendurhakai tuannya serta 
mengikuti hawa nafsunya. Barangsiapa mengikuti mereka dalam melakukan 
hal tersebut, maka dia benar-benar telah gagal lagi merugi, $ (s»,& ? “Yang 
menyebabkan kamu binasa.” Yakni, hancur dan lenyap. 
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Apakah itu yang di tangan kananmu, hai Musa? (OS. 20:17) Berkata Musa: 
"Ini adalah tongkatku, aku bertelekan padanya, dan aku pukul (daun) 
dengannya untuk kambingku, dan bagiku ada lagi keperluan yang lain 
padanya." (OS. 20:18) Allah berfirman: "Lemparkanlah ia, hai Musa!" 
(OS. 20:19) Lalu dilemparkannyalah tongkat itu, maka tiba-tibaia men- 
jadi seekor ular yang merayap dengan cepat. (OS. 20:20) Allah berfirman: 
"Peganglah ia dan jangan takut, Kami akan mengembalikannya kepada 
keadaannya semula, (OS. 20:21) 


Ini merupakan bukti dari Allah Ta'ala bagi Musa SI sebagai mukjizat 
yang besar, diluar kebiasaan lagi nyata, yang menunjukkan bahwasanya tidak 
ada yang mampu melakukan hal tersebut kecuali hanya Allah 45. Dan bahwa- 
sanya tidak ada yang membawanya kecuali Nabi yang diutus. 


Firman-Nya, $ LV Diss DULU, $ “Apakah itu yang di tangan kanan- 
mu, hai Musa?” Sebagian ahli tafsir berpendapat, Allah Ta'ala mengatakan hal 
itu kepada Musa hanya sebagai sapaan kepadanya. Ada juga yang berpendapat 
lain, bahwa Dia mengatakan hal itu kepada Musa sebagai suatu keputusan. 
Dengan pengertian, apa yang ada di tangan kananmu ini, yaitu tongkatmu 
yang kamu kenal, maka kamu akan mengetahui apa yang akan Kami perbuat 
dengannya sekarang. 


SL Damn BLU, $ “Apakah itu yang 2 tangan kananmu, hai Musa?” 
dalam bentuk pertariyaan keputusan. & WE ISI (las CA Jep “Berkata Musa: 
Ini adalah tongkatku, aku bertelekan padanya,” yakni, bersandar padanya pada 
saat berjalan. $ ,—£ Je — Ga, 9 “Dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku,” yakni, aku goyang pohon agar daun-daunnya berjatuhan untuk 
menggembalakan kambingku. 


“Abdurrahman bin al-Gasim mengatakan dari Imam Malik: “Al-hisysyu 
berarti, seseorang meletakkan tongkat melengkung pada dahan pohon, lalu 
menggerakkannya sehingga daun dan buahnya berjatuhan tanpa mematahkan 
pohonnya.” Demikian juga yang dikemukakan oleh Maimun bin Mahran. 
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Firman-Nya, $ SE na aa S9 Dan bagiku ada lagi keperluan 
yang lain padanya. ” Yakni, berbagai kepentingan, manfaat dan kebutuhan 
lain selain itu. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ & A6 GI JP “Allah berfirman: Lempar: 
kanlah ia, hai Musa! ” Yakni lemparkanlah tongkat yang ada di tanganmu itu, 
hai Musa,. $ X5 ia B6 BWG 9 “Lalu dilemparkannyalah tongkat itu, maka 
tiba-tiba ia menjadi seekor ular yang merayap dengan cepat.” Yakni, pada saat 
itu juga tongkat tersebut menjadi seekor ular yang sangat besar lagi panjang 
yang bergerak merayap dengan cepat. Dan ternyata dia bergoyang seakan-akan 
ia itu Jaan, sejenis ular yang paling cepat bergerak, tetapi ia kecil. Sedangkan 
ular Musa ini amat besar dan amat cepat gerakannya. $ 4-5 8 “Merayap dengan 
cepat,” yakni berjalan dan bergoyang-goyang. Setelah Musa menyaksikan hal 
itu, maka Musa berbalik tanpa melihat lagi kebelakang, kemudian dia pergi. 
Lalu dia ingat kepada Rabbnya sehingga dia berhenti karena merasa malu 
terhadap-Nya. Selanjutnya, dia diseru: “Hai Musa, kembalilah ke tempatmu 
semula.” Maka Musa pun kembali sedang dia benar-benar merasa ketakutan. 
Lalu u Allah 3g berfirman, $ is $ “Peganglah ia,” dengan tangan kananmu, 
$ INI Gie Kekata OSN, 9 “Dan j jangan takut, Kami akan mengembalikan- 
nya kepada keadaannya semula.” 


Pada saat itu, di atas tubuh Musa terdapat baju jubah dari kulit wol, 
lalu dia memasukinya dari sela-selanya. Setelah diperintahkan untuk me- 
megangnya, Musa melipat ujung baju pada tangannya, maka Malaikat berkata 
kepadanya: “Hai Musa, bagaimana menurutmu, jika Allah mengizinkan apa 
yang kamu takuti itu, apakah jubah itu akan berguna bagimu? “Tidak, tetapi 
aku ini seorang yang lemah dan dari kelemahan, aku diciptakan.” Kemudian 
dia melepaskannya dari tangannya lalu meletakkannya di mulut ular tersebut 
sehingga dia mendengar gesekan gigi-gigi dan taring-taring, lalu dia menangkap- 
nya dan ternyata dia sudah menjadi tongkat yang dimilikinya, dan ternyata 
tangannya sudah berada di tempat dimana dia meletakkannya jika dia bersandar 
diantara dua bahunya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
£S AN ea sha $ “Kami akan mengembalikannya kepada keadaannya 
semula,” yakni, keadaan semula yang kamu ketahui sebelum ini. 
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Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu, niscaya ia keluar menjadi putih 
cemerlang tanpa cacat, sebagai mukjizat yang lain (pula), (OS. 20:22) untuk 
Kami perlihatkan kepadamu sebagian dari tanda-tanda kekuasaan Kami 
yang sangat besar. (OS. 20:23) Pergilah kepada Fir'aun, sesungguhnya ia 
telah melampai batas." (OS. 20:24) Berkata Musa: "Ya Rabbku, lapangkan- 
lah untukku dadaku, (OS. 20:25) dan mudahkanlah untukku urusanku, 
(OS. 20:26) dan lepaskanlah kekakuan lidahku, (OS. 20:27) supaya mereka 
mengerti perkataanku, (OS. 20:28) dan jadikanlah untukku seorang pem- 
bantu dari keluargaku, (OS. 20:29) (yaitu) Harun saudaraku, (OS. 20:30) 
teguhkanlah dengan dia kekuatanku, (OS. 20:31) dan jadikanlah dia sekutu 
dalam urusanku, (OS. 20:32) supaya kami banyak bertasbih kepada Engkau, 
(OS. 20:33) dan banyak mengingat Engkau. (OS. 20:34) Sesungguhnya 
Engkau adalah Mahamalihat (keadaan) kami." (OS. 20:35) 


Inilah bukti kedua bagi Musa $&5, yaitu bahwa Allah telah memerintah- 
kannya untuk memasukkan tangannya ke leher baju, sebagaimana yang 
ditegaskan dalam ayat yang lain. Di sini pun hal itu diungkapkan dengan 
jelas melalui firman-Nya, $ J-& II 3x 2, $ “Dan kepitkanlah tanganmu 
ke ketiakmu.” Di ayat yang lain, Dia berfirman: 
$ hn op S C3 Ca Eta BIS AI Ih LS ML! ang $ “Dan dekapkan: 
lah kedua tanganmu (ke dada/mu bila ketakutan, maka yang demikian itu adalah 
dua mukjizat dari Rabbmu (yang akan kamu hadapkan) kepada Fir'aun dan 
pembesar-pembesarnya." (OS. Al-Oashash: 32). 


PITA LL 


Mujahid mengatakan: “Masukkanlah tanganmu ke ketiakmu, telapak 
tanganmu berada di bawah lenganmu. Jika Musa $&! memasukkan tangannya 
ke leher bajunya, lalu mengeluarkannya kembali, maka akan keluar warna 
putih yang berkilauan, seakan-akan ia adalah potongan dari bulan.” 


TAP AP 3 4 


Firman-Nya, 5 apa Ma en C "55 8 Niscaya ia keluar menjadi putih 
cemerlang tanpa cacat,” yakni, tanpa belang dan tidak juga penyakit serta tanpa 
cela. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, 
@atadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, dan selain mereka. Dengan demikian, Musa 
mengetahui bahwa dirinya telah bertemu dengan Rabbnya 45. 


Oleh karenaitu, Allah Ta'ala berfirman, $ IN Buk H5 53 9 “Untuk 
Kami perlihatkan kepadamu sebagian dari tanda-tanda kekuasaan Kami yang 
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sangat besar.” Wahab mengatakan: “Rabbnya berkata kepadanya, “Mendekatlah 
kepadanya.” Dia masih terus mendekatinya sampai dia menyandarkan pung- 
gungnya ke sebuah batang pohon, sehingga dia bisa menguasai diri dan rasa 
takut pun hilang. Dia pun menyatukan tangannya pada tongkat itu seraya 
menundukkan kepala dan lehernya.” 


Firman-Nya, $ H4 023 SI Hp “Pergilah kepada Fir'aun, sesung- 
guhnya ia telah melampai batas." Maksudnya, pergilah kepada Fir'aun, raja 
Mesir yang engkau telah pergi melarikan diri darinya. Serulah dia untuk ber- 
ibadah kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Perintahkan dia 
untuk berbuat baik kepada Bani Israil dan tidak menyiksa mereka, karena 
sesungguhnya dia benar-benar telah melampaui batas, serta lebih mengutama- 
kan kehidupan dunia dan melupakan Rabb yang Mahatinggi. 
bei S3 SOKO JT» Jep “Musa berkata: Ya Rabbku, lapangkanlah 
untukku dadaku, dan mudahkanlah untukku urusanku.” 


Hal itu merupakan permintaan dari Musa $& kepada Rabbnya 46, 
agar Dia melapangkan dadanya dalam mengemban apa yang dengannya dia 
diutus. Di mana Allah telah menyuruhnya dengan suatu hal yang sangat agung. 
Dia mengutusnya kepada raja yang paling berpengaruh di muka bumi ini 
pada saat itu, paling bengis, paling kufur, paling banyak memiliki bala tentara, 
paling sewenang-wenang, dan paling ingkar. Dia sungguh keterlaluan, di mana 
dia mengaku bahwa dia tidak mengenal Allah dan tidak juga memperkenalkan 
bagi rakyatnya Rabb lain selain dirinya. Demikianlah, sedang Musa pernah 
tinggal di kediaman Fir'aun ketika kecil, di kamar Fir'aun dan bahkan tidur 
di atas kasurnya. Kemudian dia membunuh seseorang di antara mereka, se- 
hingga dia takut mereka juga akan membunuhnya. Lalu dia pun lari dari 
mereka, selama sekian masa ini. Setelah itu, Rabbnya 8 mengutusnya kepada 
mereka lagi untuk memberikan peringatan seraya mengajak mereka kepada 
Allah 8 agar mereka beribadah kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya. 


Oleh karena itu, Musa berkata, $ s/! S Me en & P3 aa, 
“Berkata Musa, Ya Rabbku, lapangkanlah untukku dadaku, dan mudahkanlah 
untukku urusanku.” Yakni, jika Engkau tidak menjadi penolong, pembela, 
pembantu dan pengayomku, niscaya tidak ada kekuatan padaku untuk me- 
lakukan hal tersebut. $ J5 !,4iz Hd ga Bus Uas 39 “Dan lepaskanlah 
kekakuan lidahku, supaya mereka mengerti perkataanku.” 


Yang demikian itu, karena dia pernah mengalami pelat (cadel), yakni 
ketika ditawarkan kepadanya tamrah (kurma) dan jamrah (bara api), lalu dia 
mengambil bara api dan meletakkannya di atas lidahnya, sebagaimana yang 
akan dijelaskan lebih lanjut. Dia tidak meminta hal itu dihilangkan secara 
keseluruhan, tetapi hanya dihilangkan kesulitan berbicara dan dapat me- 
mahamkan kepada mereka apa yang dikehendakinya, yaitu sesuai dengan 
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kebutuhan. Jika dia meminta dihilangkan hal itu secara keseluruhan, niscaya 
semuanya itu akan hilang, tetapi para Nabi itu tidak meminta kecuali sesuai 
dengan kebutuhan. Oleh karena itu masih ada sisa-sisa cadel itu padanya. 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang Fir'aun, di mana 
dia berkata, & Lx” "KN, Ing AN Yak Aa d $ “Bukankah aku lebih baik 
dari orang yang hina ini dan yang hampir tidak dapat menjelaskan (perkataan- 
nya)” (OS. Az-Zukhruf: 52). Yakni, fasih berbicara. 


Mengenai firman-Nya, $ 12 oa saae Ja, $ “Dan lepaskanlah ke- 
kakuan lidahku,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yakni, pelepasan satu 
kekakuan saja, seandainya Musa meminta lebih dari itu, pasti Allah akan 
memberinya.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Musa pernah mengadukan kepada 
Rabbnya tentang apa yang ditakutkan dari pembunuhan pengikut Fir'aun 
dan kekakuan lidahnya, karena pada lidahnya terdapat kekakuan yang meng- 
halanginya dari banyak bicara. Lalu dia meminta Rabbnya agar dibantu oleh 
saudaranya, Harun, yang akan menjadi pendukung baginya dan menyampaikan 
kata-kata darinya yang mana lidahnya sendiri tidak begitu lancar berbicara. 


Maka Allah Ta'ala pun mengabulkan permintaannya, lalu dia melepaskan 
kekakuan lidahnya. 


Dan firman-Nya, $ AA Sig Jean (BA nan 2 JS, $ “Dan jadikanlah 
aku seorang pembantu dari keluargaku, (yaitu) Harun saudaraku.” Ini pun 
merupakan permintaan Musa $&#!, mengenai hal di luar dirinya, yaitu bantuan 
saudaranya, Harun. Ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas, di mana dia 
mengatakan: “Harun diangkat menjadi Nabi pada saat itu, ketika Musa 4 
diangkat menjadi Nabi. Dan firman-Nya, $ sj & sil 9 “Teguhkanlah: ke- 
kuatanku dengannya.” Mujahid mengatakan: Punggungku.” ENG Pa: 
“Dan jadikanlah dia sekutu dalam urusanku,” yakni dalam memberikan pen- 
dapatnya kepadaku. 6 £ “sx 45 —& OSLS 1S $ Supaya kami banyak 
bertasbih dan banyak mengingat:Mu." Mujahid mengatakan: “Tidaklah seorang 
hamba termasuk orang-orang yang berdzikir kepada Allah sehingga dia meng- 
ingat Allah baik dalam keadaan berdiri, duduk, maupun berbaring. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ '- 5 cs ap" “Sesungguhnya 
Engkau adalah Mahamelihat (keadaan) kami." Yakni, dalam pemilihan-Mu 
bagi kami dan pemberian-Mu kepada kami berupa kenabian dan pengutusan- 
Mu kepada musuh-Mu, Fir'aun. Dan segala puji hanya bagi-Mu dalam hal itu. 
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Allah berfirman: "Sesungguhnya telah diperkenankan permintaanmu, hai 
Musa." (OS. 20:36) Dan sesungguhnya Kami telah memberi nikmat kepada- 
mu pada kali yang lain, (OS. 20:37) yaitu ketika Kami mengilhamkan 
kepada ibumu suatu yang diilhamkan, (OS. 20:38) Yaitu: "Letakkanlah ia 
(Musa) di dalam peti, kemudian lemparkanlah ia ke sungai (Nil), maka 
pasti sungai itu akan membawanya ke tepi, supaya diambil oleh (Fir'aun) 
musuh-Ku dan musuhnya, Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih 
sayang yang datang dari-Ku, dan supaya kamu diasuh di bawah pengawasan- 
Ku. (OS. 20:39) (yaitu) ketika saudaramu yang perempuan berjalan, lalu 
ia berkata kepada (keluarga Fir'aun): "Bolehkah saya menunjukkan ke- 
padamu orang yang akan memeliharanya?" Maka Kami mengembalikanmu 
kepada ibumu, agar senang hatinya dan tidak berduka cita. Dan kamu 
pernah membunuh seorang manusia, lalu Kami selamatkan kamu dari 
kesusahan dan Kami telah mencobamu dengan beberapa cobaan. 


Ini adalah pengabulan dari Allah Ta'ala bagi Rasul-Nya, Musa $3 
terhadap permintaan yang diajukan kepada Rabbnya 48, sekaligus sebagai 
peringatan baginya akan nikmat-nikmat-Nya yang telah diberikan kepadanya 
dahulu, yakni menyangkut masalah ibunya ketika menyusui dan menghindar- 
kannya dari Fir'aun dan para pengikutnya agar tidak membunuhnya. Sebab, 
dia telah dilahirkan pada tahun di mana Fir'aun dan para pengikutnya mem- 
bunuh semua bayi laki-laki. Kemudian ibunya membuatkan peti untuk Musa, 
anaknya. Selanjutnya, ibunya menyusuinya lalu meletakkan Musa di dalam 
peti itu lalu menghanyutkannya di sungai Nil, dan mengikatnya dengan tali 
ke rumahnya. Sesekali, dia pergi untuk mengikatkan tali, kemudian petinya 
itu lepas darinya dan pergi dibawa arus sungai, sehingga dia benar-benar merasa 
sedih dan terguncang, seperti yang diceritakan oleh, Allah melalui firman-Nya, 
$ 3 SI Es, ol Yg & Ga Dak ol LG Besi Ki Ng ah “Dan menjadi 
kosonglah hati ibu Musa. Sesungguhnya hampir saja ia menyatakan rahasia ten- 
tang Musa, seo tidak Kami teguhkan hatinya.” (OS. Ae 10). 
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yang akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi mereka.” (OS. Al-Gashash: 
8) Maksudnya, hal itu sudah menjadi ketetapan dari Allah, di mana mereka 
semua membunuh semua bayi laki-laki dari Bani Israil karena takut akan 
munculnya Musa. Tetapi Allah-lah yang menetapkan, dan hanya Dia yang 
memiliki kekuasaan yang agung dan kekuasaan yang sempurna, agar Musa 
tidak dibesarkan melainkan di atas tempat tidur Fir'aun, makan dan minum 
dengan makanan dan minumannya dengan disertai kecintaannya dan juga 
kecintaan 1 isterinya kepadanya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 

PLT BEI, ye, Je Het p “Supaya diambil oleh (Fir'aun) musuh- 

Ku dan musuhnya: Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih sayang yang 
datang dari-Ku.” Yakni, Aku jadikan musuhmu mencintaimu. 


Mengenai firman-Nya, $ —- K3 le LI, p “Dan Aku telah me- 
limpahkan kepadamu kasih sayang yang datang dari-Ku,” Salamah bin Kahil 
mengatakan: “Aku jadikan hamba-hamba-Ku mencintaimu.” $ 22 J£ Ka, hn: 
“Dan supaya kamu diasuh di bawah pengawasan-Ku.” Abu Imran al-Juni me- 
ngatakan: “Diasuh dengan pengawasan Allah.” Gatadah mengatakan: “Dia 
makan di bawah pengawasan-Ku.” 


Mengenai firman-Nya, ts de Para 3 $ Dan supaya kamu diasuh di 
bawah pengawasan-Ku,” Mw'ammar bin al-Mutsanna mengatakan: “Yakni, di 
mana Aku (Allah) dapat langsung melihat.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam 
mengatakan: “Yakni, Aku tempatkan dia di rumah sang raja, bersenang-senang 
dan menikmati kemewahan. Makanannya di tengah-tengah mereka adalah 
makanan raja. Itulah pengasuhan terhadap Musa.” 


Firman-Nya: 

KE ES AN II AG oa HE SN ya IS all —t 1» Wait) 
ketika saudaramu yang perempuan berjalan, lalu ia berkata kepada (keluarga 
Fir'aun): Bolehkah saya menunjukkan kepadamu orang yang akan memelihara- 
nya? Maka Kami mengembalikanmu kepada ibumu, agar senang hatinya.” Yaitu, 
ketika dia berada di tengah-tengah keluarga Fir'aun, mereka menawarkan 
para penyusu, tetapi dia menolaknya. Allah Ta'ala berfirman: 

$ He AI UPS, p “Dan Kami cegah Musa dari menyusu kepada 
perempuan-perempuan yang mau menyusuif(nya) sebelum itu.” Kemudian datang- 
lah saudara perempuannya maja di berkata: 

Kopi Ah SIS oh Jal Je SI Ja 9 "Maukah kamu aku tunjukkan 
kepadamu Ahlul Bait yang akan memeliharanya untukmu dan mereka dapat 
berlaku baik kepadanya?" (OS. Al-Gashash: 12). Yakni, maukah kalian aku 
tunjukkan orang yang bisa menyusuinya untuk kalian dengan memberikan 
upah kepadanya? Kemudian, saudaranya itu pergi bersamanya dan mereka 
pun ikut bersamanya menuju kepada ibunya. Lalu ibunya menyodorkan 
susu kepadanya, dan Musa pun mau menyusu kepadanya. Maka mereka pun 
merasa sangat senang menyaksikan hal tersebut, dan mereka membayarnya 
untuk menyusuinya. Karenanya, ibunda Musa merasakan kebahagiaan, ke- 
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gembiraan, ketenangan di dunia, sedang di akhirat akan mendapatkan yang 
lebih agung dan lebih banyak. 


Di sini, Allah Ta'ala berfirman, $ S2) Ws £ 1 ani SSP 
“Maka Kami Wa be Pb Bok kepada ibumu, agar senang hatinya dan tidak 
berduka cita,” yakni, karena dirimu. Us ci, p “Dan kamu pernah mem- 
bunuh seorang manusia,” yakni, seorang Oibthi, € A Ip BEKS $ “Lalu Kami 
selamatkan kamu dari kesusahan,” yakni, apa yang dirasakannya karena ke- 
inginan keras para pengikut Firaun untuk membunuhnya. Lalu dia melarikan 
diri dari mereka hingga akhirnya sampai di sumber air negeri Madyan. Ke- 
mudian orang shalih itu berkata kepadanya, $ 1 JW ( TA SY 
“Jangan takut. Engkau telah selamat dari orang-orang yang zhalim.” (OS. Al- 
Oashash: 25). 


Firman Allah Ta'ala, $ € pa BCS, $ “Dan Kami telah mencobamu dengan 
beberapa cobaan.” Imam Abu “Abdirrahman Ahmad bin Syw'aib an-Nasa'1 #ts 
meriwayatkan tentang penj jelasan ayat. ini di dalam kitab at-Tafsiir dalam 
Sunannya, mengenai firman-Nya, $ V5 J5, $ “Dan Kami telah mencobamu 
dengan beberapa cobaan.” 
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Maka kamu tinggal beberapa tahun di antara penduduk Madyan, kemudian 
kamu datang menurut waktu yang ditetapkan hai Musa, (OS. 20:40) dan 
Aku telah memilihmu untuk diri-Ku. (OS. 20:41) Pergilah kamu beserta 
saudaramu dengan membawa ayat-ayat-Ku, dan janganlah kamu berdua 
lalai dalam mengingat-Ku, (OS. 20:42) Pergilah kamu berdua kepada 
Fir'aun, sesungguhnya dia telah malampani batas, (OS. 20:43) maka ber- 
bicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut, 
mudah-mudahan ia ingat atau takut." (OS. 20:44) 


2 Lihat juga hadits al-Futuun. 
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Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan kepada Musa &#, bahwa dia 
telah tinggal menetap di tengah-tengah penduduk Madyan karena lari dari 
Fir'aun dan para pengikutnya, ia menggembalakan ternak milik semendanya 
sehingga berakhir masa yang telah ditentukan. Kemudian dia datang sesuai 
dengan ketetapan dan kehendak Allah tanpa melalui penetapan waktu, dan 
segala sesuatu hanya berada ditangan Allah Tabaaraka wa Ta'ala, Dialah yang 
mengendalikan hamba-hamba-Nya dan semua makhluk- -Nya sesuai dengan 
kehendak-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ - P1 del can 
“Kemudian kamu datang menurut waktu yang ditetapkan hai Musa.” Mujahid 
mengatakan: “Yakni, sesuai dengan waktu yang ditentukan.” “Abdurrazzag 
menceritakan dari Ma' mar, dari Gatadah, mengenai firman-Nya: 

LA Ie um #9 “Kemudian kamu datang menurut waktu yang ditetap- 
kan hai Musa.” yakni, sesuai dengan ketetapan risalah dan kenabian. 


Firman Allah Ta'ala, $ Pa DE, $ "Dan Aku telah memilihmu 
untuk diri-Ku.” Artinya, Aku (Allah) telah memilih dirimu sebagai Rasul bagi- 
Ku, yakni sesuai dengan yang Aku inginkan dan kehendaki. 


Al-Bukhari meriwayatkan pada saat menafsirkan ayat tersebut, dari 
Abu Hurairah &5, dari Rasulullah $£, di mana beliau bersabda: 
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“Adam dan Musa pernah bertemu, maka Musa bertanya kepada Adam: “Engkau 
yang telah membuat umat manusia menderita dan mengeluarkan mereka dari 
surga? Maka Adam menjawab: Engkau Musa yang telah dipilih Allah untuk 
mengemban risalah-Nya dan Dia telah memilih diri-Mu untuk diri-Nya serta 
menurunkan Taurat kepadamu? Benar,” jawab Musa. Adam bertanya: “Apakah 
engkau mendapatkannya telah ditetapkan padaku sebelum Dia menciptakan 
diriku? Dia menjawab: Ya.” Maka (dengan demikian) Adam mengalahkan 
Musa (dengan hujjahnya).” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman-Nya, $ stw Sa cal LAS P “Pergilah kamu beserta saudaramu 
dengan membawa ayat-ayat-Ku,” yakni, dengan hujjah-hujjah, bukti-bukti, 
dan mukjizat-Ku. $ SS5 (4 —Y, $ “Dan janganlah kamu berdua lalai dalam 
mengingat-Ku.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yakni, 
janganlah kalian berdua lambat.” Mujahid mengatakan, dari Ibnu “Abbas: 
“Yakni, janganlah kalian lemah.” Maksudnya, keduanya tidak boleh lalai 
dalam berdzikir kepada Allah, tetapi mereka senantiasa berdzikir kepada 
Allah pada saat menghadapi Fir'aun agar dzikir kepada Allah itu menjadi 
penolong bagi keduanya sekaligus sebagai kekuatan yang menghancurkan 
mereka. 
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Firman-Nya, $ —& 31 SE3 Sl WS $ “Pergilah kamu berdua kepada 
Firaun, sesungguhnya dia telah malampani batas. "Yakni ingkar, : angkuh, lagi 
sombong serta durhaka kepada Allah. $ — 225 sg DU SY SY,a 3 
“Maka berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut 
mudah-mudahan ia ingat atau takut.” Di dalam ayat ini terdapat pelajaran 
yang sangat berharga, yaitu bahwa Fir'aun benar-benar berada di puncak 
keangkuhan dan kesombongan, sedangkan pada saat itu Musa merupakan 
makhluk pilihan Allah. Berdasarkan haltersebut, Allah Ta'ala memerintahkan 
Musa untuk | berbicara kepada Fir'aun dengan lemah lembut. Mengenai firman 
Allah, 6 LS Yg SY,5 9 “Maka berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan 
kata-kata yang lemah lembut,” dari Ikrimah, dia mengatakan: “Katakanlah 
Ay (Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah).” “Amr bin “Ubaid meriwayat- 
kan dari al-Hasan al-Bashri tentang firman-Nya, $ Bk 3 Y 2» $ Maka 
berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut," 
sampaikanlah kepadanya kata-kata bahwa kamu mempunyai Rabb dan kamu 
juga mempunyai tempat kembali, dan sesungguhnya di hadapanmu terdapat 
surga dan neraka. Bagiyyah mapan dari “Ali bin Harun, dari “Ali 
mengenai firman-Nya, $ 5 Y33 SY, 9 “Maka berbicaralah kamu berdua 
kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut," dia mengatakan: “Gunakanlah 
kun-yah untuk menyebut namanya.” 


Demikian juga yang diriwayatkan dari Sufyan ats-Tsauri: “Gunakanlah 
kun-yah (nama panggilan, contoh Abu Hurairah).” Dari pendapat-pendapat 
mereka itu dapat dihasilkan kesimpulan bahwa seruan keduanya (Musa dan 
Harun) kepada Fir'aun disampaikan dengan lemah lembut, agar hal itu bisa 
menyentuh jiwa, lebih mendalam, dan mengenai sasaran. Sebagaimana yang 
difirmankan Allah Ta'ala: 
$ ea Y Pe: A KAN aa: TA ibe Ia la og dea 2) Z3 ? “Serulah (manusia) 
kepada jalan Rabbmu dengan hikmah dan pelajaran yang baik dan bantahlah 
mereka dengan cara yang lebih baik.” (OS. An-Nahl: 125). 


Firman Allah Ta'ala, $ 55 Fi “Sae AA! 9 “Mudah-mudahan ia ingat 
atau takut," yakni, mudah-mudahan dia mau meninggalkan kesesatan dan 
kehancuran yang digelutinya, atau dia takut, atau dia memperoleh ketaatan 
dari rasa takut kepada Rabbnya. Dengan demikian, mengingat di sini berarti 
berpaling dari larangan, sedangkan takut berarti tercapainya ketaatan. 


Dan firman Allah 38: 
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Berkatalah mereka berdua: "Ya Rabb kami, sesungguhnya kami khawatir 
bahwa ia segera menyiksa kami atau akan bertambah melampaui batas." 
(OS. 20:45) Allah berfirman: "Jangan kamu berdua khawatir, sesungguhnya 
Aku beserta kamu berdua, Aku mendengar dan melihat." (OS. 20:46) Maka 
datanglah kamu berdua kepadanya (Fir'aun) dan katakanlah: "Sesungguh- 
nya kami berdua adalah utusan Rabbmu, maka lepaskanlah Bani Israil 
bersama kami dan janganlah kamu menyiksa mereka. Sesungguhnya kami 
telah datang kepadamu dengan membawa bukti (atas kerasulan kami) dari 
Rabbmu. Dan keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti 
petunjuk. (OS. 20:47) Sesungguhnya telah diwahyukan kepada kami bahwa 
siksa itu (ditimpakan) atas orang-orang yang mendustakan dan berpaling." 
(OS. 20:48) 


Allah Ta'ala menceritakan dalam firman-Nya ini tentang Musa dan 
Harun 2x52, bahwa keduanya berkata sambil memohon perlindungan kepada 
Allah Ta 1 dan mengadu kepada-Nya, $ sdn sd SY 
“Sesungguhnya kami khawatir bahwa ia segera menyiksa kami atau akan ber- 
tambah melampaui batas." Yang mereka maksudkan adalah Fir'aun malah 
menimpakan siksaan kepada keduanya atau malah berlaku zhalim dengan 
menyiksa keduanya, padahal keduanyatidak berhak mendapatkan hal itu. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “An yafrutha berarti 
bersegera.” Sedangkan Mujahid mengungkapkan: “Menimpakan siksaan kepada 
kami.” Adh-Dhahhak bercerita, dari Ibnu “Abbas: “Au an yathgha berarti 
men opat batas.” 


tah aa PA 23 USA JEP “Allah berfirman: Jangan kamu berdua 
khawatir, sesungguhnya Ab beserta kamu berdua, Aku mendengar dan melihat." 
Maksudnya, janganlah kalian takut kepadanya, karena sesungguhnya Aku 
bersama kalian, mendengar ucapan kalian dan ucapannya, serta melihat posisi 
kalian berdua dan juga posisinya. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari-Ku. Dan kalian berdua harus mengetahui bahwa ubun-ubunnya (Fir'aun) 
berada di tangan- Ku, sehingga dia tidak berbicara, bernafas, dan menyentuh 
kecuali dengan seizin-Ku. Aku bersama kalian dengan perlindungan, per- 
tolongan, dan pembelaan-Ku. $£ 25, V2) U V3 $ GEP “Maka datanglah kamu 
berdua kepadanya (Fir'aun) dan katakanlah: Sesungguhnya kami berdua adalah 
utusan Rabbmu.”” Di dalam hadits al-futuun dari Ibnu “Abbas, bahwasanya 
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dia mengatakan: “Keduanya diam di depan pintunya ketika keduanya tidak 
diberi izin, hingga akhirnya keduanya diberi izin setelah mengalami pemagaran 
yang cukup ketat.” 


Firman-Nya, $ 2) (4 Lu Dl GP “Sesungguhnya kami telah datang 
kepadamu dengan membawa bukti (atas kerasulan kan) dari Rabbmu.” Yakni, 
dengan bukti-bukti dan mukjizat dari Rabbmu. $ s4g!! - y PP SN ,$ Dan 
keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti petunjuk.” Yakni, 
keselamatan bagimu jika kamu mau mengikuti petunjuk. Oleh karena itu, 
Rasulullah # pernah mengirimkan surat kepada Heraclius, seorang pembesar 
Romawi, yang diawali dengan kalimat: “Bismillahirrahmanirrahim. Dari 
Muhammad, Rasul Allah, kepada Heraclius, pembesar Romawi, keselamatan 
bagi orang yang mengikuti petunjuk. Amma ba'du. Sesungguhnya Aku meng- 
ajakmu untuk mendukung Islam. Oleh karena itu, masuklah Islam, niscaya 
kamu akan selamat. Dan Allah akan memberimu pahala dua kali.” (HR. Al- 
Bukhari). 


,. Oleh karena itu, Musa dan Harun Pa berkata kepada Fir aun: 

$ IF, CE aa HE AI Sa - BU Gd Ap HP “Dan 
keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti petunjuk. Sesungguhnya 
telah diwahyukan kepada kami bahwa siksa itu (ditimpakan) atas orang-orang 
yang mendustakan dan berpaling.” Maksudnya, Allah Ta'ala telah memberitahu 
kami mengenai apa yang telah Dia wahyukan kepada kami berupa wahyu 
yang ma'shum (terlindungi), yaitu bahwa adzab itu akan ditimpakan kepada 
orang-orang yang mendustakan tanda-tanda kekuasaan Allah dan berpaling 
dari perbuatan taat kepada-Nya. 
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Berkata Fir'aun: "Maka siapakah Rabbmu berdua, hai Musa?" (OS. 20:49) 
Musa berkata: "Rabb kami ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada 
tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk." 
(OS. 20:50) Berkata Fir'aun: "Maka bagaimanakah keadaan umat-umat 
yang dahulu?" (OS. 20:51) Musa menjawab: "Pengetahuan tentang itu ada 
di sisi Rabbku, di dalam sebuah Kitab, Rabb kami tidak akan salah dan 
tidak (pula) lupa. (OS. 20:52) 
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Allah Ta'ala menceritakan dalam firman-Nya tentang Firaun, bahwa- 
sanya dia bertanya kepada Musa dengan mengingkari sang Pencipta, Rabb 
sekaligus Pemelihara dan Pemilik segala sesuatu. $ - »6 Bet) ye 8 Maka 
siapakah Rabbmu berdua, hai Musa?” Yakni, yang telah mengutus dan me- 
ngirimmu? Aku tidak mengenalnya, dan setahuku, tidak ada Ilah lain bagimu 
selain-Ku?” $ (25 “ Ada 3 3s JI si Ta , JUS “Musa berkata: Rabb kami 
ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, 
kemudian memberinya petunjuk.” “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari 
Ibnu “Abbas, dia mengatakan: “Dia telah menciptakan pasangan bagi segala 
sesuatu.” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Dia telah menjadikan 
manusia sebagai manusia, keledai sebagai keledai, dan kambing sebagai kambing.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ s48 4 BA 3s — $ YRabb) 
yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian 
memberinya petunjuk,” Sa'id bin Jubair mengatakan: “Dia berikan kepada 
setiap makhluk apa yang dibutuhkan bagi penciptaannya, dan Dia tidak me- 
nerapkan ciptaan manusia pada binatang, demikian juga binatang pada manusia, 
tidak juga memberlakukan ciptaan kambing pada anjing dan tidak juga ciptaan 
anjing pada kambing. Jadi, Dia berikan segala sesuatu yang memang dibutuh- 
kannya, berupa perkawinan dengan menyediakan segala sesuatu untuk itu, 
tidak ada sesuatu pun dari-Nya yang serupa dalam hal perbuatan, baik itu 
berupa penciptaan, pemberian rizki, maupun perkawinan.” 


On UT Ta Ta Ta Ta Ta 2 


Tas 


( 


Sebagian ahli tafsir mengatakan: “Dia telah memberikan bentuk ciptaan 
kepada segala sesuatu, kemudian memberinya petunjuk. Hal itu sama seperti 
firman-Nya, $ Sg 5s Si, $ “Dan yang menentukan kadar (masing-masing) 
dan memberi petunjuk.” (OS. Al-A'laa: 3). Yakni, Dia menetapkan suatu 
ketetapan lalu memberikan petunjuk kepada makhluk-makhluk-Nya mengenai 
ketetapan tersebut. Dengan kata lain, Dia telah menetapkan amal perbuatan, 
ajal, dan rizki, kemudian semua makhluk berjalan berdasarkan ketetapan 
tersebut, tanpa dapat menghindar darinya, dan tidak ada seorang pun yang 
mampu keluar darinya. Dia berkata, Rabb kami yang telah menciptakan 
makhluk dan menetapkan ketetapan serta menjadikan ciptaan sesuai apa yang 
dikehendaki-Nya. $ .J Si uya JUUS JEP “Berkata Fir'aun, Maka bagaimana: 
kah keadaan umat-umat yang dahulu?" Pendapat yang paling tepat mengenai 
makna tersebut adalah, Fir'aun setelah diberitahu oleh Musa bahwa Rabb 
yang telah mengutusnya adalah yang telah menciptakan, memberi rizki, mem- 
berikan ketaatan, lalu memberikan petunjuk, maka Fir'aun segera mengajukan 
bantahan dengan (pertanyaan tentang) umat-umat terdahulu, yaitu mereka 
yang tidak menyembah Allah. Artinya, bagaimana keadaan mereka, jika 
keadaannya demikian, di mana mereka tidak menyembah Rabbmu, tetapi 
mereka justru menyembah selain-Nya? Menjawab hal tersebut, Musa berkata 
kepadanya: “Mereka, meskipun tidak menyembah-Nya, maka sesungguhnya 
amal perbuatan mereka di sisi Allah tetap tercatat dan akan diberikan balasan 
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kepada mereka sesuai dengan amal perbuatan mereka yang tercatat di dalam 
Kitab Allah, yaitu Lauhul Mahfuzh dan kitab catatan umur.” 


GL, nat Ja $ “Rabb kami tidak akan salah dan tidak (pula) lupa.” 
Maksudnya, tidak ada yang terlewatkan dari-Nya dan tidak pula terabaikan, 
baik yang kecil maupun yang besar. Tidak pula Dia akan lupa. Ilmu Allah 
Ta'ala memiliki sifat sebagai ilmu yang meliputi segala sesuatu. Sesungguhnya 
Dia tidak akan lupa terhadap sesuatu apa pun, Mahasuci Allah lagi Mahatinggi. 
Sedangkan ilmu makhluk diliputi oleh dua kekurangan, yang salah satunya 
adalah tidak meliputi segala sesuatu, dan yang kedua yaitu kelupaan setelah 
mengetahuinya. Dan Allah bersih dari semuanya itu. 
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Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai hamparan dan Yang telah 
menjadikan bagimu di bumi itu jalan-jalan, dan menurunkan dari langit 
air hujan. Maka Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berjenis-jenis dari 
tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam. (OS. 20:53) Makanlah dan 
gembalakanlah binatang-binatangmu. Sesungguhnya pada yang demikian 
itu, terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang berakal. 
(OS. 20:54) Dari bumi (tanah) itulah Kami menciptakanmu dan kepadanya 
Kami akan mengembalikanmu dan daripadanya Kami akan mengeluarkan- 
mu pada kali yang lain. (OS. 20:55) Dan Sesungguhnya Kami telah per- 
lihatkan kepadanya (Fir'aun) tanda-tanda kekuasaan Kami semuanya, maka 
ia mendustakan dengan enggan (menerima kebenaran). (OS. 20:56) 


Ini merupakan bagian dari kelengkapan ucapan Musa yang disebutkan 
oleh Rabbnya 4& ketika dia ditanya oleh Fir'aun mengenai Rabbnya, maka 
Musa berkata: “Rabb kami ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada tiap- 
tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk." Tetapi 
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ucapannya itu dibantah oleh Fir'aun dengan pertanyaan tentang umat-umat 
terdahulu. Kemudian Musa memberikan bukti kepadanya, lalu dia mengata- 
kan, $ IX 2 & Ra j5 Pa 9 “Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai 
hamparan.” Menurut sebagian ahli gira-at, di baca $ » 44 8 yakni hamparan 
yang kalian tinggal, berdiri, dan tidur di atasnya, serta melakukan perjalanan 
di atas permukaannya. $ XL 43 ea SL, $ “Dan yang telah menjadikan 
bagimu di bumi itu jalanjalan,” yakni, Dia telah membuatkan jalan bagi kalian, 
yang kalian dapat berjalan di permukaannya. 


G3 eh Kenalan Eee Aa Cp Se, $ “Dan menurunkan dari 
langit air hujan. Maka Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berjenis-jenis dari 
tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam.” Yakni, berbagai macam tumbuh- 
tumbuhan berupa tanam-tanaman dan buah-buahan, baik yang asam, manis, 
maupun pahit, dan berbagai macam lainnya. 3 ya si 3 JS $ “Makanlah 
dan gembalakanlah binatang-binatangmu.” Yakni, sesuatu bagi makanan kalian 
dan buah-buahan kalian serta sesuatu bagi binatang ternak kalian berupa 
makanannya yang hijau dan yang kering. $ LUY BU: (5 D9 “Sesungguhnya 
pada yang demikian itu, terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah,” yakni, bukti- 
bukti, hujjah-hujjah, dan argumen. $ Pn KE “Bagi orang-orang yang 
berakal.” Yakni, orang yang berakal sehat lagi lurus, bahwasanya tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) $ selain Allah, dan tidak ada Rabb kecuali hanya 
Dia. $ Ce 3.5 aan, AS gg Tata Yg ss Igk $ “Dari bumi (tanah) itulah 
Kami menciptakanmu dan kepadanya Kami akan mengembalikanmu dan dari: 
padanya Kami akan mengeluarkanmu pada kali yang lain.” Na dari bumi 
awal kejadian kalian, karena sesungguhnya ayah kalian, Adam $£81, diciptakan 
dari tanah, dan kepadanya Kami akan mengembalikan kalian. TA dengan 
kata lain, dan kepadanya kalian akan kembali jika kalian mati dan mengalami 
kehancuran, darinya ula Kami akan mengeluarkan kalian pada kali yang 
lain. $ 36 Y da Opa ahaha Opa Par "29 “Yaitu pada hari Dia me- 
manggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji-Nya dan kamu mengira 
bahwa kamu tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali sebentar saja.” (OS. Al- 
Israa': 52). 
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Dalam hadits yang terdapat dalam kitab Sunan, bahwa Rasulullah 
pernah menghadiri seorang jenazah, dan setelah si mayit dikubur, beliau 
mengambil segenggam tanah, lalu melemparkannya ke kuburan seraya ber- 
sabda: $ Ss (4 $ “Dari bumi (tanah) itulah Kami menciptakanmu.” 
Ara beliau mengambil tanah yang lain, lalu beliau mengatakan: 

6s? Lx 43, 9 “Dan kepadanya Kami akan mengembalikanmu.” Selanjutnya, 
beliau mengambil tanah yang lain seraya berkata: $ « Au Sg Aa $ 
“Dan darinya Kami akan ek “da lake pada kali yang lain.” 


TPG 


Firman-Nya, $ , aa us Ebi Ta “ 3, 39 Dan sesungguhnya Kami 
telah perlihatkan kepadanya (Fir'aun) tanda-tanda kekuasaan Kami semuanya, 
maka ia mendustakan dan enggan (menerima kebenuran).” Yakni, Fir'aun, di 
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mana telah jelas baginya berbagai macam hujjah, tanda-tanda kekuasaan, serta 
dalil-dalil, bahkan dia melihat dengan jelas, tetapi dia justru mendustakannya 
dan enggan menerimanya karena kufur dan ingkar serta melampaui batas. 
Seb bagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 

KIE, Kb Hal WELAS, $ “Dan mereka mengingkarinya karena ke- 

zhaliman dan kesombongan mereka, padahal hati mereka meyakini (kebenaran): 
nya.” (OS. An-Nam!: 14). 
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Berkata Fir'aun: "Adakah kamu datang kepada kami untuk mengusir kami 
dari negeri kami (ini) dengan sihirmu, hai Musa? (OS. 20:57) Dan kami 
pun pasti akan mendatangkan (pula) kepadamu sihir semacam itu, maka 
buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara kami dan kamu, yang kami 
tidak akan menyalahinya dan tidak pula kamu di suatu tempat yang per- 
tengahan (letaknya)." (OS. 20:58) Berkata Musa: "Waktu untuk pertemuan 
(kami dengan)mu itu ialah di hari Raya dan hendaklah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalahan naik." (OS. 20:59) 
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Allah Ta'ala menceritakan tentang Fir'aun, di mana dia berkata kepada 
Musa ketika Musa memperlihatkan tanda-tanda kekuasaan besar kepadanya: 
“Ini adalah sihir yang engkau bawa untuk menarik hati kami dan menguasai 
umat manusia sehingga mereka mau mengikutimu dan kamu pun menjadi 
lebih banyak daripada kami. Hal itu tidak akan berhasil sempurna padamu, 
karena sesungguhnya kami juga mempunyai sihir yang serupa dengan sihirmu. 
Oleh karena itu, janganlah sekali-kali kamu tertipu oleh apa yang ada padamu. 
$aspa Uin 155 yabu $ “Maka buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara 
kami dan kamu.” Yakni, suatu hari di mana kami bisa bertemu denganmu, 
lalu kita hadapi apa yang kamu bawa itu dengan sihir yang kami miliki di 
suatu tempat tertentu dan pada waktu tertentu pula. Maka pada saat itu, 
Musa $ J5 $ “Berkata” kepada mereka, $ &4 «5 IS nya ? “Waktu untuk 
pertemuan (kami dengan) kamu itu ialah di hari raya.” Yakni, hari raya mereka 
dan hari libur mereka dari aktifitas mereka serta berkumpulnya mereka semua, 
agar semua manusia menyaksikan kekuasaan Allah atas apa yang dikehendaki- 
Nya dan berbagai mukjizat para Nabi serta ketidakmampuan sihir untuk 
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mengalahkan berbagai hal yang luar biasa Oa memiliki sifat kenabian. Oleh 
karena itu, Musa berkata, $ BG As ol, 9 “Dan hendaklah umat manusia 
dikumpulkan." Yakni, seluruh umat manusia. $ 5 ? “Dhuhan,” yakni waktu 
sepenggalan siang agar tampak lebih jelas, nyata, dan gamblang. Demikianlah 
keadaan para Nabi, di mana setiap urusan mereka tampak begitu jelas dan 
nyata, tiada yang tersembunyi. Oleh karena itu, dia tidak mengatakan pada 
malam hari, tetapi pada siang hari. Ibnu “Abbas mengatakan: “ Yaumuz ziinah 
adalah hari “Asyura”.” 


Dapat saya katakan, dalam waktu yang sama, mudahan Allah mem- 
binasakan Fir'aun dan bala tentaranya, sebagaimana yang ditegaskan “Di 
suatu tempat yang pertengahan (letaknya).” Yaitu dalam hadits shahih. 


Menurut Mujahid dan Gatadah: “s2 VX tempat yang adil.” As- 
Suddi mengemukakan: “Yakni adil.” “Ab dahan bin Zaid bin Aslam meng- 
ungkapkan: “Yakni suatu tempat yang rata di antara manusia, dan tempat di 
mana tidak terdapat kegaduhan dan tidak terdapat sesuatu yang tertutup dari 
pandangan orang lain.” 
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Maka Fir'aun meninggalkan (tempat itu), lalu mengatur tipu dayanya, 
kemudian dia datang. (OS. 20:60) Berkata Musa kepada mereka: "Celakalah 
kamu, janganlah kamu mengadakan kedustaan terhadap Allah, maka Dia 
membinasakanmu dengan siksa." Dan sesungguhnya telah merugi orang 
yang mengada-adakan kedustaan. (OS. 20:61) Maka mereka berbantah- 
bantahan tentang urusan di antara mereka, dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka). (OS. 20:62) Mereka berkata: "Sesungguhnya dua 
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orang ini adalah benar-benar ahli sihir yang hendak mengusirmu dari 
negerimu dengan sihirnya dan hendak melenyapkan kedudukanmu yang 
utama. (OS. 20:63) Maka himpunlah segala daya (sihir) kamu sekalian, 
kemudian datanglah dengan berbaris, dan sesungguhnya beruntunglah 
orang yang menang pada hari ini. (OS. 20:64) 


Maka Fir'aun beranjak, yakni segera mengumpulkan tukang sihir dari 
berbagai kota di negeri kekuasaannya. Semua yang mengaku tukang sihir pada 
waktu itu dia kumpulkan. Di kalangan mereka, sihir sangat banyak sekali. 
Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, $ pe Aa 8 S Boga Jd 
“Fir'aun berkata (kepada pemuka kaumnya): Datangkanlah kepadaku semua 
ahli-ahli sihir yang pandai!" (OS. Yunus: 79). Kemudian semua orang ber- 
kumpul pada hari yang telah ditentukan, yaitu hari raya. Fir'aun duduk di 
atas kursi singgasananya, yang didampingi oleh para pembesar kerajaannya. 
Rakyat pun berdiri di samping kanan dan kirinya. Lalu Musa $& datang 
menghadap dengan bersandar pada tongkatnya yang ditemani oleh saudaranya, 
Harun. Kemudian para tukang sihir pun berdiri di hadapan Fir'aun dalam 
keadaan berbaris. Fir'aun memerintahkan, menekankan, seraya menganjur- 
kan agar mereka benar-benar melaksanakan tugas mereka pada hari itu dengan 
baik. Mereka pun sangat mengharapkan hadiah darinya, sedang Fir'aun sendiri 
juga menjanjikan kepada mereka serta memberikan angan-angan. Mereka 
berkata, “(Apakah) kami akan mendapat upah, jika kamilah yang menang?" 
Fir'aun menjawab: $ 2x yA “al Sh 32? "Ya, dan sesungguhnya kamu benar- 
benar akan termasuk orang-orang na g dekat (kepadaku)." (OS. Al-A'raaf: 114). 


GUS KN Kal LA Hd JEP “Musa berkata kepada mereka: 
Celakalah kamu, janganlah kamu mengadakan kedustaan terhadap Allah.” 
Maksudnya, janganlah kalian membuat ilusi kepada orang-orang dengan 
tindakan kalian mengadakan beberapa hal yang sebenarnya tidak mempunyai 
hakikat, seakan-akan ia makhluk, padahal sesungguhnya ia bukan makhluk 
hidup. Sehingga dengan demikian, kalian telah melakukan kedustaan terhadap 
Allah Ta'ala, $ Six: S3 $ “Sehingga Dia membinasakanmu dengan siksa.” 
Yakni, menghancurkan kalian melalui hukuman yang dapat membinasakan 
tanpa sisa. $ 144) RAS BI AL Ne, 9 “Maka mereka berbantah- 
bantahan tentang urusan di antara mereka, dan mereka merahasiakan percakapan 
(mereka).” Ada yang berpendapat, artinya bahwa di antara mereka berbantah- 
bantahan. Ada yang mengatakan: “Yang demikian itu bukan ucapan seorang 
tukang sihir, tetapi hal itu merupakan ucapan seorang Nabi.” Ada juga yang 
mengatakan: “Tidak, tetapi dia itu seorang tukang sihir.” Dan ada juga yang 
mengatakan selain itu. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ s3 | sh $ “Dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka).” Yakni, saling berselisih di antara mereka: 
& ol Be Ol O| | J5 “Mereka berkata: Sesungguhnya dua orang ini benar- 
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benar ahli sihir.” Ini menurut salah satu dialek dalam bahasa Arab. Bacaan ini 
sesuai dengan i'rabnya. Di antara mereka ada yang membaca: “In haadzaini 
lasaahiraani.” Inilah dialek yang sudah cukup populer. Ahli nahwu memberi- 
kan penjelasan secara panjang lebar mengenai alasan bacaan yang pertama, 
dan di sini bukan tempatnya untuk membahas hal tersebut. 


Maksudnya adalah, para tukang sihir itu berkata di antara mereka 
sendiri: “Kalian tahu tidak, bahwa orang ini dan saudaranya -yang mereka 
maksudkan adalah Musa dan Harun- adalah tukang sihir yang sangat pandai 
lagi piawai dalam pembuatan sihir. Dan pada hari ini, keduanya hendak me- 
ngalahkan kalian dan kaum kalian serta menguasai umat manusia, lalu semua 
orang mengikuti keduanya, dan keduanya akan membunuh Fir'aun dan bala 
tentaranya sehingga keduanya akan memperoleh kemenangan atas mereka, 
lalu mengeluarkan kalian dari tanah kalian ini.” 


Firman-Nya, $ Ker Sx, 9 “Dan hendak melenyapkan 
kedudukanmu yang utama.” Dengan jalan itu, yakni sihir, mereka berdua akan 
bertindak sewenang-wenang. Mereka itu (para tukang sihir) menjadi terhormat 
karenanya, di mana mereka mempunyai banyak harta dan rizki melimpah 
karenanya. Mereka berkata: “Jika dua orang ini menang, maka keduanya akan 
membinasakan kalian dan mengeluarkan kalian dari negeri ini, dan akhirnya 
hanya mereka berdua yang memiliki ilmu sihir dan memegang kekuasaan 
dalam hal itu tanpa keikutsertaan kalian.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ Pe Ken LL, $ “Dan hendak 
melenyapkan kedudukanmu yang utama,” Ibnu Abi Hatim mengatakan, dari 
“Ali: “Keduanya berhasil menarik pandangan orang-orang ke arah keduanya.” 
Sedangkan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Kedudukan 
kalian yang utama yang kalian duduki.” 


Firman-Nya, $ TN Aa 5 15 LS past p “Maka himpunlah segala daya 
(sihir) kamu sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris.” Maksudnya, ber- 
kumpullah kalian semua dalam satu barisan lalu lemparkanlah apa yang ada 
di tangan kalian secara bersamaan, agar semua mata terbelalak melihatnya d: dan 
kalian bisa mengalahkan orang ini dan juga saudaranya. $ &£ -: Ca alas, $ 
“Dan sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada hari ini.” Yakni, 
antara kita dan dia. Adapun kita, maka telah dijanjikan hadiah yang besar 
dari raja, sedangkan dia akan mendapatkan kepemimpinan yang terhormat. 
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ja 
(Setelah mereka berkumpul) mereka berkata: "Hai Musa (pilihlah), apakah 
kamu yang melemparkan (dahulu) atau kamikah orang yang mula-mula 
melemparkan?" (OS. 20:65) Berkata Musa: "Silahkan kamu sekalian me- 
lemparkan!" Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, terbayang 
kepada Musa seakan-akan ia merayap cepat lantaran sihir mereka. (OS. 
20:66) Maka Musa merasa takut dalam hatinya. (OS. 20:67) Kami berkata: 
Janganlah kamu takut, sesungguhnya kamulah yang paling unggul (menang). 
(OS. 20:68) Dan lemparkanlah apa yang ada di tangan kananmu, niscaya 
ia akan menelan apa yang mereka perbuat. Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang." (OS. 20:69) Lalu tukang-tukang 
sihir itu tersungkur dengan bersujud, seraya berkata: "Kami telah percaya 
kepada Rabb Harun dan Musa." (OS. 20:70) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang para tukang sihir ketika mereka 
berhadap-hadapan dengan Musa $&. Di mana mereka berkata kepada Musa, 
$ Ad C9 “Apakah kamu yang melemparkan," Nag kamu terlebih 
dulu yang melemparkan. $ 1,3! 5 Je «Sl: Jo Kd Up? Ataukah kami 
orang yang mula-mula melemparkan? Musa berkata, Silahkan kamu sekalian 
melemparkan,” maksudnya, kalian dulu yang melemparkan agar kami dapat 
melihat apa yang kalian bisa lakukan dari sihir i ivu, dan agar tampak jelas o oleh 
umat manusia masalah mereka. $ &.4 Gl . AA pa oa Jaa ena al S6 P 
“Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, terbayang kepada Musa 
seakan-akan ia merayap cepat lantaran sihir mereka.” 


Dalam ayat yang lain disebutkan: 


Ga Pa dye Un Ah ph ly AI NU 9 “Mereka menyulap mata manusia 
dan menjadikan manusia itu takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 


(menakjubkan).” (OS. Al-A 'raaf: 116). 


Lae yenda di sini 1 Allah Ta'ala berfirman: 


GS Ba 034 II JI menas At 5 9 “Maka tiba-tiba talitali dan 
tongkat-tongkat mereka, terbayang kepada Musa seakan-akan ia merayap cepat 
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lantaran sihir mereka.” Di mana mereka menempatkannya di wadah yang 
diberi air raksa yang karenanya dapat bergerak, bergoyang, dan melongok, 
sehingga menjadikan orang yang melihatnya membayangkan bahwa ia merayap 
dengan sendirinya. Padahal sesungguhnya hal itu hanya tipu daya. Tukang- 
tukang sihir itu berjumlah sangat banyak, yang masing-masing melemparkan 
tongkat dan tali sehingga seolah-olah lembah itu menjadi penuh dengan ular 
yang sebagian menindih sebagian lainnya. 


Firman Allah Ta'ala, $ .—.,: La hei s 5,6 9 “Maka Musa merasa 
takut dalam hatinya.” Maksudnya, Musa mengkhawatirkan orang-orang akan 
terpengaruh oleh sihir mereka itu serta tertipu oleh mereka sebelum dia 
melemparkan apa yang ada di tangan kanannya itu. Kemudian Allah Ta'ala 
mewahyukan kepadanya pada saat kejadian itu: “Hendaklah kamu melempar- 
kan apa yang ada di tangan kananmu, yakni tongkatmu.” Dan ternyata, apa 
yang dilemparkan Musa itu menelan semua yang mereka lakukan. Tongkatnya 
menjadi ular yang sangat besar sekali yang mempunyai kaki, leher, kepala, 
dan taring. Lalu ular itu mengejar tali-tali dan tongkat-tongkat itu sehingga 
tidak ada satu pun yang tersisa, karena semuanya ditelan habis olehnya. Se- 
dangkan para tukang sihir dan juga manusia, mereka melihat hal itu dengan 
kasatmata pada siang hari. Dengan demikian, maka telah jelas mukjizat dan 
telah nyata pula bukti, dan kebenaran telah datang serta lenyaplah sihir itu. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
ai Me | ang Yg PULSA LIP “Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang tukang 


sihir itu, dari mana saja ia datang." 


Ibnu Abi Hatim menceritakan dari Jundab bin “Abdillah al-Bajali, dia 
bercerita, Rasulullah #& bersabda: 
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“Jika kalian menangkap -tukang sihir-, maka hendaklah kalian membunuhnya.” 
Kemudian beliau membaca ayat: Dan tidak akan menang tukang sihir itu, 
dari mana saja ia datang. Beliau bersabda: “Dia tidak akan beriman di mana 
saja dia ditemukan.” Asal hadits ini diriwayatkan oleh at-Tirmidzi. 


Setelah para tukang sihir itu melihat dan menyaksikan hal tersebut, 
sedang mereka sendiri juga mempunyai keahlian tentang berbagai macam 
sihir, ilmu dan caranya, maka mereka dengan yakin mengetahui bahwa apa 
yang dilakukan oleh Musa itu bukan termasuk sihir dan tipu daya, dan bahwa- 
sanya hal itu merupakan suatu yang hag yang tidak diragukan lagi. Hal itu 
tidak dapat dilakukan kecuali oleh Rabb yang jika mengatakan “jadilah” kepada 


sesuatu, maka pasti terjadi. Pada saat itulah para tukang sihir tersebut ter- 
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sungkur seraya bersujud kepada Allah dan berkata: “Kami beriman kepada 
Rabb semesta alam, Rabb Musa dan Harun.” 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Tukang sihir itu ber- 
jumlah 70 orang. Pagi hari mereka sebagai tukang sihir dan pada sore harinya 
mereka menjadi syuhada.” 


En ab Goal end pan en PR 22 yA op 2 A2 
Pama! SAN ASI as KEAN ol Jb. N ale JG 


4 P3 & ar ba, - mw Se KP KA 0 A— 
JET pole 3 KAA ala 53 KS Kab ab 
£ - P2 2.5 na . ar. LA RA SIG GX 5 
BU Se A35 ol IG 9. 3 Wis Au Aap 
apaan SUS Geli Lusi Besa LNG 


uu ar P 


SN an Pa 9 Ca 


an Yr Buda da, 


BA ra SA 


Berkata Fir'aun: "Apakah kamu telah beriman kepadanya (Musa) sebelum 
aku memberi izin kepadamu sekalian. Sesungguhnya ia adalah pemimpinmu 
yang mengajarkan sihir kepadamu sekalian. Maka sesungguhnya aku akan 
memotong tangan dan kakimu sekalian dengan bersilang secara bertimbal 
balik, dan sesungguhnya aku akan menyalibmu sekalian pada pangkal 
pohon kurma dan sesungguhnya kamu akan mengetahui siapa di antara 
kita yang lebih pedih dan lebih kekal siksanya." (OS. 20:71) Mereka ber- 
kata: "Kami sekali-kali tidak mengutamakanmu daripada bukti-bukti yang 
nyata (mukjizat), yang telah datang kepada kami dan daripada Rabb yang 
menciptakan kami, maka putuskanlah apa yang hendak kamu putuskan. 
Sesungguhnya kamu hanya akan dapat memutuskan pada kehidupan di 
dunia ini saja. (OS. 20:72) Sesungguhnya kami telah beriman kepada Rabb 
kami, agar Dia mengampuni kesalahan-kesalahan kami dan sihir yang 
telah kamu paksakan kepada kami melakukannya. Dan Allah lebih baik 
(pahala-Nya) dan lebih kekal (adzab-Nya)." (OS. 20:73) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang kekufuran Fir'aun, keingkaran, 
kezhaliman, dan kesombongannya seraya menolak kebenaran dengan ke- 
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bathilan. $ H 4441 $ "Apakah kamu telah beriman kepadanya (Musa), ” yakni, 
membenarkannya. £ SI 01, of J3 9 “Sebelum aku memberi izin kepadamu 
sekalian.” Yakni, aku tidak memerintahkan kalian melakukan hal itu, dan 
kalian menentangku dalam hal tersebut. Dia mengatakan ungkapan, yang 
dia sendiri, para tukang sihir, dan seluruh makhluk mengetahui bahwa dia 
itu bohong dan dusta. $ -5J Sue ah ay 5) 9 “Sesungguhnya ia adalah 
pemimpinmu yang mengajarkan sihir kepadamu sekalian.” Yakni, kalian hanya 
akan mendapatkan ilmu sihir dari Musa dan kalian akan sepakat dengannya 
untuk melawanku dan juga rakyatku dengan tujuan agar kalian memenang- 
kannya. 


Selanjutnya,, Firaun mengancam mereka seraya berkata: 
$ JAN 2 8 SAI, Hp aa Ki 3 Aan Gab33 $ “Maka sesungguhnya 
aku akan memotong tangan dan kakimu sekalian dengan bersilang secara ber- 
timbal balik, dan sesungguhnya aku akan menyalibmu sekalian pada pangkal 
pohon kurma.” Maksudnya, aku akan menjadikan kalian sebagai contoh, aku 
bunuh, serta aku umumkan kalian semua. 


Kemudian Ibnu “Abbas mengatakan: “Fir'aun adalah orang yang per- 
tama kali melakukan hal tersebut.” Demikian yang diriwayatkan Ibnu Abi 
Hatim. 


Firman Allah Ta'ala, $ —£1, Uks 3sl Ef CA63, 9 “Dan sesungguhnya 
kamu akan mengetahui siapa di antara kita yang lebih pedih dan lebih kekal 
siksanya." Yakni, kalian mengatakan, bahwa aku dan kaumku berada dalam 
kesesatan, sedangkan kalian bersama Musa dan kaumnya berada dalam petunjuk. 
Oleh karena itu, kalian akan mengetahui siapa yang memiliki adzab dan yang 


kekal. 


Setelah menakut-nakuti dan memberikan ancaman kepada mereka, 
maka diri mereka itu terhanyut, dalam ketundukan kepada Allah 46. Dan 
$ AT: HL IE Sp J LE “Mereka berkata, "Kami sekali-kali tidak 
mengutamakanmu dari bukti-bukti yang nyata (mukjizat),” yakni, kami tidak 
akan memilihmu dengan mengalahkan apa yang kami peroleh berupa petunjuk 
dan keyakinan. $ Uks «Vi, 8 “Dan daripada Rabb yang telah menciptakan 
kami.” Penggalan ini bisa jadi sebagai bentuk sumpah dan bisa jadi sebagai 
ma'thuf (sambungan) atas kata bayyinaat (bukti yang nyata). Yang mereka 
maksudkan adalah, kita tidak akan mengutamakanmu daripada Pencipta 
kami yang telah mengadakan kami dari ketiadaan, yang mengawali penciptaan 
kami dari tanah liat. Dialah yang berhak dengan segala macam ibadah dan 
ketaatan, bukan kamu (Firaun). 26 Sslu jzis 9 “Maka putuskanlah apa yang 
hendak kamu putuskan.” Maksudnya, kerjakanlah apa yang kamu kehendaki 
dan apa yang dapat dijangkau oleh tanganmu. 


UM AI at Si 51 8 “Sesungguhnya kamu hanya akan dapat 
memutuskan pada kehidupan di dunia ini saja.” Yakni, sesungguhnya engkau 
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hanya berkuasa di dunia ini saja, tempat yang tiada kekal, sedangkan kami 
lebih menyukai kehidupan yang abadi. $ Uti UII LT. 5 Ui 5) $ 
“Sesungguhnya kami telah beriman kepada Rabb kami, agar Dia mengampuni 
kesalahan-kesalahan kami,” yakni, berbagai macam dosa yang telah kami 
lakukan, khususnya sihir yang kami telah kamu paksa untuk menggunakannya 
melawan ayat-ayat Allah Ta'ala dan mukjizat Nabi-Nya: 

$ KI ip le USU, $ “Dan sihir yang te telah kamu paksakan kepada kami / 
mi okekanna Firman-Nya, $ #1, 75 Al, ? “Dan Allah lebih baik (pahala- / 
Nya) dan lebih kekal." Maksudnya, lebih baik bagi kami daripada dirimu. 

$$ “Dan lebih kekal,” yakni, lebih kekal pahalanya daripada apa yang 
telah kamu janjikan dan iming-imingkan kepada kami. Ini adalah riwayat / 
dari Ibnu Ishag #5. 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata mengenai firman-Nya: 

$ 5 N,p Dan Allah lebih baik,” “Yakni, lebih baik bagi kami daripada 
dirimu, jika ditaati. $ £I, Dan lebih kekal,” yakni lebih kekal adzab-Nya 
daripada adzabmu jika didurhakai.” Yang tampak bahwa Fir'aun la'natullah 
berkeinginan keras terhadap hal itu serta melakukannya terhadap mereka, 
hal itu adalah sebagai rahmat bagi mereka dari Allah. Oleh karena itu, Ibnu 
“Abbas dan juga yang lainnya dari kaum salaf mengatakan: “Mereka menjadi 
tukang sihir pada pagi hari dan menjadi syuhada' pada sore hari.” 
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Sesungguhnya barangsiapa datang kepada Rabbnya dalam keadaan berdosa, 
maka sesungguhnya baginya neraka Jahannam. Ia tidak mati di dalamnya 
dan tidak (pula) hidup. (OS. 20:74) Dan barangsiapa datang kepada Rabb- 
nya dalam keadaan beriman, lagi sungguh-sungguh beramal shalih, maka 
mereka itulah orang-orang yang memperoleh tempat-tempat yang tinggi 
(mulia), (OS. 20:75) (yaitu) surga 'Adn yang mengalir sungai-sungai di 
bawahnya, mereka kekal di dalamnya. Dan itu adalah balasan bagi orang 
yang bersih (dari kekafiran dan kemaksiatan). (OS. 20:76) 
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Yang tampak dari siyag (redaksi) ayat ini bahwa yang demikian itu 
merupakan bagian dari kelengkapan nasihat yang disampaikan para tukang 
sihir kepada Fir'aun, di mana mereka telah mengingatkannya dari siksaan 
dan adzab Allah yang kekal abadi, seraya menanamkan kecintaan kepada 

pahala-Nya yang abadi pula, mereka mengatakan, $ & -: 3 TK pp UP Se- 
sungguhnya, barangsiapa datang kepada Rabbnya dalam keadaan berdosa,” yakni, 
menghadap Allah pada hari Kiamat kelak, sedang dia dalam keadaan berdosa, 
Bo 069 “Maka sesungguhnya baginya neraka Jahannam. 
Ia tidak mati di dalamnya dan tidak (pula) hidup.” Penggalan ayat ini sama 
5 firman-Nya yang lain: 

Gis 3 CAS Ong Kolis ea Pra NY Ian nela CAN $ “Mereka tidak 
dibinasakan sehingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka 
adzabnya. Demikianlah Kami membalas setiap orang yang sangat kafir.” (OS. 
Faathir: 36). 


Imam Ahmad bin Hanbal meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri &, 
dia bercerita, Rasulullah #& bersabda: 
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“Adapun penghuni neraka, yang memang mereka adalah penghuninya, se- 
sungguhnya mereka tidak mati di dalamnya dan tidak pula hidup, tetapi ada 
beberapa orang yang menghuni nereka karena dosa-dosa mereka, lalu mereka 
dimatikan sejenak sehingga apabila telah menjadi arang, maka diizinkan untuk 
mendapatkan syafa'at sehingga mereka didatangkan sekelompok demi se- 
kelompok, maka mereka ditebarkan di sisi sungai-sungai surga, lalu dikatakan, 
Wahai penghuni surga, siramlah mereka.” Maka mereka tumbuh seperti benih 
yang tumbuh di tempat (tanah) terjadinya banjir.” 


Kemudian ada seseorang dari suatu kaum mengatakan: “Seakan-akan 
Rasulullah $£ berada di pedalaman.” Demikianlah yang diriwayatkan Muslim 
dalam kitabnya, Shahih Muslim. 


Firman Allah Ta'ala, $ SWEJI Iss 35 Uap sb Pd “Dan barangsiapa 
datang kepada Rabbnya dalam keadaan beriman, lagi sungguh-sungguh beramal 
shalih.” Maksudnya, barangsiapa menghadap Rabbnya pada hari Kiamat kelak 
dalam keadaan beriman di dalam hati, hati nuraninya dibenarkan oleh ucapan 
dan perbuatannya, $ Id Se Pe OS,G 9 “Maka mereka itulah orang-orang 
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yang memperoleh tempat-tempat yang tinggi (mulia).” Yakni, surga yang mem- 
punyai tempat-tempat yang tinggi, dan bilik-bilik yang aman serta tempat 
tinggal-tempat tinggal yang baik. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubadah bin ash-Shamit dari Nabi 35, 
beliau bersabda: 
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“Surga itu mempunyai seratus tingkatan, yang antara setiap tingkatan berjarak 
antara langit dan bumi, dan Firdaus adalah tingkatan yang paling tinggi. Dari- 
nya keluar sungai-sungai yang empat, sedangkan “Arsy berada di atasnya. Oleh 


karena itu, jika kalian meminta kepada Allah, maka mintalah Firdaus kepada- 
Nya.” (HR. At-Tirmidzi). 


Di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan: 
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“Sesungguhnya penghuni surga yang berada di Tlliyyin bisa melihat orang- 
orang yang berada di atasnya, sebagaimana kalian bisa melihat bintang-bintang 
tenggelam di ufuk langit karena adanya perbedaan keutamaan di antara mereka.” 
-Para Sahabat bertanya: “Ya Rasulullah, apakah itu tempat para Nabi?” Beliau 
menjawab: “Bukan, demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, mereka 
adalah orang-orang yang beriman dan yang membenarkan para Rasul.” 


Di dalam kitab Sunan disebutkan, bahwa Abu Bakar dan “Umar ter- 
masuk dari kalangan mereka. 


Firman-Nya, $ ons Pp “Surga 'Adn,” yakni tempat tinggal, sebagai 
ganti dari tempat-tempat yang tinggi, $ 144 “25 NI 45 S5? Yang 
mengalir sungai-sungai di bawahnya, mereka kekal di dalamnya," "yakni, akan 
tinggal di dalamnya untuk selamanya. $ Ea Bp sh AL US, $ “Dan itu adalah 
balasan bagi orang yang bersih (dari kekafiran dan kemaksiatan).” Yakni, yang 
menyucikan dirinya dari najis, kotoran dan kemusyrikan, serta hanya me- 
nyembah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya, mengikuti para Rasul 
dan apa yang dibawanya baik berupa kebaikan maupun perintah. 
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Dan sesungguhnya telah Kami wahyukan kepada Musa: "Pergilah kamu 
dengan hamba-hamba-Ku (Bani Israil) di malam hari, maka buatlah untuk 
mereka jalan yang kering di laut itu, kamu tidak usah khawatir akan ter- 
susul dan tidak usah takut (akan tenggelam)." (OS. 20:77) Maka Fir'aun 
dengan bala tentaranya mengejar mereka, lalu mereka ditutup oleh laut 


yang menenggelamkan mereka. (OS. 20:78) Dan Fir'aun telah menyesatkan 
kaumnya dan tidak memberi petunjuk. (OS. 20:79) 


Allah Ta'ala memberitahukan dalam firman-Nya bahwa Dia telah 
memerintahkan Musa && pada saat Firaun menolak untuk mengirimkan 
Bani Israil bersamanya untuk bisa pergi pada malam hari bersama mereka 
serta pergi dengan mereka dari cengkeraman Fir'aun. Allah telah menguraikan 
masalah ini selain di dalam surat yang mulia ini. Yaitu bahwa Musa ketika 
keluar bersama Bani Israil, ketika pada pagi itu, tidak ada seorang pun dari 
mereka yang berada di Mesir. Maka Fir'aun pun sangat marah, lalu dia me- 
ngirim beberapa orang pengumpul ke beberapa daerah, yakni yang mengumpul- 
kan bala tentara dari seluruh daerah dan wilayahnya, seraya mengatakan: 
“Orang-orang itu berjumlah tidak banyak, dan sesungguhnya mereka benar- 
benar telah membuat kita marah.” Kemudian, setelah dia berhasil mengumpul- 
kan bala tentaranya, dia meminta bala tentaranya diberangkatkan untuk 
mencari mereka, lalu bala tentaranya itu menyusul mereka pada pagi hari. 
KOS Il Us 9 “Maka tatkala kedua golongan itu saling melihat,” yakni, 
masing- masing dari kedua pasukan itu saling melihat: 
bos Ganga ALA JEP Para pengikut Musa berkata: Sesungguhnya kita 
benar-benar akan tersusul." Maka Musa berkata, $ pax 21 PM UNS P “Sekali- 
kali tidak akan tersusul. Sesungguhnya Rabbku besertaku, kelak Dia akan mem- 
beri petunjuk kepadaku." (OS. Asy-Syw'araa': 60-62). 


Musa dan Bani Israil berhenti dengan lautan di hadapan mereka, sedang 
Fir'aun berada di belakang mereka, maka pada saat itu, Allah menurunkan 
wahyu kepadanya, $ C5 8 seb Pe) LAI 9 “Maka buatlah untuk mereka 
jalan yang kering di laut itu.” Maka Musa pun memukul laut dengan tongkat- 
nya. Dan dia berkata: “Terbelahlah untukku dengan izin Allah.” Maka laut 
itu pun terbelah, yang setiap belahan seperti gunung yang besar. Kemudian 
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Allah mengirimkan angin ke tanah lautan sehingga mengeringkannya, hingga 
akhirnya menjadi seperti daratan, seperti permukaan bumi. 


.. Oleh karena i itu, Dia berfirman: 
GE SAS AS S TN Pe) 26 9 “Maka buatlah untuk mereka jalan 
yang kering di laut itu, kamu tidak usah khawatir akan tersusul.” Yakni, tersusul 
oleh Firaun. $ PI 38 Dantidak usah takut.” Yakni, laut akan menenggelam- 
kan kaummu. , Kemudian Allah Ta ala berfirman: 
GAS sai Ya KAK 09 pa UP 3 HASUP “Maka Fir'aun dengan bala tentaranya 
mengejar mereka, lalu mereka ditutup oleh laut yang menenggelamkan mereka.” 
Yakni, seperti kisah yang sudah sangat terkenal dan masyhur. 


Hal itu yang dikatakan pada saat yang dikenal dan masyhur, sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala, $ (Lb LSEK el Kpll, P “Dan 
negeri-negeri kaum Luth yang telah dihancurkan Allah, lalu Allah menimpakan 
atas negeri itu adzab besar yang menimpanya.” (OS. An-Najm: 54). 


Sebagaimana Fir'aun memimpin bala tentaranya untuk menerobos 
ke dalam laut, maka dia pun telah menyesatkan mereka dan tidak dapat me- 
nunjukkan kepada mereka jalan keselamatan, dan Allah tidak akan memberi 
petunjuk kepada mereka menuju jalan yang lurus. Maka demikian juga pada 
hari Kiamat, Firaun memimpin kaumnya untuk dijebloskan ke dalam neraka. 
Sesungguhnya neraka itu seburuk-buruk tempat. 
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Hai Bani Israil, sesungguhnya Kami telah menyelamatkanmu sekalian dari 

musuhmu, dan Kami telah mengadakan perjanjian denganmu sekalian 

(untuk munajat) di sebelah kanan gunung itu dan Kami telah menurunkan 

kepadamu sekalian al-manna dan as-salwa. (OS. 20:80) Makanlah di antara 

rizki yang baik yang telah Kami berikan kepadamu, dan janganlah me- 


lampasi batas padanya, yang menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu. 
Dan barangsiapa ditimpa oleh kemurkaan-Ku, maka sesungguhnya binasa- 
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lah ia. (OS. 20:81) Dan sesungguhnya Aku Mahapengampun bagi orang 
yang bertaubat, beriman, beramal shalih, kemudian tetap di jalan yang 
benar. (OS. 20:82) 


Allah Ta'ala mengingatkan akan nikmat-nikmat-Nya yang besar yang 
telah dilimpahkan kepada Bani Israil dan anugerah-Nya yang agung, di mana 
Dia telah menyelamatkan mereka dari musuh mereka, Fir'aun, dan menyenang- 
kan hati mereka, di mana mereka melihat ke arahnya dan juga bala tentaranya 
yang tenggelam dalam satu pagi, tidak ada naas pun yang selamat. Sebagai- 
mana yang difirmankan-Nya, $ u,, As —, 03 Jis L5,el, 9 “Dan Kami 
tenggelamkan (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya sedang kamu sendiri menyaksi- 
kan.” (OS. Al-Bagarah: 50). 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia bercerita, ketika 
Rasulullah #£ tiba di Madinah, beliau mendapatkan orang-orang Yahudi ber- 
puasa “Asyura”, lalu beliau bertanya kepada mereka, dan mereka pun menjawab: 
“Inilah hari di mana Allah memenangkan Musa atas Fir'aun.” Maka beliau 
bersabda: “Kita yang lebih berhak pada Musa, karenanya berpuasalah pada 
hari ini.” Diriwayatkan Muslim di dalam kitab Shahihnya. 


Kemudian Allah Ta'ala menjanjikan kepada Musa dan Bani Israil setelah 
kebinasaan Firaun, untuk bermunayat di sebelah kanan gunung Thur, itulah 
saat di mana Allah Ta'ala mengajak Musa berfirman langsung, sedang dia 
meminta agar bisa melihat-Nya. Di sana pula Allah memberinya Kitab Taurat. 
Dan selama itu pula Bani Israil menyembah anak sapi sebagaimana yang akan 
diceritakan sesaat lagi. 


Adapun kata al-manna dan as-salwa, telah diberikan uraian pada pem- 
bahasan di surat al-Bagarah dan juga yang lainnya. Di mana al-manna berarti 
manisan yang diturunkan kepada mereka dari langit, sedangkan as-salwa adalah 
burung yang jatuh kepada mereka, lalu mereka mengambilnya sesuai dengan 
kebutuhan mereka sampai esok hari, sebagai salah satu bentuk kelembutan 
dan rahmat Allah sekaligus kebaikan kepada mereka. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ 4-2 “Sule Jaa ad ab AS ju Mb uh LS 9 Makanlah 
di antara rizki yang baik yang telah Kami berikan kepadamu, dan janganlah 
melampaui batas padanya, yang menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu.” 
Maksudnya, makanlah dari rizki yang telah dianugerahkan kepada kalian 
dan janganlah kalian berlebih-lebihan dalam melakukannya, di mana kalian 
mengambilnya di luar kebutuhan dan melanggar apa yang telah Aku (Allah) 
perintahkan kepada kalian, & —-: Sia 0759 “Sehingga kemurkaan-Ku 
menimpamu.” Yakni, Aku akan marah kepada kalian. 

GPIB —— KL Jb ya, $ “Dan barangsiapa ditimpa oleh kemurkaan-Ku, 
maka sesungguhnya binasalah ia.” “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari 
Ibnu “Abbas #8, yakni, dia telah sengsara. 


AS AS SLS LS ALS ALL LS ALL LL LS AS LK Ia aa 2 2 Ta A2 2 Dn ata" 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 16 


MEP MS EP EL AI 


2 A3 A3 A3 A3 SAS LS AS LS LS AS SS AS ALS ASASI Ka In an na 2 2 2 aa aa aa aa Ta 


II 


PN 
S 
w 


(PP 


Aa an en Un Un Un Um Aa Ta Ta TA LI Ia TA TN TN TN IP GP AT EP ET LE ALA ak Da 3 LK 


R 
S 
PR 


Da, 


AN 38SK OT 20. SURAT THAAMHAA XX PE 


Firman-Nya, $ UI jas) tak ML 3 un S5? “Dan sesungguhnya 
Aku Mahapengampun bagi orang yang bertaubat, beriman, beramal shalih.” 
Yakni, setiap orang yang bertaubat kepada-Ku, maka Aku akan menerima 
taubatnya, dari segala macam dosa yang pernah diperbuatnya, bahkan Allah 
Ta'ala akan memberikan ampunan kepada orang-orang dari Bani Israil yang 
menyembah sapi. Firman-Nya, $ 25 $ “Bertaubat,” yakni kembali dari apa 
yang telah digelurinya, baik itu kekufuran, kemusyrikan, kemaksiatan, maupun 
kemunafikan. Sedangkan firman-Nya, $ cs , $ “Dan beriman,” yakni, beriman 
dengan sepenuh hatinya, $ WJU- j5£, $ “Dan beramal shalih,” yakni, dengan 
seluruh raganya. $ s481 5 $ “Kemudian tetap di jalan yang benar.” 

“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, artinya, ke- 
mudian dia tidak ragu. Sa'id bin Jubair mengenai firman-Nya, $ s8 5 ? 
“Kemudian tetap di jalan yang benar,” ia berkata: “Yakni, tetap berpegang 


teguh pada Sunnah wal Jama'ah.” Kata tsumma di sini dimaksudkan untuk 
memperurutkan berita atas berita, sebagaimana firman-Nya: 


KI NA PN NA P3 Nida ll Ca OLS (5 p “Dan dia termasuk orang: 
orang yang beriman dan saling berpesan untuk bersabar dan saling berpesan 
untuk berkasih sayang.” 
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Mengapa kamu datang lebih cepat daripada kaummu, hai Musa? (OS. 20:83) 
Berkatalah Musa: "Itulah, mereka telah menyusuliku dan aku bersegera 
kepada-Mu. Ya Rabbku, agar supaya Engkau ridha (kepadaku)." (OS. 
20:84) Allah berfirman: "Maka sesungguhnya Kami telah menguji kaummu 
sesudah kamu tinggalkan, dan mereka telah disesatkan oleh Samiri. (OS. 
20:85) Kemudian Musa kembali kepada kaumnya dengan marah dan ber- 
sedih hati. Berkata Musa: "Hai kaumku, bukankah Rabbmu telah menjanji- 
kan kepadamu suatu janji yang baik? Maka apakah terasa lama masa yang 
berlalu itu bagimu atau kamu menghendaki agar kemurkaan dari Rabbmu 
menimpamu, lalu kamu melanggar perjanjianmu denganku?" (OS. 20:86) 
Mereka berkata: "Kami sekali-kali tidak melanggar perjanjianmu dengan 
kemauan kami sendiri, tetapi kami disuruh membawa beban-beban dari 
perhiasan kaum itu, maka kami telah melemparkannya, dan demikian 
pula Samiri melemparkannya," (OS. 20:87) kemudian Samiri mengeluarkan 
untuk mereka (dari lobang itu) anak lembu yang bertubuh dan bersuara, 
maka mereka berkata: "Inilah Ilahmu dan Ilah Musa, tetapi Musa telah 
lupa." (OS. 20:88) Maka apakah mereka tidak memperhatikan bahwa 
patung anak lembu itu tidak dapat memberi jawaban kepada mereka, dan 
tidak dapat memberi kemudharatan kepada mereka dan tidak (pula) ke- 
manfaatan? (OS. 20:89) 
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Musa $581 berjalan bersama Bani Israil setelah dibinasakannya Fir'aun 
serta dijanjikan untuk bermunajat kepada Rabbnya selama tiga puluh malam 
lalu ditambah lagi sepuluh malam sehingga menjadi empatpuluh malam tepat, 
yakni dia berpuasa siang malam pada keempat puluh hari tersebut. Dalam 
hadits al-futuun terdapat penj elasan mengenai hal itu. 


Kemudian Musa $55 XS bergegas menuju ke gunung Thur dan mengangkat 
saudaranya Harun sebagai pemimpin bagi Bani Israil. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ SA Ad AJE pa B3 op DU, 9 “Mengapa 
kamu datang lebih cepat daripada kaummu, hai Musa? Musa menjawab: Itulah 
mereka telah menyusuliku.”” Maksudnya, mereka sedang datang dan menempati 
tempat yang dekat gunung. & 53 5, SI) —ix£, 9 “Dan aku bersegera ke- 
pada-Mu. Ya Rabbku, agar supaya Engkau ridha (kepadaku).” Maksudnya, agar 
Engkau lebih ridha lagi kepadaku. $ « Jt! Hala, S5 oa MAP US D3 Up JL3P 
“Allah berfirman: Maka sesungguhnya Kami telah menguji kaummu sesudah 
kamu tinggalkan, dan mereka telah disesatkan oleh Samiri.” Allah Ta'ala mem- 
beritahu Nabi-Nya, Musa SI mengenai kejadian yang dialami Bani Israil 
setelah dia (Musa) tinggalkan, serta penyembahan mereka terhadap anak sapi 
yang dibuat oleh Samiri untuk mereka. Dan selama itu, Allah Ta'ala menulis- 
kan lembaran-lembaran untuk Musa yang memuat Taurat. 


Firman-Nya, $ bl oke In aa 9 “Kemudian Musa kembali 
kepada kaumnya dengan marah dan bersedih hati.” Yakni, setelah Allah Ta'ala 
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memberitahukan hal itu kepada Musa, maka dia benar-benar marah kepada 
mereka. Padahal dia telah memberikan perhatian yang besar terhadap masalah 
mereka serta menerima Taurat yang di dalamnya memuat syari'at mereka, 
juga mengandung kehormatan bagi mereka, sedang mereka kaum yang telah 
menyembah selain Allah, yang setiap orang yang berakal mengetahui ketidak- 
benaran apa yang telah mereka lakukan itu serta kebodohan otak dan akal 
pikiran mereka. Oleh karena itu, Musa pulang kembali kepada mereka dalam 
keadaan murka lagi benar-benar marah. Kata al-asf berarti benar-benar marah. 


Gatadah dan as-Suddi mengatakan: “Al-asf berarti bersedih atas apa 
yang dilakukan oleh saumaya setelah dia tinggalkan.” 


$ na, AS 2 nan IC JEP “Musa berkata, Hai kaumku, bukan- 
kah Rabbmu telah menjanjikan kepadamu suatu janji yang baik?” Maksudnya, 
bukankah Rabb kalian telah menjanjikan melalui lisanku segala kebaikan di 
dunia dan akhirat kepada kalian serta tempat kembali yang baik, sebagaimana 
yang telah kalian saksikan sendiri pertolongan yang telah Dia berikan kepada 
kalian dalam menghadapi musuh kalian serta memenangkan kalian atasnya 
dan berbagai hal lainnya? $ 144! ar Jail 9 “Maka apakah terasa lama masa 
yang berlalu itu bagimu?” Yakni, dalam menunggu apa yang dijanjikan Allah 
dan melupakan berbagai Haa Nan padahal hal itu belum lama berlangsung. 
$ Kg aa Ea Se Ja Ba $ “Atau kamu menghendaki agar kemurkaan 
dari Rabbmu menimpamu.” Kata am di sini berarti bal (tetapi), yang ia di- 
maksudkan untuk menyisihkan kalimat pertama dan adanya kecenderungan 
pada kalimat yang kedua, seakan-akan Dia hendak mengatakan: “Tetapi dengan 
tindakan kalian itu kalian menginginkan penimpaan murka Rabb kalian ke- 
pada kalian. $ sx”: PETA 9 “Lalu kamu melanggar perjan jianmu denganku, 
mereka berkata," yakni, Bani Israil dalam rangka menjawab peringatan dan 
kecaman yang diberikan Musa kepada mereka. $ Su Sis Wit $ “Kami 
sekali-kali tidak melanggar perjanjianmu dengan kemauan kami sendiri,” yakni 
dengan kemampuan dan kehendak kami sendiri. Kemudian mereka memberi- 
kan alasan yang dingin (tidak bisa diterima) seraya memberitahukan kepadanya 
tentang keberatan mereka dalam membawa berbagai perhiasan bangsa Oibti 
yang berada di tangan mereka yang telah diambil dari bangsa Oibti tersebut, 
ketika keluar dari Mesir, maka kami melemparkannya. Dan pada saat itu, 
Samiri berkata: “Aku memohon kepada Allah agar hal itu menjadi anak sapi. 
Lalu hal itu pun menjadi anak sapi yang mempunyai suara, sebagai cobaan 


dan ujian dari Allah Ta'ala. 


Oleh karena itu, Allah berfirman: 
Ne BA sa — BIKE? “Dan demikian pula Samiri 
melemparkannya. Kemudian Samiri mengeluarkan untuk mereka (dari lobang 
itu) anak sapi yang bertubuh dan bersuara.” Mereka berkata: “Yakni, orang- 
orang yang sesat dari mereka yang tertipu karena anak sapi dan menyembah- 
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nya.” $ Pe Giga 3, Ke) Tia $ Inilah Ilahmu dan Ilah Musa, tetapi Musa telah 
lupa." Maksudnya, dia melupakannya, lalu dia pergi untuk mencarinya. 


Penafsiran itu juga dikemukakan oleh Mujahid. Samak berkata dari 
Ikrimah, dari Ibnu “Abbas: “Lalu dia lupa mengingat kalian bahwa ini adalah 
, Ilah kalian.” Sedangkan Muhammad bin Ishag bercerita, dari Ibnu “Abbas, 
| mereka berkata: $ ar 3, Ker Tis $ Inilah Ilahmu dan Ilah Musa." Maka 
mereka pun senantiasa berada di dekat anak sapi itu untuk menyembahnya 
dan mereka mencintainya dengan kecintaan yang belum pernah mereka laku- 
N kan pada sesuatu pun sepertinya. Allah berfirman, $ (-& $ “Lalu dia lupa,” 
yakni, meninggalkan Islam yang dulu dipeluknya, yaitu Samiri. Firman 
Allah 8 yang merupakan bantahan dan kecaman kepada mereka serta men- 
jelaskan kebodohan otak mereka atas apa yan ng mereka kerjakan: 
KEY IS DL, Y3 Cr, LA Yf of SEP “Maka apakah mereka tidak 
memperbatikan bahwa patung anak lembu itu tidak dapat memberi jawaban 
kepada mereka, dan tidak dapat memberi kemudharatan kepada mereka dan 
tidak (pula) kemanfaatan?” Yakni, anak sapi itu, apakah mereka tidak mem- 
perhatikan bahwa ia tidak bisa memberi jika mereka meminta, atau tidak 
dapat menjawab jika mereka bertanya, juga tidak bisa memberikan mudharat 
dan manfaat kepada mereka, yakni di dunia maupun di akhirat. 


Ibnu “Abbas #5 mengatakan: “Tidak demi Allah, suara anak sapi itu 
tiada lain adalah masuknya angin dari lubang duburnya, lalu angin itu keluar 
dari mulutnya sehingga mengeluarkan suara. Hasil dari pemberian alasan 
orang-orang bodoh itu, di mana mereka merasa keberatan membawa perhiasan 
bangsa Oibti, lalu mereka melemparkannya dan kemudian menyembah anak 
sapi, maka dengan demikian mereka telah merasa berat dengan sesuatu yang 
hina dan melakukan suatu hal yang amat besar (kesyirikan). Sebagaimana 
yang disebutkan dalam hadits shahih, dari “Abdullah bin “Umar #8, di mana 
dia pernah ditanya oleh seseorang dari penduduk Irak mengenai darah nyamuk 
jika mengenai pakaian, yakni, apakah dia boleh shalat dengan mengenakannya 
atau tidak? Maka Ibnu Umar #8 menjawab: “Lihatlah penduduk Irak, mereka 
membunuh putera dari puteri Rasulullah #.” Yakni, Husain, sedang mereka 
menanyakan tentang darah nyamuk. 
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Dan sesungguhnya Harun telah berkata kepada mereka sebelumnya: "Hai 
kaumku, sesungguhnya kamu hanya diberi cobaan dengan anak lembu itu 
dan sesungguhnya Rabbmu ialah (Rabb) Yang Mahapemurah, maka ikuti- 
lah aku dan taatilah perintahku." (OS. 20:90) Mereka menjawab: "Kami 
akan tetap menyembah patung anak lembu ini, hingga Musa kembali ke- 
pada kami." (OS. 20:91) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang larangan Harun $&#! terhadap 
Bani Israil mengenai penyembahan mereka terhadap anak sapi, sekaligus 
pemberitahuannya kepada mereka bahwa yang demikian itu merupakan 
fitnah bagi mereka. Sesungguhnya Ilah kalian itu Mahapenyayang yang telah 
menciptakan segala sesuatu dan menentukannya, dan yang mempunyai “Arsy 
yang mulia, serta yang mengerjakan apa yang dikehendaki-Nya: 
Ss Aa, & 'pSU 9 “Maka ikutilah aku dan taatilah perintahku,” yakni ter- 
hadap apa yang telah aku perintahkan kepada kalian dan tinggalkan segala 
yang aku larang 1 untuk kalian kerjakan. 
$ Lp 3 Sae el an # SIJEP “Mereka menjawab: Kami akan tetap 
menyembah patung anak lembu i ini, hingga Musa kembali kepada kami.” Yakni, 
kami tidak akan meninggalkan penyembahan anak sapi sehingga kami men- 
dengar sendiri ucapan Musa mengenai anak penyembahan tersebut. Dan mereka 
pun menyalahi Harun dalam hal itu serta memeranginya, bahkan hampir saja 
mereka membunuhnya. 
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Berkata Musa: "Hai Harun, apa yang menghalangimu ketika kamu melihat 
mereka telah sesat, (OS. 20:92) (sehingga) kamu tidak mengikutiku? Maka 
apakah kamu telah (sengaja) mendurhakai perintahku?" (OS. 20:93) Harun 
menjawab: "Hai putera ibuku, janganlah kamu pegang janggutku dan 
jangan (pula) kepalaku, sesungguhnya aku khawatir bahwa kamu akan 
berkata (kepadaku): “Kamu telah memecah antara Bani Israil dan kamu 
tidak memelihara amanatku.'" (OS. 20:94) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang Musa 9 ketika dia kembali kepada 
kaumnya, lalu dia melihat peristiwa besar yang terjadi di tengah-tengah mereka. 
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Maka pada saat itu, Musa dipenuhi amarah, lalu dia melemparkan lembaran- 
lembaran berisi firman Allah yang ada di tangannya, lalu memegang kepala 
sauradanya seraya menariknya ke arahnya. Dan kami telah menguraikan hal 
itu di dalam surat al-A'raaf, dan di sana kami menyebutkan sebuah hadits yang 
berbunyi: “Berita yang disampaikan itu tidak seperti yang disaksikan.” 
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Kemudian Musa mulai mencela saudaranya, Harun, seraya berkata, 
$ 5 Vans Pa LGS oU JEP "Hai Harun, apa yang menghalangimu 
ketika kamu melihat mereka telah sesat, (sehin gga) kamu tidak mengikutiku?” 
Maksudnya, lalu memberitahuku mengenai hal ini pada awal kejadian. 
$ SA iss 9 Maka apakah kamu telah (sengaja) mendurhakai perintahku.” 
Yakni, dan apa yang telah aku sampaikan kepadamu. Yaitu ucapannya, 
$ ea Jae Ya ga 3 saat 9 “Gantikanlah aku dalam (memimpin) 
kaumku, dan nela lah, dan janganlah kamu mengikuti jalan orang- orang 
yang membuat kerusakan.” (OS. Al-A'raaf: 142). Harun menjawab: $ -55 ? 
"Wahai putera ibuku,” Harun bersikap sangat lembut dengan menyebut kata 

, “ibu”, padahal dia adalah saudaranya sekandung. Sebab, penyebutan ibu di 
sini lebih mengena dan lebih mendalam untuk mengungkapkan kasih sayang 
dan kelembutan. Oleh karena itu, Harun berkata: $ 2, ea LA ang 
$ “Wahai putera ibuku, janganlah kamu pegang janggutku dan jangan (pula) ke- 
. palaku.” Yang demikian itu merupakan permintaan maaf dari Harun kepada 
Musa atas tindakannya yang menunda untuk memberitahukan peristiwa 
tersebut, di mana dia tidak menemuinya dan memberitahukan mengenai 
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/ peristiwa besar yang terjadi. $ is s! ? “Sesungguhnya aku khawatir,” untuk 

/ menemuimu lalu memberitahumu mengenai masalah ini, lalu engkau berkata 

F kepadaku: “Mengapa kamu meninggalkan mereka sendirian dan memecah di 

antara Bani Israil, $ J5 “83f J, $ Dan kamu tidak memelihara amanatku, 

/ yakni, kamu tidak menjaga apa yang telah aku perintahkan kepadamu, di 

J mana aku telah mengangkatmu sebagai pemimpin mereka. 

/ Ibnu “Abbas mengatakan: “Harun sangat hormat dan patuh kepada 

Musa.” : 
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Berkata Musa: "Apakah yang mendorongmu (berbuat demikian) hai Samiri?" 
(OS. 20:95) Samiri menjawab: "Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak 
mengetahuinya, maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul, lalu aku 
melemparkannya. Dan demikianlah nafsuku membujukku." (OS. 20:96) 
Berkata Musa: "Pergilah kamu, maka sesungguhnya bagimu di dalam ke- 
bidupan di dunia ini (hanya dapat) mengatakan: "Janganlah menyentuh(ku)." 
Dan sesungguhnya bagimu hukuman (di akhirat) yang kamu sekali-kali 
tidak dapat menghindarinya, dan lihatlah ilah kamu itu yang kamu tetap 
menyembahnya. Sesungguhnya kami akan membakarnya, kemudian kami 
sungguh-sungguh akan menghamburkannya ke dalam laut (berupa abu 
yang berserakan). (OS. 20:97) Sesungguhnya Ilahmu hanyalah Allah, yang 
tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. Pengetahuan-Nya me- 
liputi segala sesuatu." (OS. 20:98) 


Musa 86 berkata kepada Samiri, apa yang menyebabkanmu berbuat 
seperti itu, dan apa pula yang menimpamu sehingga kamu berani melakukan 
apa yang telah kamu lakukan. $ & 1555 JUL ox JUP “Samiri menjawab: 
Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak men getahuinya,” kr aku melihat 
Jibril ketika datang untuk membinasakan Fir'aun, $ Je Ap L53 Lia dp 
“Maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul,” yakni, dari jejak an Jibril). 
Demikianlah pendapat yang masyhur dari kalangan ahli tafsir atau mayoritas 
dari mereka. 


Kata al-gabdhah berarti sepenuh telapak tangan, dan hal itu dengan 
seluruh ujung jari. 


Mujahid mengatakan: “Samiri melemparkan apa yang ada di tangannya 
pada perhiasan Bani Israil sehingga berubah menjadi anak sapi yang berbadan 
dan mempunyai suara, $ L #45? “Lalu aku melemparkannya, “yakni, : aku 
melemparkannya bersama orang-orang yang melempar. $ KB & Ka ya Ong ,? 
“Dan demikianlah nafsuku membujukku.” Maksudnya, nafsunya telah membuat 
hal itu tampak indah dan menarik. Pada saat itu: 
$ ea IE LI 3 SU op CAsu JP “Musa berkata: Pergilah kamu, maka 
sesungguhnya bagimu di dalam kehidupan di dunia ini (hanya dapat) mengatakan: 
Janganlah menyentuhfaku).”” Yakni, sebagaimana kamu mengatakan telah 
mengambil dan memegang bekas urusan (Jibril) yang sebenarnya tidak pernah 
kamu ambil dan pegang, sehingga siksaanmu di dunia adalah dengan mengata- 
kan: “Janganlah kamu menyentuh(ku)!” Artinya, kamu tidak bisa menyentuh 
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orang-orang dan orang-orang pun tidak akan menyentuhmu. $ ep DI 3 L? 
“Dan sesungguhnya bagimu hukuman,” yakni, pada hari Kiamat kelak: 

KL JP “Yang kamu sekali-kali tidak dapat menghindarinya,” maksudnya, 
kamu tidak akan dapat mengelak darinya. 


@atadah mengatakan tentang firman-Nya: $ 24 Ia old “(Hanya 
dapat) mengatakan: Janganlah menyentuh,” dia mengatakan: “Musa menyata- 
kan hal ini sebagai hukuman bagi mereka, dan sisa-sisa mereka pada saat ini 
juga mengatakan, Jangan menyentuh (ku)! 


Firman-Nya, $ SAN) ai “ 3 $ “Dan lihatlah ilahmu,” yakni sembahan- 
mu itu, $ SL ale Lb sil » “Yang kamu tetap menyembahnya. ? Yakni, kamu 
telah menyembahnya, yaitu anak sapi tersebut. $ 45x “Sesungguhnya kami 
akan membakarnya.” 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan as-Suddi: “Dia 
mendinginkanya dengan alat pendingin dan melemparkannya ke dalam api.” 
Dan menurut @atadah: “Sapi yang terbuat dari emas itu berubah menjadi 
daging dan darah, sehingga dia membakarnya dengan api dan kemudian abu- 
nya di buang ke laut.” Oleh karena itu, dia mengatakan, $ Ca aa) s AAA 29 
“Kemudian kami sungguh-sungguh akan menghamburkannya ke dalam La 
(berupa abu yang berserakan).” 


Firman Allah Ta'ala, $ Us s2 FK Ap si KI KE LI 9 
“Sesungguhnya Ilahmu hanyalah Al lah, yang ak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Dia. Pengetahuan-Nya meliputi segala sesuatu.” Musa $&&I berkata kepada 
mereka: “Bukan ini Ilah kalian, tetapi Ilah kalian adalah Allah yang tiada Ilah 
yang berhak diibadahi kecuali hanya Dia, tidak layak ibadah itu diberikan 
oleh hamba, kecuali hanya kepada-Nya semata. Sebab, segala sesuatu selalu 
membutuhkan-Nya sekaligus sebagai hamba bagi-Nya. 


Firman-Nya, $ Us s5 Ng 3 p “Dan pengetahuan-Nya meliputi segala 

sesuatu.” Kata “ilma dengari menggunakan harakat fat-hah pada huruf mim, 
dengan pengertian bahwa Dia Mahamengetahui atas segala sesuatu. Ilmu-Nya 
meliputi segala sesuatu dan Dia mampu menghitung jumlah segala sesuatu, 
tidak ada yang terlepas meski hanya seberat biji sawi. Tidak satu daun pun 
yang jatuh melainkan Dia mengetahuinya dan tidak ada satu biji pun di ke- 
gelapan bumi, tidak yang basah dan tidak pula yang kering melainkan telah 
tertulis di dalam Kitab yang nyata (Lauhul Mahfuzh). 
Ko AS IS En Mai pia ey IN JL PI SE La 
“Dan tidak ada satu binatang melata pun di muka bumi ini melainkan Allah- 
lah yang memberi rizkinya, dan Dia mengetahui tempat berdiam binatang itu 
dan tempat penyimpanannya. Semuanya tertulis dalam Kitab yang nyata (Lauhul 
Mahfuzh).” (OS. Huud: 6). 


Dan ayat al-Our'an yang membahas mengenai masalah itu cukup 
banyak sekali. 
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Demikianlah Kami kisahkan kepadamu (Muhammad) sebagian kisah umat 
yang telah lalu, dan sesungguhnnya telah Kami berikan kepadamu dari 
sisi Kami suatu peringatan fal-Gur'an). (OS. 20:99) Barangsiapa yang ber- 
paling daripada al-dur'an, maka sesungguhnya ia akan memikul dosa yang 
besar di hari Kiamat, (OS. 20:100) mereka kekal di dalam keadaan itu. 
Dan amat buruklah dosa itu sebagai beban bagi mereka di hari Kiamat. 
(OS. 20:101) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad ££, sebagaimana 
yang telah Kami ceritakan kepadamu berita tentang Musa dan apa yang terjadi 
dengannya bersama Fir'aun dan bala tentaranya secara jelas dan benar-benar 
terjadi. Demikian itulah kami menceritakan kepadamu berita-berita yang 
terjadi di masa lalu, persis seperti kejadiannya, tanpa penambahan dan pe- 
ngurangan. Demikian itulah, $ W »4 BLXA 8, $ “Dan sesungguhnya Kami 
telah memberikan kepadamu dari sisi Kami,” maksudnya, peringatan dari Kami, 
yaitu berupa al-Gur'an. Sebuah Kitab yang tidak didatangi oleh kebathilan, 
baik dari depan maupun belakangnya. Itulah Kitab yang turun dari Allah 
yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji, yang Dia tiada pernah memberikan 
kepada seorang Nabi pun sebelumnya sebuah Kitab yang serupa dengannya 
atau bahkan yang lebih sempurna dari itu dan lebih lengkap tentang berita 
yang telah lalu dan yang akan terjadi serta hukum yang menyelesaikan (urusan) 


antara manusia dari sejak awal para Nabi diutus hingga akhirnya ditutup oleh 
Nabi Muhammad #£. 


Firman-Nya, $ 2 2 :A 9 "Barangsiapa berpaling dari al-ur'an," 
maksudnya, mendustakan dan tidak mau mengikutinya dan malah mencari 
petunjuk kepada selainnya, maka Allah akan menyesatkannya dan akan 
mengantarkannya ke neraka  Jahim. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

Gis LL CP Ie UB KS HE A9 "Barangsiapa berpaling dari al- Guran, 

maka sesungguhnya i ia akan memikul dosa yang besar di hari Kiamat." Kata 
wizran di sini berarti dosa. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam 
surat yang lain: $ sis: JBS AAN Ipa AS ad “Dan barangsiapa di antara 
mereka (orang-orang Ouraisy) dan sekutu-sekutunya yang kafir kepada al-Gur'an, 

maka nerakalah tempat yang diancamkan baginya." (OS. Huud: 17). 
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Yang demikian itu bersifat umum yang berlaku kepada siapa saja yang 
sudah pernah sampai kepadanya al-Our'an, baik masyarakat Arab maupun 
non-Arab, Ahlul Kitab maupun yang lainnya. Sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: $ Ag pu Tg Pen "Supaya dengannya aku memberi peringatan kepadamu 
dan kepada orang-orang yang sampai al-ur'an (kepadanya)." (OS. Al-An'aam: 19). 


Dengan demikian, setiap orang yang sudah pernah sampai kepadanya 
al-Our'an, berarti ia telah diberi peringatan dan seruan olehnya. Barangsiapa 
mengikutinya, maka ia akan mendapat petunjuk, dan barangsiapa menentang 
dan berpaling darinya, maka ia akan sesat dan akan mengalami kesengsaraan 
di dunia, dan neraka merupakan tempat yang diancamkan kepadanya pada 
hari Kiamat kelak. Oleh karena i itu, Dia berfirman: 

Gas Ta TA Tah “3 3 S6 2 PA "Barangsiapa berpaling dari al- 

Our! an, maka sesungguhnya i ia akan memikul dosa yang besar di hari Kiamat, 

mereka kekal di dalam keadaan itu." Maksudnya, tidak ada jalan untuk meng- 
hindar darinya, $ Sus AG Cs a :L, $ "Dan amat buruklah dosa itu sebagai 
beban mereka pada hari Kiamat. ' ' Artinya, apa yang mereka bawa itu benar- 
benar beban yang sangat buruk. 
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(Yaitu) di hari (yang pada waktu itu) ditiup sangkakala dan Kami akan 
mengumpulkan pada hari itu orang-orang yang berdosa dengan muka yang 
biru buram, (OS. 20:102) mereka berbisik-bisik di antara mereka: "Kamu 
tidak berdiam (di dunia) melainkan hanyalah sepuluh (hari)." (OS. 20:103) 
Kami lebih mengetahui apa yang mereka katakan, ketika berkata orang 
yang paling lurus jalannya di antara mereka: "Kamu tidak berdiam (di 
dunia), melainkan hanya sehari saja." (OS. 20:104) 


Di dalam hadits Rasulullah #£ telah ditegaskan bahwa beliau pernah 
ditanya mengenai kata ash-Shuur itu, maka beliau menjawab: "Sangkakala 
yang ditiup." 


Firman Allah 8£, $ B3 ip op PE3S, 9 “Dan Kami akan me- 
n gumpulkan pada hari itu orang-orang yang berdosa dengan muka yang biru 
muram.” Ada yang mengatakan: “Artinya, mata yang biru karena suasana 
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yang sangat mengerikan.” "6 AL Ibnu “Abbas mengatakan: “Mereka saling 
berbisik satu dengan lainnya.” $ z2 Y) Sd o| 8 “Kamu tidak berdiam (di dunia) 
melainkan hanyalah sepuluh (hari).” Yakni, di dunia, dimana kalian tinggal 
dalam waktu yang sebentar, yaitu sepuluh hari atau sekitarnya. Allah Ta'ala 
berfirman, € 0 /,2— : "El 5S 9 "Kami lebih mengetahui apa yang mereka 
katakan. ' "Yaitu, pada saat di antara mereka saling berbisik. 

ga al ISP "Ketika orang yang paling lurus Jalannya diantara mereka," 
yakni, orang yang sempurna pemikirannya, $ 5 Y) «Jo 9 (Berkata) Kamu 
tidak berdiam (di dunia) melainkan hanya sehari saja." Hal itu, karena ke- 
hidupan dunia sangat sebentar dalam pandangan mereka pada hari Kiamat 
kelak, karena dunia secara keseluruhan, meskipun waktunya telah mengalami 
pengulangan berkali-kali, malam dan siang pun telah datang silih berganti, 
maka seolah-olah hanya satu hari saja. Oleh karena itu, orang-orang kafir 
menganggap kehidupan dunia itu hanya sebentar pada hari Kiamat kelak. 
Yang menjadi maksud mereka dengan demikian itu adalah menolak hujjah 
yang diberikan kepada mereka. Karena mereka hanya diberi waktu yang 
sangat singkat. Oleh karena i itu, Allah 4£ berfirman: 

KL adu da aa aa Ta 55 ex3$ "Dan pada hari terjadinya Kiamat, 

orang-orang yang berdosa bersumpah, "Mereka tidak berdiam melainkan hanya 
sesaat saja." (OS. Ar-Ruum: 55). 


Maksudnya, kalian hanya sebentar sekali tinggal di dunia. Sekiranya 
kalian mengetahui, niscaya kalian akan mengutamakan yang abadi atas yang 
fana, tetapi kalian telah bertindak salah, di mana kalian mengedepankan yang 
fana atas yang kekal abadi. 
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Dan mereka bertanya kepadamu tentang gunung-gunung, maka katakan- 
lah: "Rabbku akan menghancurkannya (di hari Kiamat) sehancur-hancur- 
nya, (OS. 20:105) maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung-gunung itu 
datar sama sekali, (OS. 20:106) tidak ada sedikit pun kamu lihat padanya 
tempat yang rendah dan yang tinggi-tinggi. (OS. 20:107) Pada hari itu 
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manusia mengikuti (menuju kepada suara) penyeru dengan tidak berbelok- 
belok, dan merendahlah semua suara kepada Yang Mahapemurah, maka 
kamu tidak mendengar kecuali bisikan saja. (OS. 20:108) 


Allah # berfirman, $ Ia PH AE $ “Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang gunung: gunung.” Maksudnya, apakah pada hari (Kiamat 
kelak gunung-gunung itu akan tetap ada ataukah musnah? $ ts Er , Gi Ya ? 
“Maka katakanlah, Rabbku akan menghancurkannya (pada hari Kiamat kelak) 
sehancur- -hancurnya. 3 Artinya, gunung-gunung itu akan dimusnahkan dari 
tempatnya masing-masing. $ —5,is 9 “Maka Dia akan menjadikan (bekas) 
gunung-gunung itu,” yakni bumi, $ Kis CG $ “Datar sama sekali.” Maksud- 
nya, datar sedatar-datarnya. Kata al-gaa' berarti bumi yang datar, sedangkan 
kata ash-shafshaf sebagai penekan makna tersebut. Ada juga yang mengatakan: 
“Kata itu berarti bagian yang tidak ditumbuhi tumbuh-tumbuhan sama sekali.” 
Tetapi pendapat yang pertama adalah lebih tepat, meskipun pendapat yang 
kedua itu termasuk yang menjadi sasaran. Oleh karena itu, Allah &s berfirman, 
SEN, Ep WS CNP Tidak sedikit pun kamu melihat padanya tempat yang 
rendah dan yang tinggi-tinggi.” Maksudnya, pada hari itu, kamu tidak akan 
melihat lembah, bukit, serta tidak juga dataran rendah dan dataran tinggi di 
bumi. Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Ikrimah, Mujahid, 
al-Hasan al-Bashri, adh-Dhahhak, @atadah, dan beberapa ulama Salaf lainnya. 


Firman-Nya, $ AN CN FU Ea 3gp 9 "Pada hari itu manusia meng: 
ikuti (menuju kepada) penyeru dengan tidak berbelok-belok." Yaitu, pada hari 
di mana mereka melihat keadaan ini dan berbagai hal menakutkan itu me- 
menuhi seruan penyeru dengan cepat. Apa yang diperintahkan kepada mereka, 
niscaya mereka segera melaksanakannya. Seandainya yang demikian itu terjadi 
di dunia, niscaya hal itu akan lebih bermanfaat bagi mereka, tetapi hal itu 
tidak, bermanfaat bagi : mereka. Sebagaimana yang Dia firmankan: 
te aa, € tuli 9 "Alangkah terangnya pendengaran mereka dan alang: 
kah tajamnya penglihatan mereka pada hari mereka datang kepada Kami." (OS. 
Maryam: 38). 


Dia juga berfirman: $ # VI. teki» $ "Mereka datang dengan cepat 
kepada penyeru itu." (OS. Al-Gamar: 8). 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata: "Allah akan mengumpulkan 
manusia pada hari Kiamat kelak dalam keadaan gelap gulita, langit pun di- 
gulung-Nya, bintang-bintang berjatuhan, matahari dan bulan pun menghilang. 
Lalu ada suara penyeru, maka orang-orang mengikuti suara itu. Oleh karena 
itu, Allah berfirman, $ 5 Cc SY SU or3 Ke)? "Pada hari itu manusia meng: 
ikuti (menuju kepada) penyeru dengan tidak berbelok-belok." @atadah berkata: 
"Tidak berbelok-belok yang berarti mereka tidak dapat menyimpang dari 
penyeru itu." Sedangkan Abu Shalih berkata: "Tidak berbelok-belok berarti 
mereka tidak dapat membelokkan diri darinya." 
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Firman-Nya, $ A- YAI ek, $ "Dan merendahlah semua suara 
kepada Rabb yang Mahapemurah.' 'Ibnu “Abbas mengemukakan: "Yakni diam." 
Hal yang sama juga dikemukakan oleh as- Suddi. $ Uuah Y) HA 8 "Maka 
kamu tidak mendengar kecuali bisikan saja." Sa'id bin Jubair bercerita dari 
Ibnu “Abbas: "Yakni derap kaki." Hal itu juga dikemukakan oleh Ikrimah, 
Mujahid, adh-Dhahhak, ar-Rabi' bin Anas, Oatadah, Ibnu Zaid, dan selain 


mereka. 


Mengenai firman Allah 46, $ Us Y KE d "Maka kamu tidak men- 
dengar kecuali bisikan saja," “Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas: 
"Yaitu suara yang pelan." Itu pula yang menjadi, sebuah riwayat dari Tkrimah 
dan adh-Dhahhak. Masih mengenai ayat, $ Les Y! Pen 9 "Maka kamu tidak 
mendengar kecuali bisikan saja," Sa'id bin Jubair mengatakan, "Yaitu pem- 
bicaraan secara pelan dan derap kaki." Dengan demikian, Sa'id bin Jubair 
telah menyatukan dua pendapat di atas. Jadi, bisa saja hal itu berarti derap 
kaki. Maksudnya adalah perjalanan manusia menuju ke Mahsyar, yakni, per- 
jalanan mereka yang dilakukan secara pelan dan penuh ketundukan. Dan bisa 
juga berarti suara yang pelan, yang mungkin terjadi dari suatu keadaan saja. 
Dan Allah telah berfirman: $ Lu, pt aah SL) Gusi ALE an cxd "Pada 
saat datang hari itu, tidak ada seorang pun yang berbicara, melainkan dengan 


izin-Nya. Maka di antara mereka ada yang celaka dan ada yang berbahagia." 
(OS. Huud: 105). 
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Pada hari itu tidak berguna syafa'at, kecuali (syafa'at) orang yang Allah 
Mahapemurah telah memberi izin kepadanya, dan Dia telah meridhai per- 


kataannya. (OS. 20:109) Dia mengetahui apa yang ada di hadapan mereka 
dan apa yang ada di belakang mereka, sedangkan ilmu mereka tidak dapat 
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meliputi ilmu-Nya. (OS. 20:110) Dan tunduklah semua muka (dengan 
berendah diri) kepada (Rabb) Yang Hidup Kekal lagi senantiasa mengurus 
(makhluk-Nya). Dan sesungguhnya telah merugilah orang yang telah me- 
lakukan kezhaliman. (OS. 20:111) Dan barangsiapa mengerjakan amal- 
amal shalih dan ia dalam keadaan beriman, maka ia tidak khawatir akan 
perlakuan yang tidak adil (terhadapnya) dan tidak (pula) akan pengurangan 
haknya. (OS. 20:112) 


A Allah 8 berfirman, $ ix'5 $ “Pada hari itu,” yakni hari Kiamat, 
Lagu Kn » “Tidak berguna syafa" at,” yaitu di hadapan-Nya. 
G3 P9 LSI ON GAY, 9 "Kecuali (syafa 'at) orang yang Allah Maha- 
pemurah telah memberi izin kepadanya, dan Dia telah meridhai perkataannya." 
Dalam ash-Shahihain disebutkan hadits dari Rasulullah #8, dan beliau itu 
adalah seorang pemuka anak cucu Adam dan makhluk yang paling mulia di 


hadapan Allah 46, beliau bersabda: 
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(SAB AN Alah Aaj Ka — Jb 
"Aku datang di bawah 'Arsy dan tersungkur sujud kepada Allah. Dia mem- 
buka untukku pujian yang sekarang aku tidak sanggup menyebutkannya. 
Kemudian Ia membiarkanku sesuai kehendak-Nya. Dan setelah itu Dia ber- 
firman: "Hai Muhammad, angkat kepalamu, ucapkanlah, niscaya kamu akan 
didengar, dan memohonlah syafa'at, niscaya akan diterima syafa' atmu.' -Beliau 


berkata:- Kemudian Dia memberikan kepadaku batasan. Maka aku pun me- 
masukkan mereka ke surga, lalu aku kembali." 


Rasulullah ## menyebutkan bahwa beliau kembali ke bawah “Arsy 
empat kali. 


Di dalam hadits yang lain disebutkan, di mana Rasulullah ££ bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Keluarkanlah dari neraka orang-orang yang di dalam 
hatinya terdapat iman sebesar biji. Maka banyak orang yang dikeluarkan 
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darinya. Kemudian Dia berfirman: “Keluarkanlah dari neraka orang yang di 
dalam hatinya terdapat iman setengah biji. Keluarkanlah dari neraka orang 
yang di dalam hatinya terdapat iman seberat dzarrah, dan orang yang di dalam 
hatinya terdapat iman yang besarnya sangat lebih kecil daripada dzarrah, dan 
seterusnya." (Muttafag 'alaih). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ Haa. 5 ai 53 HC ey 9 “Dia mengetahui 
apa yang ada di hadapan mereka dan apa yang adadi belakang mereka.” Maksud- 
nya, Dia mengetahui secara penuh semua makhluk-Nya. $ leo AI 39 
"Sedang ilmu mereka tidak dapat meliputi ilmu- -Nya." Yang demikian i itu adalah 
sama seperti firman Allah #&: $ ss Lx Y) tale ' gia 0 Ya Y, 9 "Dan mereka 
tidak mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa yang dikehendaki-Nya. " 
(OS. Al-Bagarah: 255). 


Firman-Nya, $ « sea Pa : Ac, "Dan tunduklah semua muka 
(dengan berendah diri) kepada (Rabb) Yang Hidup Kekal lagi senantiasa mengurus 
(makhluk-Nya)." Ibnu “Abbas dan beberapa ahli tafsir lainnya mengatakan: 
“Artinya, semua makhluk tunduk, tersungkur, seraya menyerahkan diri 
kepada Allah yang Mahaperkasa, yang Mahahidup yang tiada pernah mati, 
yang selalu mengurus dan tidak pernah tidur, mengatur segala sesuatu dan 
menjaganya. Dialah yang Mahasempurna, yang segala sesuatu selalu mem- 
butuhkan-Nya, yang semua itu tidak dapat berbuat kecuali karena-Nya. 


Firman-Nya, $ Kb Jp Se lu, $ "Dan sesungguhnya telah merugilah 
orang yang melakukan kezhaliman." Yakni, pada hari Kiamat kelak. Karena 
Allah 4& akan memberikan setiap hak kepada pemiliknya, di mana pada hari 
itu Allah akan memotong dari kebaikan seseorang yang berbuat zhalim, lalu 
kebaikan itu diberikan kepada orang yang dizhaliminya. Dalam hadits shahih 
disebutkan: 


MK Ka, mh Fa Da ban op la SH) 
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"Hendaklah kalian menjauhi kezhaliman, karena kezhaliman merupakan 
kegelapan pada hari Kiamat kelak. Sungguh benar-benar merugi orang yang 
menghadap Allah dalam keadaan musyrik, karena Allah Ta'ala telah berfirman: 
“Sesungguhnya kemusyrikan itu merupakan kezhaliman yang sangat besar." 
Firman Allah 3& selanjutnya: 
SY UE SU IA A9 AI Lp JAS pd "Dan barangsiapa 
mengerjakan amal-amal yang shalih dan ia dalam keadaan beriman, maka ia 
tidak khawatir akan perlakuan yang tidak adil (terhadapanya) dan tidak (pula) 
akan pengurangan haknya." Setelah Allah Ta'ala menyebutkan orang-orang 
zhalim dan ancaman bagi mereka, Dia memberikan pujian kepada orang- 
orang yang bertakwa dan penetapan bagi mereka, di mana mereka itu tidak 
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dizhalimi dan tidak dikurangi haknya. Artinya, tidak diberikan tambahan 
atas keburukannya dan tidak pula dikurangi kebaikan mereka. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, al-Hasan al- 
Bashri, Oatadah, dan selain mereka. Dengan demikian, kezhaliman itu berarti 
penambahan, yaitu pembebanan dosa orang lain kepada seseorang dan kata 
al-hadham berarti pengurangan. 


aa 
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Dan demikianlah Kami menurunkan al-9ur'an dalam bahasa Arab, dan 
Kami telah menerangkan dengan berulang kali di dalamnya sebahagian 
dari ancaman, agar mereka bertakwa atau (agar) al-@ur'an itu menimbulkan 
pengajaran bagi mereka. (OS. 20:113) Maka Mahatinggi Allah Raja Yang 
sebenar-benarnya, dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca al-Jur'an 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu, dan katakanlah: "Ya 
Rabbku, tambahkanlah kepadaku ilmu pengetahuan." (OS. 20:114) 


Allah $& berfirman bahwa ketika hari Kiamat, pembalasan dengan 
kebaikan dan keburukan itu benar-benar terjadi, sehingga tidak dapat disangkal 
lagi bahwa al-Gur'an yang Kami turunkan itu memang benar-benar sebagai 
pemberi kabar gembira sekaligus pemberi peringatan dengan menggunakan 
bahasa Arab yang sangat jelas lagi fasih, tidak ada kerancuan di dalamnya 
dan tidak pula kejanggalan. $ 0:5 SAR Ae 54 43 552,9 “Dan Kami telah 
menerangkan dengan berulang kali di dalamnya sebagian dari ancaman, agar 
mereka bertakwa.” Maksudnya, agar mereka meninggalkan semua dosa, larangan, 
dan perbuatan keji. & 155 xd Ya 9 Yatau agar al Gur'an itu menimbulkan 
pengajaran bagi mereka.” Yakni, agar melakukan ketaatan dan upaya pen- 
dekatan diri kepada-Nya. $ IS ta Di SES $ "Maka Mahatinggi Allah Raja 
yang sebenar-benarnya, " artinya, Mahasuci dan Mahabersih Allah Penguasa 
yang hag, yang mana Dia itu Mahabenar, janji dan ancaman-Nya benar terjadi, 
dan para Rasul-Nya adalah benar, surga pun benar, neraka juga benar, dan 
segala sesuatu dari-Nya adalah benar. 


Allah 3& telah menjanjikan kepadanya untuk tidak mengadzab seorang 
pun sebelum Dia memberi peringatan, mengutus para Rasul, serta memberikan 
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alasan kepada semua makhluk-Nya, agar tidak ada hujjah dan keraguan bagi 
seorang pun. 


Firman Allah 35 selanjutnya, $ 25, JI) 2d J3 up tea IA,» 
"Dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca al-ur'an sebelum disempurnakan 
mewahyukannya kepadamu." Dalam hadits shahih, diriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa Rasulullah #& pernah menghadapi kesulitan pada waktu pe- 
nerimaan wahyu yang sempat menggerakkan lidahnya. Lalu Allah menurun- 
kan ayat ini, yakni jika Rasulullah didatangi oleh Jibril dengan membawa 
wahyu, setiap kali dibacakan satu ayat oleh Jibril, maka beliau mengucapkannya 
bersama dengannya karena kegigihan beliau untuk menghafal al-Gur'an. Lalu 
Allah Ta'ala membimbing beliau kepada yang lebih mudah dan ringan agar 
beliau tidak merasa kesulitan. Lalu Dia berfirman: 
GT, BL Ub u FI UI 0 SA 9 "Janganlah kamu gerakkan lidahmu 
untuk (membaca) al Ouran karena hendak cepat-cepat menguasainya. Sesungguhnya 
atas tanggungan Kami mengumpulkannya dan membuatmu pandai membacanya." 
(OS. Al-Giyaamah: 16-17). Artinya, Kami yang akan mengumpulkan al-Gur'an 
di dalam dadamu, lalu kamu yang akan membacakannya kepada umat manusia 
tanpa sedikit pun yang kamu lupa. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
Esa 5 3 ee 3 6 "Jika Kami telah selesai membacakannya, 
maka ikutilah bacaannya itu. Kemudian, sesungguhnya atas tanggungan Kami 
penjelasannya." (OS. Al-Giyaamah: 18-19). 


— Dan di dalam surat Thaahaa ini, Allah Ta'ala berfirman: 
bing AN 2d j3 up uga YEN, $ "Dan janganlah kamu tergesa-gesa 
membaca al-Gur'an sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu," 
maksudnya, hendaklah kamu dengarkan dulu, dan jika Malaikat sudah selesai 
membacakannya kepadamu, maka bacalah setelah itu. $ Us sa 5 
"Dan katakanlah: 'Ya Rabbku, tambahkanlah kepadaku ilmu pengetahuan. '" 
Artinya, tambahkanlah ilmu kepadaku dari sisi-Mu. 


Ibnu “Uyainah #ts berkata: "Rasulullah 8# selalu bertambah ilmunya 
sampai hari kewafatannya." Sedangkan Ibnu Majah meriwayatkan, dari Abu 
Hurairah &5, ia menuturkan, Rasulullah & bersabda: 


1 A Ken Cale A23 sai 5 ale ESA AS HN ) 
Ce 


"Ya Allah, jadikanlah apa yang telah Engkau ajarkan kepadaku itu bermanfaat 
bagiku, dan ajarkanlah apa yang bermanfaat bagiku serta tambahkanlah ilmu 
kepadaku. Segala puji bagi Allah atas segala keadaan." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi, dan ia me- 
ngatakan: "Hadits tersebut gharib dari sisi ini." 
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Hadits di atas juga diriwayatkan oleh al-Bazzar, yang ia tambahkan 
pada bagian akhirnya: 


(MEA Jb BUSA...) 
".. dan aku berlindung kepada Allah dari keadaan penghuni neraka." 
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Dan sesungguhnya telah Kami perintahkan kepada Adam dahulu, maka 
ia lupa (akan perintah itu), dan tidak Kami dapati padanya kemauan yang 
kuat. (OS. 20:115) Dan (ingatlah) ketika Kami berkata kepada Malaikat: 
"Sujudlah kamu kepada Adam," maka mereka sujud kecuali iblis, ia mem- 
bangkang. (OS. 20:116) Maka Kami berkata: "Hai Adam, sesungguhnya ini 
(iblis) adalah musuh bagimu dan bagi isterimu, maka sekali-kali janganlah 
sampai ia mengeluarkan kamu berdua dari surga, yang menyebabkanmu 
menjadi celaka. (OS. 20:117) Sesungguhnya kamu tidak akan kelaparan 
di dalamnya dan tidak akan telanjang. (OS. 20:118) Dan sesungguhnya 
kamu tidak akan merasa dahaga dan tidak (pula) akan ditimpa panas 
matahari di dalamnya." (OS. 20:119) Kemudian syaitan membisikkan 
pikiran jahat kepadanya dengan berkata: "Hai Adam, maukah aku tunjuk- 


3 
K3 
4 
——N 
N 
(aa 
r— 
4 N 
“ 
AI 
N 
rt . 
vN 
N 
#N 
Wr 
N 
R N 
N 
ai 
“ 
: k) 


BE Na aa em Um Un Ea Oa Sa Ka 2 2 TI TI II “Io “Io PAP AO AAA aa aeeaenah 
N 
2 


. SA PET RUN EK KAA TA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 16 421 


MAA AAA BESKO 20. SURAT THAAHAA X KE TERI 


kan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" (OS. 
20:120) Maka keduanya memakan buah dari pohon itu, lalu nampaklah 
bagi keduanya aurat-auratnya dan mulailah keduanya menutupinya dengan 
daun-daun (yang ada di) surga, dan durbakalah Adam kepada Rabb dan 
sesatlah ia. (OS. 20:121) Kemudian Rabbnya memilihnya, maka Dia me- 
nerima taubatnya dan memberinya petunjuk. (OS. 20:122) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Disebut 
insan, karena ia pernah diberikan perjanjian, tetapi ia lupa (nasiya)." Hal yang 
sama juga diriwayatkan “Ali bin Abi Thalhah, juga dari Ibnu “Abbas «5. Se- 
dangkan Mujahid dan al-Hasan berkata: "Tetapi ia malah mengabaikan." 


Firman Allah 3E, $ SY GAN BATAN LG 3, ? “Dan ingatlah ketika 
Kami berkata kepada Malaikat: Sujudlah kepada Adam.” Allah # menyebutkan 
pemuliaan dan penghormatan terhadap Adam serta pengutamaan dirinya atas 
banyak makhluk ciptaan-Nya. Kisah mengenai hal ini telah kami kemukakan 
dalam surat al-Bagarah, al-A'raaf, al-Hijr, al-Kahfi, dan yang akan disebutkan 
juga di akhir surat Shaad. Di dalamnya, Allah #& menceritakan penciptaan 
Adam dan perintah sujud yang Dia berikan kepada para Malaikat kepadanya 
(Adam) sebagai penghormatan dan pemuliaan. Selain itu, Dia juga menjelaskan 
permusuhan iblis terhadap anak cucu Adam dan kepada Adam sendiri. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Ab) Y 1513 9 “Maka mereka sujud 
kecuali iblis. Ia membangkang." ' Maksudnya, meriolak seraya menyombongkan 
diri. $ Um, DI AK Ii IS AS $ "Maka Kami berkata, 'Hai Adam, 
sesungguhnya iblis ini adalah musuh bagimu dan bagi isterimu.'" Yaitu Hawa' X&£. 
G3 IE Ia CK AA Sep "Maka sekali-kali jangan sampai ia mengeluarkan 
kalian na dari surga, yang menyebabkan kamu menjadi celaka." Maksudnya, 
berhati-hatilah kamu, jangan sampai iblis itu mengeluarkanmu dari surga, 
sehingga kamu akan susah, payah, dan sengsara dalam mencari rizkimu. Se- 
sungguhnya di sini (surga), kamu dapat hidup dengan, senang lagi tenang tanpa 
beban dan juga tanpa kesulitan. $ s4Y, 3x Ya "Sesungguhnya 
kamu tidak akan kelaparan di dalamnya dan tidak akan telanjang." Di sini, 
Allah Ss menyebutkan bersamaan antara lapar dan telanjang, karena kelaparan 
adalah kehinaan bathin, sedangkan telanjang adalah kehinaan lahir. 
$ (LN) WIN IT, 9 "Dan sesungguhnya kamu tidak merasa dahaga dan 
tidak pula akan ditimpa panas matahari di dalamnya." Kedua hal tersebut 
(dahaga dan panas) merupakan dua hal yang saling berdampingan, di mana 
dahaga sebagai panas bathin, sedangkan panas matahari sebagai panas lahir. 
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Firman Allah 4g selanjutnya: 
$ IS Din AS 3 Ie SI ya ol JG Dan Ind "Kemudian syaitan 
membisikkan pikiran jahat kepadanya dengan berkata: 'Hai Adam, maukah 
aku tunjukkan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" 
Sebagaimana yang telah disebutkan sebelumnya, bahwa iblis itu telah mem- 
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perdaya mereka berdua, di mana ia telah berkata: 

Same Pi) (46, $ "Dan ia (syaitan) bersumpah kepada keduanya: 
"Sesungguhnya aku termasuk orang yang memberi nasihat kepada kamu berdua. 
(OS. Al-A 'raaf: 21). 


Sebagaimana yang telah diceritakan sebelumnya, bahwa Allah Ta'ala 
telah membuat perjanjian kepada Adam dan isterinya, Hawa untuk memakan 
dari segala buah-buahan dan tidak mendekati pohon yang telah ditentukan 
di dalam surga. Tetapi iblis masih terus berusaha menggodanya sehingga 
keduanya memakan buah khuldi, yaitu pohon yang barangsiapa memakan 
buah itu, maka ia akan kekal abadi. Di dalam hadits telah disebutkan mengenai 
pohon khuldi ini, di mana Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan, Syu'bah 
memberitahu kami, dari Abu adh-Dhahhak, aku mendengar Abu Hurairah 
menyampaikan hadits dari Rasulullah #&, beliau bersabda: 


HD H3 lali ee Hu ab IP Pa pra HN HUI) 
(di 


LAI 


"Sesungguhnya di surga terdapat sebatang pohon yang pengendara kendaraan 
berjalan di bawah bayangan pohon itu selama seratus tahun, niscaya ia tidak 
akan mampu melintasinya. Itulah pohon khuldi." (HR. Ahmad). 


, Firman Allah Ta'ala: 
Ea pa Ugle Oleo Mal, Uap Una SAS ga YG) "Maka keduanya 
memakan buah dari pohon itu, lalu tampaklah bagi keduanya aurat-auratnya 
dan mulailah keduanya menutupinya dengan daun-daun yang ada di surga." 
Mujahid berkata: "Keduanya mejadikan daun-daun itu seperti pakaian." Hal 
yang sama juga dikemukakan oleh Gatadah dan as-Suddi. 


Dan firman-Nya, $ Sah, ale AS 5, Na t: sp 3 Ph $ “Dan 
durhakalah Adam kepada Rabbnya dan sesatlah ia. Kemudian Rabbnya memilih- 
nya, maka Dia menerima taubatnya dan memberinya petunjuk." 
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Allah berfirman: "Turunlah kamu berdua dari surga bersama-sama, sebagian 
kamu menjadi musuh sebahagian yang lain. Maka jika datang kepadamu 
petunjuk daripada-Ku, lalu barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, ia 
tidak akan sesat dan ia tidak akan celaka. (OS. 20:123) Dan barangsiapa 
yang berpaling dari peringatan-Ku, maka sesungguhnya baginya peng- 
bidupan yang sem pit, dan Kami akan menghimpunkannya pada hari Kiamat 
dalam keadaan buta." (OS. 20:124) Berkatalah ia: "Ya Rabbku, mengapa 
Engkau menghimpunkan aku dalam keadaan buta, padahal aku dahulunya 
seorang yang melihat?" (OS. 20:125) Allah berfirman: "Demikianlah, telah 
datang kepadamu ayat-ayat Kami, maka kamu melupakannya, dan begitu 
(pula) pada hari ini pun kamu dilupakan." (OS. 20:126) 


Allah # memerintahkan kepada Adam dan Hawa serta iblis, agar 
mereka semua turun dari surga. Masalah ini telah kami jelaskan dalam pem- 
bahasan surat al-Bagarah. $ »2 2x1 »22 ? "Sebagian kamu menjadi musuh 
bagi sebagian yang | lain." Yakni, Adam dan anak cucunya, serta iblis dan anak 
cucunya. $ SI ia 3 KE Us p "Jika datang kepadamu petunjuk dari-Ku." Abul 
“Aliyah berkata: "Yaitu, petunjuk tersebut berupa para Nabi, para Rasul, serta 
penjelasan. $ (AAN, 4 I6 lia SB cs? "Lalu barangsiapa yang mengikuti 


petunjuk-Ku, maka ia tidak akan sesat dan tidak akan celaka." Ibnu “Abbas : 


berkata: "Tidak sesat di dunia dan tidak akan celaka di akhirat." 


be SPA Ap "Dan barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku." 
Maksudnya, menentang perintah-Ku dan apa yang Aku turunkan kepada 
Rasul-Ku, ia juga berpaling dan 1 melupakan Rasul-Nya itu serta mengambil 
petunjuk dari selainnya, $ K4 Lux I op p “Maka sesungguhnya baginya peng- 
hidupan yang sempit.” Yakni, sempit di dunia, sehingga tidak ada ketenangan 
dan kelapangan di dalam dadanya. Dadanya terasa sempit dan menyesakkan 
karena kesesatannya. Meskipun secara lahiriyah ia merasa senang, dapat ber- 
pakaian sekehendak hatinya, makan dan bertempat sesukanya, tetapi selama 
hatinya tidak tulus menerima keyakinan dan petunjuk, niscaya ia berada dalam 
kegoncangan, kebimbangan dan keraguan, dan ia akan terus dalam keraguan. 
Yang demikian itu merupakan bagian dari sempitnya kehidupan. 


Firman-Nya, $ Ko Lama SEP "Maka sesungguhnya baginya peng- 
hidupan yang sempit," “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
ia berkata: "Yaitu, hidup sengsara." Adh-Dhahhak mengatakan: "Yaitu per- 
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buatan jahat dan rizki yang buruk." Hal yang sama juga dikemukakan oleh 
Ikrimah dan Malik bin Dinar. 


Masih mengenai firman- Nya, $ Kp Tama S8 P "Maka sesungguhnya 
sana penghidupan yang sempit," al-Bazzar meriwayatkan dari Abu Hurairah 
, dari Nabi &£, beliau berkata: ( 3 X2) "Yaitu adzab kubur." (Sanad hadits 
ini jayyid). 


Firman Allah 88 selanjutnya, $ AN TA “ Mana ? "Dan Kami 

akan menghimpunkannya pada hari Kiamat dalam keadaan buta." Mujahid, 
Abu Shalih, dan as-Suddi mengemukakan: "Yakni, tidak ada hujjah baginya." 
Sedangkan “Ikrimah mengatakan: "Dibutakan matanya dari segala sesuatu 
kecuali neraka Jahannam." Mungkin juga hal itu berarti bahwa ia akan di- 
bangkitkan dan dihimpun menuju ke neraka dalam keadaan buta mata dan 
hati. Seb gai mana yang difirmankan Allah Ta' ala: 
GA Ul USU, C3 ta BU YAI, $ “Dan Kami akan 
mengumpulkan mereka pada hari Kiamat (diseret) atas muka mereka dalam 
keadaan buta, bisu dan pekak. Tempat kediaman mereka adalah neraka Jahan- 
nam." (OS. Al-Israa': 97). 


Oleh karena itu, ia berkata, $ 'x-: 2 Taat HA 2 ? Ya 
Rabbku, mengapa Engkau menghimpunkan aku dalam keadaan buta padahal 
aku dahulunya adalah seorang yang melihat?” Yaitu, ketika di dunia. 
SEA DS Aam LL MA SIS IL $ "Allah berfirman: "Demikianlah, 
telah datang kepadamu ayat-ayat Kami, maka kamu melupakannya, dan begitu 
pula pada hari ini kamu pun dilupakan. '" Yakni, setelah kamu berpaling dari 
ayat-ayat Allah dan memperlakukannya seperti perlakuan orang yang belum 
pernah mendengarnya setelah semuanya disampaikan kepadamu, lalu kamu 
melupakan, berpaling darinya, dan mengabaikannya, maka seperti itulah 
sekarang ini Kami memperlakukanmu, yaitu perlakuan orang yang melupakan- 
mu. Sebagaimana Dia telah berfirman: $ lis es SA AN AS Apa bd 

"Maka pada hari (Kiamat) ini, Kami melupakan mereka sebagaimana mereka 
melupakan pertemuan mereka dengan hari ini." (OS. Al-A'raaf: 51). Karena 
balasan itu setimpal dengan perbuatan. 


Adapun lupa kepada lafazh al-Gur'an tetapi tetap memahami maknanya 
serta mengamalkan kandungannya, maka tidak termasuk dalam ancaman 
yang khusus ini, meskipun yang demikian itu juga mendapatkan ancaman 
dari sisi yang lain. Di mana sunnah Rasulullah & telah melarang mengenai 
hal itu seraya memberikan ancaman yang keras terhadapnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari seseorang, dari Sa'ad bin “Ubadah #5, 
dari Nabi &£, beliau bersabda: 
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"Tidaklah seseorang membaca al-Our'an, lalu melupakannya melainkan ia 
akan menemui Allah pada hari pertemuan dengan-Nya dalam keadaan ber- 
penyakit kusta." 


Kemudian Imam Ahmad juga meriwayatkan dari hadits Ubadah bin 
ash-Shamit dari Nabi &£, lalu ia menyebutkan hal yang sama. 


.- 3 Ka Par 2L 2 aan 4 Fak CL. 
IA aa ne Inda 200) ella ( bah Na LAN, 
Dan demikanlah Kami membalas orang yang melampaui batas dan tidak 


percaya terhadap ayat-ayat Rabbnya. Dan sesungguhnya adzab di akhirat 
itu lebih berat dan lebih kekal. (OS. 20:127) 


Allah #£ berfirman: "Demikianlah Kami memberikan balasan kepada 
orang-orang yang melampaui batas dan yang mendustakan ayat-ayat Allah di 


dunia dan di akhirat.” 


Allah ra 
Gg or IA lag SN AMI La una g Sis Pel ? "Bagi mereka adzab 
dalam kehidupan dunia dan sesungguhnya adzab akhirat adalah lebih keras dan 
tidak ada bagi mereka seorang pelindung pun dari adzab Allah." (OS. Ar-Ra'd: 34). 

Oleh karena itu, Dia berfirman, $ Aa dal Te) Oa $ "Dan sesung- 
guhnya adzab di akhirat itu lebih berat dan lebih kekal." Maksudnya, lebih 
menyakitkan daripada adzab dunia dan terus-menerus atas mereka serta 
mereka kekal abadi dalam keadaan seperti itu. 
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Maka tidakkah menjadi petunjuk bagi mereka (kaum musyrikin) berapa 
banyaknya Kami membinasakan umat-umat sebelum mereka, padahal 
mereka berjalan (di bekas-bekas) tempat tinggal umat-umat itu? Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagi orang yang berakal. 
(OS. 20:128) Dan sekiranya tidak ada suatu ketetapan dari Allah yang 
terdahulu atan tidak ada ajal yang telah ditentukan, pasti (adzab itu) me- 
nimpa mereka. (OS. 20:129) Maka sabarlah kamu atas apa yang mereka 
katakan, dan bertasbihlah dengar memuji Rabbmu, sebelum terbit matahari 
dan terbenamnya dan bertasbih pulalah pada waktu-waktu di malam hari 
dan pada waktu-waktu di siang hari, supaya kamu merasa senang. (OS. 
20:130) 


Allah $€ berfirman, $ ag -&I 9 "Maka tidakkah menjadi petunjuk," bagi 
orang-orang yang mendustakan apa yang telah kamu bawa, hai Muhammad, 
berapa banyak umat-umat sebelum mereka yang telah mendustakan para 
Rasul telah Kami binasakan, sehingga mereka musnah tanpa sisa dan tidak 
juga meninggalkan bekas, sebagaimana hal itu dapat mereka saksikan dari 
rumah-rumah kosong yang mereka Jinggalkan dan mereka berlalu-lalang di 
atas peninggalan tersebut? $ 43! J Yowus & 3 “Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal.” Mak- 
sudnya, akal yang sehat dan pikiran yang lurus. Di dalam surat as-Sajdah, 
Allah 8 telah berfirman: 
halah GB Oyiai Sya Ca Ala ua LI SB ag JP Dan apakah tidak 
menjadi petunjuk bagi mereka, berapa banyak umat-umat sebelum mereka yang 
telah Kami binaskan, sedangkan mereka sendiri berjalan di tempat-tempat ke- 
diaman mereka itu?" (OS. As-Sajdah: 26). 


Lebih lanjut, Allah #£ $ berfirman: 
$ La Je Ud SI naa Tara YJ, 9 “Dan sekiranya tidak ada suatu 
ketetapan dari Allah yang telah terdabulu atau tidak ada ajal yang telah ditentu- 
kan, pasti (adzab itu) menimpa mereka.” Maksudnya, seandainya tidak ada 
ketetapan terdahulu dari Allah, yaitu bahwa Dia tidak akan mengadzab se- 
seorang melainkan setelah adanya hujjah yang diberikan kepadanya serta 
waktu yang telah ditentukan Allah kepada para pendusta tersebut, niscaya 
akan datang kepada mereka adzab secara tiba-tiba. Oleh karena itu, Dia ber- 
firman kepada Nabi-Nya seraya menghibur beliau, $ 0,2 J6 "226 9 “Maka 
sabarlah kamu atas apa yang mereka katakan,” yakni, atas pendustaan mereka 
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Pa 


terhadapmu. $ - 5 # Jb JA aka 3 um) , 9 “Dan bertasbihlah dengan memuji 
Rabbmu, sebelum terbit matahari, Pa shalat fajar, € L—& TN '& j3, $ "Dan 
sebelum terbenamnya," yakni shalat 'ashar. Sebagaimana yang disebutkan 
dalam kitab ash-Shahihain, dari Jarir bin “Abdullah al-Bajali &, ia bercerita, 
kami pernah duduk-duduk bersama Rasulullah #£, lalu beliau melihat bulan 
pada malam purnama, kemudian beliau bersabda: 


Oi Akal OP Sei Ad OA jab NG OP LS Soy SI) 

( Njldu Ay SB) MEN € ab J3 Oke KY 
"Sesungguhnya kalian akan melihat Rabb kalian seperti kalian melihat bulan 
ini. Kalian tidak berdesak-desakan untuk melihat-Nya. Jika kalian mampu 


untuk tidak meninggalkan shalat sebelum terbit matahari dan sebelum ter- 
benamnya matahari, maka kerjakanlah." 


Kemudian beliau membaca ayat ini. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Imarah bin Ru-aibah, ia bercerita, 
aku pernah mendengar Rasulullah &£ bersabda: 


Pena peda ea 0 6, SANA ea AN RE BnA AAS BA 
(Men Bh om! Ce J3 PIA IR) 
"Tidak akan masuk neraka orang yang mengerjakan shalat sebelum terbit 
dan terbenamnya matahari." (HR. Muslim). 


Dalam kitab al-Musnad dan kitab as-Sunan, dari Ibnu “Umar, ia ber- 
cerita, Rasulullah £ bersabda: 


KS tadi JI jt "alan Pad SI Paha Aja Jt SO) 
MA Na IP ja Ip Su Ol Ost dl j5 


"Sesungguhnya penghuni surga yang paling rendah adalah yang dapat melihat 
dalam kerajaannya perjalanan duaribu tahun, ia melihat bagian yang paling 
jauh seperti ia melihat bagian yang paling dekat. Dan yang paling tinggi ke- 
dudukannya adalah orang yang melihat Allah Ta'ala dua kali dalam sehari." 


Dg Cg Tap PAP AP AP GP LP LP 3 SSS LS SEL LES AE ALE ALL AP AG 


Ia 


2 Ta SA Ta Ta TN Tg Ta Ta Ta Ta Ta TI UT 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ : - Ja Geli 3 ,9 "Dan bertasbih 
pulalah pada waktu-waktu di malam hari," yakni, dari waktu malam hari, 
hendaklah kamu mengerjakan shalat tahajjud. Dan sebagian ahli tafsir meng- 
artikannya sebagai shalat Maghrib dan shalat Isya". $ — 31 SiLf, 3 "Dan 
pada ' waktu-waktu di siang hari," yakni, kebalikan/lawan dari waktu malam, 
$ 2 U3 "Supaya kamu merasa senang." Sebagaimana yang difirmankan 
Allah BE, $ 22 25, Ust SJ, 9 "Dan kelak Rabbmu pasti memberikan 
karunia-Nya kepadamu, lalu hatimu menjadi puas." (OS. Adh-Dhuhaa: 5). 
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Dalam hadits shahih disebutkan: 
Ja J3 3 Ueaka 3, Wa Asia SE Ja 5 HK AI IE) 
Makati Kal) sei 15 Op PAS Aa) 
$ “Jia 23 GEN Tua kasi ah NG DA Up 1 - Jaa 
, (3 Ka ag 33 Ha bal 3 Garin Ke jl 


“Allah Ta'ala berfirman: Wahai sekalian penghuni surga.” Maka mereka 
menjawab: Kami mendengar seruan-Mu, ya Rabb Kami, dan kami menyambut- 
Mu.' Maka Dia berfirman: “Apakah kalian puas” Mereka menjawab: Bagaimana 
kami tidak puas, sedang Engkau telah memberikan kepada kami apa yang 
tidak Engkau berikan kepada siapa pun dari makhluk-Mu.' Lebih lanjut, Dia 
berfirman: “Sesungguhnya Aku akan memberi kalian apa yang lebih baik 
dari hal itu.' “Lalu apakah yang lebih baik dari semuanya itu? tanya mereka. 
Dia menjawab: “Aku menghalalkan bagi kalian keridhaan-Ku, sehingga Aku 
tidak akan murka kepada kalian setelah ini untuk selamanya.” 


Ly DSA 


AN AA aa AA Cal HA 2 
Ke ne ata IN 02. HI ae Bias 


LK Pan 


09 GAN 3 Aa aa aan 


Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada apa yang telah Kami 
berikan kepada golongan-golongan dari mereka, sebagai bunga kehidupan 
dunia untuk Kami coba mereka dengannya. Dan karunia Rabbmu adalah 
lebih baik dan lebih kekal. (OS. 20:131) Dan perintahkanlah kepada 
keluargamu mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakan- 
nya. Kami tidak meminta rizki kepadamu, Kamilah yang memberi rizki 
kepadamu. Dan akibat (yang baik) itu adalah bagi orang yang bertakwa. 
(OS. 20:132) 


Allah 48 berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad #8: "Janganlah 
kamu melihat kenikmatan yang ada pada orang-orang yang berlebih-lebihan 
dan yang semisalnya, karena sesungguhnya semuanya itu merupakan bunga 
yang akan punah dan kenikmatan yang tidak dapat bertahan. Yang dengan 


PAP 4 aa aa ea 
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semuanya itu mereka Kami uji, tetapi hanya sedikit sekali dari hamba-Ku 
yang mau bersyukur." 


Mujahid berkata: "Kata “golongan-golongan dari mereka itu adalah 
orang-orang kaya." Sesungguhnya kamu telah diberi apa yang lebih dari apa 
yang diberikan kepada mereka. Sebagaimana yang Dia firmankan dalam ayat 
yang lain sebagai berikut: TI Pama 2 g Na 
Ha ai MAS AI UE SKAN aa Ol HUI Ia GL IL TA, II, p 
"Dan sesungguhnya Kami telah berikan kepadamu tujuh ayat yang dibaca ber- 
ulang-ulang dan al-dur'an yang agung. Janganlah sekali-kali kamu menujukan 
pandanganmu kepada kenikmatan hidup yang telah Kami berikan kepada be- 
berapa golongan di antara mereka (orang-orang kafir itu)." (OS. Al-Hjr: 87-88). 


Demikian juga yang disimpan Allah J5 untuk Rasul-Nya, Muhammad 
88 di akhirat kelak berupa suatu hal yang sangat agung, yang tidak dapat 
dibatasi dan disifati. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
£ S3 2 Dean (pen b "Dan kelak Rabbmu pasti memberikan karunia-Nya 
kepadamu, lalu hatimu menjadi puas." (OS. Adh-Dhuhaa: 5). 


Oleh karena itu, Allah 8$ berfirman, $ #1, "2 55, G3 9 “Dan 
karunia Rabbmu adalah lebih baik dan lebih kekal.” Di dalam hadits shahih 
disebutkan, bahwa ketika “Umar bin al-Khaththab & masuk menemui 
Rasulullah £# di tempat itu, di mana ia mengasingkan diri dari isterinya ketika 
beliau meng-ila' (bersumpah untuk tidak menggauli isteri) mereka. Ia melihat 
Rasulullah 8 berbaring di atas kerikil sebagai tikar, sedang di rumah itu tidak 
terdapat apa pun kecuali secuil daun salam yang tergantung. Maka kedua mata 
“Umar pun berlinang. Lalu beliau berkata kepadanya: "Hai “Umar, apa yang 
menyebabkanmu menangis?" “Umar menjawab: "Ya Rasulullah, sesungguhnya 
Kisra dan Kaisar menikmati apa yang mereka miliki, sedangkan engkau adalah 
yang dipilih Allah di antara makluk-Nya. Maka beliau berkata: 


Pat TA ANT aa an KEK aa data AN Aa TAN NN 33 - en 
II Sel Ha pp JII Sl ee UK H3) 
(— 
“Apakah kamu masih ragu, hai putera al-Khaththab? Mereka itu merupakan 
kaum yang kesenangan mereka didahulukan dalam kehidupan dunia." 


Rasulullah 8 merupakan orang yang paling zuhud di dunia ini, padahal 
ia mempunyai kemampuan untuk memperoleh kenikmatan dunia tersebut. 
Setiap kali beliau mendapatkannya, beliau menafkahkannya dan membagi 
kaumnya kepada hamba-hamba Allah, dan beliau tidak menyimpan sesuatu 
pun untuk dirinya sendiri buat hari esok. @atadah dan as-Suddi mengemuka- 
kan: "Bunga kehidupan dunia, yakni perhiasan kehidupan dunia." 
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Mengenai firman-Nya, fu s3 HI ?, “Untuk Kami coba mereka dengan- 
nya,” @atadah berkata: "Supaya Kami menguji mereka." 


Firman-Nya, $ wc EA Mae Gl Tg ? "Dan perintahkanlah kepada 
keluargamu mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya." 
Maksudnya, selamatkanlah mereka dari adzab Allah dengan mendirikan shalat, 
dan bersabarlah kamu dalam ,mengerjakannya. Seb sma yang difirmankan 
Allah 8£ berikut ini: $ 56 “Sal, Sail 3 LA 2 WC "Hai orang-orang 
yang beriman, peliharalah dirimu dan keluargamu dari api neraka." (OS. At- 
Tahriim: 6). 


Firman-Nya, $ 0333 ane 65 5 GULA 9 "Kami tidak meminta rizki 
kepadamu, Kamilah yang memberi rizki kepadamu." Maksudnya, jika kamu 
mendirikan shalat, maka akan datang kepadamu rizki dari arah yang tidak 
kamu sangka. Seb agaimana yang difirmankan-Nya dalam surat yang lain: 
Ge 2 B3 KAN JAS MN GS ca, $ "Barangsiapa yang bertakwa 
kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan keluar. Dan mem- 
berinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangka." (OS. Ath-Thalaag: 2-3). 


Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 83 5-5 8, SULSY 9 "Kami tidak 
meminta rizki kepadamu, tetapi Kamilah yang memberikan rizki kepadamu." 


At-Tsauri berkata: "Firman-Nya, $ Bj MEN "Kami (Allah) tidak 
meminta rizki kepadamu, ' maksudnya, "Kami tidak membebanimu untuk 
mencari rizki." 


Imam at-Tirmidzi dan Ibnu Majah telah meriwayatkan dari Abu 
Hurairah &5, ia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


ARI Sa aiy PSO IA akad Eos Kini Iwa Ar 
(SB, Wa Ito SS Jadi 


"Allah Ta'ala berfirman: “Hai anak cucu Adam, luangkanlah waktumu untuk 
beribadah kepada-Ku, niscaya Aku akan memenuhi dadamu dengan kekayaan 
dan akan Aku tutup kemiskinanmu. Dan jika kamu tidak melakukannya, 
maka akan Aku penuhi dadamu dengan kesibukan dan tidak pula Aku me- 
nutupi kemiskinanmu." 


Ibnu Majah juga meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud #5, aku pernah men- 
dengar Nabi &£ bersabda: 


Pakai da AS ah ABS AAN GS AA GA PN LA pg! Jaa 1) 


( (la aa si ga Je Ka IA 


"Barangsiapa yang menjadikan semua kesusahan menjadi satu kesusahan saja, 
yaitu kesusahan pada hari kembali kepada-Nya (Kiamat), maka Allah akan 
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mencukupkan baginya dari kesusahan dunianya. Dan barangsiapa yang men- 
jadikan kesusahannya bercabang-cabang dalam berbagai kehidupan dunia, 
maka Allah tidak akan peduli kepadanya, di lembah mana dari bumi-Nya ini 
ia akan binasa." 


Diriwayatkan pula dari hadits Syu'bah, dari Zaid bin Tsabit, aku pernah 
mendengar Rasulullah ££ bersabda: 


Au BALA Lean Pkn In UG AA Ta TABE STA Dn Tin Pe ab 
LAI Saat ag AS Ga oi Jang OA Ae AI IP AB EN SS La) 


A51 dea BS Jang ON aa KI TAN SAS ay SS LN) 
(CARE Lag BANI 


"Barangsiapa yang menjadikan dunia sebagai pusat perhatiannya (tujuannya), 
maka Allah menceraikan urusannya dan menjadikan kemiskinannya ada di 
hadapan matanya. Tidak ada sesuatu pun dari dunia ini datang kepadanya 
kecuali apa yang telah ditetapkan baginya. Dan barangsiapa yang menjadikan 
akhirat sebagai tujuannya, maka Allah akan menyatukan urusannya dan me- 
limpahkan kekayaan-Nya di dalam hatinya, lalu dunia datang kepadanya 
dalam keadaan hina." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ sa NN, $ "Dan akibat itu adalah bagi 
orang yang bertakwa. " Maksudnya, kesudahan yang baik di dunia dan akhirat, 


yaitu surga adalah untuk orang yang bertakwa kepada Allah. Di dalam hadits 
shahih disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 


ad Bip be AM di si Kab Jo 3 Gan tah 

(AL Ea Ofy BP BAN dB LA oi Uh UG 
"Semalam aku bermimpi seolah-olah kita berada di rumah “Ugbah bin Rafi', 
dan seakan-akan diberikan kepada kita kurma Ibnu Thab. Lalu aku menakwil- 


kan hal itu bahwa kesudahan yang baik dan kemuliaan di dunia bagi kita, dan 
bahwasanya agama kita sudah baik." 
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kesannya 
(3 Baal yan 2 


Dan mereka berkata: "Mengapa ia tidak membawa bukti kepada Kami dari 
Rabbnya?" Dan apakah belum datang kepada mereka bukti yang nyata 
dari apa yang tersebut di dalam kitab-kitab yang dahulu? (OS. 20:133) 
Dan sekiranya Kami binasakan mereka dengan suatu adzab sebelum al- 
Our'an itu (diturunkan), tentulah mereka berkata: "Ya Rabb kami, mengapa 
tidak Engkau utus seorang Rasul kepada kami, lalu kami mengikuti ayat- 
ayat Engkau sebelum kami menjadi hina dan rendah?" (OS. 20:134) Kata- 
kanlah: "Masing-masing (kita) menanti, maka nantikanlah olehmu sekalian! 
Maka kamu kelak akan mengetahmi, siapa yang menempuh jalan yang lurus 
dan siapa yang telah membawa petunjuk." (OS. 20:135) 


Allah #£ menceritakan dalam firman-Nya tentang orang-orang kafir, 
yaitu mengenai ucapan mereka, $ Y) $ "Mengapa tidak," maksudnya, mengapa 
Muhammad tidak membawakan kepada kami tanda dari Rabbnya yang me- 
nunjukkan kebenarannya bahwa ia seorang Rasul Allah? 


Allah Ta'ala berfirman, $ | Si sal ae t Pn Ar $ "Dan apakah 
belum datang kepada mereka bukti yang nyata dari apa yang tersebut di dalam 
kitab-kitab yang dahulu?" Yaitu, al-@uran yang agung, yang diturunkan Allah 
Ta'ala kepada Muhammad, seorang yang ummi, tidak dapat menulis dan tidak 
pernah belajar dari Ahlul Kitab. 


Mengenai hal ini, telah banyak diceritakan di dalam al-Gur'an berita 
orang-orang terdahulu yang sesuai dengan kitab-kitab terdahulu yang benar, 
di antaranya bahwa al-Gur'an sebagai hakim atas kitab-kitab terdahulu, mem- 
benarkan yang benar dan menjelaskan kesalahan yang didustakan dan di- 
selewengkan. Dalam kitab ash-Shahihain telah disebutkan dari Rasulullah &£, 
di mana beliau bersabda: 


203 aa AGE ANA Pa Peta PAPAN o na GA ena jas Oa 1 Bah 2 LA Di P 
Ay Sa! OS Lala PASI alta IE UPT LO SUN Ga II WNI Up) 
Pa ea an aa Pan mau ban ena K Tan TE da 
(AAGAII ag bu AAS OST Ol 3 IAI otg Ky 
"Tidak ada seorang Nabi pun melainkan telah diberikan kepadanya sebagian 
dari tanda-tanda kekuasaan, yang kepadanya manusia beriman. Sedangkan 
yang diberikan kepadaku adalah berupa wahyu yang diwahyukan oleh Allah 


kepadaku. Maka aku berharap, aku mempunyai pengikut yang paling banyak 
pada hari Kiamat kelak." 


do LETAK TU 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 16 


N 


Ne 


GG 


433 


MASOAN PS 20, SURAT THAAHAA @ ad 


Di sini disebutkan mukjizat besar (agung) yang diberikan kepada 
Rasulullah 8£, yaitu al-Gur'an. Namun, beliau pun mempunyai mukjizat- 
mukjizat lain yang tidak terbatas dan tidak terhitung, sebagaimana yang 
disebutkan dan dijelaskan dalam kitab-kitab yang berkenaan dengan hal itu. 
Kemudian Allah 3g berfirman: 
$ V5, Bi) lai YP 5, UG A3 sa Sit ASI u AT $ “Dan sekiranya Kami 
binasakan mereka Heeai suatu adzab sebelum al-Gur'an itu (diturunkan), 
tentulah mereka berkata: Ya Rabb kami, mengapa tidak Engkau utus seorang 
Rasul kepada kami,” maksudnya, seandainya Kami binasakan para pendusta 
itu sebelum Kami mengutus Rasul yang mulia ini kepada mereka dan sebelum 
Kami menurunkan kepada mereka Kitab yang agung ini, niscaya mereka akan 
berkata: $ V2) WI SL YG, 9 “Ya Rabb kami, mengapa tidak Engkau utus 
seorang Rasul kepada kami,” rebutan Engkau membinasakan kami sehingga 
kami beriman kepadanya « dan | mengikutinya? Sebagaimana firman-Nya: 
Ke la j3 Re AG K3 «5 "Lalu kami mengikuti ayat-ayat-Mu sebelum 
kami menjadi hina dan rendah?" Allah Ta'ala menjelaskan bahwa para pen- 
dusta itu enggan lagi menentang seraya tidak beriman. Allah 38 telah beriman, 
g As AIA NI ih 3s Ana UI, 9 "Meskipun datang kepada mereka 
segala macam keterangan, hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (OS. 
Yunus: 97). 


Kemudian Allah $£ berfirman, $ 5 $ "Katakanlah," hai Muhammad, 
kepada orang-orang yang mendustakan dan menentangmu serta selalu berada 
dalam kekafiran dan keingkarannya, bia 1g » "Masing-masing kita menanti," 
yaitu dari kalangan kami dan juga kalian. $ ! ba 3 "Maka nantikanlah oleh 
kamu. " Maksudnya, tunggulah! $ SAS «3, rd! SI Ye La Opal p 

"Maka kamu kelak akan mengetahui, siapakah yang menempuh jalan yang lurus 
dan siapa yang telah mendapat petunjuk, ' “kepada snenaran dan jalan lurus. 
Dan hal itu sama seperti firman-Nya: $ yu JS « 

"Dan mereka kelak akan mengetahui pada saat mereka melihat adzab, s siapakah 
yang paling sesat jalannya." (OS. Al-Furgaan: 42). 
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AL-ANBIYAA” 


( Nabi-Nabi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke 21: 112 Ayat 


“ 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah: “Surat Bani Israil, al- 
Kahfi, Maryam, Thaahaa, dan al-Anbiyaa', semua itu dari peninggalan yang 
pertama dan merupakan peninggalan-peninggalan lama yang kuwarisi.” 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang." 


Pr uh Kena EC DX 2 X3 2025 


U yo yaa A3 He ma Das 


2? 2) ee RRIRAAAAN 


sc 


an »4 - “Gg w 2 - 
aya ENI OA A3 ac 
5 -.. 


| - 1 2g Henna pke “2erAgA 


Tana Pan TA » Pa A0 (Tri 


Gs 


G 2 Lai “eat FS ver NA 


N 
N 
: 
N 
, 
, 
/ 
' 
/ 
) 
/ 
) 
/ 
/ 
1 
/ 
/ 
/ 


Iss SSS US pa Ea G 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 435 


RK 
w 
(ea) 


EA N3SSM Y. 21. SURAT AL ANBIYAA X KE lea 


- 


Pd Mu 


K ti 
& 
Ya 
: 
An 
Hn 
2. 
«8 
( 


. 
- 
TA jpn ot pa 2 yna Pa rei Nela 


: segara ang ee 


Telah dekat kepada manusia hari menghisab segala amalan mereka, sedang 
mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling (daripadanya). (OS. 21:1) 
Tidak datang kepada mereka suatu ayat al-Gur'an pun yang baru (diturun- 
kan) dari Rabb mereka, melainkan mereka mendengarnya, sedang mereka 
bermain-main, (OS. 21:2) (lagi) hati mereka dalam keadaan lalai. Dan 
mereka yang zhalim itu merahasiakan pembicaraan mereka: "Orang ini 
tidak lain hanyalah seorang manusia (jua) sepertimu, maka apakah kamu 
menerima sihir itu, padahal kamu menyaksikannya?" (OS. 21:3) Berkatalah 
(Muhammad kepada mereka): "Rabbku mengetahui semua perkataan di 
langit dan di bumi dan Dialah Yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui." 
(OS. 21:4) Bahkan mereka berkata (pula): "(Al-Gur'an itu adalah) mimpi- 
mimpi yang kalut, malah diada-adakannya, bahkan ia sendiri seorang 
penya'ir, maka hendaknya ia mendatangkan kepada kita suatu mukjizat, 
sebagaimana para Rasul yang telah lalu diutus." (OS. 21:5) Tidak ada 
(penduduk) suatu negeri pun yang beriman yang Kami telah membinasa- 
kannya sebelum mereka, maka apakah mereka akan beriman? (OS. 21:6) 


Ini adalah peringatan dari Allah $& akan hampir dekatnya hari Kiamat. 
Sedangkan manusia dalam keadaan lalai terhadap hari itu, di mana mereka 
tidak beramal untuknya dan tidak mempersiapkannya. An-Nasa'i i berkata 
dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah ££ bersabda tentang, $ 0 ,—- Mi aus 3 
"Sedang mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling," yaitu di dunia. 


Allah Ta'ala berfirman, $ six S6 M1 AP "Telah pasti datangnya 
ketetapan Allah, maka janganlah kamu meminta disegerakan datangnya." (OS. 
An-Nahl: 1). 


Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa mereka tidak memper- 
hatikan wahyu yang diturunkan oleh Allah kepada Rasul-Nya. Pembicaraan 
ini ditujukan kepada orang-orang Ouraisy dan orang-orang kafir yang serupa 
dengan mereka. Maka, Dia berfirman, $ Ea na, S 3 ya Hu 9 "Tidak 
datang kepada mereka dari Rabb mereka suatu ayat al- Ouran pun yang muhdats," 
yang baru turunnya, $ Mal 2 y. NAN Y) $ "Melainkan mereka mendengarnya, 
sedang mereka bermain-main. 
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Sebagaimana Ibnu “Abbas berkata: "Apakah kalian bertanya kepada 
Ahlul Kitab tentang apa yang ada di tangan mereka, padahal mereka telah 
merubah dan menggantinya serta menambahkan dan menguranginya. Sedang- 
kan Kitab kalian adalah Kitab yang paling baru milik Allah yang kalian baca 
dan belum tercampur?" (HR. Al-Bukhari). 


Firman-Nya, $ 15 Lai SA LL "Dan mereka yang zhalim itu 
merahasiakan pembicaraan mereka," yaitu mereka mengatakan tentang hal di 
antara mereka secara sembunyi-sembunyi, $ at SY Tia Ja 9 "Orang ini 
tidak lain hanyalah seorang manusia sepertimu," yang mereka maksud adalah 
Rasulullah #£ yang mereka anggap tidak mungkin menjadi Nabi, karena dia 
adalah manusia biasa seperti mereka. Maka, bagaimana dia diberi kekhususan 
wahyu yang tidak diberikan kepada yang lainnya? Untuk itu, Dia berfirman, 
fog lh Tah As 9 “Maka apakah kamu menerima sihir itu, padahal 
kamu menyaksikannya,” apakah kalian mengikutinya, hingga kalian seperti 
orang yang mendapatkan sihir, padahal dia tahu itu adalah sihir? Maka, Allah 
Ta'ala memberikan jawaban tentang apa yang mereka tuduhkan dan kedustaan 
yang mereka buat tentangnya, $ » Si pg dah aa 23 , JEP Berkatalah 
Muhammad: 'Rabbku mengetahui semua perkataan di langit dan di bumi,” yaitu 
Rabb Yang Mahamengetahui hal itu, tentu tidak ada satu pun yang tersembunyi 
dari-Nya. Dia-lah Yang telah menurunkan al-Guran yang mencakup berita 
tentang orang-orang terdahulu dan orang-orang kemudian di mana tidak ada 
seorang pun yang mampu mendatangkan yang seperti itu, melainkan Dia 
Yang Mahamengetahui rahasia di langit dan di bumi. 


Firman-Nya, $ — — Ai “8, 9 "Dia Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui," yaitu Mahamendengar perkataan-perkataan kalian lagi Maha- 
mengetahui kondisi-kondisi kalian. Di dalam ayat ini NN Dara ancaman 
dan peringatan kepada mereka. Firman-Nya, $ ssi — OH SARA A53 “5 b 
"Bahkan mereka berkata: “Al-Gur'an itu adalah mimpi-mimpi yang kalut, malah 
diada-adakannya,”" ini adalah kabar tentang penentangan dan penyimpangan 
kaum kafir serta perbedaan, kebingungan dan kesesatan mereka dalam mem- 
berikan sifat kepada al-Gur'an. Terkadang mereka menyebutkannya sebagai 
sihir, terkadang sebagai sya'ir, terkadang sebagai khayalan, mimpi-mimpi dan 
terkadang pula menjadikannya sebagai sesuatu yang dibuat-buat. Sebagaimana 
Dia berfirman, $ IL D pe a6 la JI Up WS YA $ "Lihatlah 
bagaimana mereka membuat perumpamaan-perumpamaan terhadapmu, karena 


itu mereka menjadi sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar)." 
(OS. Al-Israa': 48). 


Firman-Nya, $ oJ 9 Tas LS Lu Lt 9 “Maka hendaknya ia men- 
datar akan kepada kita suatu mukjizat, sebagaimana para Rasul yang telah lalu 
di utus,” yang mereka maksudkan adalah seperti unta Nabi Shalih, mukjizat- 
mukjizat Musa dan Isa 245. Allah Ta'ala berfirman: 
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Soap aa BKB Ti H3 Lau $ “Tidak ada (penduduk) suatu negeri pun 
yang beriman yang Kami telah membinasakannya sebelum mereka: maka apakah 
mereka akan beriman?” Yaitu, tidaklah Kami datangkan kepada sebuah kam- 
pung, tempat diutusnya para Rasul satu mukjizat di tangan para Nabinya 
yang mereka imani. Bahkan, mereka mendustakan, hingga mereka Kami 
binasakan karena hal tersebut. Apakah mereka akan mengimani ayat-ayat 
(mukjizat-mukjizat) tersebut, seandainya mereka melihatnya tanpa para Nabi 
itu? Tidak akan mungkin, | bahkan: PN ae 
Ma 5 Fee en on ee LE ng 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, 
tidaklah akan beriman meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (OS. Yunus: 96-97). Ini semua- 
nya, sesungguhnya mereka menyaksikan langsung ayat-ayat yang luas, bukti- 
bukti yang kongkrit dan dalil-dalil yang nyata di tangan Rasulullah & yang 
lebih jelas, nyata, melimpah, pasti dan lebih banyak dari apa yang disaksikan 
dari para Nabi yang lainnya 255. 
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Kami tiada mengutus para Rasul sebelummu (Muhammad), melainkan 
beberapa orang laki-laki yang Kami beri wahyu kepada mereka, maka 
tanyakanlah olehmu kepada orang-orang yang berilmu, jika kamu tidak 
mengetahui. (OS. 21:7) Dan tidaklah Kami jadikan mereka tubuh-tubuh 
yang tiada memakan makanan, dan tidak (pula) mereka itu orang-orang 
yang kekal. (OS. 21:8) Kemudian Kami tepati janji (yang telah Kami janji- 
kan) kepada mereka. Maka Kami selamatkan mereka dan orang-orang yang 
Kami kehendaki dan Kami binasakan orang-orang yang melampaui batas. 


(OS. 21:9) 


Allah Ta'ala berfirman menolak (grang yang asi diutusnya 
Rasul dari kalangan manusia. $ 4 aa. P YG) VI ES LL IC, 9 “Kami tiada 
mengutus para Rasul sebelummu, melainkan beberapa orang AA laki yang Kami 
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beri wahyu kepada mereka,” yaitu seluruh Rasul yang terdahulu adalah laki- 
laki. Tidak ada seorang pun di antara mereka berasal dari Malaikat, sebagai- 
mana Dia berfirman menceritakan umat-umat terdahulu, karena mereka 
mengingkarinya. Lalu, mereka berkata: $ Way "isl 9 “Apakah manusia yang 
akan memberi petunjuk kepada kami?” (OS. At-Taghaabun: 6). 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 0/4 pe os jai Las ? 
"Maka tanyakanlah olehmu kepada orang-orang yang berilmu, jika kamu tidak 
mengetahui." Yaitu, tanyakanlah oleh kalian kepada orang yang berilmu di 
antara umat-umat tersebut, seperti Yahudi, Nasrani dan aliran-aliran lain, 
Apakah para Rasul yang datang kepada mereka itu manusia atau para Malaikat? 
Mereka hanyalah manusia. Hal itu merupakan kesempurnaan nikmat Allah 
kepada makhluk-Nya dengan diutusnya para Rasul dari jenis mereka yang 
memungkinkan untuk sampainya penyamp atan dan penerimaan dari mereka. 
Firman-Nya, $ Ab OJSUY dns MAU. 3 $ "Dan tidaklah Kami jadikan 
mereka tubuh-tubuh yang tiada memakan makanan," yaitu, bahkan mereka 
adalah jasad-jasad yang memakan makanan. Firman-Nya, $ ml IPS, $ 
"Dan tidak pula mereka itu orang- orang yang kekal," di dunia. Bahkan, mereka 
hidup, kemudian mereka akan mati. $ W! Oa) Uks 1, 9 "Kami tidak 
menjadikan hidup abadi bagi seorang manusia pun sebelummu." (OS. Al-Anbiyaa': 
34). Keistimewaan mereka adalah bahwa mereka diberi wahyu dari Allah 4 
di mana para Malaikat turun kepada mereka membawa sesuatu ketetapan 
hukum bagi makhluk- Nya berupa apa yang diperintah dan yang dilarang. 
Firman-Nya, $ 25 Ah “ 3 "Kemudian, Kami tepati janji (yang telah Kami 
janjikan) kepada mereka," yaitu yang dijanjikan Rabb mereka kepada mereka 
adalah sesungguhnya orang-orang yang zhalim akan dibinasakan. Allah telah 
menepati janji-Nya kepada : mereka dan melaksanakan hal tersebut. Untuk 
itu, Dia berfirman, $ «Wis 1, Hae 9 "Maka Kami selamatkan mereka dan 
orang-orang yang Kami kehendaki," yaitu pengikut-pengikut mereka yang 
termasuk orang-orang yang beriman. & cs! LS, $ "Dan Kami binasakan 
orang-orang yang melampaui batas," yaitu orang-orang yang mendustakan 
risalah yang dibawa oleh para Rasul. 
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Sesungguhnya telah Kami turunkan kepadamu sebuah Kitab yang di dalam- 
nya terdapat sebab-sebab kemuliaan bagimu. Maka apakah kamu tiada 
memahaminya? (OS. 21:10) Dan berapa banyaknya (penduduk) negeri 
yang zhalim yang telah Kami binasakan, dan Kami adakan sesudah mereka 
itu kaum yang lain (sebagai penggantinya). (OS. 21:11) Maka tatkala mereka 
merasakan adzab Kami, tiba-tiba mereka melarikan diri dari negerinya. 
(OS. 21:12) Janganlah kamu lari tergesa-gesa, Kembalilah kamu kepada 
nikmat yang telah kamu rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu 
(yang baik), supaya kamu ditanya. (OS. 21:13) Mereka berkata: "Aduhai, 
celaka kami, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." (OS. 
21:14) Maka tetaplah demikian keluhan mereka, sehingga Kami jadikan 
mereka sebagai tanaman yang telah dituai, yang tidak dapat hidup lagi. 
(OS. 21:15) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang kemuliaan al-Our'an 
serta mendorong mereka untuk mengenal kedudukannya. 
$ Ag S3 ag YES SI Usil 1d p "Sesungguhnya telah Kami turunkan kepadamu 
sebuah Kitab yang di dalamnya terdapat sebab-sebab dzikrumu." Ibnu “Abbas 
berkata: “Kemuliaan kalian.” Mujahid berkata: “Cerita kalian.” Sedangkan 
al-Hasan berkata: “Agama kalian.” 


$ bas Sel p "Maka, apakah kamu tiada memahaminya," yaitu nikmat 
ini dan kalian . menampungnya £ dengan penerimaan, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ 2,4 Sp, Una, USA AI, 9 "Dan sesungguhnya al-Gur'an 
itu benar-benar adalah suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi kaummu dan 
kelak kamu akan diminta pertanggungan jawab." (OS. Az-Zukhruf: 44). 


Firman-Nya, $ IE LS G3 oh Wi 3, $ “Dan berapa banyaknya 
(penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami binasakan,” ini merupakan 
kata yang menunjukkan banyak, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

GP AS ya Oh dah Lis SS 39 "Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh 
telah Kami Penak "(OS. Al-Israa':17). 


Firman-Nya, $ 2:2: Ui hay Li 5? "Dan Kami adakan sesudah 
mereka itu kaum yang lain," yaitu umat lain sesudah mereka. $ Wet 1 UG 9 
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"Maka, tatkala mereka merasakan adzab Kami," yaitu merasa yakin bahwa 
adzab akan menimpa mereka, sebagaimana yang dijanjikan oleh Nabi mereka. 
$ 2 pb A19 "Tiba-tiba mereka melarikan diri dari negerinya, "yaitu 
melarikan diri untuk kabur. $ Kejar x3 3 AG SI knjalp3S NP "Jangan: 
lah kamu lari tergesa-gesa” Kembalilah kamu kepada nikmat yang telah kamu 
rasakan dan kepada tempat-tempat kediaman," ini adalah ancaman untuk 
mereka, janganlah kalian lari tergesa-gesa dari turunnya adzab dan kembalilah 
kalian kepada apa yang dahulu kalian rasakan berupa nikmat, kegembiraan, 
kehidupan dan tempat-tempat, tinggal yang baik. @atadah berkata dalam rangka 
mengejek mereka. $ 0 yicus : Sp "Agar kamu ditanya," yaitu tentang men- 
syukuri nikmat yang dahulu kalian rasakan. $ s8 SU UU JEP "Mereka 
berkata: Aduhai celaka kami, sesungguhnya kami adalah orang- orang yang 
zhalim,”" mereka mengakui dosa-dosa mereka di saat pengakuan : itu tidak 
bermanfaat bagi mereka. $ 5 ke Pata S3 angan DL A5 
"Maka, tetaplah demikian keluhan mereka, sehingga Kami jadikan mereka sebagai 
tanaman yang telah dituai, yang tidak dapat hidup lagi," yakni perkataan itu 
terus-menerus diucapkan, yaitu pengakuan kezhaliman, sampai mereka tidak 
bergerak, juga (sampai) perkataan mereka lenyap. 
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Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan segala yangada di antara 
keduanya dengan bermain-main. (OS. 21:16) Sekiranya Kami hendak mem- 
buat sesuatu permainan (isteri dan anak), tentulah Kami membuatnya dari 
sisi Kami. Jika Kami menghendaki berbuat demikian, (tentulah Kami telah 
melakukannya). (OS. 21:17) Sebenarnya Kami melontarkan yang hag ke- 
pada yang bathil lalu yang hag itu menghancurkannya, maka dengan serta 
merta yang bathil itu lenyap. Dan kecelakaanlah bagimu disebabkan kamu 
mensifati (Allah dengan sifat-sifat yang tak layak bagi-Nya). (OS. 21:18) 
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Dan kepunyaan-Nyalah segala yang ada di langit dan di bumi. Dan para 
Malaikat yang di sisi-Nya, mereka tidak mempunyai rasa angkuh untuk 
beribadah kepada-Nya dan tidak (pula) merasa letih. (OS. 21:19) Mereka 
selalu bertasbih malam dan siang tiada henti-hentinya. (OS. 21:20) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa penciptaan langit dan bumi adalah 
dengan kebenaran yaitu dengan keadilan dan kebenaran agar orang-orang 
yang buruk akan dibalas sesuai dengan apa yang mereka amalkan serta mem- 
balas orang- orang yang baik dengan kebaikan. Dia tidak menciptakan semua 
itu dengan sia-sia dan main-main, , Sebagaimana Dia berfirman: 

KAI Da AS Inai JP AS Ga G3 5 SU CLS PI UAN Kl p 
"Ban Kami tidak mencipatakan langit dan bumi dan apa yang ada antara ke- 
duanya tanpa hikmah. Yang demikian itu adalah anggapan orang-orang kafir, 
maka celakalah orang-orang kafir itu karena mereka akan masuk neraka." (OS. 


Shaad: 27). 


Firman-Nya, $ Heu & ya Aa PAN MSN NAR "Sekiranya 
Kami hendak membuat sesuatu permainan, tentulah Kami membuatnya dari 
sisi Kami. Jika Kami menghendaki berbuat demikian," berkata Ibnu Abi Najih 
dari Mujahid, $ V5 5 wd KS dd Bj P9, yaitu dari sisi kami. Dia 
berfirman: “Kami tidak menciptakan jannah, naar, kematian, keb aa 
dan hisab,” al-Hasan, Gatadah dan lain-lain berkata: “& 3 HF dl LS J9 
"Sekiranya Kami hendak membuat sesuatu permainan, " al- Lahwu yaitu seorang 
wanita, menurut lisan orang Yaman.” Ikrimah dan as-Suddi berkata: “Yang 
dimaksud dengan al-Lahwu di sini adalah anak.” Pendapat ini dan pendapat 
sebelumnya adalah dua hal yang saling terkait. Dia mensucikan diri-Nya sendiri 
dari memiliki anak secara mutlak, apalagi tentang kedustaan dan kebathilan 
yang mereka katakan dengan menjadikan Isa, “Uzair atau Malaikat sebagai 
anak Allah. $ "s5 ! Fe OPS Ke IE, ML 9 "Mahasuci dan Mahatinggi Dia 
dari apa yang mereka katakan setinggi-tingginya dan sebesar-besarnya." (OS. 
Al-Israa': 43). 


Firman-Nya $ d6 & 0 "Jika Kami menghendaki berbuat demikian." 
@atadah, as-Suddi, Ibrahim an-Nakha'i dan al-Mughirah bin Migsam ber- 
kata: “Yaitu kami tidak berbuat demikian.” Mujahid berkata: “Setiap kata &! 
yang ada di dalam al-ur'an, maka itu adalah pengingkaran.” Firman-Nya, 
$ PI Ie Sis PP “Sebenarnya Kami melontarkan yang hag kepada 
yang bathil,” yaitu Kami menjelaskan kebenaran, lalu lunturlah kebathilan. 
Untuk itu, Dia berfirman, $ Sal j8 53 KAS 9 “Lalu yang hag itu menghancur- 
kannya, maka dengan serta merta yang bathil itu lenyap,” yaitu hilang dan 
hancur. $ 3 AN! SI, 9 5? “Dan kecelakaanlah bagimu,” hai orang-orang yang ber- 
kata: “Allah memiliki anak.” $ 0,25! CU $ “Disebabkan kamu mensifati," yaitu 
kalian katakan dan kalian tuduhkan. 
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N Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan tentang peribadatan Malaikat 
N kepada-Nya dan adat kebiasaan mereka yang berada dalam ketaatan di waktu 
malam dan siang. Maka Dia berfirman, $ »1x ON MELA AG APE: 
N “Dan kepunyaan: Nyalah segala yang ada di langit dan di bumi dan makhluk- 
N makhluk yang di sisi-Nya,” yaitu para Malaikat, $ &512 '£ 5, SEN 9 "Mereka 
: tidak mempunyai rasa angkuh untuk beribadah kepada- -Nya," yaitu tidak merasa 
N enggan untuk beribadah. Firman-Nya, $ 0, PE 39 "Dan tidak p pula merasa 
N letih," yaitu tidak lelah dan tidak bosan. $ UV 33: 5 ya Oyx55 9 "Mereka 
N selalu bertasbih malam dan siang tiada henti-hentinya," yaitu mereka terus- 
, menerus dalam beramal siang dan malam, mereka taat dalam niat dan amal 
h serta mampu dalam semua itu. 
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Apakah mereka mengambil ilah-ilah dari bumi, yang dapat menghidupkan 
(orang-orang mati)? (OS. 21:21) Sekiranya ada di langit dan di bumi ilah- 
ilah selain Allah, tentulah keduanya itu sudah rusak binasa. Maka Mahasuci 
Allah yang mempunyai ' Arsy daripada apa yang mereka sifatkan. (OS. 
21:22) Dia tidak ditanya tentang apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah 
yang akan ditanyai. (OS. 21:23) 


Allah Ta'ala mengingkari orang yang menjadikan selain-Nya sebagai 
Ilah. Dia berfirman, $ 05x «4 AN ia par, Id "Apakah mereka meng- 
ambil ilah-ilah dari bumi, yang dapat menghidupkan?" yaitu, apakah mereka 
menghidupkan yang mati dan menebarkan mereka di bumi? Mereka tidak 
mampu melakukan semua itu, maka bagaimana mungkin mereka menjadikan- 
nya sebagai tandingan bagi Allah serta menyembahnya bersama Dia. 


Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa jika terdapat ilah-ilah 
lain selain-Nya, niscaya rusaklah langit dan bumi. Maka Dia berfirman, 
bigo Tas SP "Sekiranya ada pada keduanya ilah-ilah selain Allah," yaitu 
di langit dan di bumi, 46 LH? “Tentulah keduanya itu telah rusak binasa,” 
seperti firman Allah Ta'ala: 
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"Allah sekali-kali tidak mempunyai anak dan sekali-kali tidak ada ilah (yang 
lain) beserta-Nya, kalau ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah itu akan mem- 
bawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah-ilah itu mengalahkan 
sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa yang mereka sifatkan itu." (OS. Al- 
Mu'minuun: 91), Sedangkan di sini, Dia berfirman: 

bok SI, MI KLS 9 "Maka Mahasuci Allah yang mempunyai 'Arsy 
dari pada apa yang mereka sifatkan, " yaitu dari apa yang mereka katakan bahwa 
Allah memiliki anak atau sekutu. Mahasuci Dia, Mahatinggi, dan Mahabersih 
dari apa yang mereka tuduhkan dan mereka buat-buat setinggi-tinggi dan 
sebesar-besarnya. 


Firman-Nya, $ 0 ALS 3, Ge Ls Ne ? "Dia tidak ditanya tentang 
apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai," Dialah Hakim 
yang tidak ada pengimbang bagi kebijaksanaan-Nya serta tidak ada satu pun 
yang dapat membantah kebesaran-Nya, keagungan-Nya, kehormatan-Nya, 
ilmu-Nya, kebijaksanaan-Nya, keadilan-Nya dan kelembutan-Nya. 
$ojiw sa, "Dan merekalah yang akan ditanyai," yaitu Dialah Yang akan 
menanyakan kepada makhluk-Nya tentang apa yang mereka kerjakan. 
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Apakah mereka mengambil ilah-ilah selain-Nya? Katakanlah: "Tunjukkan- 
lah hujjahmu! (Al-Gur'an) ini adalah peringatan bagi orang-orang yang 
bersamaku, dan peringatan bagi orang-orang sebelumku." Sebenarnya 
kebanyakan mereka tidak mengetahui yang hag, karena itu mereka ber- 
paling. (OS. 21:24) Dan Kami tidak mengutus seorang Rasul pun sebelum 
kamu, melainkan Kami wahyukan kepadanya: "Bahwasanya tidak ada 
Ilah (yang hag) melainkan Aku, maka sembahlah olehmu sekalian akan 
Aku." (OS. 21:25) 


Nan Tn SL 


Allah Ta'ala berfirman, $ KE AP 23 ae ab di » "Apakah mereka 
mengambil ilah-ilah selain-Nya? Katakanlah," hai Muhammad $ «Su': 1/U p 
"Tunjukkanlah hujjahmu," yaitu dalil tentang apa yang kalian katakan. 
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bi SAP "Ini adalah peringatan bagi orang-orang yang bersamaku, " 
yaitu al-Gur'an. & 5 es 53,9 “Dan peringatan bagi orang-orang yang 
sebelumku,” yaitu kitab-kitab terdahulu, berbeda dengan apa yang kalian 
katakan dan apa yang kalian kira. Maka, setiap kitab yang diturunkan kepada 
Nabi yang diutus, berbicara bahwa tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi 
secara benar) kecuali Allah. Akan tetapi, kalian hai orang-orang musyrik tidak 
mengetahui kebenaran, hingga kalian berpaling darinya. Untuk itu, Dia ber- 
firman, $ 056 UI YAN II LI Iya) 0 3 4 Iu IL) $ “Dan Kami 
tidak mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu, melainkan Kami wahyukan 
kepadanya: bahwasanya tidak ada Ilah (yang hag) melainkan Aku, maka sembah: 
lah olehmu sekalian Aku,” maka, setiap Nabi yang diutus oleh Allah mengajak 
untuk beribadah hanya kepada Allah Yang tidak ada sekutu bagi-Nya, dan 
fitrah pun menjadi saksi hal tersebut. Sedangkan orang-orang musyrik tidak 
memiliki bukti dan hujjah yang jelas di sisi Rabb mereka. Mereka akan men- 
dapatkan kemurkaan dan adzab yang amat pedih. 
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Dan mereka berkata: "Yang Mahapemurah telah mengambil (mempunyai) 
anak," Mahasuci Allah. Sebenarnya (para Malaikat itu) adalah hamba- 
hamba yang dimuliakan, (OS. 21:26) mereka itu tidak mendahului-Nya 
dengan perkatan dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya. (OS. 
21:27) Allah mengetahui segala sesuatu yang di hadapan mereka (Malaikat) 
dan yang di belakang mereka, dan mereka tidak memberi syafa'at melainkan 
kepada orang-orang yang diridhai Allah, dan mereka itu selalu berhati- 
hati karena takut kepada-Nya. (OS. 21:28) Dan barangsiapa di antara 
mereka mengatakan: "Sesungguhnya aku adalah ilah selain daripada Allah," 
maka orang itu Kami beri balasan dengan Jahannam, demikian Kami 
memberi balasan kepada orang-orang zhalim. (OS. 21:29) 
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Allah Ta'ala berfirman menolak orang yang menyangka bahwa Allah 
Yang Mahatinggi dan Mahasuci memiliki anak dari kalangan Malaikat, seperti 
orang Arab yang berkata: “Sesungguhnya, para 8 Malaikat adalah anak-anak 
perempuan Allah.” Maka Dia berfirman, $ 0/54 16 | Lp “Mahasuci 
Allah. Sebenarnya para Malaikat itu adalah hamba- hamba yang dimuliakan,” 
yaitu para Malaikat itu adalah hamba-hamba Allah yang dimuliakan di sisi- 
Nya, berada di tempat-tempat yang tinggi dan derajat-derajat yang agung. 
Sedangkan mereka berada dalam puncak ketaatan kepada-Nya, dalam per- 
kataan dan perbuatan. $ Ol eat 33 Apar NS 9 “Mereka tidak men- 
dahului-Nya dengan perkataan dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya,” 
yaitu mereka tidak mendahului satu perkarapun di hadapan-Nya serta tidak 
membangkang terhadap apa yang diperintahkan kepada mereka. Bahkan, 
mereka amat bersegera melakukannya. Dia Mahatinggi ilmu-Nya lagi meliputi 
mereka. Tidak satu hal pun yang tersembunyi dari-Nya. 
$: AAA -eal GSU He d “Allah mengetahui segala sesuatu yang di hadapan 
mereka An yang di belakang mereka.” Firman-Nya, $ 5 SANYO me 
“Dan mereka tiada memberi syafa'at melainkan kepada orang yang diridhai 
Allah,” seperti firman-Nya, $ «54 Y) Te ng SAINS s2 9 “Tiada yang dapat 
memberi syafa'at di sisi Allah tanpa izin- Nya. ' (OS. Al-Bagarah: 255). 


$ Oia pa 3 9 “Mereka selalu berhati: hati karena takut kepada- 

Nya,” karena takut dan gentarnya. $ « » :: 3 Hal ya gs? “Dan barang: 
siapa di antara mereka mengatakan: Kenpouknya aku adalah ilah selain dari- 
pada Allah,” yaitu sebagian mereka mengaku bahwa dia adalah ilah selain 
Allah, yaitu bersama Allah. & x WI 5 SIS LS uji Sp "Maka, orang 
itu kami beri balasan dengan Jahannam, demikian Kami memberikan balasan 
kepada orang-orang zhalim," yaitu kepada setiap orang yang berkata demikian. 
Ini adalah syarat, dan sebuah syarat tidak mesti terjadi. 
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Dan apakah orang-orang kafir tidak mengetahui bahwasanya langit dan 
bumi itu keduanya dulu adalah suatu yang padu, kemudian Kami pisah- 
kan antara keduanya. Dan dari air, Kami jadikan segala sesuatu yang hidup. 
Maka mengapakah mereka tidak juga beriman? (OS. 21:30) Dan telah Kami 
jadikan di bumi ini gunung-gunung yang kokoh supaya bumi ini (tidak) 
goncang bersama mereka, dan telah Kami jadikan (pula) di bumi itu jalan- 
jalan yang lunas, agar mereka mendapat petunjuk. (OS. 21:31) Dan Kami 
jadikan langit itu sebagai atap yang terpelihara, sedang mereka berpaling 
dari segala tanda-tanda (kekuasaan Allah) yang terdapat padanya. (OS. 
21:32) Dan Dialah yang telah menciptakan malam dan siang, matahari 
dan bulan. Masing-masing dari keduanya itu beredar di dalam garis edarnya. 
(OS. 21:33) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang kekuasaan-Nya yang 
sempurna dan kerajaan-Nya yang agung. $ Isis mill 5 Jd "Dan apakah 
orang-orang yang kafir itu tidak mengetahui," yaitu orang-orang yang meng- 
ingkari Ilahiyyah-Nya lagi menyembah selain Dia bersama-Nya. Apakah 
mereka tidak mengetahui bahwa Allah adalah Rabb Yang Mahaesa dalam 
penciptaan lagi bebas dalam penataan, maka bagaimana mungkin layak Dia 
diibadahi bersama selain-Nya atau disekutukan bersama yang lain-Nya? 
Apakah mereka tidak mengetahui bahwa langit dan bumi dahulunya adalah 
bersatu, yaitu seluruhnya sambung menyambung, bersatu dan sebagiannya 
bertumpuk di atas bagian yang lainnya pertama kali? Lalu, satu bagian yang 
ini berpecah-belah, maka langit menjadi tujuh dan bumi menjadi tujuh serta 
antara langit dunia dan bumi dipisahkan oleh udara, hingga hujan turun dari 
langit dan tanah pun menumbuhkan tanam-tanaman. Untuk itu, Dia ber- 
firman, $ o,L'p yet £ ab IS UI 4 3, 9 "Dan dari air, Kami jadikan 
segala sesuatu yang hidup. Maka mengapakah mereka tiada juga beriman?" Yaitu, 
mereka menyaksikan berbagai makhluk, satu kejadian demi kejadian secara 
nyata. Semua itu adalah bukti tentang adanya Mahapencipta Yang berbuat 
secara bebas lagi Mahakuasa atas apa yang dikehendaki-Nya. 


'Athiyyah al-'Aufi berkata: “Dahulu, alam ini bersatu, tidak menurun- 
kan hujan, lalu hujan pun turun. Dan dahulu alam ini bersatu, tidak menum- 
buhkan tanam-tanaman, lalu tumbuhlah tanam-tanaman.” 


Isma'il bin Abi Khalid berkata: “Aku bertanya kepada Abu Shalih al- 
Hanafi tentang firman-Nya, $ LE U) ES» 3, ol KEN dp Bahwasanya 
langit dan bumi itu keduanya dahulu adalah suatu yang padu, kemudian Kami 
pisahkan antara keduanya,” maka dia menjawab: “Dahulu langit itu satu, ke- 
mudian dipisahkan menjadi tujuh lapis langit. Dan dahulu bumi itu satu, 
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kemudian dipisahkan menjadi tujuh lapis bumi.” Demikian yang dikatakan 
oleh Mujahid dan dia menambahkan: “Dahulu, langit dan bumi tidak saling 
bersentuhan.” 


Sa'id bin Jubair berkata: “Bahkan, dahulu langit dan bumi saling ber- 
satu padu. Lalu, ketika langit diangkat dan bumi dihamparkan, maka itulah 
pemisahan keduanya yang disebutkan oleh Allah dalam Kitab-Nya.” Al-Hasan 
dan @atadah berkata: “Dahulu, keduanya menyatu, lalu keduanya dipisahkan 
dengan udara ini.” 


Dan firman-Nya, $ « & sa 1 KS Ta Lea ,$ "Dan dari air, Kami 
jadikan segala sesuatu yang hidup," yaitu asal setiap yang hidup. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Peri Pi & Uk2, $ "Dan telah Kami jadikan di bumi 
ini gunung-gunung yang kokoh," yaitu gunung-gunung yang mengokohkan, 
memantapkan dan memperberat bumi agar ia tidak goncang bersama manusia, 
yaitu goncang dan bergerak, hingga mereka tidak dapat tenang di dalamnya. 
Karena, gunung-gunung itu tertutup di dalam air kecuali seperempatnya saja 
yang menjulang di udara dan mendekati matahari, agar penghuninya dapat 
menyaksikan langit serta tanda-tanda yang melimpah, hikmah-hikmah dan 
petunjuk yang terkandung di dalamnya. Untuk itu Dia berfirman: 

aa Ii ol p “Supaya bumi itu (tidak) tidak goncang bersama mereka.” Dan 
firman-Nya, GL Erha las Hat 38 "Dan telah Kami jadikan pula di bumi itu 
jalan-jalan yang luas," yaitu lubang-lubang di dalam gunung-gunung yang 
digunakan untuk menempuh perjalanan dari satu daerah ke daerah lain dan 
dari satu negara ke negara lain. Sebagaimana yang dapat disaksikan di bumi, 
gunung-gunung itu menjadi dinding antara satu negeri dengan negeri yang 
lain, lalu Allah menjadikan di dalamnya lubang-lubang jalan yang luas, agar 
manusia berjalan di atasnya dari satu tempat ke tempat yang lain. Untuk itu, 
Dia berfirman, $ 0£5 se $ "Agar mereka mendapat petunjuk." 


Firman-Nya, $ B4 GL SU ES, 9 "Dan Kami menjadikan langit 
itu sebagai atap yang terpelihara, " yaitu di atas bumi, seperti kubah yang ada 
di atasnya. $ L “ee » $ “Terpelihara,” yaitu tidak dapat dicapai : dan terpelihara. 
Mujahid berkata: “Tinggi terangkat.” Firman-Nya, $ 0,» 2 GL: ad 
"Sedangkan mereka berpaling dari segala tanda-tanda yang terdapat padanya," 
yaitu mereka tidak memikirkan apa yang diciptakan oleh Allah yang begitu 
luas lagi besar dan tinggi menjulang serta apa yang menghiasinya berupa 
bintang-bintang yang diam dan beredar pada malam hari dan siang hari, beredar 
mengelilingi matahari yang menempuh (garis) edarnya secara sempurna satu 
hari satu malam. Dia menempuh perjalanan untuk tujuan yang tidak diketahui 
ukurannya kecuali oleh Allah Yang telah menentukan, menata dan memper- 
jalankannya. 


Kemudian, Dia berfirman mengingatkan sebagian ayat-ayat-Nya, 
SI, ag Is gili 3,9 "Dan Dialah yang telah menciptakan malam dan 
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siang," yaitu malam dengan kegelapan dan ketenangannya serta siang dengan 
cahaya dan kesibukannya. Terkadang, malam lebih panjang waktunya dan 
siang lebih singkat, serta sebaliknya. $ Li, 4, 9 "Matahari dan bulan," 
matahari memiliki cahaya yang khusus, ruang Tla sendiri, masa yang terbatas 
serta gerakan dan perjalanan khusus. Sedangkan | bulan dengan cahaya lain, 
ruang edar lain, perjalanan lain dan ukuran lain. $ 0 Pa $ » A3 3 JS $ "Masing: 
masing dari keduanya itu beredar di dalam garis edarnya," yaitu mereka beredar. 


Ibnu “Abbas berkata: “Mereka beredar sebagaimana tenunan beredar 
di alat putarannya.” Mujahid berkata: “Tenunan tidak beredar kecuali di alat 
putarannya dan tidak ada alat putaran kecuali dengan tenunannya. Demikian 
pula dengan bintang-bintang, matahari dan bulan tidak beredar kecuali dengan 
alat edarnya dan alat edarnya tidak berputar kecuali dengan semua itu.” 
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Kami tidak menjadikan hidup abadi bagi seorang manusia pun sebelummu 
(Muhammad), maka jikalau kamu mati, apakah mereka akan kekal? (OS. 
21:34) Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati. Kami akan mengujimu 
dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan (yang sebenar-benarnya). 
Dan hanya kepada Kamilah kamu dikembalikan. (OS. 21:35) 


Allah Ta'ala berfirman, $ HS »: 23 Us, ? "Kami tidak menjadikan 
bagi seorang manusia pun sebelummu," hai Muhammad, 63 ASI ? “Hidup, 
abadi," di dunia. Bahkan, $ ASN, IE ea Me ah Le" ASP 

"Semua yang ada di bumi ituakan binasa. Dan tetap kekal wajah Rabbmu yang 
mempunyai kebesaran dan kemuliaan." (9S. Ar-Rahmaan: 26- 227), Firman-Nya, 
$ & osi $ "Maka jikalau kamu mati," hai Muhammad, $5 BI 9 "Apakah 
mereka akan kekal?" Yaitu, mereka berangan-angan untuk hidup setelahmu. 
Semua ini tidak mungkin, bahkan seluruhnya 3 akan menuju kebinasaan. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ cl 1x5 NI » "Tiap-tiap yang berjiwa akan 
merasakan mati." Firman-Nya, $ 25 JSI, FU ng 455? "Kami akan mengiji- 
mu dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan," yaitu Kami terkadang 
menguji kalian dengan berbagai musibah dan terkadang dengan berbagai 
nikmat, lalu Kami akan melihat siapa yang bersyukur dan siapa yang kufur 
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serta siapa yang bersabar dan siapa yang putus asa. Sebagaimana “Ali bin Abi 
Thalhah berkata bahwa Ibnu “Abbas berkata: “«s Jt ,, Kami menguji kalian 
dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan, yaitu dengan kesulitan dan 
kelapangan, kesehatan dan penyakit, kaya dan fagir, halal dan haram, taat 
dan maksiat, petunjuk dan kesesatan. Firman-Nya, $ 0457 UJI, ? "Dan hanya 
kepada Kamilah kamu dikembalikan," lalu, Kami akan membalas amal-amal 
kalian. 
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Dan apabila orang-orang kafir itu melihatmu, mereka hanya membuatmu 
menjadi olok-olok. (Mereka mengatakan): "Apakah ini orang yang mencela 
ilah-ilahmu?" padahal mereka adalah orang-orang yang ingkar mengingat 
Allah Yang Mahapemurah. (OS. 21:36) Manusia telah dijadikan (bertabi'at) 
tergesa-gesa. Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda (adzab)- 
Ku. Maka janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya dengan 
segera. (OS. 21:37) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya &, & 15 ai Ie, Sd 
“Dan apabila orang-orang kafir itu melihatmu,” yaitu orang-orang kafir Ouraisy, 
seperti Abu Jahal dan orang-orang yang serupa dengannya. 
Ga Y) Hijisi o) 9 "Mereka hanya membuatmu menjadi olok-olok," yaitu 
mereka mengolok-olok dan meremehkanmu. Mereka berkata: 
g Sh Si gal sip "Apakah ini orang yang mencela ilah-ilahmu?" Yang 
mereka maksudkan adalah, apakah ini orang yang mengejek ilah-ilah kalian 
dan meme tAsgaP bodoh pembesar-pembesar kalian? Allah Ta'ala berfirman, 
LOYIS B KAI pn &3$ "Padahal mereka adalah orang-orang yang ingkar 
mengingat Allah Yang Mahapemurah," yaitu mereka kafir kepada Allah, dan 
di samping itu mereka mengolok-olok Rasulullah #. Firman-Nya: 
$ Je u DSYI 3 9 "Manusia telah dijadikan (bertabi 'at) tergesa-gesa," sebagai- 
mana Dia berfirman di dalam ayat yang lain, $ Y m2 oLwYl OS, $ "Dan adalah 
manusia bersifat tergesa-gesa," (OS. Al-Israa':11), dalam berbagai urusan. Allah 
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Ta'ala berfirman, $ 5 jx425 S6 Ja xe sa Jet DKI Gk: 9 "Manusia telah 
dijadikan (bertabi at) tergesa-gesa. Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda- 
tanda-Ku. Maka, janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya dengan 
segera," hikmah disebutkannya ketergesa-gesaan manusia dalam ayat ini adalah 
ketika Dia menceritakan orang-orang yang mengejek Rasul #£, yaitu terjadi 
di dalam jiwa, serta kecepatan pembalasan dan ketergesa-gesaan menghukum 
mereka, maka Allah Ta'ala berfirman bahwa manusia diciptakan (bertabi'at) 
tergesa-gesa. Karena, sesungguhnya Allah Ta'ala mengulur orang yang zhalim, 
hingga tiba-tiba Dia menghukumnya tanpa ditunda-tunda, kemudian disegera- 
kan dan dilihat tanpa diakhirkan. Untuk itu, Dia berfirman, Tele Sa) 3G $ 
"Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda-Ku," yaitu hukuman-Ku, 
kebijaksanaan-Ku dan siksaan-Ku bagi orang-orang yang bermaksiat kepada- 
Ku. $ oJ- Sup "Maka, janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya 
dengan segera." 


HP IN Hr GL 3 
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Mereka berkata: "Kapankah janji itu akan datang, jika kamu sekalian 
adalah orang-orang yang benar?" (OS. 21:38) Andaikata orang-orang kafir 
itu mengetahui, waktu (di mana) mereka tak mampu untuk mengelakkan 
api neraka dari muka mereka dan (tidak pula) dari punggung mereka, 
sedang mereka tidak (pula) mendapatkan pertolongan, (tentulah mereka 
tidak meminta disegerakan). (OS. 21:39) Sebenarnya (adzab) itu akan 
datang kepada mereka dengan sekonyong-konyong, lalu membuat mereka 
menjadi panik, maka mereka tidak sanggup menolaknya dan tidak (pula) 
mereka diberi tangguh. (OS. 21:40) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang-orang musyrik bahwa mereka 
meminta disegerakan pula ditimpakan adzab sebagai wujud pendustaan, pe- 
nentangan, kekufuran, pembangkangan dan sikap meremehkan. Maka, Dia 
berfirman, & Se565 4S I BY AS — o),2)9 “Mereka berkata: Kapankah 
janji itu akan datang, jika kamu adalah orang-orang yang benar?” Allah Ta'ala 
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berfirman, € 2) y4b (AN IU Men) POS Le WS Gel ku Jp “Andai- 
kata orang-orang kafiritu mengetahui, waktu (di mana) mereka itu tidak mampu 
mengelakkan api neraka dari muka mereka dan dari punggung mereka,” yaitu 
seandainya mereka yakin bahwa hal tersebut tidak mustahil akan terjadi pada 
mereka, niscaya mereka tidak meminta disegerakan. Maka, adzab itu akan 
meliputi mereka dari berbagai sudut. $ 0,442 BY, ? "Sedangkan mereka tidak 
mendapatkan pertolongan," yaitu tidak ada yang menjadi penolong mereka, 
sebagaimana Dia berfirman, $ 81, .5 M1 (A4 5)? "Dan tak ada bagi mereka 
seorang pelindung pun dari adzab Allah." (OS. Ar-Ra'd: 34). 


Da 2 2 A2 Ta 2 Ta Ta TU. 


Firman-Nya, $ & it 5 "Sebenarnya adzab itu akan datang kepada 
mereka dengan tiba-tiba," yaitu mendadak, lalu membuat mereka menjadi 
panik, kemudian mereka menyerah dalam keadaan bingung, tidak mengerti 
apa yang harus mereka lakukan. $ W5», o,ubi.s Se? "Maka, mereka tidak 
sanggup menolaknya," yaitu mereka tidak lagi memiliki kekuatan untuk itu. 
$ oyb2 BY, $ "Dan tidak pula mereka diberi tangguh," yaitu tidak ditunda 


bagi mereka satu jam pun. 
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Dan sungguh telah diperolok-olokkan beberapa orang Rasul sebelummu, 
maka turunlah kepada orang yang mencemoohkan para Rasul itu adzab 
yang selalu mereka perolok-olokkan. (OS. 21:41) Katakanlah: "Siapakah 
yang dapat memeliharamu di waktu malam dan siang hari selain (Allah) 
Yang Mahapemurah?" Sebenarnya mereka adalah orang-orang yang ber- 
paling dari mengingat Rabb mereka. (OS. 21:42) Atau adakah mereka 
mempunyai ilah-ilah yang dapat memelihara mereka dari (adzab) Kami, 
ilah-ilah itu tidak sanggup menolong diri mereka sendiri dan tidak (pula) 
mereka dilindungi dari (adzab) Kami itu, (OS. 21:43) 
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Allah Ta'ala berfirman menghibur Rasul-Nya dari berbagai gangguan 
yang dilakukan oleh | orang-orang musyrik yang berupa ejekan dan pendustaan. 
$ Oya jalan MASA ega aa GablU las TULS oya Jpn SAE 45, $ "Dan sungguh 
telah diperolok-olokkan beberapa orang Rasul sebelummu, maka turunlah kepada 
orang yang mencemoohkan para Rasul itu adzab yang selalu mereka perolok- 
olokkan," yaitu berupa adzab yang mereka anggap mustahil terjadinya. Ke- 
mudian, Allah Ta'ala menyebutkan nikmat-nikmat-Nya kepada para hamba- 
Nya dalam menjaga mereka siang dan malam, melindungi dan memelihara 
mereka dengan penglihatan-Nya yang tidak pernah tidur. Maka Dia berfirman, 
GE Aa NN, Ie Naa S 9 "Katakanlah: Siapakah yang dapat me- 
meliharamu di waktu malam dan siang hari selain Allah Yang Mahapemurah," 
yaitu sebagai pengganti Allah Yang Mahapemurah dalam arti selain Dia. 


Firman Allah Ta'ala, $ 25 & ce KE PA ae 9 "Sebenarnya mereka 
adalah orang-orang yang berpaling dari mengikuti Rabb mereka," yaitu mereka 
tidak mengakui nikmat dan kebaikan Allah kepada mereka, bahkan mereka 
berpaling dari ayat-ayat c dan nikmat-nikmat-Nya. Kemudian Dia berfirman, 
bp PL Bs Fi 9 “Atau adakah mereka mempunyai ilah-ilah yang 
dapat memelihara mereka dari adzab Kami,” adalah pertanyaan yang bersifat 
mengingkari, mengejek dan menghina. Yaitu apakah ada ilah-ilah lain yang 
dapat membela dan membantu mereka selain Kami? Ternyata, perkaranya 
tidak sebagaimana yang mereka duga, tidak sama sekali, serta tidak sebagaimana 
yang mereka perkirakan. Untuk itu, Dia berfirman, $ Hi Tas 0 pb $ 
“Tlah-ilah itu tidak sanggup menolong diri mereka sendiri,” yaitu ilah-ilah selian 
Allah, yang kalian sandarkan diri kalian kepadanya i itu tidak mampu menolong 
diri mereka sendiri. Dan firman-Nya, £. aan la S3, 59 "Dan tidak pula 
mereka dilindungi dari adzab Kami itu.' 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “& 4, Kis & AY, $ yaitu, tidak 
dapat melindungi.” Gatadah berkata: “Mereka tidak . mendapatkan kebaikan 
dari Allah, dan yang lainnya berkata: $ 0,5: U 3 39 yaitu, mereka tidak 
dapat mencegah.” 
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Sebenarnya Kami telah memberi mereka dan bapak-bapak mereka ke- 
nikmatan (hidup di dunia) hingga panjanglah umur mereka. Maka apakah 
mereka tidak melihat bahwasanya Kami mendatangi negeri (orang kafir), 
lalu Kami kurangi luasnya dari segala penjurunya. Maka apakah mereka 
yang menang? (OS. 21:44) Katakanlah (hai Muhammad): "Sesungguhnya 
aku hanya memberi peringatan kepadamu sekalian dengan wahyu dan 
tiadalah orang-orang yang tuli mendengar seruan, apabila mereka diberi 
peringatan." (OS. 21:45) Dan sesungguhnya, jika mereka ditimpa sedikit 
saja dari adzab Rabbmu, pastilah mereka berkata: "Aduhai, celakalah kami, 
bahwasanya kami adalah orang yang menganiaya diri sendiri." (OS. 21:46) 
Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari Kiamat, maka tidak- 
lah dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika (amalan itu) hanya 
seberat biji sawi pun pasti kami mendatangkan (pahala)nya. Dan cukuplah 
Kami sebagai Pembuat perhitungan. (OS. 21:47) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik 
bahwa Dia hanya menipu dan mengulur kesesatan mereka. Sesungguhnya 
mereka bersenang-senang di dalam kehidupan dunia serta panjang sekali umur 
yang mereka dapatkan, sehingga mereka berkeyakinan bahwa mereka berada 
di atas kebenaran. Kemudian, Dia berfirman memberikan nasehat kepada 
mereka, $ Wii. Padat P Si — U 5,5 Sel 9 “Maka apakah mereka tidak 
melihat bahwasanya Kami mendatangi negeri, lalu Kami kurangi luasnya dari 
segala penjurunya.” Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang maknanya, dan 
pembahasannya telah Kami paparkan di dalam surat ar-Ra'd. Tafsir yang paling 
baik dalam firman Allah Ta'ala: | 
Su Ban) SN as ea APU LSI 1, 9 "Dan sesungguhnya Kami 
telah membinasakan negeri-negeri di sekitarmu dan Kami telah mendatangkan 
tanda-tanda kebesaran Kami berulang-ulang supaya mereka kembali," (OS. Al- 
Ahgaaf: 27), adalah perkataan al-Hasan al-Bashri bahwa yang dimaksud adalah 
kemenangan Islam atas kekufuran, dan maknanya adalah apakah mereka tidak 
mengambil pelajaran tentang pertolongan Allah kepada para wali-Nya di atas 
musuh-musuh-Nya, membinasakan umat-umat yang mendustakan (para Rasul) 
dan kampung-kampung yang zhalim serta Nan hamba-hamba- 
Nya yang beriman? Untuk itu Dia berfirman, $ 0-41 9 “Maka, apakah 
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mereka yang menang?” Yaitu, bahkan mereka yang kalah, rendah dan hina. 
Firman-Nya, $ PU " st Ea J8 8 “Katakanlah: Sesungguhnya aku hanya 
memberi perin ae kepadamu dengan wahyu,” yaitu aku hanyalah penyampai 
(risalah) dari Allah untuk aku berikan peringatan kepada kalian tentang adzab 
dan hukuman-Nya. Hal itu tidak lain kecuali wahyu yang diberikan oleh 
Allah kepadaku. Akan tetapi, hal ini tidak bermanfaat bagi orang yang mata 
hatinya telah dibutakan oleh Allah serta pendengaran dan hatinya yang telah 
diparri oleh- -Nya. | Untuk itu Dia berfirman: 

GO pola Il GAN LN Pena 9 "Dan tiadalah orang-orang yang tuli mendengar 
seruan, apabila: mereka : diberi peringatan. "Dan firman-Nya: 

Se UI Ur Sad ur, lia sena sea 3)? "Dan sesungguhnya, jika 

mereka ditimpa sedikit saja dari adzab Rabbmu, pastilah mereka berkata: “Aduhai 

celakalah kami, bahwasanya kami adalah orang-orang yang menganiaya diri 
sendiri,”" yaitu, sesungguhnya jika mereka, orang-orang yang mendustakan 
itu ditimpa sedikit saja dari adzab Allah, niscaya mereka akan mengakui dosa- 
dosa mereka, dan sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang menzhalimi 
diri mereka, sendiri di dunia. Firman-Nya: 

Gea uas Sl RA e33 alah Sad «53 9 "Kami akan memasang timbangan 
yang tepat pada hari Kiamat, maka tiadalah dirugikan seseorang barang sedikit 
pun," yaitu Kami memasang timbangan keadilan pada hari Kiamat. 


Pendapat terbanyak menyatakan bahwa timbangan itu hanyalah satu 
timbangan. Kalimatnya jamak, ditinjau dari banyaknya amal-amal yang akan 
ditimbang di dalamnya. 


Firman-Nya: 
Ge le CA Is dilan BS oy eb aa alas 58 9 "Maka tiadalah 
dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika amalan itu hanya seberat biji 
sawi pun pasti Kami mendatangkan pahalanya. Dan cukuplah Kami sebagai 
pembuat perhitungan." 


Di dalam hadits ash-Shahihain dinyatakan bahwa Abu Hurairah & 
berkata, Rasulullah & bersabda: 
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(oaaad! AI Otong ob) 


"Dua kalimat yang ringan diucapkan lisan dan amat berat di dalam timbangan 
serta dicintai oleh ar-Rahman adalah “Subhaanallaah wa Bihamdihi (Mahasuci 


Allah dan dengan memuji-Nya) serta Subhaanallaahil 'Azhiim (Mahasuci Allah 
Yang Mahaagung).'" 


Imam Ahmad berkata bahwa Abu “Abdirrahman al-Hubla berkata: 
Aku mendengar “Abdullah bin 'Amr bin al-'Ash berkata: Rasulullah & ber- 
sabda: 
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"Sesungguhnya Allah 385 menyelesaikan urusan seorang laki-laki dari umatku 
di hadapan seluruh makhluk pada hari Kiamat. Kepadanya ditebarkan 99 
lembaran. Setiap satu lembaran sepanjang mata memandang, kemudian Dia 
berfirman: “Apakah engkau mengingkari semua ini? Apakah dua Malaikat 
pencatat lagi penjaga itu menzhalimimu? Laki-laki itu menjawab: “Tidak, ya 
Rabbku. Dia berfirman lagi: "Apakah engkau memiliki alasan atau kebaikan? 
Laki-laki itu tampak bingung dan menjawab: “Tidak, ya Rabbku.' Allah pun 
berfirman: “Tentu, di sisi-Ku engkau memiliki satu kebaikan dan hari ini tidak 
ada kezhaliman bagimu.” Lalu, dikeluarkanlah satu kartu miliknya yang berisi 
“Asyhadu allaa Ilaaha Illallaah wa Asyhadu anna Muhammadar Rasuulullaah 
(Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah yang berhak diibadahi secara benar kecuali 
Allah dan aku bersaksi bahwa Muhammad adalah utusan Allah), maka Allah 
berfirman: “Saksikanlah semuanya oleh kalian.” Laki-laki itu berkata: “Ya 
Rabbku! Apakah kartu yang ada bersama lembaran-lembaran ini?” Maka, 
Allah menjawab: “Sesungguhnya engkau tidak akan dizhalimi. Lalu, lembaran- 
lembaran itu diletakkan di dalam satu anak timbangan, sedangkan satu kartu 
itu diletakkan di dalam satu anak timbangan yang lain. Kemudian, tampaklah 
bahwa lembaran-lembaran itu begitu ringan dan satu kartu itu begitu berat. 
Tidak ada sesuatu pun yang berat bersama Bismillaahirrahmaanirrahiim 
(dengan nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang).? (HR. At- 
Tirmidzi dan Ibnu Majah dari hadits al-Laits bin Sa'ad. At Tirmidzi berkata: 
“Hasan gharib.”). 


—MN 


Imam Ahmad pun berkata dari “Aisyah, bahwasanya seorang laki-laki 
Sahabat Rasulullah & duduk di hadapan Rasulullah &£, lalu berkata: "Ya 
Rasulullah! Sesungguhnya aku memiliki beberapa orang budak yang men- 


2 Demikian menurut aslinya. Sedangkan dalam riwayat at-Tirmidzi tertulis: "Bersama Bismillah 
tidak ada yang berat." 
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dustakan, mengkhianati dan bermaksiat kepadaku, lalu aku memukul dan 
memaki mereka, maka bagaimana kedudukan aku dari mereka?" Maka 
Rasulullah #£ bersabda: "Semuanya dihisab sesuai pengkhianatan, kemaksiatan 
dan kedustaan mereka kepadamu. Jika hukumanmu kepada mereka sebanding 
dengan kesalahan mereka, maka hal itu saling mencukupi, tidak mengenaimu 
dan tidak mengenai mereka. Jika hukumanmu lebih ringan dibandingkan 
dengan kesalahan mereka, maka hal itu merupakan anugerah keutamaan bagi- 
mu. Sedangkan jika hukumanmu lebih berat dibandingkan dengan kesalahan 
mereka, maka engkau akan dibalas dengan mengambil keutamaan yang engkau 
miliki sebelumnya." Maka, laki-laki itu menangis di hadapan Rasulullah # 
dan berteriak. Lalu Rasulullah 8 bersabda: "Seakan ia tidak membaca Kitab 
Allah: 


AS Ma EA In LA lia DS Ul ES Idi pi ISA F3 aa Gs ai 

Hialla 
Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari Kiamat, maka tidaklah 
dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika (amalan itu) hanya seberat biji 


sawi pun pasti Kami mendatangkan (pahala)nya. Dan cukuplah Kami sebagai 
Pembuat perhitungan.” 


Kemudian laki-laki itu berkata: “Ya Rasulullah! Tidak ada sesuatu 
yang lebih baik bagiku daripada melepaskan mereka -yaitu para budak itu- 
sesungguhnya aku bersaksi kepadamu bahwa mereka seluruhnya merdeka. 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa dan Harun Kitab 
Taurat dan penerangan serta pengajaran bagi yang bertakwa. (OS. 21:48) 
(yaitu) orang-orang yang takut akan (adzab)Rabb mereka, sedang mereka 
tidak melihatnya dan mereka merasa takut akan (tibanya) hari Kiamat. 
(OS. 21:49) Dan al-Gur'an ini adalah suatu Kitab (peringatan) yang mem- 
punyai berkah yang telah Kami turunkan. Maka mengapakah kamu meng- 
ingkarinya? (OS. 21:50) 


Sesungguhnya telah berlalu peringatan bahwa Allah 48 banyak meng- 
gandengkan antara penyebutan Musa dan Muhammad -semoga shalawat dan 
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salam-Nya untuk mereka berdua- serta penyebutan kedua Kitab-Nya itu. 
Untuk itu, Dia berfirman, $ 58/31 5,83 Ly Wi Sp "Dan sesungguhnya 
telah Kami berikan kepada Musa dan Harun al-Furgan." Abu Shalih berkata: 
“Yaitu Taurat.” Sedangkan @atadah berkata: “Taurat, halal dan haramnya 
serta apa yang dibedakan oleh Allah antara hag dan bathil.” Pendapat yang 
menghimpun ucapan-ucapan di atas dalam masalah tersebut adalah bahwa 
kitab-kitab langit mengandung perbedaan antara hag dan bathil, antara pe- 
tunjuk dan kesesatan antara penyimpangan dan pelurusan, antara halal dan 
haram serta sesuatu yang dengannya dapat diperoleh cahaya di dalam hati, 
hidayah, rasa takut, dan taubat. 


Untuk itu Dia berfirman, $ HE S3 Us AP “Al-Furgan dan 
penerangan serta pengajaran bagi orang-orang yang bertakwa,” yaitu peringatan 
dan nasehat bagi mereka. Kemudian, Dia mensifati mereka dengan firman- 
Nya, $6 LL ng OPEN #09 Yaitu orang-orang yang takut akan adzab Rabb 
mereka, sedangkan mereka tidak melihat-Nya.” $ 0 bsa BUS Ip ap “Dan 

mereka merasa takut akan (tibanya) hari Kiamat,” yaitu mereka takut dan 
gemetar. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ AM sil LA “5: 5 3, p “Dan 
ini adalah suatu Kitab yang mempunyai berkah yang salah Kami turunkan,” 
yaitu al-Guran al-“Azhim yang tidak didatangi kebathilan di hadapan dan di 
belakangnya serta diturunkan dari Rabb Yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. 
buya 5 9 “Maka, mengapakah kamu mengingkarinya?” Apakah kalian 
tetap mengingkarinya, sekalipun hal tersebut begitu nyata dan jelas? 
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Dan sesungguhnya telah Kami anugerahkan kepada Ibrahim hidayah ke- 
benaran sebelum (Musa dan Harun), dan adalah Kami mengetahui (keadaan) 
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nya. (OS. 21:51) (Ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya dan 
kaumnya: "Patung-patung apakah ini yang kamu tekun beribadah kepada- 
nya?" (OS. 21:52) Mereka menjawab: "Kami mendapati bapak-bapak kami 
menyembahnya." (OS. 21:53) Ibrahim berkata: "Sesungguhnya kamu dan 
bapak-bapakmu berada dalam kesesatan yang nyata." (OS. 21:54) Mereka 
menjawab: "Apakah kamu datang kepada kami dengan sungguh-sungguh 
ataukah kamu termasuk orang-orang yang bermain-main?" (OS. 21:55) 
Ibrahim berkata: "Sesungguhnya Rabbmu ialah Rabb langit dan bumi yang 
telah menciptakannya, dan aku termasuk orang-orang yang dapat memberi- 
kan bukti atas yang demikian itu." (OS. 21:56) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang Khalil-Nya, Ibrahim $&8l bahwa 
Dia telah menganugerahkan kepadanya hidayah kebenaran sebelumnya, yaitu 
semenjak kecil Dia memberikan ilham kepadanya tentang kebenaran dan 
hujjah untuk menghadapi kaumnya. Sebagaimana Allah $$ berfirman: 
bag JG AA BEA S3 Uk, $ "Dan itulah hujjah Kami yang Kami berikan 
kepada Ibrahim untuk menghadapi kaumnya." (OS. Al-An'aam: 83). Maksudnya 
di sini adalah, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia telah menganugerahkan 
hidayah kebenaran kepada Ibrahim sebelumnya, yaitu sebelum semua itu. 
Firman-Nya, $ cl & 6S: 39 “Dan adalah Kami mengetahuinya,” yaitu Dia 
Mahamengetahui I hal itu. Kemudian, Dia berfirman: 
kost 3 ka sala day A Tn BP "Ingatlah ketika Ibrahim berkata 
kepada bapaknya dan kaumnya: Patun gpatung apakah ini yang kamu tekun 
beribadah kepadanya?" Inilah hidayah kebenaran yang dianugerahkan Allah 
kepadanya di waktu kecil, yaitu mengingkari kaumnya dalam beribadah ke- 
pada berhala-berhala selain beribadah kepada Allah 38. 


Maka, dia berkara, $ 5,2 aa SA ka dal $ "Patung-patung 

apakah ini yang kamu tekun beribadah kepadanya?" yang kalian berkeliling 
menyembahnya? $ (2 WI UU WAS, 1JEP "Mereka menjawab: “Kami men- 
dapati bapak-bapak kami menyembahnya," mereka tidak memiliki hujjah selain 
perbuatan-perbuatan Aa -bapak mereka yang sesat. Untuk itu dia berkata 
bom ID 5 ey 3 (ss 3 ? "Sesungguhnya kamu dan bapak-bapakmu 
berada dalam kesesatan yang nyata," yaitu, ucapan yang pantas diberikan kepada 
bapak-bapak kalian yang kalian jadikan sebagai hujjah itu sama seperti ucapan 
untuk kalian. Kalian dan mereka berada dalam kesesatan, tidak berada dalam 
jalan yang lurus. Ketika dia telah menilai bodoh para tokoh mereka, menilai 
sesat bapak- Dapat: mereka dan menghina ilah-ilah mereka: 
Hima Gp Sal AL ati A5? "Mereka menjawab: “Apakah kamu datang 
kepada kami dana sungguh-sungguh ataukah kamu termasuk orang-orang yang 
bermain-main?" Mereka berkata: “Kata-kata yang keluar darimu itu engkau 
ucapkan dengan main-main ataukah sungguh-sungguh? Karena kami belum 
pernah mendengarnya dari orang lain sebelummu.” 
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Sg sei AI 23 23 HE JEP "Ibrahim berkata: Sebenar- 
nya Rabbmu ialah Rabb langit dan bumi yang telah menciptakannya, " yaitu 
Rabb kalian yang tidak ada Ilah selain-Nya, Dialah Yang menciptakan langit 
dan bumi serta makhluk-makhluk yang mendiami keduanya lagi memulai 
dalam penciptaannya. Dialah Mahapencipza segala sesuatu seluruhya. 
Kmat GA SUS de LSI, $ "Dan aku termasuk orang-orang yang dapat mem- 
berikan bukti atas yang demikian itu," yaitu Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah 
selain-Nya dan tidak ada Rabb selain Dia. 
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Demi Allah, sesungguhnya aku akan melakukan tipu daya terhadap ber- 
hala-berhalamu sesudah kamu pergi meninggalkannya. (OS. 21:57) Maka 
Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur berpotong-potong, kecuali 
yang terbesar (induk) dari patung-patung yang lain, agar mereka kembali 
(untuk bertanya) kepadanya. (OS. 21:58) Mereka berkata: "Siapakah yang 
melakukan perbuatan ini terhadap ilah-ilah kami, sesungguhnya dia ter- 
masuk orang-orang yang zhalim." (OS. 21:59) Mereka berkata: "Kami 
dengar ada seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang bernama 
Ibrahim." (OS. 21:60) Mereka berkata: "(Kalau demikian) bawalah dia 
dengan cara yang dapat dilihat orang banyak, agar mereka menyaksikan." 
(OS. 21:61) Mereka bertanya: "Apakah kamu yang melakukan perbuatan 
ini terhadap ilah-ilah kami, hai Ibrahim?" (OS. 21:62) Ibrahim menjawab: 
"Sebenarnya patung yang besar itu yang melakukannya, maka tanyakanlah 
kepada berhala itu, jika mereka dapat berbicara." (OS. 21:63) 
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Kemudian, al-Khalil Ibrahim $& bersumpah dengan sumpah yang 
didengar oleh sebagian kaumnya, sesungguhnya dia akan menipu daya berhala- 
berhala mereka, yaitu sesungguhnya dia amat antusias untuk menyakiti dan 
menghancurkan mereka setelah mereka pergi meninggalkannya menuju 
perayaan hari kebesaran mereka. Karena mereka memiliki satu hari besar di 
mana pada saat itu mereka keluar. As-Suddi berkata: “Ketika waktu perayaan 
itu hampir tiba, ayahanda Ibrahim berkata: “Hai anakku, seandainya engkau 
keluar bersama kami menuju perayaan itu, niscaya kamu mengagumi agama 
kami' Lalu, ia keluar bersama mereka. Ketika dia telah berada di pertengahan 
jalan, ia menjatuhkan dirinya ke tanah dan ia berkata: “Aku sakit. Akan tetapi, 
mereka tetap berlalu meninggalkannya, padahal dia dalam keadaan kejang. 
Mereka berkata: Biarkan saja” Dan ia terus berkata: “Aku sakit. Ketika (umum- 
nya) mereka telah melewatinya dan yang tinggal hanyalah orang-orang yang 
lemah di kalangan mereka, dia berkata: SALA Ra Y SE 9 “Demi Allah, 
sesungguhnya aku akan melakukan tipu daya terhadap berhala-berhalamu," maka, 
mereka mendengarnya.” 


Ibnu Ishag berkata dari Abul Ahwash, bahwa “Abdullah berkata: 
“Ketika kaum Ibrahim keluar menuju perayaan hari besar mereka, mereka 
melewatinya. Lalu mereka berkata: “Hai Ibrahim! Apakah engkau tidak keluar 
bersama kami? Dia menj jawab: “Aku sakit." Keesokan harinya Ibrahim ber- 
kata: $ In pe 13 ol Sa SSI SEP "Demi Allah, sesungguhnya aku akan 
melakukan tipu daya terhadap berhala-berhalamu sesudah kamu pergi meninggal- 
Tea ' maka sebagian mereka mendengarnya. Firman-Nya: 

$ Sia malas » "Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur berkeping- 

keping," seluruhnya pecah terpotong-potong kecuali berhala terbesar yang 
mereka miliki. Firman-Nya, $ ox HJ &P "Agar mereka kembali kepada- 

nya," mereka menceritakan bahwa Ibrahim meletakkan kapaknya di tangan 
berhala terbesar itu agar mereka berkeyakinan bahwa dialah yang merasa 
cemburu untuk disembah bersama berhala-berhala kecil tersebut, sehingga 
dia pun memecahkannya. $ JW LH) gk Ita IS sa NJEP "Mereka berkata: 
Siapakah yang melakukan perbuatan ini terhadap ilah-ilah kami, sesungguhnya 
dia termasuk orang-orang yang zhalim,”" yaitu ketika mereka kembali dan 
menyaksikan apa yang dilakukan oleh al-Khalil terhadap berhala-berhala 
mereka yang telah dihina dan direndahkan, di mana hal tersebut menunjukkan 
bahwa mereka itu bukan tuhan serta amat rendahnya akal para penyembahnya 
dalam menciptakan semua itu. 


ta ara Sg Sai J6 » "Mereka berkata: Kami dengar ada 
seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang bernama Ibrahim,”" orang 
yang mendengar bahwa ia bersumpah untuk menipu daya mereka berkata: 
“Kami mendengar seorang pemuda yang dikenal dengan nama Ibrahim.” 
Firman-Nya, $ 2 os Ie s1 FB1JEP "Mereka berkata: “Kalau demikian, 
bawalah dia dengan cara yang dapat dilihat orang banyak,”" yaitu di hadapan 
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para saksi secara langsung, di sebuah pertemuan besar yang dihadiri banyak 
orang. Padahal, inilah tujuan utama Ibrahim dalam pertemuan besar tersebut 
untuk menjelaskan besarnya kebodohan mereka dan piciknya akal-akal mereka 
dengan menyembah berhala-berhala yang tidak dapat menolak kemudharatan 
untuk dirinya sendiri serta tidak mampu membantunya. Maka, bagaimana 
mungkin dia akan melakukan itu semua? 


$ lih ARI Ras an Ju BU (AN Ao je 9 "Mereka bertanya: 
“Apakah kamu yang melakukan perbuatan ini terhadap ilah-ilah kami, hai Ibrahim? 
Ibrahim menjawab: Sebenarnya patung yang besar itulah yan g melakukannya, 2 
yaitu yang dia biarkan tidak dihancurkannya. $ 0 gal Ie Ol (— ayla P 
"Maka tanyakanlah kepada berhala itu, jika mereka dapat berbicara," yang dia 
kehendaki dari hal tersebut adalah agar mereka segera mengakui dari jiwa 
mereka sendiri bahwa berhala-berhala itu tidak dapat berbicara dan semua 
itu tidak akan mungkin dilakukan oleh patung tersebut, karena mereka adalah 
benda mati. 


Di dalam ash-Shahihain tercantum hadits dari Abu Hurairah «5, bahwa 
Rasulullah £& bersabda: 
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“Sesungguhnya Ibrahim 88 tidak pernah berdusta selain pada tiga keadaan: 
Dua keadaan pada Allah, yaitu perkataannya (sebenarnya patung besar itulah 
yang melakukannya) dan perkataannya (aku sakit) -dia bercerita- Di saat 
Ibrahim berjalan di sebuah negeri yang dikuasai oleh seorang raja kejam, dan 
ia saat itu bersama Sarah. Saat ia singgah di tempat itu, seseorang datang meng- 
hampiri raja dan berkata: Sesungguhnya di sini telah singgah seorang laki- 
laki yang membawa seorang wanita yang amat cantik, maka dia memerintah- 
kan membawanya. Lalu, Ibrahim pun datang dan raja itu berkata: Siapa wanita 
yang bersamamu? Ibrahim menjawab: “Saudari perempuanku.' Raja itu ber- 
kata kembali: “Bawalah dia untuk menghadapku.' Maka, Ibrahim pun datang 
menemui Sarah dan berkata: “Sesungguhnya raja ini telah bertanya kepadaku 
tentang dirimu dan aku mengabarkan kepadanya bahwa engkau adalah saudari 
perempuanku, maka janganlah engkau mendustakan hal itu di hadapannya. 
Engkau adalah saudari perempuanku di dalam Kitab Allah, karena di dunia 
ini tidak ada satu orang muslim pun selain aku dan engkau. Maka, Ibrahim 
memerintahkan Sarah pergi menemui raja itu, sedangkan dia sendiri bangun 
melaksanakan shalat. Di saat Sarah masuk menghadapnya, lalu sang raja 
melihatnya, raja pun sangat bernafsu untuk meraihnya serta memeluknya, 
maka ia tertahan (tak dapat bergerak), ia berkata: “Berdo'alah kepada Allah 
untukku dan aku tidak akan mencelakakanmu.' Lalu, Sarah pun berdo'a 
kepada Allah, maka ia pun terlepas. Kemudian, raja pun sangat bernafsu untuk 
meraihnya serta memeluknya, maka ia tertahan pula seperti semula atau lebih 
keras lagi, ini dilakukannya sebanyak tiga kali, ia tertahan seperti semula dan 
ia pun mengucapkan seperti yang telah ia ucapkan dua kali sebelumnya, dan 
berkata: Berdo'alah kepada Allah untukku dan aku tidak akan mencelakakan- 
mu.” Sarah pun berdo'a kepada Allah, maka ia pun terlepas. Maka, raja itu 
memanggil pengawalnya yang terdekat, raja pun berkata: “Sesungguhnya 
engkau tidak membawakan aku seorang manusia, akan tetapi engkau mem- 
bawakan aku syaitan, usirlah dia dan berikan dia Hajar (seorang budak wanita). 
Lalu, Sarah pun dikeluarkan dan diberikan seorang Hajar (budak wanita), ia 
pun menerimanya. Ketika Ibrahim merasakan kedatangan Sarah, dia bangun 
dari shalatnya dan berkata: Bagaimana?" Sarah berkata: “Allah mencukupi 
tipu daya orang kafir lagi fajir dan menjadikan Hajar sebagai khadamku.” 


Muhammad bin Sirin berkata: “Jika Abu Hurairah bercerita tentang 
hadits ini, beliau berkata: Itulah ibu kalian hai anak-anak air langit.” 
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Maka mereka telah kembali kepada kesadaran mereka, lalu berkata: "Se- 
sungguhnya kamu sekalian adalah orang-orang yang menganiaya (diri 
sendiri)," (OS. 21:64) kemudian kepala mereka jadi tertunduk (lalu berkata): 
"Sesungguhnya kamu (hai Ibrahim) telah mengetahui bahwa berhala- 
berhala itu tidak dapat berbicara." (OS. 21:65) Ibrahim berkata: "Maka 
mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu yang tidak dapat 
memberi manfaat sedikit pun dan tidak (pula) memberi mudharat kepada- 
mu." (OS. 21:66) Ah (celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah selain 
Allah. Maka apakah kamu tidak memahami? (OS. 21:67) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kaum Ibrahim di saat 
dia telah berkata kepada mereka, $ Hi Ip? “Maka mereka telah 
kembali kepada kesadaran mereka,” yaitu dengan celaan akibat tidak waspada 
dan tidak berhati- Tb mereka terhadap ilah-ilah mereka, lalu mereka 
berkata, $ 0, » 3 Ka ? “Sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang 
menganiaya 2 sendiri), 'karena membiarkan mereka sia-sia tanpa dijaga. 
fa SS # 0 $ “Kemudian, kepala mereka jadi tertunduk,” kemudian 
mereka tertunduk ke tanah dan mereka berkata, $ 0 sala S5 BL TAG 5 9 

“Sesungguhnya kamu hai Ibrahim telah mengetahui bahwa berhala- berhala itu 
tidak dapat berbicara.” @atadah berkata: “Engkau menemui satu kaum yang 
bingung, maka bagaimana engkau mengatakan kepada kami, tanyalah kepada 
berhala-berhala itu, jika mereka dapat berbicara. Sedangkan engkau mengetahui 
bahwa dia tidak dapat berbicara.” Maka Ibrahim berkata, tatkala mereka 
mengakui hal tersebut. GAN, ba Pan YLS Ly us OS 9 "Maka 
mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu yang tidak dapat memberi 
manfaat sedikit pun dan tidak pula memberi mudharat kepada kamu?" Yaitu, 
jika dia tidak bisa berbicara, tidak dapat memberi manfaat dan tidak dapat 
memberi mudharat, mengapakah kalian menyembahnya selain Allah? 


baja SM os oa OA, aa) Sd "Ah (celakalah) kamu dan apa 
yang kamu sembah selain Allah. Maka, apakah kamu tidak memahami?" Yaitu, 
apakah kalian tidak merenungkan kesesatan dan kekufuran berat yang kalian 
lakukan dimana hal tersebut tidak mungkin ada kecuali atas orang yang jahil, 
zhalim dan fajir. Lalu, dia menyampaikan dan menegaskan hujjah kepada 
mereka. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 


aU Up Up A2. 2) 


VISI IS SISA PPP 3 IL Lb Sa Sa Sa Ca Ca Ca 2 Ta 2 2 TT. 


ga 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


Tg aa 2 Na Ta Aa aa Ia TI 2 C2 Ia UI CI Ca DP AP AP GP LP A3 3 LI 3 LI K3 LI K3 MI LT ALT MT LI 


4 


AAA AAS 3S Y 21. SURAT AL ANBIYAA' X ga anna 


LV ban Iu, USS Uk, $ "Dan itulah hujjah Kami yang Kami 
berikan kepada Ibrahim untuk menghadapi kaumnya," dan ayat seterusnya. 
(OS. Al-An'aam: 83). 


Pan Ara AS »A AN “a TA Nat 
pa LA LG Aa LAN 
ajaa “& aa 

LN, 7 7a 


Mereka berkata: "Bakarlah dia dan bantulah ilah-ilahmu, jika kamu benar- 
benar hendak bertindak." (OS. 21:68) Kami berfirman: "Hai api, menjadi 
dinginlah, dan menjadi keselamatanlah bagi Ibrahim," (OS. 21:69) mereka 
hendak berbuat makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan mereka 
itu orang-orang yang paling merugi. (OS. 21:70) 


Ketika hujjah-hujjah mereka telah dikalahkan, telah jelas kelemahan 
mereka, kebenaran telah tampak dan kebathilan telah hancur, mereka pun 
mencoba berkilah dengan menggunakan kekuasaan mereka. Mereka berkata: 
“Bakarlah dia dan bantulah ilah-ilah kalian jika kalian orang-orang yang ber- 
buat.” Lalu, mereka mengumpulkan kayu bakar yang banyak sekali. As-Suddi 
berkata: “Sampai-sampai jika ada seorang wanita yang sakit, ia pun akan 
bernadzar bahwa seandainya ia sembuh ia akan membawa kayu-kayu bakar 
untuk membakar Ibrahim.” Kemudian, mereka mengumpulkannya di sebuah 
tanah luas serta membakar kayu tersebut. Api itu begitu besar dan mem- 
bumbung tinggi di mana tidak ada satu api pun yang pernah dinyalakan seperti 
itu sebelumnya. Mereka menempatkan Ibrahim di alat pelempar batu (meriam 
kuno) atas petunjuk seorang laki-laki Arab Parsi Kurdi. 


Syw'aib al-Juba-i berkata: “Namanya Haizan.” Lalu, Allah menenggelam- 
kannya di muka bumi dalam keadaan menyombongkan diri hingga hari Kiamat. 
Ketika mereka melemparkannya, Ibrahim berdo'a: 


" 


gi! "ii Pn A - 0. n 
“Cukuplah Allah bagiku, dan Dialah sebaik-sebaik penolong." 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari, bahwa Ibnu “Abbas 
berkata: "Cukuplah Allah bagiku dan Dialah sebaik-sebaik penolong, me- 
rupakan do'a yang diucapkan Ibrahim di saat hendak dilemparkan ke dalam 
api serta diucapkan oleh Muhammad ketika mereka berkata: “Sesungguhnya 
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mereka telah berkumpul untuk menyerangmu, maka takutlah kepada mereka. 
Maka hal itu menambahkan iman kepada mereka dan mereka berkata: "Cukup- 
lah Allah bagi kami dan Dialah sebaik-sebaik penolong." (OS. Ali Imran: 173). 


Allah Ta'ala berfirman, $ -83 Pa su ng "1g Pn ah 8 “Kami 
berfirman: Hai api, menjadi dinginlah dan menjadi keselamatanlah bagi Ibrahim.” 
Ats-Tsauri berkata dari al-A 'masy, dari seorang syaikh, bahwa “Ali bin Abi 
Thalib berkata: “$ Ba SE EN SS JUL Us $ “Kami berfirman: Hai api, 
menjadi dinginlah dan raen jadi keselamatanlah bagi Ibrahim.” Yaitu, janganlah 
engkau mencelakakannya.” Ibnu “Abbas dan Abul “Aliyah berkata: “Seandai- 
nya Allah #£ tidak berfirman: US, (keselamatanlah bagi Ibrahim)”, niscaya 
dinginnya (api) itu akan mencelakakan Ibrahim." 


Firman-Nya, $ ama AS JAS ari PaN 359 "Mereka hendak berbuat 
makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan mereka itu orang-orang yang 
paling merugi," yaitu orang-orang yang kalah dan hina. Karena mereka hendak 
menipu daya seorang Nabi Allah, maka Allah pun menipu daya mereka dan 
menyelamatkannya dari api. Dengan demikian mereka pun kalah. 


2 PA DAA Pa Ea 2 EA, Ah Pa - 
AN ena V3 da & AN JI Usa, ae: 


Sa d2», 2 Ta - Pa Rar! 2 
Pa » » Ta ma CLEAN 
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Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah negeri yang Kami telah 
memberkahinya untuk sekalian manusia. (OS. 21:71) Dan Kami telah mem- 
berikan kepadanya (Ibrahim) Ishag dan Ya'gub, sebagai suatu anugerah 
(daripada Kami). Dan masing-masing Kami jadikan orang-orang yang 
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PI II 4 4d 43 ASM AS AAS AMS KS AS AS AI Sia an Sa Sa Ta aa 2 Ia Ia Ia Ia aa 


-..—— 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


(Y 21. SURAT AL ANBIYAA' 


shalih. (OS. 21:72) Kami telah menjadikan mereka itu sebagai pemimpin- 
pemimpin yang memberi petunjuk dengan perintah Kami dan telah Kami 
wahyukan kepada mereka mengerjakan kebaikan, mendirikan shalat, me- 
nunaikan zakat, dan hanya kepada Kamilah mereka selalu beribadah, (OS. 
21:73) dan kepada Luth, Kami telah berikan hikmah dan ilmu, dan telah 
Kami selamatkan dia dari (adzab yang telah menimpa penduduk) kota yang 
mengerjakan perbuatan keji. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat 
lagi fasik, (OS. 21:74) dan Kami masukkan dia ke dalam rahmat Kami, 
karena sesungguhnya dia termasuk orang-orang yang shalih. (OS. 21:75) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Ibrahim yang diselamat- 
kan oleh Allah dari pembakaran oleh kaumnya serta dikeluarkan berhijrah 
oleh-Nya di hadapan mereka dari negeri Syam menuju tanah suci (Baitul 
Magdis). Ar-Rabi' bin Anas berkata dari Abul 'Aliyah, bahwa U bay bin Ka'ab 
berkata tentang firman Allah, $ Gs SU 3 Pa 3 p "Ke sebuah 
negeri yang Kami telah memberkahinya untuk sekalian manusia," yaitu negeri 
Syam. @atadah berkata: “Dia berada di negeri Irak, lalu Allah menyelamat- 
kannya ke negeri Syam, dan dia berkata: Itulah tanah Mahsyar dan Mansyar, 
di sanalah turunnya Isa bin Maryam dan di sana pula dibinasakannya al- 
Masih ad-Dajjal.” As-Suddi berkata: “Ibrahim dan Luth berangkat menuju 
Syam, lalu Ibrahim bertemu dengan Sarah yaitu seorang puteri raja Haran 
yang mencela agama kaumnya.” Lalu, Ibrahim mengawininya hingga ia lari 
bersamanya. Pendapat yang masyhur adalah bahwa Sarah ialah anak perempuan 
pamannya dan ia keluar berhijrah bersamanya dari negerinya. Al- Aufi berkata 
dari Ibnu “Abbas, yaitu menuju Makkah. Apakah engkau tidak mendengar 
firman-Nya: 

TES Ah ah AE AE GS aa Tea hh SIA KA gali AU Anh es IUD 

$ Uas OS 
"Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun untuk tempat beribadah manusia 
ialah Baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan menjadi petunjuk 
bagi semua manusia. Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, di antaranya 


magam Ibrahim, barangsiapa memasukinya, menjadi amanlah dia." (OS. Ali- 
Imraan: 96-97). 


Firman-Nya, $ Ae NA de tanya $ “Dan Kami telah memberi- 
kan kepadanya (I brahim) Ishag dan Ya'gub, sebagai suatu anugerah.” “Atha dan 
Mujahid berkata: “Yaitu suatu ,pemberian. ” Ibnu “Abbas, Oatadah dan al- 
Hakam bin Uyainah berkata: “LI adalah cucu yaitu Ya' gub, anak Ishag.” 
SI UNS, "Dan masing-masing Kami jadikan orang-orang yang shalih," 
yaitu seluruhnya adalah ahli kebaikan dan orang-orang shalih. Tn I Ata 38 

"Kami telah menjadikan mereka itu sebagai pemimpin-pemimpin, "yang diikuti. 
£V A osag 9 "Yang memberi petunjuk dengan perintah Kami," yaitu mereka 
menyeru kepada Allah dengan izin-Nya. Untuk itu, Dia berfirman: 


NA aa Aa ia ia aa SP LS LELE ALA AAA aa aa 
ee. 
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SAS Ely MN AE, NI J3 Kel) El, 9 “Dan telah Kami wahyukan 


kepada mereka mengerjakan kebajikan, mendirikan shalat, menunaikan zakat,” 


termasuk penyebutan yang khusus setelah yang umum. $ ex UT ijsis, $ 
“Dan hanya kepada Kamilah mereka selalu beribadah,” yaitu melakukan apa 
saja yang mereka perintahkan kepada orang lain. Kemudian disambung dengan 
menceritakan Luth, yaitu Luth bin Haran bin Aazar yang bersama Hajar telah 
beriman dan mengikut | Ibrahim 8681, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
SD NA AU 5 SE SP “Maka Luth membenarkan (kenabian)nya. 
Dan berkatalah Ibrahim: Sesungguhnya aku akan berpindah ke tempat yang 
diperintahkan Rabbku.'" (OS. Al“Ankabuut: 26). Lalu, Allah memberikan 
hikmah dan ilmu, memberikan wahyu kepadanya, menjadikannya seorang 
Nabi serta mengutusnya ke kota Sadum. Maka, mereka menyelisihi dan 
mendustakannya, hingga Allah membinasakan dan menghancurkan mereka 
sebagaimana kisah mereka disebutkan dalam banyak ayat al-Gur'an. Untuk 
itu, Dia berfirman: 


Ga GE bata ep SANA AI ASN IE AS SA Ia Ap 

$ ol 
"Dan telah Kami selamatkan dia dari adzab yang telah menimpa penduduk kota 
yang mengerjakan pebuatan keji. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat 


lagi fasik. Dan Kami masukkan dia ke dalam rahmat Kami. Karena sesungguhnya 
dia termasuk orang-orang yang shalih." 


P4 » 


Ata a23 LA ». » 2 ja : LA 
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Dan (ingatlah kisah) Nuh sebelum itu, ketika ia berdo'a dan Kami mem- 
perkenankan do'anya, lalu Kami selamatkan dia beserta pengikutnya dari 
bencana yang besar. (OS. 21:76) Dan Kami telah menolongnya dari kaum 
yang telah mendustakan ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum 
yang jahat, maka Kami tenggelamkan mereka semuanya. (OS. 21:77) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang pengabulan-Nya terhadap seorang 
hamba dan Rasul-Nya, Nuh X2 saat dia mendo' akan kaumnya yang men- 
dustakannya. $ 228 — Fs IS wu? "Maka, dia mengadu kepada Rabbnya, 
Bahwasanya aku ini adalah orang yang dikalahkan, oleh sebab itu tolonglah 
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aku.”" (OS. Al-Gamar:10). Nuh berkata: 

SIS AYI UN, BS aa? mai Ol BS HA te 2 EN aga 
"Ya Rabbku, janganlah Engkau biarkan seorang pun di antara orang-orang kafir 
itu tinggal di atas bumi. Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, 
niscaya mereka akan menyesatkan hamba-hamba-Mu dan mereka tidak akan 
melahirkan selain anak yang berbuat maksiat lagi sangat kafi na GS. Nuh: 26- 
27). Untuk itu, Dia berfirman di sini, $ As, 445 B5 Ih ASP 
"Sebelum itu ketika dia berdo'a dan Kami memperkenankan do'anya, lalu Kami 
selamatkan dia beserta pengikutnya," yaitu orang-orang yang beriman sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 

$ H3 v Ka aan Alena sat de GL AV) UBI, 9 "Dan keluargamu kecuali 
orang yang telah terdahulu ketetapan terhadapnya dan (muatkan pula) orang- 
orang yang beriman dan tidak beriman bersama dengan Nuh itu kecuali sedikit." 


(OS. Huud: 40). 


Firman-Nya, $ AN) LS 4 $ "Dari bencana yang besar," yaitu dari 
kekerasan, pendustaan dan bencana. Karena dia tinggal bersama mereka selama 
950 tahun dengan menyeru mereka kepada Allah 4&. Tidak ada yang beriman 
terhadapnya kecuali sedikit saja di kalangan mereka. Mereka terus melakukan 
siksaan kepadanya serta berpesan kepada satu generasi demi generasi untuk 
menentangnya. Firman-Nya, $ «5 :» 6U,5, 9 "Dan Kami telah menolongnya 
dari kaum," yaitu Kami telah menyelamatkan dan membebaskannya dengan 
memberikan pertolongan dari suatu kaum. 
binaan A3 aan BDS - UG is ad " 'Yang telah mendustakan 
ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat, maka Kami 
tenggelamkan mereka semuanya," yaitu Allah membinasakan mereka secara 
. menyeluruh dan tidak ada lagi seorang pun yang tersisa di muka bumi seperti 
yang dido'akan oleh Nabi-Nya. 
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Dan (ingatlah kisah) Dawud dan Sulaiman, di waktu keduanya memberikan 
keputusan mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing- 
kambing kepunyaan kaumnya. Dan adalah Kami menyaksikan keputusan 
yang diberikan oleh mereka itu, (OS. 21:78) maka Kami telah memberikan 
pengertian kepada Sulaiman tentang hukum (yang lebih tepat): dan kepada 
masing-masing mereka telah Kami berikan hikmah dan ilmu, dan telah 
Kami tundukkan gunung-gunung dan burung-burung, semua bertasbih 
bersama Dawud. Dan Kamilah yang melakukannya. (OS. 21:79) Dan 
telah Kami ajarkan kepada Dawud membuat baju besi untukmu, guna 
memeliharamu dalam peperangan, Maka hendaklah kamu bersyukur (kepada 
Allah). (OS. 21:80) Dan (telah Kami tundukkan) untuk Sulaiman angin yang 
sangat kencang tiupannya yang berhembus dengan perintahnya ke negeri 
yang Kami telah memberkatinya. Dan adalah Kami Mahamengetahui segala 
sesuatu. (OS. 21:81) Dan Kami telah tundukkan (pula kepada Sulaiman) 
segolongan syaitan-syaitan yang menyelam (ke dalam laut) untuknya dan 
mengerjakan pekerjaan selain daripada itu: dan adalah Kami memelihara 
mereka itu. (OS. 21:82) 


Syuraih, az-Zuhri dan @atadah berkata: au (merusak) tidak terjadi 
kecuali di waktu malam.” @atadah menambahkan: “Sedangkan j-4! (merusak) 
tidak terjadi kecuali di waktu siang.” ” Ibnu Jarir berkata dari Ibnu Mas'ud 
tentang firman-Nya, $ sa ah La TA) s se SET Se, 5353 ? 
"Dan ingatlah kisah Dawud dan Sulaiman di waktu keduanya memberikan 
keputusan mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing 
kepunyaan kaumnya, " yaitu sebuah tanaman kurma yang baru tumbuh batang- 
batangnya, lalu dirusak. Maka Dawud memberikan kambing tersebut untuk 
pemilik kurma. Lalu Sulaiman berkata: “Bukan begini hai Nabiyyullah.” 
Dawud berkata: “Lalu bagaimana?” Sulaiman menjawab: “Serahkan kurma 
itu kepada pemilik kambing itu untuk ditanam hingga kembali sebagaimana 
ada sebelumnya serta serahkan kambing itu kepada pemilik tanaman untuk 
disimpannya. Seandainya kurma itu telah tumbuh seperti semula adanya, maka 
engkau dapat serahkan kurma itu kepada pemiliknya dan engkau serahkan 
kambing itu kepada pemiliknya juga.” Itulah firman-Nya, $ 0KL LL MLG5 P 
"Maka Kami telah memberikan pengertian kepada Sulaiman tentang hukum." 
Demikian yang diriwayatkan oleh al-“Aufi dari Ibnu “Abbas. 
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Ibnu Jarir berkata bahwa 'Amir berkata: “Dua orang laki-laki datang 
kepada Syuraih. Salah satu dari keduanya berkata: “Sesungguhnya kambing- 
kambing ini telah memotong satu tanaman milikku.' Lalu, Syuraih berkata: 
Siang atau malam. Jika di waktu siang, maka pemilik kambing-kambing itu 
bebas. Dan jika di waktu malam, maka dia akan menanggung. Kemudian dia 
membaca, 4 $ «HI SUS DKI 335, 9 “Dan (ingatlah kisah) Diana 
dan Sulaiman, di waktu keduanya memberikan keputusan mengenai tanaman,” 
dan ayat seterusnya. Apa yang telah diakatakan oleh Syuraih ini sama dengan 
apa yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud dan Ibnu Majah, dari 
hadits al-Laits bin Sa'ad dari az-Zuhri dari Haram bin Sa'ad bin Mahishah 
bahwa unta al-Barra” bin 'Azib memasuki sebuah kebun, hingga merusaknya. 
Maka, Rasulullah 8 menetapkan bagi pemilik kebun untuk menjaganya di 
waktu siang. Sedangkan apa-apa yang dirusak oleh binatang ternak di waktu 
malam, maka itu menjadi tanggungan pemiliki binatang tersebut." Hadits ini 
dinilai berillat. 


Firman-Nya, $ Dia ea IS, IK MEL3 9 “Maka Kami telah 
memberikan pengertian kepada Sulaiman tentang hukum yang lebih tepat, dan 
kepada masing-masing mereka telah Kami berikan hikmah dan ilmu.” Ibnu Abi 
Hatim berkata dari Humaid, bahwa tatkala Iyas bin Mu'awiyah meminta 
dijadikan hakim, Hasan mendatanginya dan menangis. Iyas bertanya: “Apa 
yang menyebabkan engkau menangis?” Hasan menjawab: “Hai Abu Sa'id, 
telah sampai berita kepadaku bahwa para hakim itu ada beberapa orang: se- 
seorang yang berijtihad , lalu ia salah maka dia berada di neraka. Seseorang 
yang didominasi oleh hawa nafsunya, maka ia berada di api neraka serta se- 
seorang yang berijtihad dan tepat, maka dia berada di dalam jannah.” 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Sesungguhnya di dalam kisah yang di- 
ceritakan oleh Allah tentang Dawud dan Sulaiman 385 serta para Nabi, ter- 
kandung hukum yang 1 menolak pendapat manusia.” Allah Ta'ala berfirman: 

& Canali He Kg ipar A3 SA aa 3 Nang 25,3 “Dan 
ingatlah kisah Dawud dan Sulaiman, di waktu keduanya memberikan keputusan 
mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing ke- 

punyaan kaumnya. Dan adalah Kami menyaksikan keputusan yang diberikan 
oleh mereka itu,” Allah memuji Sulaiman dan tidak mencela Dawud. Kemudian 
al-Hasan berkata: “Sesungguhnya Allah menetapkan tiga hal kepada para 
hakim, mereka tidak boleh menjual dengan harga sedikit, tidak mengikuti 
hawa nafsu dan tidak takut pada seorang pun. Kemudian dia membaca: 

GA Jet PDL SA EV) SL AI Ig PK NI Sta BS UP 
"Hai Dawud, pun Kami men jadikanmsi khalifah di muka bumi, maka 
berilah keputusan di antara manusia dengan adil dan janganlah kamu mengikuti 


hawa nafsu, karena ia akan menyesatkan kamu dari jalan Allah." (OS. Shaad: 26). 
Dia berfirman, $ 0:51, eU II 5 SGP “Karenanya itu janganlah 
kamu takut kepada manusia, tetapi takutlah kepada-Ku,” dan firman-Nya: 
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KU Jek YEN, "Dan janganlah kamu menukar ayat-ayat-Ku dengan 
harga yang sedikit." (OS. Al-Maa-idah: 44). Menurutku, sesungguhnya para 
Nabi 25 seluruhnya ma'shum lagi mendapatkan dukungan dari Allah 45. 
Hal ini termasuk perkara yang tidak diperselisihkan di kalangan para ulama 
muhaggig di kalangan para ulama salaf dan khalaf. Sedangkan orang selain 
Nabi, maka terdapat di dalam Shahih al-Bukhari bahwa "Amr bin al-'Ash 
berkata: “Rasulullah &£ bersabda: 


(CA AB 53 MS NN, OA A3 oleh SI ML II) 


Jika seorang hakim berijtihad, lalu ijtihadnya itu tepat, maka ia mendapat- 
kan dua pahala. Jika ia berijtihad, lalu ia keliru, maka ia mendapatkan satu 


pahala. 


Di dalam kitab-kitab Sunan dinyatakan: “Para hakim itu ada tiga 
golongan, satu hakim di dalam surga dan dua hakim di dalam neraka. Se- 
seorang yang mengetahui kebenaran dan ia memutuskan dengannya, maka 
dia berada di dalam surga. Seseorang yang menghukum manusia dengan ke- 
bodohan, maka ia berada di dalam neraka. Dan seseorang yang mengetahui 
kebenaran dan berhukum dengan menyelisihinya, maka dia berada di dalam 
neraka.” 


Yang lebih dekat dengan kisah yang diceritakan dalam al-Gur'an adalah 
hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam Musnadnya, bahwa 
Abu Hurairah && berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Terdapat dua orang wanita bersama dua anak laki-laki (anak-anak dari ke- 
duanya), ketika datang serigala, maka salah satu anak diterkam oleh serigala 
itu. Maka, keduanya berhukum tentang masalah tersebut kepada Dawud untuk 
menentukan (milik siapa) satu anak tersebut, lalu dia memutuskan anak ter- 
sebut menjadi milik wanita yang tertua dan keduanya akhirnya keluar. Akan 
tetapi, Sulaiman memanggil kembali keduanya dan berkata: Berikan pisau 
itu untuk aku belah anak tersebut.” Maka, wanita yang termuda berkata: 
Semoga Allah merahmatimu, anak itu adalah anaknya, janganlah engkau 
membelahnya.” Maka, Sulaiman pun memutuskan anak tersebut menjadi 
milik wanita yang termuda itu.” HR. Al-Bukhari dan Muslim. Sedangkan 
an-Nasa'i memasukkannya ke dalam kitab "al-Gadha," (Baabul Haakim 
Yuuhimu Khilaaf al-Hukm Liyasta'lamal Hagg). 
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(a22 a23 A3 3 3 LE LS LE LK AL LG SES AT AS AP AP AK 


ba aa Ta Ta TN Ta Ta KA Ta Ta Ta Ta Ta Ia Ta “ia, “3, 1 


Firman-Nya, 4Y! $ Sh Senen IA 3 Ra KAL, $ "Dan telah Kami 
tundukkan gunung-gunung dan burung-burung, semua bertasbih bersama Dawud," 
dan ayat seterusnya. Hal itu disebabkan keindahan suaranya dalam membaca 
Kitab Zabur. Jika beliiu menyenandungkannya, burung-burung yang terbang 
di udara pun berhenti saling sahut menyahut dan gunung-gunung bergaung 
karena suara tersebut. 


Firman-Nya, $ Ah ne S3 si La sale, $ "Dan telah Kami 
ajarkan kepada Dawud membuat baju besi untukmu, guna memeliharamu dalam 
peperangan," yaitu pembuatan baju besi. Gatadah berkata: “Dahulu, baju- 
baju perang itu hanya berupa tameng.” Dialah awal pertama kali orang yang 
menjadikannya sebuah baju, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

GI SA, ML YB ad ma SS, 9 “Dan Kami telah melunakkan besi 
La yaitu buatlah baju besi yang besar-besar dan ukurlah anyamannya,” 
(OS. Saba": 10-11). Yaitu, janganlah memperluas lingkarannya, tautkan dengan 
paku dan | jangan tebalkan pakunya. Untuk itu, Dia berfirman: 

& AA K3 Sia ? yaitu, untuk memeliharamu dalam peperangan. 


boy 5 jg d “Maka hendaklah kamu mensyukuri,” yaitu atas 
nikmat-nikmat Allah kepada kalian, ketika Dia memberikan ilham kepada 
hamba-Nya, Dawud, lalu Dia ajarkan hal itu untuk kalian. Firman-Nya: 
Kie SAI, "Dan telah Kami tundukkan untuk Sulaiman angin yang 
sangat kencang tiupannya, " yaitu telah Kami tundukkan untuk Sulaiman angin 
yang sangat kencang. $ Lx Ls u 3 pi S ono sd "Yang berhembus 
dengan perintah: Nyg ke negeri yang Kami telah memberkatinya, " yaitu negeri 
Syam, $ LE » 2 IS US, 9 "Dan adalah Kami Mahamengetahui segala sesuatu. 


Sulaiman pun mempunyai permadani dari kayu yang dapat diletakkan 
di atasnya semua yang ia butuhkan dari urusan kerajaan, kuda, unta, kemah 
dan pasukan. Kemudian ia memerintahkan angin untuk membawanya. Maka 
masuklah angin itu ke bawah permadani, lalu membawa dan mengangkatnya 
serta memperjalankannya. Burung-burung menaunginya, menjaganya dari 
terik matahari, berjalan kemana saja sekehendaknya. Kemudian ia turun dan 
angin pun meletakkan semuanya. Allah Ta' ala berfirman: 
Ne at SA HI DX AL3 9 “Kemudian Kami tundukkan 
kepadanya angin yang berhembus Tenan baik menurut kemana saja yang $ di- 
kehendakinya.” (OS. Shaad: 36). Dan firman-Nya, $ "45 WE 45 au d 
“Yang perjalanannya di waktu pagi sama dengan perjalanan sebulan dan per- 
jalanannya di waktu sore sama dengan perjalanan sebulan (pula).” (OS. Saba': 12). 


Firman-Nya, $ Sopo 5 ob Ls, 9 “Dan Kami telah tundukkan 
(pula kepada Sulaiman) segolongan syaitan-syaitan yang menyelam (ke dalam 
laut) untuknya,” yakni, di dalam air, mereka mengeluarkan mutiara, permata 
dan lain-lain. $ B5 Dp MS SK, $ “Dan mengerjakan pekerjaan selain dari- 
— pada itu,” maksudnya selain itu. Firman-Nya, $ ::3& «JUS, 9 “Dan adalah 
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Tn Tn Un Tn Ta Ta TI TI Tg LI TI TI Lg TI UI Tn UP AP GP AP APP AP SEAL ALS ALE LA AL aa ai 


KR 
PR 


AI 


Kami memelihara mereka itu,” maksudnya, Allah menjaganya agar seseorang 
tidak mendapatkan kesulitan dari syaitan, bahkan semuanya itu berada dalam 
genggaman-Nya dan berada di bawah kekuasaan-Nya serta tidak ada satu pun 
dari mereka yang bisa menghubungi dan menghampirinya lebih dekat lagi. 


2 uu 2 


La GAN Lan 
KE Pi an MUA AN LEE 


20 ALI DL, 2 AG GAN 


DD Ya GA EA AN, 


Dan (ingatlah kisah) Ayyub, ketika ia menyeru Rabbnya: "(Ya Rabbku), 
sesungguhnya aku telah ditimpa penyakit dan Engkau adalah Yang Maha- 
penyayang di antara semua penyayang." (OS. 21:83) Maka Kami pun 
memperkenankan seruannya itu, lalu Kami lenyapkan penyakit yang ada 
padanya dan Kami kembalikan keluarganya kepadanya, dan Kami lipat- 
gandakan bilangan mereka, sebagai suatu rahmat dari sisi Kami dan untuk 
menjadi peringatan bagi semua yang beribadah kepada Allah. (OS. 21:84) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang Ayyub Y& yang mendapatkan 
ujian musibah dalam harta, anak dan tubuhnya. Dahulu, beliau memiliki 
kendaraan, binatang ternak dan tanaman yang banyak sekali, anak yang banyak 
dan tempat tinggal yang menyenangkan. Lalu, semua yang beliau miliki diuji 
dengan musibah dan dilenyapkan seluruhnya, kemudian diberi musibah pula 
tubuhnya, hingga tidak ada seorang pun yang mendekatinya selain isteri yang 
mengurusnya. Dikatakan bahwa isterinya itu merasa lelah, lalu mempekerjakan 
seseorang untuk mengurus suaminya itu. Me ah Nabi & bersabda : 


(ISU EN 3 Out 5 bi IG ya AAN) 
“Manusia yang paling berat ujiannya adalah para Nabi, kemudian orang-orang 
yang shalih, kemudian orang-orang yang sebanding dan seterusnya.” 


Sesungguhnya Nabiyyullah Ayyub $& sangat sabar, dan karenanya 
dibuat permisalan seperti itu. Dari Abu Hurairah 4, bahwa Nabi #£ bersabda: 


AW ola Kia ISU Jan 3 Le Nol dala Gatot ASI) 


Ji og kasi Ol PG 4 YR J J8 


3S3M Y 21. SURAT AL ANBIYAA' X 25) Peran 


3 A3 A3 A3 3 AS LS AS AMS AS AI Ia In Ia an Ia aa Ia Pa aa 


TA TA 


Oa OT 


DAD A3 A3 A3 AS AS AS AS AS AS AS AS AS AS AS AS AI LI aa DX “II “Io “2 & 
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“Ketika Allah telah memberikan kesehatan kepada Ayyub, Dia menurunkan 
hujan belalang emas yang kemudian diambil dengan tangan Ayyub dan di- 
masukkan ke dalam bajunya. Lalu, dikatakan kepadanya: “Hai Ayyub! Apakah 
engkau kenyang?” Dia menjawab: “Ya Rabbku, siapakah yang kenyang dari 
rahmat-Mu?” Hadits ini bersumber dari ash-Shahihain dan akan disebutkan 
kembali pada tempat yang lain. 


Firman-Nya, $ sx Pat Sal ET, 9 “Dan Kami kembalikan keluarga: 
nya kepadanya, dan Kami lipatgandakan bilangan mereka,” Ibnu “Abbas ber- 
kata: “Mereka dikembalikan kepadanya dengan diri-diri mereka.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh al-'Aufi dari Ibnu “Abbas dan pendapat senada di- 
riwayatkan pula dari Ibnu Mas'ud dan Mujahid serta dikatakan oleh al-Hasan 
dan Oatadah. Sebagian mereka mengatakan bahwa nama isterinya adalah 
Rahmah. Berkata Hammad bin Zaid dari Abu "Imran al-Juni, dari Nauf al- 
Bukali, ia berkata: “Pahala mereka akan didapatkan di akhirat dan yang se- 
banding dengan itu akan diberikan di dunia.” Aku ceritakan hal itu kepada 
Mutharrif, lalu ia menjawab: “Wajahnya tidak pernah dikenal sebelum hari 
itu.” Demikian pula yang diriwayatkan dari Gatadah, as-Suddi dan banyak 
ulama Salaf. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Uxs 5 Tg "Sebagai suatu rahmat dari sisi Kami," 
yaitu Kami lakukan hal itu sebagai rahmat dari Allah. $--xWU s5, 8 "Dan 
untuk menjadi peringatan bagi semua yang beribadah kepada Allah," yaitu Kami 
jadikan hal itu sebagai suri tauladan, agar orang yang mendapatkan ujian tidak 
mengira bahwa Kami melakukan hal itu untuk menghinakan mereka serta 
agar mereka tetap teguh dalam kesabaran atas takdir dan ujian Allah kepada 
hamba-Nya sesuai yang dikehendaki-Nya. Dia Mahamemiliki hikmah yang 
melimpah dalam masalah itu. 


F. c see, -, 2 Ye » Bg 
C9 SERAAN oa Ha JSI Ig ayal Ka 
AO yt 


Lx, 2 s ke z “2. 5 3 
DSA AN 5 AAN, 


Dan (ingatlah kisah) Ismar'il, Idris, dan Dzulkifli. Mereka semua termasuk 
orang-orang yang sabar. (OS. 21:85) Kami telah masukkan mereka ke dalam 


rahmat Kami. Sesungguhnya mereka termasuk orang-orang yang shalih. 
(OS. 21:86) 


Isma'il yang dimaksud adalah putera Ibrahim $&5!. Ceritanya telah di- 
sebutkan di dalam surat Maryam, demikian pula Idris #8. Sedangkan Dzulkifli 
sesuai dengan zhahir kalimatnya, dia tidak digabungkan dengan para Nabi, 


sasa su sa su LS au as au ut eU Ah 
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akan tetapi dia memang seorang Nabi. Ulama lain berkata, dia hanyalah se- 
orang laki-laki shalih dan dia seorang raja dan hakim yang adil. Ibnu Jarir 
tidak memberikan pendapat dalam masalah tersebut. Ibnu Juraij berkata dari 
Mujahid tentang firman-Nya, $ SV 13, ? "Dan Dzulkifli," ia berkata: “Dia 
adalah seorang laki-laki shalih selain Nabi yang menjamin Nabi kaumnya, 
yaitu dengan cara mencukupkan urusan kaumnya, mengurus mereka dan 
memutuskan hukum di antara mereka dengan keadilan. Maka, dia pun me- 
ngerjakannya, hingga dinamai Dzulkifli. Demikian yang diriwayatkan dari 
Ibnu Abi Najih dari Mujahid. 


D aa IS 


Dan (ingatlah kisah) Dzunnun (Yunus), ketika ia pergi dalam keadaan 
marah, lalu ia menyangka bahwa Kami tidak akan mempersempitnya 
(menyulitkannya), maka ia menyeru dalam keadaan sangat gelap bahwa 
“Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Engkau. Mahasuci Engkau, 
sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang yang zhalim." (OS. 21:87) 
Maka Kami memperkenankan do'anya dan menyelamatkannya daripada 
kedukaan. Dan demikanlah Kami selamatkan orang-orang yang beriman. 
(OS. 21:88) 


Kisah ini diceritakan dalam ayat ini, dalam surat ash-Shaaffaat dan 
surat Nuun (al-Galam). Hal itu dikarenakan bahwa Yunus bin Mata &&! diutus 
oleh Allah kepada penduduk daerah Ninawa, yaitu suatu daerah di negeri 
Mousul. Dia menyeru mereka kepada Allah Ta'ala, akan tetapi mereka enggan 
menerimanya dan tetap berada di dalam kekufuran mereka. Lalu. dia keluar 
dari lingkungan mereka dengan penuh kemurkaan dan mengaucam mereka 
dengan siksaan setelah tiga hari. Ketika mereka telah terbukti mendapatkannya 
dan mereka pun mengetahui bahwa Nabi tersebut tidak berdusta, mereka 
pun keluar ke lembah-lembah bersama anak-anak kecil, binatang-binatang 
ternak dan hewan-hewan mereka serta memisahkan antara ibu-ibu dengan 
anak-anak mereka, kemudian mereka berdo'a dan meminta pemeliharaan 
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serta meminta pertolongan kepada Allah $&. Unta-unta dan anak-anaknya 
bersuara, sapi-sapi dan anak-anaknya juga bersuara serta kambing dan anak- 
anaknya mengembik. Maka, Allah pun mengangkat adzab dari mereka. 
Allah Ta'ala berfirman: ' 
MEI 3 id is Abe as AG Sa m3 GA GAS LG Gp LS VE 
bon BAG, GUI 
"Dan mengapa tidak ada suatu kota yang beriman, lalu imannya itu bermanfaat 
kepadanya selain kaum Yunus? Tatkala mereka beriman, Kami hilangkan dari 
mereka adzab yang menghinakan dalam kehidupan dunia, dan Kami beri ke- 
senangan kepada mereka sampai kepada waktu yang tertentu." (OS. Yunus: 98). 
Adapun Yunus $&! pergi dengan menaiki perahu bersama kaumnya. Perahu 
itu pun diterpa gelombang (ombak) besar bersama mereka dan mereka merasa 
takut tenggelam. Lalu, mereka mengundi tentang siapa seorang di antara mereka 
yang harus dibuang untuk meringankan beban perahu tersebut, maka undian 
pun jatuh kepada Yunus. Akan tetapi, mereka enggan untuk membuangnya, 
lalu mereka pun mengulangnya dan undian pun jatuh lagi kepada Yunus. 
Akan tetapi, mereka enggan untuk membuangnya, lalu mereka pun meng- 
ulangnya dan undian pun jatuh lagi kepada Yunus. 


Allah Ta'ala berfirman, $ pe) ya BLK HS $ “Kemudian ta ikut 
berundi, lalu dia termasuk orang-orang yang kalah dalam undian,” (OS. Ash- 
Shaaffaat:141). Yaitu, undian itu jatuh kepadanya, lalu Yunus berdiri dan 
membuka bajunya, kemudian dia menceburkan dirinya ke dalam laut. Se- 
sungguhnya Allah #£ mengutus di laut hijauitu -sebagaimana yang dikatakan 
oleh Ibnu Mas'ud- seekor ikan paus yang menembus lautan. Hingga saat Yunus 
datang, ikan itu pun menelannya ketika Yunus menceburkan dirinya dari 
perahu itu. Maka Allah memberikan ilham kepada ikan paus itu: “Janganlah 
engkau memakan daging Yunus dan merusak tulang-tulangnya, karena Yunus 
bukan rizkimu dan perutmu menjadi pelindungnya.” Firman-Nya, $ 0,31 15, 9 
“Dan ingatlah kisah Dzunnun,” yaitu ikan paus itu. Tepatlah mengidhafah- 
kannya dengan perbandingan ini. 


Firman-Nya, $ Ust: (55 3 9 "Ketika ia pergi dalam keadaan marah." 
Adh-Dhahhak berkata: “Murka kepada kaumnya.” $ & Pura aa 3 ds? "Lalu 
ia menyangka bahwa Kami tidak akan mempersempitnya," yaitu Kami mem- 
persempitnya di dalam perut ikan itu. Pendapat ini diriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, Mujahid, adh- Dhahhak dan lain-lain serta dipilih oleh Ibnu Jarir, dan 
ia mendukungnya dengan firman Allah: 

GUA Pe RA Jan SU IE SY AI Ae Ta Gia 25 yaa Ba 
“Hendaklah orang yang mampu memberi nafkah menurut kemampuannya. Dan 
orang yang disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari harta yang 
diberikan Allah kepadanya. Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang, 
melainkan sekedar apa yang Allah berikan kepadanya. Allah kelak akan mem- 
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“Aufi berkata: “cie ag "3 ol 553, yaitu Kami na atas sha Pe epa 
seakan-akan dia mean hal itu dengan makna takdir. Karena orang Arab 
berkata “15” dan “45” adalah satu makna. Seorang penyair berkata: 


SA AS USG 1 mn adl DU 3 se M3 


Masa yang lalu itu tidak akan kembali. 
Engkau Mahaberkah apa yang Engkau takdirkan terhadap perkara itu. 


Di antaranya firman Allah Ta'ala, $ Bu ur Ah — EP Maka 
bertemulah air-air itu untuk satu urusan yang sungguh telah ditetapkan,” (OS. 
Al-Gamar: 12). Yaitu, "6 (ditentukan). Firman-Nya: 

GI La Ba SA DA eh SAVI SI ol ob 5 S5 "Maka ia menyeru 
dalam keadaan yang sangat gelap, bahwa Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Engkau. Mahasuci Engkau, sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang 
yang zhalim.'" Ibnu Mas'ud berkata: “Kegelapan perut ikan, kegelapan laut 
dan kegelapan malam.” Demikian yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 'Amr 
bin Maimun, Sa'id bin Jubair, Muhammad bin Ka'ab, adh-Dhahhak, al-Hasan 
dan @atadah. Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas dan lain-lain berkata: “Hal itu adalah 
ketika ikan paus tersebut pergi di laut hingga mencapai dasar laut, maka Yunus 
mendengar tasbihnya batu kerikil di dasar laut itu, di sanalah dia berdo'a: 

LN 5 5 DOK SY 3 9 "Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Bika Mahasuci Engkau, sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang 
yang zhalim." 


Firman-Nya, $ Ah Oa ES) B5 9 Maka, Kami telah memper: 
kenankan do'anya dan menyelamatkannya daripada kedukaan,” yaitu Kami 
mengeluarkannya dari perut ikan dan kegelapan tersebut. $ su “a HL 
“Dan demikianlah Kami selamatkan orang-orang yang beriman,” yaitu jika 
mereka berada di dalam kesulitan dan mereka berdo'a kepada kami dengan 
penuh berserah diri. Apalagi jika mereka menggunakan do'a ini di saat men- 
dapatkan ujian. Anjuran menggunakan do'a tersebut telah datang dari pemimpin 
para Nabi. Imam Ahmad berkata, Isma'il bin “Umair bercerita kepada kami, 
dari Yunus bin Abu Ishag al-Hamdani, dari Ibrahim bin Muhammad bin Sa'ad, 
dari Muhammad ayah kami, dari Sa'ad bin Abi Waggash, bahwa Rasulullah #& 
bersabda: 


CS BM Kan IA oa Rao 3 33 bu) 
(Ab Lean SU 1 MA ap UP Ganda, 


"Sebaik-baik do'a Dzunnun adalah ketika berada di perut ikan (bahwa) Tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadaht) selain Engkau. Mahasuci Engkau, sesungguhnya 
aku adalah termasuk orang-orang yang zhalim).' Karena, tidak ada seorang 
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muslim pun yang berdo'a kepada Rabbnya dengan do'a tersebut melainkan 
pasti akan dikabulkan." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i dalam Amalul Yaum 
wal Lailah). 


AA #2 071 Tm IG Ar NN 
Mb Lala aa DSN AA) 236 | C3, 


LA an AU Sp 2 


2 AG 


ra Ps MN 2t 


peer anp an Pn ea 


Dan (ingatlah kisah) Zakariya, tatkala ia menyeru Rabbnya: “Ya Rabbku, 
janganlah Engkau membiarkanku hidup seorang diri dan Engkaulah Waris 
yang paling baik.” (OS. 21:89) Maka Kami memperkenankan do'anya, dan 
Kami anugerahkan kepadanya Yahya dan Kami jadikan isterinya dapat 
mengandung. Sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang selalu ber- 
segera dalam (mengerjakan) perbuatan-perbuatan yang baik dan mereka 
berdo'a kepada Kami dengan harap dan cemas. Dan mereka adalah orang- 
orang yang khusyu' kepada Kami. (OS. 21:90) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang hamba-Nya, Zakariya ketika dia 
meminta kepada Allah untuk dianugerahkan seorang anak yang nantinya 
akan menjadi seorang Nabi. Kisah ini telah diuraikan secara panjang lebar di 
awal surat Maryam dan surat Ali-'Imraan. Sedangkan di dalam ayat ini di- 
ceritakan lebih singkat. $ , (ss 3 $ "Tatkala ia menyeru Rabbnya," secara 
sembunyi-sembunyi dari kaumnya: $ !5' $ HN —,? "Ya Rabbku, janganlah 
Engkau membiarkanku hidup seorang diri," tanpa anak dan tanpa ahli waris 
yang mengurus urusan manusia setelahku. $ cs) D5 ud, "Dan Engkau: 
lah Waris yang paling baik," do'a dan pujian yang sesuai dengan permintaan. 
Allah Ta'ala berfirman, $ & 3 S LL S5 Eny, S UxLP "Maka Kami 
memperkenankan do'anya dan Kami anugerahkan kepadanya Yalrya dan Kami 
jadikan isterinya dapat mengandung," yaitu isterinya. 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan Sa'id bin Jubair berkata: “Dia adalah wanita 
mandul yang tidak dapat melahirkan, lalu dia dapat melahirkan.” 


Firman-Nya, $ Bona ls “ ? "Sesungguhnya mereka 
adalah orang-orang yang selalu bersegera dalam mengerjakan perbuatan-perbuatan 
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yang baik, ' yaitu dalam mengerjakan amal-amal tagarrub dan amal-amal ke- 
taatan. $ Us), Le, U,ex, 9 "Dan mereka berdo'a kepada Kami dengan harap 
dan cemas." Ats-Tsauri berkata: “Mengharapkan apa-apa yang ada di sisi Kami 
dan cemas kehilangan apa-apa yang ada di sisi Kami.” $ ms IS, $ "Dan 
mereka adalah orang-orang yang khusyu' kepada Kami." “Ali bin Abi Thalhah 
berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu orang-orang yang membenarkan apa yang 
diturunkan oleh Allah.” Abu Sinan berkata: “Al-khusyu' adalah rasa takut 
yang lazim ada dalam hati dan tidak dapat terpisah selama-lamanya.” Al- 
Hasan, Gatadah dan adh-Dhahhak berkata: “ct adalah orang-orang yang 
merendahkan diri kepada Allah 45.” 


Dan (ingatlah kisah) wanita (Maryam) yang telah memelihara kehormatan- 
nya, lalu Kami tiupkan ke dalam (rabhim)nya ruh dari Kami dan Kami 
jadikan dia dan anaknya tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi semesta 
alam. (OS. 21:91) 


Sai Er , 9 "Dan ingatlah (kisah) wanita yang telah memelihara 
kehormatannya," yaitu Maryam 5#3£. Firman-Nya, $ SAN Tk GS, BUS, $ 
"Dan Kami jadikan dia dan anaknya tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi 
semesta alam," yaitu sebagai dalil bahwa Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, 
Dia menciptakan apa yang dikehendaki-Nya dan jika Dia menghendaki se- 
suatu, Dia mengatakan: “Jadilah,” maka jadilah. Ibnu Abi Hatim berkata dari 


Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, $ xl 9 "Bagi semesta alam," ia berkata: 
“Yaitu jin dan manusia. 
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Sesungguhnya (agama tauhid) ini adalah agamamu semua, agama yang 
satu dan Aku adalah Rabbmu, maka beribadahlah kepada-Ku. (OS. 21:92) 
Dan mereka telah memotong-motong urusan (agama) mereka di antara 
mereka. Kepada Kamilah masing-masing golongan itu akan kembali. (OS. 
21:93) Maka barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, sedang ia beriman, 
maka tidak ada pengingkaran terhadap amalannya itu dan sesungguhnya 
Kami menuliskan amalannya itu untuknya. (OS. 21:94) 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Gatadah & dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam berkata tentang firman-Nya, 83 2 Sa sia 3 9 "Se- 
sungguhnya ini adalah agamamu, agama yang satu," agama kalian adalah “ agama 
yang satu. Al-Hasan al-Bashri berkata: “Di dalam ayat ini Allah menjelaskan 
kepada mereka apa-apa yang mereka takuti dan apaapa yang mereka berikan.” 
Kemudian, Dia berfirman, & $oely Kl Ker sJh ol P "Sesungguhnya ini adalah 
agamamu, agama yang satu, "yaitu sunnah kalian adalah sunnah yang satu. 
Firman-Nya, sis adalah isim inna, sedangkan Heri adalah khabar inna, yaitu 
ini adalah syari'at kalian yang telah dijelaskan dan ditegaskan kepada kalian. 
Firman-Nya, fil, SP dinashabkan gebagai haal (kata keterangan). Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ oU 2 LA, 8 Dan Aku adalah Rabbmu, 
maka beribadahlah kepada-Ku,” yaitu bahwa yang dimaksud adalah beribadah 
kepada Allah, Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya dengan berbagai 
syari at kepada para Rasul-Nya. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

& Lelga Ae Ae 2 YP Untuk tiap-tiap umat di antara kamu, Kami 
berikan aturan dan jalan yang terang." (OS. Al-Maa-idah:48). 


Firman-Nya, $ 4 SAN SEE, $ "Dan mereka telah memotong-motong 
urusan agama mereka di antara mereka," yaitu para umat berbeda pendapat 
dalam menghadapi para Rasul-Nya, yaitu antara orang yang membenarkan 
dan orang yang mendustakan mereka. Untuk itu, Dia berfirman: 

&0 aa WS $ "Kepada Kamilah masing-masing golongan itu akan kembali," 
yaitu pada hari Kiamat, sehingga masing-masing orang akan dibalas sesuai 
amalnya. Jika baik, maka ia akan mendapatkan kebaikan dan jika buruk, maka 
ia akan mendapatkan keburukan. Untuk itu, Dia berfirman: 

dn Ae Dea 2 5 9 “Maka barangsiapa yang mengerjakan amal 
shalih, sedangkan i ia tenan yaitu hatinya membenarkan dan mengerjakan 
amal shalih. Gak WAS 5 “Maka tidak aa pen ingkaran terhadap amalan- 

nya itu, seperti firman-Nya, Gea aa Haa m3 UU? "Tentulah Kami tidak 
akan menyia-nyiakan pahala orang-orang yang mengerjakan amalannya dengan 
baik." (OS. Al-Kahfi: 30). Yaitu, aktifitasnya yang berupa amal tidak akan 
dihapuskan, bahkan akan disyukuri (dihargai). Tidak ada seberat dzarrah pun 
yang akan dizhalimi. 


Untuk itu, Dia berfirman, $ 6 il 1 Uu $ “Dan sesungguhnya Kami 
menuliskan amalannya itu untuknya,” yaitu ditulis seluruh amalnya dan tidak 
ada sedikit pun yang disia-siakan. 
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Sungguh tidak mungkin atas (penduduk) suatu negeri yang telah Kami 
binasakan, bahwa mereka tidak akan kembali (kepada Kami). (OS. 21:95) 
Hingga apabila dibukakan (tembok) Ya'juj dan Ma'juj, dan mereka turun 


dengan cepat dari seluruh tempat yang tinggi. (OS. 21:96) Dan telah dekat- 


lah kedatangan janji yang benar (hari berbangkit), maka tiba-tiba ter- 
belalaklah mata orang-orang kafir. (Mereka berkata): "Aduhai celakalah 
kami, sesungguhnya kami adalah dalam kelalaian tentang ini, bahkan 
kami adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 21:97) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 55 JG gn 9 "Sungguh tidak mungkin atas 
suatu negeri." Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu wajib, di mana sungguh telah di- 
takdirkan bahwa penduduk suatu negeri yang telah dibinasakan, tidak akan 
pernah kembali (hidup) ke dunia sebelum hari Kiamat.” Demikian yang di- 
tegaskan oleh Ibnu “Abbas, Abu Ja'far al-Bagir, @atadah dan selain mereka. 
Wallahu a'lam. 


PI SN MAN 3 


tembok Ya'uj sa Ma'i “u, "alah kan Mat aa bahwa mereka adalah 
termasuk keturunan Adam $&&I, bahkan mereka termasuk keturunan Nuh 
dari putera-putera Yafits, Abu Ten Sedangkan Turki merupakan kelompok 
kecil di antara mereka yang ditinggalkan d di belakang bendungan yang dibangun 
oleh Dzulgarnain. $ 0). 5 SS NN Ata & Ab S1) S9 "Hingga 
apabila dibukakan tembok Ya'j ju dan Ma'juj, dan mereka turun dengan cepat 
dari seluruh tempat yang tinggi," cepat sekali berjalan membawa kerusakan. 


KO1SIP adalah permukaan bumi yang tinggi, inilah yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, 'Ikrimah, Abu Shalih, ats-Tsauri dan selain mereka. Begitu- 
lah sifat mereka ketika keluar, seakan-akan orang yang mendengar pun me- 
nyaksikan langsung hal tersebut. 
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| 3 Ja SEN, 9 "Dan tidak ada yang dapat memberikan keterangan 
kepadamu seperti yang diberikan oleh Yang Mahamengetahui," (OS. Al-Faathir: 
14). Ini adalah kabar dari Rabb Yang Mahamengetahui tentang apa yang telah 
terjadi dan yang sedang terjadi. Dia Yang Mahamengetahui perkara ghaib di 
langit dan di bumi, tidak ada Ilah yang diibadahi secara benar kecuali Dia. 
Cerita keluarnya mereka telah banyak disebutkan di dalam hadits-hadits 
Nabawiyyah. 


Imam Ahmad berkata, bahwa an-Nuwas bin Sam'an al-Kullabi, ia 
berkata: Suatu hari Rasulullah ££ menceritakan tentang Dajjal, terkadang 
beliau pelankan suaranya dan terkadang beliau keraskan suaranya, sampai 
kami mengira beliau berada di atas pohon kurma. Beliau bersabda: "Bukan 
Dajjal yang aku amat takuti bagi kalian. Jika ia keluar dan aku ada di antara 
kalian, maka akulah pembela kalian. Dan jika ia keluar, sedangkan aku tidak 
berada di antara kalian, maka setiap orang akan menjadi pembela bagi dirinya 
sendiri. Allah adalah khalifahku atas setiap muslim. Dia adalah seorang pemuda 
berambut keriting pendek dan matanya tajam. Dia akan keluar di perbatasan 
antara Syam dan Irak. Lalu beliau menyeru ke kanan dan ke kiri: “Hai hamba- 
hamba Allah! Kokohlah kalian,” -Kami bertanya: “Ya Rasulullah! Berapa lama 
tinggalnya di dalam dunia? Beliau menjawab: “40 hari. Satu hari seperti satu 
tahun, satu hari seperti satu bulan dan satu hari seperti satu Jum'at. Seluruh 
hari-hari itu seperti hari-hari kalian” Kami bertanya: Ya Rasulullah! Satu 
hari yang seperti satu tahun itu, apakah mencukupi untuk shalat satu hari 
satu malam.” Beliau menjawab: “Tidak, ukurlah dengan ukurannya.” Kami 
bertanya pula: “Ya Rasulullah, bagaimana kecepatannya di dunia?” Beliau 
menjawab: Seperti awan mendung yang ditiup angin. Dia melewati suatu 
daerah, lalu diajaknya mereka dan mereka pun memperkenankannya. Maka, 
dia perintahkan langit, lalu turunlah hujan dan dia perintahkan tanah, maka 
tumbuhlah tanam-tanaman. Binatang- binatang mereka pun mengalami per- 
kembangan dengan memanjang seperti ditiup udara, pinggang-pinggangnya 
melebar dan puting-puting susunya semakin membesar. Dia pun melewati 
suatu daerah dan menyeru mereka, akan tetapi mereka menolaknya. Maka, 
harta-harta mereka pun mengikutinya, sehingga mereka menjadi orang-orang 
miskin yang tidak memiliki harta sedikit pun. Dia pun melewati tempat 
reruntuhan dan berkata: “Keluarkanlah perbendaharanmu, maka perbenda- 
haraan tempat itu pun mengikutinya seperti ratu-ratu lebah. Dia pun me- 
merintahkan seorang laki-laki untuk dibunuh. Maka, dia pun memenggalnya 
dengan pedang dan dibelahnya menjadi dua bagian seperti anak panah. Ke- 
mudian, dia menyerunya dan laki-laki itu pun menerimanya. Di saat mereka 
berada dalam kondisi seperti itu, tiba-tiba Allah 8g mengutus al-Masih “Isa 
bin Maryam $&8, lalu diturunkannya di sisi menara putih di sebelah timur 
Damaskus yang berada di antara Muhr dan Datin dengan meletakkan kedua 
tangannya di atas sayap-sayap dua Malaikat. Lalu dia mengikuti Dajjal, meraih- 
nya dan membunuhnya di pintu Lud sebelah timur. Di saat mereka seperti 
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itu, tiba-tiba Allah memberi wahyu kepada “Isa KH: "Sesungguhnya Aku 
akan mengeluarkan seorang hamba-Ku yang tidak tunduk kepadamu untuk 
memerangi mereka. Lalu hamba-Ku menuju Thur, maka Allah 4&& mengutus 
Ya'juj dan Ma'juj, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

Log AS IS oa dy)? "Dan mereka turun dengan cepat dari seluruh tempat 
yang tinggi." Lalu, Isa dan para sahabatnya amat senang kepada Allah 3&. 
Maka, Dia mengutus kepada mereka ulat-ulat di pundak-pundak mereka, 
hingga mereka menjadi bangkai-bangkai seperti kematian satu jiwa. Maka, 
Isa dan para sahabatnya turun di mana tidak didapatinya lagi di bumi satu 
rumah pun kecuali pasti dipenuhi oleh tengkorak-tengkorak dan bangkai- 
bangkai mereka. Lalu, Isa dan para sahabatnya pun amat senang kepada 
Allah 86, maka Dia pun mengutus satu ekor burung seperti punuk unta 
kepada mereka yang dapat membawa dan melempar mereka sesuai kehendak 


Allah." 


Ibnu Jabir berkata, 'Atha bin Yazid as-Saksaki bercerita kepadaku, 
bahwa Ka'ab atau selainnya berkata: “Lalu burung itu melempar mereka ke 
Mahbil.” Ibnu Jabir berkata: “Aku bertanya: “Ya Abu Yazid, dimana Mahbil 
itu? Dia menjawab: “Di tempat terbit matahari. Dia berkata: “Allah mengutus 
hujan di tempat di mana tidak ada lagi rumah yang dihuni selama 40 hari. 
Lalu hujan itu membersihkan tanah, hingga dibiarkan seperti sebuah tempat 
yang licin. Dikatakan kepada tanah: “Tumbuhkanlah buahmu dan kembangkan 
barakahmu.' Pada hari itu satu orang memakan satu delima, maka mereka 
cukup dengan itu, Allah memberkahi hingga unta mencukupi satu kelompok 
manusia, susu sapi mencukupi setengah kelompok dan satu ekor kambing 
mampu mencukupi satu keluarga. Di saat mereka berada dalam kondisi de- 
mikian, tiba-tiba Allah 4 mengutus angin sejuk yang berhembus di bawah 
ketiak-ketiak mereka. Hingga ruh setiap muslim -atau mukmin- dicabut, dan 
yang tersisa hanyalah manusia-manusia terburuk yang berperilaku seperti 
himar (keledai) dan merekalah yang akan mengalami hari Kiamat (yang) akan 
tiba.” (Muslim meriwayatkannya sendiri, tanpa al-Bukhari serta diriwayatkan 
oleh Ash-haabus Sunan dari jalan “Abdurrahman bin Zaid bin Yazid bin Jabir. 
At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih”). 


Juga dijelaskan di dalam hadits, bahwa “Isa bin Maryam melakukan 
haji di Ka'bah. Imam Ahmad berkata dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah &£ 
bersabda: 


COP 02 LAN Loc OA oi 2 GB 3 
(EP PA In Usia, TI NA pra) 
“Sungguh, dia akan berhaji di rumah ini dan sungguh, dia akan berumrah 
setelah keluarnya Ya'juj dan Ma'juj.” (Al-Bukhari meriwayatkannya sendiri). 


Firman-Nya, $ SJ CI AI, $ "Dan telah dekatlah kedatangan janji 
yang benar," yaitu hari Kiamat. Jika kegoncangan, kehancuran dan bencana 
ini telah terjadi, maka terjadilah dan telah dekatlah hari Kiamat. Jika itu telah 
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terjadi, maka orang-orang kafir berkata: “Inilah hari yang sulit.” Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman, $ ','is au) at Kan 8 569 “Maka tiba-tiba ter- 
belalaklah mata orang-orang yang kafir,” disebabkan dahsyatnya perkara besar 
yang mereka saksikan. $ —&L, L5 "Aduhai celakalah kami," yaitu mereka 
mengatakan: “Aduhai celakalah kami.” : Ia LA las S Sd "Sesungguhnya 
kami adalah dalam kelalaian tentang ini," yaitu dunia. $ JL & 59 "Bahkan 
kami adalah orang-orang yang zhalim," mereka mengakui kezhaliman terhadap 
diri-diri mereka di mana hal tersebut tidaklah bermanfaat bagi mereka 
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Sesungguhnya kamu dan apa yang kamu sembah selain Allah, adalah umpan 
Jahannam, kamu pasti masuk ke dalamnya. (OS. 21:98) Andaikata berhala- 
berhala itu ilah-ilah, tentulah mereka tidak masuk neraka. Dan semuanya 
akan kekal di dalamnya. (OS. 21:99) Mereka merintih di dalam api dan 
mereka di dalamnya tidak bisa mendengar. (OS. 21:100) Bahwasanya orang- 
orang yang telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka 
itu dijauhkan dari neraka, (OS. 21:101) mereka tidak mendengar sedikit 
pun suara api neraka, dan mereka kekal dalam menikmati apa yang diingin- 
kan oleh mereka. (OS. 21:102) Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan 
yang besar (pada hari Kiamat), dan mereka disambut oleh para Malaikat. 
(Malaikat berkata): "Inilah harimu yang telah dijanjikan kepadamu." 
(OS. 21:103) 


Na RA AS KAS AL RAP RA RAP RAP RA RA KAL RA NA 


TN 


PAP AP PAS LS LS LAS LS LS AL AS AI KI na Ca 2 2 “2 2» “2 2 “3 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


IR 
& 
(dal 


AAA EN 333 MY 21. SURAT AL ANBIYAA" MEME AG 


/ 
/ 
/ 
Allah Ta'ala berfiman mengajak dialog penduduk Makkah yang ter- , 
masuk orang musyrik Ouraisy serta para pengabdi b berhala dan patung-patung 
yang mengikuti agama mereka, $£ 45 X5 Mop H5 oMAG, er ? "Se- / 
sungguhnya kamu dan apa yang kamu sembah selain Allah, adalah umpan ' 
Jahannam. " Ibnu “Abbas berkata, yaitu bahan bakarnya, seperti firman-Nya, 
Gi, AI Us, d 'Yang bahan bakarnya manusia dan batu." (OS. Al- 
Bagarah: 24). Ibnu “Abbas berkata pula: aa 2» adalah pohon-pohon | 
Jahannam.” Di dalam satu riwayat dia berkata: “ 4 Sa yaitu, kayu-kayu , 


neraka Jahannam yang hitam legam.” 


Firman-Nya, : $. 0» sa , w - 9 “Kamu pasti masuk ke dalamnya,” yaitu 
memasukinya. $ bt»), L Tk YS OS 9 "Andaikata berhala-berhala itu ilah- 
ilah, tentulah mereka tidak masuk neraka," yaitu seandainya berhala-berhala 
dan tandingan-tandingan yang kalian jadikan sebagai ilah selain Allah itu benar, 
niscaya mereka tidak akan datang memasuki neraka. $ oU 4s JS ,? "Dan 
semuanya akan kekal di dalamnya," yaitu seluruh penyembah dan yang di- 
sembah akan kekal di dalamnya. $ s3) —45 3 » “Mereka merintih di dalam 
api,” sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ 5455 sj Les “3 ? "Di dalamnya 
mereka zafiir dan syahtig," (OS. Huud: 106). 


Zafiir adalah keluarnya nafas-nafas mereka, sedangkan syahiig adalah 
masuknya nafas-nafas mereka. 


$0 Pa po 3 n: “Dan mereka di dalamnya tidak bisa mendengar.” 
Firman-Nya, $ JJ & “ bak Tadi DP "Bahwasanya orang-orang yang 
telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami." Tkrimah berkata: 
“Yaitu rahmat.” Sedangkan yang lainnya berkata: “Yaitu kebahagiaan.” 


Goyah at us 9 “Mereka itu dijauhkan dari neraka,” ketika Allah 
Ta'ala menyebutkan penghuni neraka dan siksaannya disebabkan kesyirikan 
mereka kepada Allah, Dia mengiringinya dengan menyebutkan orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya yang berbahagia. Mereka adalah 
orang-orang yang telah ada untuk mereka ketetapan kebahagiaan dari Allah 
serta telah mendahulukan amal-amal shalih di dunia. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ 355: Maan Dp ea “mil d "Bagi orang-orang yang berbuat baik, 
ada pahala yang Kaban ' (MS. Yunus: 26). Maka, sebagaimana mereka berbuat 
amal baik di dunia, maka Allah pun memperbaiki tempat kembali dan pahala 
mereka serta menyelamatkan mereka dari siksaan dan memberikan mereka 
pahala yang melimpah. Maka Dia berfirman: 
Gema Oam Ogan Gs VI i9 "Mereka itu dijauhkan dari neraka, mereka 
tidak mendengar sedikit pun suara api neraka," yaitu daya bakarnya terhadap 
jasad-jasad. 


On Aa UI TI Tg ET AP AP M2 A3 3 LS LS LS ES ASEP AS A3 A3 3 AP Ta) 


Na RL AS RA RA AL AL 


Firman-Nya, $ v pejra ea LL “3. ,8 "Dan mereka kekal dalam 
menikmati apa yang diinginkan oleh mereka," Dia menyelamatkan mereka 
dari kecelakaan dan bahaya serta memberikan kepada mereka sesuatu yang 


Tu 
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diminta dan disukai. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang 
firman-Nya, $ s5 Gs JSI 25 6 Da MR, "Bahwasanya orang: 
orang yang telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka itu 
dijauhkan dari neraka," mereka adalah para wali Allah yang melintasi shirath 
dengan kecepatan yang lebih dahsyat daripada kilat, tinggallah orang-orang 
kafir di dalamnya sebagai bangkai, sesuai yang telah kami ceritakan. Sedangkan 
yang lain berkata, bahkan ayat ini turun sebagai pengecualian dari orang-orang 
yang disembah. Serta dikeluarkan dari mereka “Uzair dan al-Masih, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Hajjaj bin Muhammad al-A 'war dari Ibnu Juraij 
dan “Utsman, dari “Atha, dari Ibnu “Abbas: 

Ti Lg AA ab AN oy DAS) Hi $ kemudian dikecualikan 
dengan firman-Nya, $ HD SL 54) O) $ dikatakan, mereka adalah 
para Malaikat, Isa dan orang-orang yang disembah selain Allah Ss yang serupa 
dengan mereka. Demikian yang dikatakan oleh Ikrimah, al-Hasan dan Ibnu 
Juraij. 

Firman-Nya, $ 5 2 BN 9 "Mereka tidak disusahkan oleh 
kedahsyatan yang besar," yang dimaksud adalah kematian. Pendapat ini di- 
riwayatkan oleh “Abdurrazzag, dari Yahya bin Rabi'ah, dari 'Atha. Dikatakan 
pula bahwa yang dimaksud dengan kedahsyatan yang besar adalah tiupan 
sangkakala. Pendapat ini dikatakan oleh al-Aufi dari Ibnu “Abbas dan Abu 
Sinan, Sa'id bin Sinan asy-Syaibani serta dipilih oleh Ibnu Jarir dalam tafsirnya. 


Firman-Nya, $ 0 56 “5 SA Lyn is KAI AG, $ "Dan mereka 
disambut oleh para Malaikat. Inilah harimu yang telah dijanjikan kepadamu," 
yaitu para Malaikat berkata kepada mereka dalam rangka memberikan kabar 
gembira pada hari kembalinya mereka jika mereka keluar dari kubur-kubur 
mereka. $ oME LS GA Kn SGP "Inilah harimu yang telah dijanjikan ke- 
padamu," maka nantikanlah apa yang menggembirakan kalian. 


Dn Oa C2 Ta Ta Ta “4 


Da 2, 
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AP AP PASAL Lb Sa Oa In Ia, 


oa 


AA Lana ta CN $ “ 
BI ES pal Oppa Sar Ba 
DI UNA AE 


Ng pad 


“ 


PAS P3 4G 


PAP AP SSS AI 


(Yaitu) pada hari Kami menggulung langit sebagaimana menggulung 
lembaran-lembaran kertas. Sebagaimana Kami telah memulai penciptaan 
pertama, begitulah Kami akan mengulanginya. Itulah janji yang pasti Kami 
tepati: sesungguhnya Kamilah yang akan melaksanakannya. (OS. 21:104) 


,, Allah Ta'ala berfirman, inilah kejadian hari Kiamat: 
& Su Ka 53 2 Sa Sa ex? "Yaitu pada hari Kami gulung langit seperti 
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———— 


menggulung lembaran-lembaran kertas," al-Bukhari berkata dari Ibnu “Umar, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 


(dina Pya Dah Taop ON Pama 0 aa 0!) 


"Sesungguhnya Allah menggenggam bumi pada hari Kiamat, sedangkan 
langit berada di tangan kanan-Nya." Lafazh ini hanya diriwayatkan oleh al- 
Bukhari sis. 


Ibnu Abi Hatim berkata bahwa Ibnu “Abbas berkata: “Allah meng- 
gulung tujuh lapis langit dengan makhluk yang ada di dalamnya serta tujuh 
lapis bumi dengan makhluk yang ada di dalamnya yang kesemuanya digulung 
dengan tangan kanan-Nya. Semua itu berada di tangan-Nya seperti sebuah 
biji kecil. 

Firman-Nya, $ Li Ts ng 9 "Seperti menggulung lembaran-lem- 
baran kertas," dikatakan, yang dimaksud as-Sijl adalah kitab. Wallahu a'lam. 


Pendapat yang shahih dari Ibnu “Abbas bahwa as-Sijl adalah lembaran- 
lembaran. Pendapat ini dikatakan oleh “Ali bin Abi Thalhah dan al- Aufi dari 
Ibnu “Abbas dan dinashkan oleh Mujahid, @atadah dan selain mereka serta 
dipilih oleh Ibnu Jarir, karena kata itulah yang dikenal dalam bahasa. Atas 
dasar ini, maka maknanya adalah, yaitu pada hari Kami gulung langit seperti 
gulungan lembaran-lembaran kertas, yaitu yang ada di atas kertas dengan makna 
sesuatu yang ditulis, seperti firman-Nya, $ Sta Al ab Uk 9 "Tatkala kedua- 
nya telah berserah diri dan Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipis(nya), 
(nyatalah kesabaran keduanya)" (OS. Ash-Shaaffaat: 103). Yaitu, di atas pelipis- 
nya. Kata itu («, 53) memiliki banyak penganan dalam bahasa. 


Firman-Nya, $ Ineb & UE, li 2 J Pi Ba es 9 "Sebagaimana 
Kami telah memulai penciptaan pertama, begitulah Kami akan mengulanginya. 
Itulah suatu janji yang pasti Kami tepati: sesungguhnya Kamilah yang akan me- 
laksanakannya," yaitu ini pasti terjadi, yakni pada hari Allah meniupkan 
kembali para makhluk sebagai makhluk yang baru, sebagaimana Dia memulai 
penciptaan mereka pertama kali. Dia Mahakuasa untuk mengulang penciptaan 
mereka. Hal itu pasti terjadi, karena merupakan bagian dari janji Allah yang 
tidak akan diingkari dan tidak akan berubah, Dia Mahakuasa atas semua itu. 
Untuk itu Dia berfirman, $ me & Vj "Sesungguhnya Kamilah yang akan 
melaksanakannya. "Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata, 
Rasulullah # berdiri memberikan nasehat kepada kami dan bersabda: 


IS) sial Je Jl U Ig SP pw DAS SI) 
let IS dj wa 
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"Sesungguhnya kalian akan dikumpulkan kepada Allah && dalam keadaan 
tidak beralas kaki, telanjang dan tidak dikhitan, sebagaimana Kami men- 
ciptakannya pertama kali, maka Kami megulanginya sebagai janji dari kami. 
Sesungguhnya Kamilah yang akan melaksanakannya." (Disebutkan hadits 
itu secara lengkap, ditakhrij dalam ash-Shahihain.). 


aa “Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 

Gol ae Ii Uus "Sebagaimana Kami telah memulai penciptaan pertama, 
begitulah Kami akan mengulanginya, " setiap sesuatu akan binasa sebagaimana 
keadaan pertama kali. 


Ta Ta aa» an na ta an 2 2 “2 


- X— 7 & 2: “2? 2. AG Pena anatr Ta 
GH AAN SA sni na AN SEE, 

Haa Pn PP Tn . £ s 2 
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Tua, 
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Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) 
Lauhul Mahfuzh, bahwasanya bumi ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang 
shalih. (OS. 21:105) Sesungguhnya (apa yang disebutkan) dalam (surat) 
ini, benar-benar menjadi peringatan bagi kaum yang beribadah kepada 
Allah. (OS. 21:106) Dan tiadalah Kami mengutusmu, melainkan untuk 
(menjadi) rahmat bagi semesta alam. (OS. 21:107) 


Y 4. 


TAS MS AS LS LS LS LS LS LS AL ALS ALS LL AS AS Ih 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang apa yang diwajibkan dan 
diputuskan kepada hamba-hamba-Nya yang shalih berupa kebahagiaan di 
dunia dan di akhurat serta mendapatkan warisan bumi di dunia dan di akhirat, 
seperti firman Allah Ta'ala, $ #2 KI so eh li Lg PA OP 
"Sesungguhnya bumi (ini) kepunyaan Allah: diwariskan- -Nya kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya dari hamba-hamba-Nya. Dan kesudahan yang baik adalah bagi 
orang-orang yang bertakwa." (OS. Al-A'raaf: 128). Allah Ta'ala mengabarkan 
bahwa hal ini telah tertulis di dalam catatan-catatan yyar i dan gadar serta pasti 
akan terjadi. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ SM 4 4 , ES bd 

"Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah Kami tulis dalam Lauhul 
Mahfuzh." 


Al-A'masy berkata, Aku bertanya kepada Sa'id bin Jubair tentang 
firman Allah Ta'ala, $ ra US ear SES 3,9 "Dan sungguh telah Kami 
tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) Lauhul Mahfuzh," maka ia ber- 
kata: “Taurat, Injil dan al-Gur'an.” Ibnu “Abbas, asy-Sya'bi, al-Hasan, Oatadah 
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dan lain-lain berkata: “Zabur adalah Kitab yang diturunkan kepada Dawud, 
sedangkan adz-Dzikr adalah Taurat.” Dari Ibnu “Abbas pula bahwa adz-Dzikr 
adalah al-Gur'an. Sedangkan Mujahid berkata: “Zabur adalah kitab-kitab yang 
ada setelah adz-Dzikr. Sedangkan adz-Dzikr adalah Ummul Kitab di sisi Allah.” 
Itulah pendapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir #ts. Demikian pula Zaid bin 
Aslam berkata: “Yaitu Kitab pertama.” Ats-Tsauri berkata: “Itulah al-Lauh 
al-Mahfuzh.” 


Mujahid berkata dari Ibnu “Abbas, $ 0 (JJ SA “ AS ol? 
"Bahwasanya bumi ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang shalih," yaitu tanah 
surga. Demikian yang dikatakan oleh Abul "Aliyah, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
asy-Sya'bi, @atadah, as-Suddi, Abu Shalih, ar-Rabi' bin Anas dan ats-Tsauri. 
Abud Darda berkata: "Kami adalah orang-orang yang shalih." Sedangkan as- 
Suddi berkata: "Mereka adalah orang-orang yang beriman." 


Dan firman-Nya, $ :»»4 cai end Iis & U 9 "Sesungguhnya (apa yang 

disebutkan) dalam (surat) ini, Pan benar menjadi peringatan bagi kaum yang 
beribadah kepada Allah," yaitu sesungguhnya al-Gur'an yang telah Kami turun- 
kan kepada Nabi Kami, Muhammad &£ ini benar-benar menjadi penyampai 
dan mencukupi bagi kaum yang beribadah. Mereka adalah orang-orang yang 
beribadah kepada Allah dengan sesuatu yang disyari'atkan, dicintai dan di- 
ridhai-Nya. Mereka pun lebih memilih ketaatan kepada Allah di atas ketaatan 
kepada Syaitan £ dan hawa nafsu mereka. Firman-Nya: 
& Inda! Kama VI Ea 1 L, $ "Dan tiadalah Kami mengutusmu, melainkan untuk 
menjadi rahmat bagi semesta alam." Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia 
telah menjadikan Muhammad #£ sebagai rahmat bagi semesta alam. Yaitu, 
Dia mengutusnya sebagai rahmat untuk kalian semua. Barangsiapa yang me- 
nerima rahmat dan mensyukuri nikmat ini, niscaya dia akan berbahagia di 
dunia dan di akhirat. Sedangkan barangsiapa yang menolak dan menentangnya, 
niscaya dia akan merugi di dunia dan di akhirat. 


Muslim di dalam Shahihnya meriwayatkan bahwa Abu Hurairah &5 
berkata: "Ya Rasulullah! Sumpahilah orang-orang musyrik itu." Beliau ber- 


sabda: 
:. 2 ig 5 Pak Pe NA z 


"Sesungguhnya Aku tidak diutus sebagai orang yang melaknat. Aku diutus 
hanyalah sebagai rahmat." (HR. Muslim). 


Dari Ibnu “Abbas $ Pee TO adal Tg $ "Dan tiadalah Kami 
mengutusmu, melainkan untuk menjadi rahmat bagi semesta alam," ia berkata: 
“Barangsiapa yang mengikutinya, niscaya hal itu menjadi rahmat di dunia 
dan di akhirat. Dan barangsiapa yang tidak mengikutinya , niscaya dia akan 
ditimpa suatu ujian yang mengenai seluruh umat berupa bencana alam, per- 


ubahan bentuk dan fitnah.” 
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Katakanlah: “Sesungguhnya yang diwahyukan kepadaku adalah bahwa- 
sanya Ilahmu adalah Ilah Yang Esa, maka hendaklah kamu berserah diri 
(kepada-Nya). (OS. 21:108) Jika mereka berpaling, maka katakanlah: “Aku 
telah menyampaikan kepadamu sekalian (ajaran) yang sama (antara kita) 
dan aku tidak mengetahui apakah yang diancamkan kepadamu itu sudah 
dekat atau masih jauh?” (OS. 21:109) Sesungguhnya Dia mengetahui per- 
kataan (yang kamu ucapkan) dengan terang-terangan dan Dia mengetahui 
apa yang kamu rahasiakan. (OS. 21:110) Dan aku tiada mengetahui, boleh 
jadi hal itu cobaan bagimu dan kesenangan sampai kepada suatu waktu. 
(OS. 21:111) (Muhammad) berkata: "Ya Rabbku, berilah keputusan dengan 
adil. Dan Rabb kami adalah Rabb Yang Mahapemurah lagi Yang dimohon 
pertolongan-Nya terhadap apa yang kamu katakan." (OS. 21:112) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul- -Nya 3g untuk mengata- 

kan kepada orang-orang musyrik, $ 0... PET Ja, D S3 WII Se KP 

"Sesungguhnya yang diwahyukan kepadaku adalah, bahwasanya Tahu adalah 
Ilah Yang Esa, maka hendaklah kamu berserah diri," yaitu hendaklah kalian 
mengikutinya dengan berserah diri dan tunduk kepadanya. $ UE op d "Jika 
mereka berpaling, " , yaitu meninggalkan apa yang aku serukan kepada mereka 
£ Sya 2g Ka 45 $ “Maka katakanlah: “Aku telah menyampaikan kepadamu 
sekalian,” yaitu aku beritahukan kepada kalian bahwasanya aku memerangi 
kalian, sebagaimana kalian memerangiku. Aku membebaskan diri dari kalian, 
sebagaimana kalian membebaskan diri dariku. Dia berfirman: 
Ga Ie “dl dab el CB oa ES Ul, $ “Dan jika kamu khawatir akan peng- 
khianatan dari suatu golongan, maka kembalikanlah perjanjian itu kepada mereka 
dengan cara yang jujur," yaitu hendaklah pengetahuanmu dan pengetahuan 
mereka tentang pelanggaran berbagai perjanjian itu adalah sama. 


k 
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Demikian pula di sini, $ -'. Pr KELN ya na 06 $ “Jika mereka 
berpaling, maka katakanlah: “Aku telah menyampaikan kepadamu sekalian,” 
aku beritahukan kepada kalian tentang pembebasan diriku dari kalian dan 
pembebasan diri kalian dariku, karena pengetahuanku tentang hal itu. Firman- 
Nya, 6 om U Tar d Lu Pj SA OP “Dan aku tidak mengetahui, apakah yang 
diancamkan kepadamu it itu sudah dekat atau masih jauh?” Itu pasti terjadi, akan 
tetapi aku tidak tahu tentang dekat (cepat) dan jauhnya (lamanya). 


baya Ar ara 2 SV) 8 “Sesungguhnya Dia mengetahui 
perkataan dengan terang-terangan dan Dia mengetahui apa yang kamu rahasia- 
kan,” yaitu sesungguhnya Allah Mahamengetahui seluruh yang ghaib serta 
mengetahui apa yang ditampakkan dan disembunyikan hamba-hamba-Nya. 
Diapun Mahamengetahui hal-hal yang zhahir dan tersembunyi, Mahamengetahui 
tentang rahasia dan apa yang disembunyikan, Mahamengetahui apa yang di- 
kerjakan di saat terang-terangan atau sembunyi-sembunyi serta mereka akan 
dibalas, baik sedikit maupun banyak. Firman-Nya: 
$ ad £ SI mad al ol $ "Dan aku tiada mengetahui, boleh jadi hal 
it cobaan bagimu dan kesenanga gan sampai kepada suatu waktu," yaitu aku tidak 
tahu, boleh jadi ini fitnah bagi kalian dan kesenangan sampai batas waktu. 


Ibnu Jarir berkata: “Boleh jadi ditundanya hal itu menjadi fitnah bagi 
kalian dan kesenangan hingga batas waktu yang ditentukan. Demikian yang 
diceritakan oleh 'Aun dari Ibnu “Abbas. Wallahu a'lam.” 


$ 3, K5, JEP "Dia berkata: Ya Rabbku, berilah keputusan dengan 
adil,”" yaitu, putuskanlah di antara kami dan di antara kaum kami yang men- 
dustakan kebenaran. 


Gatadah berkata: “Para Nabi - berkata: 
Su ee -3 G5, Ya Rabb kami berilah keputusan 
antara kami dan kaum kami dengan hag dan Engkaulah pemberi keputusan 
yang sebaik-baiknya. (OS. Al-A 'raaf: 89). Dan Rasulullah #£ memerintahkan 
untuk mengucapkannya.” Dari Malik, dari Zaid bin Aslam, Rasulullah # 
jika menyaksikan peperangan, $ « SL Ka 2, J5 "Dia berkata (berdo'a): 
Ya Rabbku, berilah keputusan dengan adil.” 


Firman-Nya, $ 0 ju & Set (SE, 9 "Dan Rabb kami ialah 
Rabb Yang Mahapemurah lagi Yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa 
yang kamu katakan." Yaitu, terhadap apa yang mereka katakan dan tuduhkan, 
dan mereka membuat berbagai kedustaan dan kebohongan. Allahlah tempat 
memohon pertolongan bagi kalian dalam masalah tersebut. Hanya milik Allah 
pujian dan nikmat. 
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Surat Ke-22 : 78 Ayat 
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"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
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Hai manusia, bertakwalah kepada Rabbmu, sesungguhnya kegoncangan 
hari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang sangat besar (dahsyat). (OS. 
22:1) (Ingatlah) pada hari (ketika) kamu melihat kegoncangan itu, lalailah 
semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya dan 


2 Termasuk surat Madaniyyah, kecuali dari ayat 52 sampai ayat 55, antara Makkah dan 
Madinah.d. 
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gugurlah kandungan semua wanita yang hamil, dan kamu lihat manusia 
dalam keadaan mabuk, padahal mereka sebenarnya tidak mabuk, akan 
tetapi adzab Allah itu sangat keras. (OS. 22:2) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk 

bertakwa kepada-Nya serta mengabarkan kepada mereka tentang huru-hara, 
kegoncangan dan peristiwa hari Kiamat yang akan mereka hadapi. Para ahli 
tafsir berbeda pendapat tentang kegoncangan hari Kiamat, apakah terjadi 
setelah bangkitnya manusia dari kubur mereka di hari penggiringan mereka 
ke tempat perkumpulan Kiamat, atau hal itu hanya ungkapan tentang ke- 
goncangan bumi sebelum bangkitnya manusia dari kubur mereka. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, $ WE 25,9 ss Gd ob) SI SI 9 "Apabila 
bumi digoncangkan dengan goncangannya yang dahsyat. Dan bumi telah me- 
ngeluarkan beban-beban berat yang dikandungnya." ( (GS. £ Az-Zalzalah: :1-2). Allah 
Ta'ala berfirman, LV! $ AI Sy Ky SI-, SN Je, KAI EN Del 3 
“Dan diangkatlah bumi dan gunung-gunung, lalu dibenturkan keduanya sekali 
bentur. Makapada hari itu terjadilah hari Kiamat,” dan ayat seterusnya. (OS: 
Al- -Haaggah: 14- 15). Allah Ta ala berfirman: 
LV GE Ia ea Ur PN SP "Apabila bumi digoncangkan sedahsyat: 
dahsyatnya. Dan gunung-gunung dihancurluluhkan sehancur-hancurnya," dan 
ayat seterusnya. (OS. Al-Waagi'ah: 4-5). Beberapa orang berpendapat bahwa 
sesungguhnya kegoncangan ini terjadi di akhir umur dunia dan di awal peristiwa 
Kiamat. 


(Pa AP 3 2 3 3 LP S3 SP AK LS LS LS KS AS K3 3 K3 
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Ibnu Jarir | berkata dari 'Algamah tentang firman-Nya: 
$ ab 3 LI 235 o1 "Sesungguhnya kegoncangan hari Kiamat itu adalah 
suatu kejadian yang sangat besar," yaitu sebelum hari Kiamat. 


Diriwayatkan pula oleh Ibnu Abi Hatim dari hadits ats-Tsauri, dari 
Manshur dan al-A' masy, dari Ibrahim, dari 'Algamah dengan menyebutkan 
hadits tersebut. Diriwayatkan pula pendapat yang serupa dari asy-Sya'bi, 
Ibrahim dan "Abd bin 'Umair. Abu Kadinah berkata dari Atha,, bahwa 'Amir 
bin asy-Sya'bi berkata tentang, $ «52 «4 LUJI AKN Reg Pn rn aby 

"Hai manusia, bertakwalah kepada Rabbmu, sesungguhnya kegoncangan hari 
Kiamat itu adalah suatu kejadian yang sangat besar," ia berkata: "Ini terjadi di 
dunia sebelum hari Kiamat." Imam Abu Ja'far bin Jarir memberikan dukungan 
dalil bagi orang yang berpendapat demikian dengan hadits tiupan terompet, 
bahwa Abu Hurairah && berkata: Rasulullah ££ bersabda: 


A3 IDN ola Yaa! Gl: PN Dp gl La PA 21) 
(OA da ja HAN Jie ran Sar A3 IE lap 


"Sesungguhnya ketika Allah telah menyelesaikan penciptaan langit dan bumi, 
Dia menciptakan terompet, lalu diberikan-Nya kepada Israfil. Maka Israfil 
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meletakkan terompet itu di mulutnya dengan menengadahkan matanya ke 
atas 'Arsy guna menunggu kapan diperintahkan (peniupannya).” 


Abu Hurairah berkata: “Ya Rasulullah, apakah ash-Shuur itu?” Beliau 
menjawab: "Sebuah terompet." Dia bertanya lagi: “Bagaimana hakekatnya?” 
Beliau menjawab: “Sebuah terompet besar yang ditiup sebanyak tiga kali: 
Pertama, tiupan al-Faza' (kekagetan): Kedua, tiupan ash-Sha'g (kematian), 
Dan ketiga, tiupan kebangkitan manusia menuju Rabb seluruh alam. Allah 
memerintahkan Israfil untuk tiupan yang pertama dengan berfirman: “Tiuplah 
tiupan al-Faza',” maka kagetlah seluruh penghuni langit dan bumi kecuali 
orang-orang yang dikehendaki Allah, dan diperintahkan-Nya untuk melebar- 
kan dan memanjangkannya serta dia pun tidak merasa lelah. Itulah yang 
difirmankan oleh Allah 8£, 4 38 s4 BU 2, Y V3 Mana , 9 Tidaklah 
yang mereka tunggu melainkan hanya satu teriakan saja yang tidak ada baginya 
saat berselang.” (OS. Shaad:15). Lalu, gunung-gunung hancur bertebaran menjadi 
debu dan bumi menggoncangkan penghuninya dengan amat dahsyat. Itulah 

yang difirmankan oleh Allah $£, $ ie! A57 DB Bo G3 La Aa end 
Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan pada hari ketika tiupan pertama meng- 
goncangkan alam, tiupan pertama itu diiringi oleh tiupan kedua. Hati manusia 
pada waktu itu sangat takut.” (OS. An-Naazi'aat: 6-8). Lalu, bumi itu menjadi 
seperti perahu yang hancur di lautan akibat terpaan badai yang melenyapkan 
para penumpangnya, juga seperti lampu-lampu yang tergantung di 'Arsy 
sebagai tempat bergelantungannya ruh-ruh, lalu manusia bergelantungan di 
permukaannya, maka paniklah wanita-wanita yang menyusui, wanita-wanita 
yang hamil pun melahirkan, anak-anak kecil menjadi beruban dan syaitan- 
syaitan melarikan diri hingga mendatangi berbagai pelosok. Lalu, para Malaikat 
menjumpai dan memukul wajahnya, maka ia kembali dan manusia-manusia 
lari mundur ke belakang di mana sebagian mereka memanggil sebagian yang 
lain. Itulah yang difirmankan oleh Allah $£: 
$ Bh 3 Al ykat up ea ea GA SU Gpp Na Ta SI d "Hari 
panggil-memanggil. Yaitu hari ketika kamu lari berpaling ke belakang, tidak 
ada bagimu seorang pun yang menyelamatkanmu dari adzab Allah, dan siapa 
yang disesatkan Allah, niscaya tidak ada baginya seorang pun yang akan memberi 
petunjuk." (OS. Al-Mu'min: 32-33). 


Di saat mereka dalam keadaan demikian, tiba-tiba bumi pecah dari 
satu sudut ke sudut lainnya. Mereka melihat suatu peristiwa besar, sehingga 
kesulitan yang mereka alami saat itu pun telah mampu menyiksanya. Kemudian 
mereka memandang ke langit, di mana bumi seperti besi yang mendidih. 
Kemudian, pudarlah sinar matahari dan bulan serta bertebaranlah bintang- 
bintang. Lalu, bumi mencabik-cabik mereka -Rasulullah #&- mengucapkannya: 
“Sedangkan Orang, orang yang mati tidak mengetahui hal itu sedikit pun. 
Abu Hurairah «& berkata: “Siapakah orang yang: dikecualikan oleh Allah 
dalam firman-Nya, Area Y PN A3 HA Be : 9 Maka 
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terkejutlah segala yang di langit dan segala yang di bumi, kecuali siapa yang 
dikehendaki Allah?” (OS. An-Naml: 87). Beliau menjawab: 


Na NOTA Tenan 3 ea sa PR Ta Asa TAG DN PERNAPASAN G3 Aa 
OB ea Ki MA US LI IIA Ia Uli siaga UI) 
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“Mereka adalah orang-orang yang mati syahid. Karena keterkejutan hanya 
sampai kepada orang-orang yang hidup. Mereka adalah orang-orang yang 
hidup di sisi Rabb mereka dengan mendapatkan rizki dan Allah menjaga 
mereka dari keburukan hari tersebut serta mengamankan mereka. Itulah adzab 
Allah yang hanya ditimpakan kepada makhluk-makhluk-Nya yang jahat. 
Itulah yang difirmankan oleh Allah #&: Hai manusia, bertakwalah kepada 
Rabbmu, sesungguhnya kegoncangan hari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang 
sangat besar (dahsyat). (Ingatlah) pada hari (ketika) kamu melihat kegoncangan 
itu, lalailah semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya 
dan gugurlah kandungan semua wanita yang hamil, dan kamu lihat manusia 
dalam keadaan mabuk, padahal mereka sebenarnya tidak mabuk, akan tetapi 
adzab Allah itu sangat keras.” Hadits ini diriwayatkan oleh ath-Thabrani, 
Ibnu Jarir, Ibnu Abi Hatim dan lain-lain dengan uraian yang panjang sekali. 
Wallahu a'lam. 


Sedangkan ulama yang lain berkata: "Bahkan, itulah sebuah goncangan 
yang mengagetkan, getaran dan kehancuran yang terjadi pada hari Kiamat di 
lapangan hisab setelah bangkit dari kubur." Ibnu Jarir memilih pendapat 
tersebut dan berdalil dengan beberapa hadits. 


Al-Bukhari berkata ketika menafsirkan ayat ini, bahwa Abu Sa'id 
berkata: Rasulullah # bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman pada hari Kiamat: “Hai Adam.' Dia menjawab: 
“Labbaika wa sa'daika.' Lalu dia diseru dengan suara: “Sesungguhnya Allah 
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memerintahkanmu untuk mengeluarkan sekelompok dari keturunanmu ke 
neraka.” Dia bertanya: Wahai Rabbku, apakah kelompok neraka itu? Penyeru 
tadi menjawab: “Dari setiap seribu orang -aku berpendapat, Penyeru tadi men- 
jawab-: “Terdapat 999 orang. Di saat itu wanita hamil melahirkan dan anak- 
anak kecil beruban (dan kamu lihat manusia dalam keadaan mabuk, padahal 
sebenarnya mereka tidak mabuk, akan tetapi adzab Allah itu sangat keras), maka 
hal tersebut amat memberatkan manusia, hingga wajah-wajah mereka tampak 


berubah.” 
Nabi & bersabda: 


Pnb ban ea Mae anne Pn ne Re an 
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"Di antara Ya'juj dan Ma'juj terdapat 999, dan di antara kalian terdapat satu 
orang. Kalian di antara manusia seperti rambut hitam di punggung sapi putih 
atau seperti rambut putih di punggung sapi hitam. Sesungguhnya aku berharap 
kalian menjadi seperempat penghuni surga -lalu kami bertakbir dan kemudian 
beliau melanjutkan- sepertiga penghuni surga -lalu kami bertakbir dan kemudian 
beliau melanjutkan- separuh penghuni surga. Lalu kami bertakbir." (Al-Bukhari 
meriwayatkan tidak hanya di satu tempat, serta Muslim dan an-Nasa'i di 
dalam Tajsirnya dari berbagai jalan yang berasal dari al-A'masy.) 


Imam Ahmad berkata dari 'Aisyah, bahwa Nabi 8 bersabda : 


4 
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C DIK 0 AS A- 
“Sesungguhnya kalian digiring kepada Allah pada hari Kiamat dalam ke- 
adaan tanpa alas kaki, telanjang dan tidak berkhitan.” “Aisyah bertanya: “Ya 
Rasulullah, laki-laki dan wanita akan saling memandang satu dengan yang 
lainnya?” Beliau menjawab: “Hai “Aisyah, urusan di saat itu lebih dahsyat 
daripada memperhatikan mereka.” (Ditakhrij di dalam ash-Shahihain). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa "Aisyah berkata: "Aku bertanya: 
“Ya Rasulullah, apakah seorang kekasih akan mengingat kekasihnya pada hari 
Kiamat?" Beliau menjawab: "Hai 'Aisyah, adapun ketika dalam tiga situasi, 
hal itu tidak mungkin. Ketika dalam timbangan, hingga berat atau ringan, 
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juga tidak. Ketika ditebarkannya kitab-kitab catatan, baik diberikan pada 
tangan kanannya atau pada tangan kirinya, juga tidak. Sedangkan ketika leher 
keluar dari api neraka, lalu ia gulung dan membantai mereka, lalu leher itu 
berkata: “Aku diserahkan untuk tiga orang, aku diserahkan untuk tiga orang, 
aku diserahkan untuk tiga orang. Aku diserahkan kepada orang yang mengaku 
ilah lain bersama Allah, aku diserahkan kepada orang yang tidak beriman 
kepada hari perhitungan dan aku diserahkan kepada para raja sombong dan 
melampaui batas.” Lalu, tergulunglah mereka dan dilemparkan ke dalam 
lembah-lembah Jahannam. Sedangkan Jahannam memiliki jembatan yang 
lebih halus daripada rambut dan lebih tajam daripada pedang serta di atasnya 
terdapat kalaaliib (pengait-pengait) dan pohon-pohon berduri yang akan 
mengambil siapa yang dikehendaki oleh Allah. Manusia di atasnya ada yang 
melewatinya seperti kilat, seperti kejapan mata, seperti angin, seperti larinya 
kuda pacu dan kuda terbang. Mereka dan para Malaikat berkata: “Ya Rabbi, 
selamatkanlah, selamatkanlah!' Maka seorang muslim ada yang selamat, seorang 
muslim ada yang dicabik-cabik dan terjerembab wajahnya di neraka." 


Hadits-hadits dan atsat-atsar tentang huru-hara hari Kiamat cukup 
banyak dan memiliki tempat lain untuk dibahas lebih lanjut. Untuk itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ —-& s6 BU JJ) O 9 “Sesungguhnya kegoncangan 
hari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang amat dahsyat,” yaitu urusan besar, 
pembicaraan agung, cerita mengerikan, peristiwa dahsyat dan kejadian meng- 
herankan. 


Az-zilzal adalah sesuatu yang ketakutan dan kekagetan yang terjadi 
dalam jiwa. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
Hoa VII ny oa Jai 5 $ “Di situlah diuji orang-orang mukmin 
dan 'digoncangkan hatinya dengan goncan gan yang sangat. ” (OS. Al-Ahzab: 
11). Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ @55 «» $ “Pada hari kamu melihat 
kegoncangan itu,” ini termasuk dhamir sya'n (yang » menggambarkan keadaan). 
Untuk itu Dia berfirman menafsirkannya, Gn Up ap Has Jadi 8 “Lalailah 
semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya,” yaitu ke- 
sibukannya terhadap huru-hara tersebut membuatnya tidak melihat lagi 
manusia yang amat dicintainya. Padahal ia adalah termasuk manusia yang 
paling lembut dan sangat perhatian, terhadap kondisi anak yang disusuinya. 
Untuk itu, Dia berfirman $ &.-' da 1s $ “Semua wanita yang menyusui anak- 
nya, ” dan tidak mengatakan «-',: (bentuk mudzak kar). Dia berfirman: 
$ 5) Us p "Dari anak yang Tan yaitu dari anak yang disusuinya 
sebelum disapih. Firman-Nya, $ —l5 JS 5 YA ai, $ “Dan gugurlah 
kandungan semua wanita yang hamil,” yaitu sebelum Sempurna kehamilannya 
karena dahsyatnya huru-hara tersebut. $ s AN S5, $ "Dan kamu 
lihat manusia dalam keadaan mabuk," dibaca $ SSL $, yaitu disebabkan 
kedahsyatan urusan yang menjadikan akal-akal mereka goncang dan rasio- 
rasio mereka lenyap. Barangsiapa yang melihat mereka, dia pasti mengira 


bahwa mereka dalam keadaan mabuk, $ X5 Ea MS Ing Ap 
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"Padahal sebenarnya mereka tidak mabuk, akan tetapi adzab Allah itu sangat 
keras." 
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Di antara manusia ada yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pe- 
ngetahuan dan mengikuti setiap syaitan yang jahat, (OS. 22:3) yang telah 
ditetapkan terhadap syaitan itu, bahwa barangsiapa yang berkawan dengan- 
nya, tentu dia akan menyesatkannya, dan membawanya ke dalam adzab 
neraka. (OS. 22:4) 


Allah Ta'ala berfirman mencela orang yang mendustakan hari berbangkit 
dan mengingkari kekuasaan Allah untuk menghidupkan orang mati sebagai 
upaya penolakan pembangkangan terhadap apa yang diturunkan oleh Allah # 
kepada para Nabi-Nya. Serta dalam perkataan, pengingkaran dan kekufurannya 


mengikuti setiap syaitan, jin dan manusia yang amat jahat. 


bale 0D SJ 3 AI Lp3d “Di antara manusia ada orang yang 
membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan,” yaitu tanpa ilmu yang 
benar, 6 ME LS X4 Ols5 FS 4d “Dan mengikuti setiap syaitan yang sangat 
jahat, yang telah ditetapkan terhadapnya.” Mujahid berkata: “Yaitu syaitan, 
yang berarti telah ditetapkan terhadap syaitan dengan ketetapan gadar. 
NY oo Ip "Bahwa barangsiapa yang berkgwan dengannya," yaitu mengikuti 
dan mencontohnya, $ dl Ii Il swag Lx 259 "Tentu dia akan menyesat- 
kannya, dan membawanya ke dalam adzab neraka," yaitu dia akan menyesat- 
kannya di dunia dan di akhirat. Dia akan mengantarkannya kepada adzab 
sa'ir (neraka) yaitu api yang panas, pedih, bergolak dan membara." 


As-Suddi berkata dari Abu Malik, bahwa ayat ini turun berkenaan 
dengan an-Nadhr bin al-Harits, demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu Juraij. 
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Hai manusia, kamu dalam na tentang kebangkitan (dari kubur): 
maka (ketahuilah) sesungguhnya Kami telah menjadikanmu dari tanah, 
kemudian dari setetes mani, kemudian dari segumpal darah, kemudian 
dari seumpal daging yang sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna, 
agar Kami jelaskan kepadamu dan Kami tetapkan dalam rahim, apa yang 
Kami kehendaki sampai waktu yang sudah ditentukan, kemudian Kami 
keluarkan kamu sebagai bayi, kemudian (dengan berangsur-angsur) kamu 
sampai pada kedewasaan, dan di antara kamu ada yang diwafatkan dan 
(ada pula) di antara kamu yang dipanjangkan umurnya sampai pikun, 
supaya dia tidak mengetahui lagi sesuatu pun yang dahulunya telah di- 
ketahuinya. Dan kamu lihat bumi ini kering, kemudian apabila Kami 
turunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah dan menumbuhkan 
berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah. (OS. 22:5) Yang demikian 
itu, karena sesungguhnya Allah, Dialah yang hag dan sesungguhnya Dialah 
yang menghidupkan segala yang mati dan sesungguhnya Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu, (OS. 22:6) dan sesungguhnya hari Kiamat itu pastilah 
datang, tidak ada keraguan padanya, dan bahwasanya Allah membangkit- 
kan semua orang di dalam kubur. (OS. 22:7) 
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Tatkala Allah 8 telah menceritakan orang yang menentang terjadinya 
hari kebangkitan dan mengingkari hari akhirat, Dia menyebutkan bukti-bukti 
kekuasaan-Nya dalam menjadikan hari Kiamat, sebagaimana yang dapat di- 
saksikan pada awal penciptaan. Maka Dia berfirman, & «:, 4. SS Ol el wi ? 
"Hai manusia, jika kamu dalam kebimbangan, " yaitu keraguan. Se? 


"Tentang kebangkitan," yaitu hari kembali, berdirinya para ruh dan jasad, 
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yaitu hari Kiamat. $ A7 Ss UP "Maka ketahuilah, sesungguhnya Kami 
telah menjadikanmu dari tanah," yaitu asal bibit kalian adalah dari debu. 
Dialah yang telah menciptakan Adam $ dari debu tersebut. $ 145 - #9 

"Kemudian dari setetes mani, "yaitu, kemudian Dia menj jadikan keturunannya 
dari setetes air yang jijik. $ &a4 ws Wi #? "Kemudian dari segumpal 
darah, kemudian dari segumpal daging." Hal itu adalah, ketika air mani telah 
bersarang di dalam rahim seorang wanita, ia akan tinggal di dalamnya selama 
40 hari, demikian pula bersandarnya segala sesuatu yang bergabung kepada 
air tersebut. Kemudian, air itu berubah menjadi segumpal darah merah dengan 
izin Allah Ta'ala dan tinggal di dalamnya selama 40 hari. Kemudian, darah 
itu berkembang hingga menjadi mudghah, yaitu segumpal daging yang belum 
memiliki bentuk dan garis-garis. Kemudian, Dia mulai membentuk dan meng- 
garisnya, dibentuklah kepala, dua tangan, dada, perut, dua paha, dua kaki 
dan seluruh anggota badan. Terkadang, wanita menggugurkannya sebelum 
terbentuk dan bergaris-garis serta terkadang pula digugurkannya, sedangkan 
bayi itu sudah menjadi bentuk dan garis. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
f3 salah PE Ka kaan ya 3 "Kemudian dari segumpal daging yang sempurna 
kejadiannya dan yang tidak sempurna, "yaitu sebagaimana kalian saksikan. 
gear HI ITS TA Sa 23 HIP "Agar Kami jelaskan kepadamu dan 
Kami Naga dalam rahim, apa yang Kami kehendaki sampai waktu yang 
sudah ditentukan," yaitu terkadang air itu menetap di dalam rahim, tidak di- 
gugurkan dan tidak ::eguguran. 


Sebagaimana Mujahid berkata tentang firman-Nya, $ Kla per ae ? 
"Yang sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna," yaitu keguguran itu 
bisa terjadi bagi yang sudah sempurna kejadiannya dan yang belum sempurna. 
Jika telah berlalu empatpuluh hari dan dia dalam keadaan menjadi segumpal 
daging, maka Allah mengutus Malaikat untuk meniupkan ruh kepadanya 
serta mengokohkannya sebagaimana yang dikehendaki oleh Allah && berupa 
ketampanan, kejelekan, laki-laki dan perempuan serta mencatat rizki dan 
ajalnya, celaka dan bahagianya. 


Sebagaimana yang tercantum di dalam ash-Shahihain, dari hadits al- 
A'masy, dari Zaid bin Wahab, bahwa Ibnu Mas'ud berkata: “Rasulullah # 
bersabda dan dia orang jujur yang dipercaya: 


BN Jan KE DG 3 Hah Ui Gi dal aa — dala Kabah Sai) 
HI Aa Ta GA WA Ja Uh Ja ia SPP 
(Aka Aek alay aliy Bj) EU 0S 


“Sesungguhnya masing-masing di antara kalian dikumpulkan penciptaannya 
di dalam perut ibunya empatpuluh hari berbentuk rilifah, kemudian menjadi 
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segumpal darah selama empatpuluh hari pula, kemudian menjadi gumpalan 
seperti potongan daging selama empatpuluh hari pula, kemudian diutuslah 
kepadanya Malaikat, lalu meniupkan kepadanya ruh dan diperintahkan untuk 
menulis empat perkara, ketentuan rizkinya, ketentuan ajalnya, ketentuan 
amalnya dan ketentuan ia akan celaka atau bahagia.” 


Firman-Nya, $ Sub Ke $ “Kemudian Kami keluarkan kamu 
sebagai bayi,” yaitu bayi yang lemah badannya, pendengaran, penglihatan, 
perasaan, gerak dan akalnya. Kemudian Allah memberikan kepadanya ke- 
kuatan sedikit demi sedikit, serta menumbuhkan rasa kasih sayang kepada 
kedua grang tuanya di sepanjang siang dan malam. Untuk itu, Dia berfirman, 
£ pan can AS S$ “Kemudian kamu sampai kepada kedewasaan,” yakni ke- 
kuatan itu Ken bertambah sempurna d dan sampai kepada masa muda dan 
menjadi orang yang indah di pandang. & (852 5: Su)? Dag di antara kamu 
ada yang diwafatkan,” yaitu di saat muda dan kuat. $ AN JI BI CA Su 39 
“Dan ada pula di antara kamu yang dipanjangkan umurnya sampai pikun,” yaitu 
sampai tua, jompo, lemah kekuatannya, akalnya dan pemahamannya serta 
semakin berkurang kondisi aktifitasnya dan kelemahan berpikirnya. Untuk 
itu, Dia berfirman, $ E5 Fe An ya Hau Kah: "Supaya dia tidak mengetahui lagi 
sesuatu pun yang dahulu telah diketahuinya," sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman: 


Ian Tenban ea An BEA doa Ted Ce Ah 0 Lalai BE akan ban Raat 
SIA Ty EMS EP AT or IS BPR AN on JP ID ya SS GP 
Maa aa Yah Lgu 
"Allah, Dialah yang menciptakanmu dari keadaan lemah, kemudian Dia men- 
jadikanmu sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat, kemudian Dia menjadikanmu 
sesudah kuat itu lemah kembali dan beruban. Dia menciptakan apa yang di- 


kehendaki-Nya dan Dialah Yang Mahamengetahui lagi Mahakuasa." (OS. Ar- 
Ruum: 54). 


Firman-Nya, $ Sula PMS "Dan kamu lihat bumi itu kering," ini 
merupakan bukti lain tentang kekuasaan Allah # untuk menghidupkan 
orang-orang yang mati, seperti Dia menghidupkan tanah yang mati dan kering, 
yaitu tanah tandus yang tidak memiliki tumbuhan sedikit pun. 


@atadah berkata: "Tanah-tanah tandus dan gersang." As-Suddi ber- 
kata: "Yaitu tanah mati." 


$ EN Ir Hy ig SA Ae Ui Tip 9 "Kemudian apabila 
Kami telah turunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah dan me- 
numbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah," yaitu kemudian, 
jika Allah telah menurunkan hujan kepadanya, maka ihtazzat, yaitu dia ber- 
gerak pada tumbuh-tumbuhan serta menghidupkan dan mengembangkannya 
setelah kematian. Kemudian menumbuhkan apa-apa yang dikandungnya 
berupa warna, berbagai jenis buah-buahan dan tanam-tanaman. Berkembang- 
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lah tumbuh-tumbuhan itu dengan berbagai ragam warna, rasa, bau, bentuk 
dan manfaatnya. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ — Ti 1 Aa 5 p “Dan 
menumbuhkan berbagai macam tumbuh- tumbuhan yang indah,” yaitu indah 
dipandang dan harum baunya. Firman-Nya $ » 5 : p In SL &W3 $ "Yang 
demikian itu, karena sesungguhnya Allah, Dialah yang hag," yaitu Maha encipta, 
pengatur dan pelaku apa saja yang dikehendaki-Nya. $ 5 TA ai 9 "Dan 
sesungguhnya Dialah yang menghidupkan segala yang mati," yaitu, en 
Dia menghidupkan tanah yang mati dan menumbuhkan darinya berbagai 
macam jenis. $ 28 »& 3s de Ai Ka Jus si "Sesungguhnya Rabb 
yang menghidupkannya tentu dapat menghidupkan yang mati, Sesungguhnya 
Dia Mahakuasa atas segala sesuatu." (OS. Fushshilat: 39). 


G3 LN Ts BUS SI, 9 "Dan sesun gguhnya hari Kiamat itu pastilah 
datang, tak ada keraguan padanya," yaitu $ Supia peristiwa yang tidak diragukan 
dan tidak disangsikan. $ ,, Bp Mod "Dan bahwasanya Allah mem- 
bangkitkan semua orang di dalam kubur," yaitu mengulang penciptaan mereka 
setelah mereka menjadi bangkai di dalam kubur serta mengadakan mereka 
kembali setelah lenyap. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Abu Rizin al-'Ugaili berkata: 
“Aku mendatangi Rasulullah &£, lalu aku bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana 
Allah menghidupkan orang-orang yang mati? Beliau menjawab: “Apakah 
engkau pernah melewati satu tanah kaummu yang tandus, kemudian engkau 
melewati tanah yang subur? Dia menjawab: Ya.” Beliau berkata: “Demikian- 


lah hari dikumpulkan.” 
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Dan di antara manusia ada orang-orang yang membantah tentang Allah 
tanpa ilmu pengetahuan, tanpa petunjuk dan tanpa Kitab (wahyu) yang 
bercahaya, (OS. 22:8) dengan memalingkan lambungnya untuk menyesatkan 
manusia dari jalan Allah. Ia mendapat kehinaan di dunia, dan di hari 
Kiamat Kami merasakan kepadanya adzab neraka yang membakar. (OS. 
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22:9) (Akan dikatakan kepadanya): "Yang demikian itu adalah disebabkan 
perbuatan yang dikerjakan oleh kedua tanganmu dahulu dan sesungguhnya 
Allah sekali-kali bukanlah penganiaya hamba-hamba-Nya." (OS. 22:10) 


Tatkala Allah $& menyebutkan kondisi sesatnya orang-orang bodoh 
yang taglid € dalam firman-Nya: : 
Gap Oa 1G A Ie SN Sta Tan Ca $ "Dan di antara manusia 
ada orang yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan dan mengikuti 
setiap syaitan yang sangat jahat.” (OS. Al-Hajj: 3). Dia menyebutkan di dalam 
ayat ini tentang kondisi para penyeru kesesatan di kalangan para pemimpin 
kekafiran dan bid'ah. Dia berfirman: 
$ mi SSS, SBY, Jis Pe Si s Ja PI Gay $ “Dan di antara manusia 
ada otang-orang yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa Kitab (wahyu) yang bercahaya," yaitu tanpa rasionalitas yang 
benar dan penukilan yang jelas, bahkan hanya semata-mata menggunakan 
rayu dan pikiran yang menyimpang. 


Firman-Nya, $ us et ? "Dengan memalingkan lambungnya." Ibnu 
“Abbas dan lain-lain berkata: “Yaitu orang yang sombong terhadap kebenaran 
yang diserukan kepadanya." 


Mujahid, @atadah dan Malik berkata dari Zaid bin Aslam, $ ailae er ? 
"Dengan memalingkan lambungnya, "yaitu memalingkan 4-5, yakni tengkuk- 
nya, dalam arti dia berpaling dari kebenaran yang diserukan kepadanya serta 
memalingkan tengkuknya dengan penuh kesombongan. 


Lugman berkata kepada anaknya, $ Nda Sis KAN, $ "Dan janganlah 
kamu memalingkan mukamu dari manusia," (9S. Lugman: 18). Yaitu, engkau 
memalingkannya dari mereka karena menyombon an diri terhadap mereka. 
Allah Ta'ala berfirman, $ (SC. 21 1 Buk HS II, $ "Dan apabila dibacakan 
kepadanya ayat-ayat Kami, dia berpaling dengan menyombongkan diri." (OS. 
31: 7). Firman-Nya, $ M JL 2 J1 “Untuk menyesatkan manusia dari 
jalan Allah,” sebagian mereka berkata: “Lam ini adalah lam akibat (dalam 
istilah bahasa), karena mereka tidak memiliki maksud demikian. Boleh jadi 
lamnya adalah lam ta'lil (lam sebab). Kemudian, adakalanya yang dimaksud 
adalah orang-orang yang menentang, atau yang dimaksud adalah bahwa si 
pelaku ini telah Kami bentuk dengan tabi'at buruk, agar Kami menjadikannya 
dalam golongan orang yang menyesatkan dari jalan Allah. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, $ s'- LI s J? Ta mendapat kehinaan di dunia," yaitu 
kehinaan dan kerendahan. Sebagaimana ketika ia sombong dari ayat-ayat 
Allah, niscaya Allah melemparkannya dalam kehinaan di dunia. Diberinya 
hukuman itu di dunia sebelum di akhirat. 


$ 3G LE US Sa se aa aa TA $ "Dan di hari Kiamat 
Kami merasakan kepadanya adzab neraka yang membakar. Yang demikian itu 
adalah disebabkan perbuatan yang dikerjakan oleh kedua tanganmu." Yaitu, hal 
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ini dikatakan kepadanya sebagai celaan dan ejekan. & Awali Sa ara 
. "Dan sesungguhnya Allah sekali-kali bukanlah penganiaya hamba-hamba-Nya." 
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Dan di antara manusia ada orang yang beribadah kepada Allah dengan 
berada di tepi: maka jika memperoleh kebajikan, tetaplah ia dalam keadaan 
itu, dan jika ia ditimpa oleh suatu bencana, berbaliklah ia ke belakang. 
Rugilah ia di dunia dan di akhirat. Yang demikian itu adalah kerugian 
yang nyata. (OS. 22:11) Ia menyeru selain Allah, sesuatu yang tidak dapat 
memberi mudharat dan tidak (pula) memberi manfaat kepadanya. Yang 
demikian itu adalah kesesatan yang jauh. (OS. 22:12) Ia menyeru sesuatu 
yang sebenarnya mudharatnya lebih dekat dari manfaatnya. Sesungguhnya 
yang diserunya itu adalah sejahat-jahat penolong dan sejahat-jahat kawan. 
(OS. 22:13) 


POT TN: 


» 


Muj ahid, @Gatadah dan selain keduanya berkata: “& 5'z & 9 Berada 
di tepi,' yaitu di atas keraguan.” Sedangkan selain mereka berkata: “Yaitu 
berada di atas tepi, di antaranya ialah, Ui &'&) yaitu tepi gunung.” Yakni, 
dia masuk ke dalam agama di tepinya, jika ia mendapatkan apa yang disenangi- 
nya, dia tetap berada di dalamnya, dan jika tidak (disenanginya) dia pun berlalu. 


Al-Bukhari berkata dari Ibnu “Abbas tentang ayat: 
LS IN IX ya AN Gp3 $ “Dan di antara manusia ada orang yang ber- 
ibadah kepada Allah dengan berada di tepi.” Yaitu, seorang laki-laki yang menuju 
Madinah. Jika isterinya melahirkan seorang anak laki-laki dan kudanya pun 
berkembangbiak, maka dia berkata: “Ini agama yang baik.” Jika isterinya 
tidak melahirkan serta kudanya tidak berkembangbiak, maka dia berkata: 
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“Ini agama yang buruk.” Mujahid berkata tent ang firman-Nya: 
$ AA “Jai $ "Berbaliklah ia ke belakang," yaitu kembali kepada kekafiran. 


Firman-Nya, $ 3 sa AN up "Rugilah dia di dunia dan di akhirat," 
yaitu, dia tidak meraih apa pun di dunia, sedangkan di akhirat saat dia berada 
dalam kekufuran kepada Allah Yang Mahaagung, maka dia berada di dalam 
puncak kecelakaan dan kehinaan. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ Ino MAS AU p "Yang demikian itu adalah kerugian yang nyata," yaitu 
sebuah kerugian yang, besar dan perdagangan yang merugi. Firman-Nya, 
SI YU, YSNU AN Op up 12K P "Ia menyeru selain Allah, sesuatu yang tidak 
dapat memberi dhan dan tidak pula memberi manfaat," yaitu berhala- 
berhala dan patung-patung yang dimintakan bantuan, pertolongan dan rizki, 
padahal mereka tidak memberikan manfaat dan mudharat. 


$ Ia JA P3 a13 5? "Yang demikian itu adalah kesesatan yang jauh." 
Firman-Nya, $ && Fi 22 yd 2x $ "Ia menyeru sesuatu yang sebenarnya 
mudharatnya lebih dekat dari manfaatnya," yaitu bahayanya di dunia sebelum 
di akhirat lebih dekat dari pada manfaat yang didapatkan di dalamnya. Sedang- 
kan di akhirat, maka bahayanya pasti dan yakin terjadi. Firman-Nya: 
Sa ma ae 3 "Sesungguhnya yang diserunya itu adalah sejahat- jahat 
penolong dan sejahat-jahat kawan." Mujahid berkata: “Berhala-berhala itu 
seburuk-buruk penolong yang diseru selain Allah.” $ PA Sad, 3 8 "Dan sejahat- 


jahat kawan," yaitu kawan dan keluarga. 
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Sesungguhnya Allah memasukkan orang-orang yang beriman dan mengerja- 
kan amal yang shalih ke alam surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai- 
sungai. Sesungguhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki. (OS. 22:14) 


Ketika Dia telah menyebutkan para pelaku kesesatan yang celaka, 
Dia mengiringinya dengan menyebutkan orang-orang yang berbakti dengan 
yang berbahagia, serta membuktikan keimanan mereka dengan perilaku mereka, 
lalu mereka beramal shalih dengan seluruh bentuk-bentuk tagarrub dan me- 
ninggalkan perkara munkar. Maka Dia pun mewariskan mereka tempat tinggal 
yang derajatnya amat tinggi di taman-taman surga. Ketika Allah $£ telah 
menyebutkan bahwa Dia menyesatkan mereka yang « celaka dan memberikan 
petunjuk kepada yang bahagia, Dia pun berfirman, $£ Lab Jaa DI 5) p "Sesung- 
guhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki." 
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Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah sekali-kali tiada menolongnya 
(Muhammad) di dunia dan akhirat, maka hendaklah ia merentangkan tali 
ke langit, kemudian hendaklah ia melaluinya, kemudian hendaklah ia 
pikirkan apakah tipu dayanya itu dapat melenyapkan apa yang menyakit- 
kan hatinya. (OS. 22:15) Dan demikianlah Kami telah menurunkan al- 
Our'an yang merupakan ayat-ayat yang nyata: dan bahwasanya Allah 
memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia kehendaki. (OS. 22:16) 


Ibnu “Abbas berkata: "Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah 
tidak akan menolong Muhammad &£ di dunia dan di akhirat, $ AP 
Maka hendaklah dia merentangkan sebab,” yaitu tali. $ #UXJI PI) ? "Ke langit," 
yaitu, langit rumahnya. AA «9 "Kemudian hendaklah ia melaluinya," 
kemudian hendaklah dia mencekiknya." Demikian yang dikatakan oleh 
Mujahid, 'Ikrimah, 'Atha', Abul Jauza, Oatadah dan selain mereka. Sedangkan 
perkataan Ibnu “Abbas dan para sahabatnya #&x lebih utama dan lebih jelas 
maknanya serta lebih bagus untuk mengejek. Karena maknanya adalah, barang- 
siapa yang menyangka bahwa Allah tidak akan menolong Muhammad, Kitab 
dan agama-Nya, maka hendaklah dia pergi dan membunuh dirinya sendiri, 
jika halitu menjadi pendirian kerasnya. Karena, Allah adalah penolong semua 
itu, bukan mustahil. 


Allah Ta' ala berfirman: 

GM Oa na EM Se S Ba et al 3 aa UP "Sesungguhnya kami 
menolong para Rasul Kami dan orang-orang yang beriman dalam kehidupan 
dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi. " (OS. Al-Mu'min: 51). Untuk itu, 
Dia berfirman, $ AT Ng Gadh Ja “is 9 "Kemudian hendaklah ia pikirkan 
apakah tipu dayanya itu dapat melenyapkan apa yang menyakitkan hatinya." 
As-Suddi berkata: "Yaitu tentang keadaan Muhammad &£." 'Atha' al-Khurasani 
berkata: "Maka hendaklah ia pikirkan apakah hal itu dapat Se Maa 
rasa marah yang terdapat dalam dadanya." Firman-Nya, $ Wjl ON ,$ "Dan 
demikianlah Kami telah menurunkannya," "yaitu a-Gur'an. $ G4 A9 

"Yang merupakan ayat-ayat yang nyata, " yaitu jelas dalam 2 dan maknanya 
sebagai hujjah dari Allah bagi manusia. $ 3, ur pa DN Ri ,$ "Dan bahwasanya 
Allah memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia kehandaka yaitu Dia me- 
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KI. 22. SURATALHAJ 


nyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya dan memberikan petunjuk kepada 
siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dia memiliki hikmah yang sempurna dan 
hujjah yang gath'i di dalam hal tersebut. $ 0 Na A3 Jaa Las E b "Dia tidak 
ditanya tentang apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai." 
(OS. Al-Anbiyaa': 23). 


Sedangkan bagi kebijaksanaan, rahmat, keadilan, ilmu, pemaksaan 
dan keagungan-Nya, tidak ada yang mampu menandingi dan Dia Mahacepat 
perhitungan-Nya. 


- Na TA ip ta Ke Td sala ker Na 


sd “ 20 “ag 2 y»- 0» An 3 Pd “ 
Eyang o Ke aalaa sea 
SE « 
2 Aga KP 


Sesungguhnya orang-orang beriman, orang-orang Yahudi, orang-orang 
Shabi-in, orang-orang Nasrani, orang-orang Majusi dan orang-orang musyrik, 
Allah akan memberi keputusan di antara mereka pada hari Kiamat. Se- 
sungguhnya Allah menyaksikan segala sesuatu. (OS. 22:17) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang para penganut agama-agama yang 
berbeda dengan orang-orang yang beriman di kalangan Yahudi dan Shabi-in. 
Masalah ini telah kita bicarakan di surat al-Bagarah dalam mengenal mereka, 
perbedaan pendapat tentang mereka, Nasrani, Majusi dan orang-orang yang 
berbuat syirik. Lalu mereka beribadah kepada sesembahan yang lain bersama 
Allah. Sesungguhnya Allah Ta'ala berfirman, $ 8-3 «4 45 y22 ? “Allah 
akan memberi keputusan di antara mereka pada hari Kiamat,” serta menghukum 
mereka dengan keadilan. Orang yang beriman akan masuk surga dan orang 
yang kafir akan masuk neraka. Sesungguhnya Allah Ta'ala Mahamelihat per- 
buatan-perbuatan mereka serta Mahamenjaga (mencatat) perkataan-perkataan 
mereka, Mahamengetahui rahasia-rahasia mereka, serta apa yang tersimpan 
di dalam dada mereka. 
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Apakah kamu tiada mengetahui, bahwa kepada Allah bersujud apa yang 
ada di langit, di bumi, matahari, bulan, bintang, gunung, pohon-pohonan, 
binatang-binatang melata dan sebagian besar daripada manusia? Dan 
banyak di antara manusia yang telah ditetapkan adzab atasnya. Dan 
barangsiapa yang dihinakan Allah, maka tidak seorang pun yang me- 
muliakannya. Sesungguhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki. (OS. 
22:18) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dialah yang berhak diibadahi, 
Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Karena segala sesuatu, baik secara 
taat atau terpaksa, harus sujud kepada keagungan-Nya. Dan sujudnya segala 
sesuatu secara taat atau terpaksa tersebut merupakan kekhususan bagi-Nya. 


$ 2 — 3 TA UbeN| — 2 Dea. S al 5 — '3 "Apakah kamu tiada 
mengetahui, bahwa kepada Allah bersujud apa yang ada di langit dan di bumi," 


yaitu dari kalangan Malaikat yang berada di segala penjuru langit dan hewan- 
hewan di segala penjuru, yang terdiri dari manusia, jin, binatang-binatang 
melata dan burung, $ -x&-— #Yie ba an ol |, $ "Dan tak ada satu pun melain- 
kan bertasbih dengan memuji- Nya” (MS. Al-Israa”: 44). 


Firman-Nya, $ : SEN, 23, 9 "Matahari, bulan, bintang," hal 
ini disebut untuk menjadi dalil, di mana semua itu disembah selain Allah. 
Maka, Dia menjelaskan bahwa semua itu sujud kepada Penciptanya dan semua- 
nya diatur dan dikendalikan oleh-Nya. 


Di dalam ash-Shahihain dari Abu Dzar &5, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda kepadaku: 


IR BG Ra Toga” A4 PE & cg $ Lg of o 
di 65) Jd Pa AS gan yg A1 TB (Spon osila Ai Cp en) 


ox A50 345 ox 


(aa Lp Ba Ag JT Of Ula PES 3 aa as Ci In 3 
“Apakah engkau tahu ke mana perginya matahari ini?” Aku menjawab: “Allah 
dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Beliau pun menjawab: “Sesungguhnya dia 
pergi, lalu sujud di bawah "Arsy, kemudian dia meminta perintah dan dikata- 
kan kepadanya: “Kembalilah ke tempat semula kamu datang.” 


Di dalam al-Musnad, Sunan Abi Dawud, Sunan an-Nasa'i dan Sunan 
Ibni Majah tentang hadits kusuf (gerhana), dinyatakan: 
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"Sesungguhnya matahari dan bulan adalah dua makhluk ciptaan Allah. Ke- 
duanya tidak mengalami peristiwa gerhana karena kematian atau kehidupan 
seseorang. Akan tetapi, jika Allah 4& menampakkan pada makhluk-Nya, 
maka makhluk tersebut akan tunduk dan patuh kepada-Nya." 


Sedangkan sujudnya gunung-gunung dan pohon-pohon adalah dengan 
miringnya bayangan keduanya ke kanan dan ke kiri. Ibnu “Abbas berkata: 
"Seorang laki-laki datang dan bercerita: “Ya Rasulullah, sesungguhnya aku 
semalam bermimpi bahwa seakan-akan akushalat di bawah sebuah pohon. 
Lalu aku sujud, maka pohon itu pun sujud karena sujudku dan aku mendengar 
dia berkata: Ya Allah, catatlah untukku dengan amalan ini di sisi-Mu pahala 
yang dapat menghapuskan dosaku dan jadikanlah hal itu sebagai simpanan 
untukku di sisi-Mu serta terimalah dariku sebagaimana Engkau menerimanya 
dari hamba-Mu, Dawud." Ibnu “Abbas berkata: “Lalu Rasulullah $ membaca 
ayat Sajdah, kemudian beliau pun sujud dan aku dengar beliau berdo'a seperti 
do'anya pohon yang diceritakan laki-laki itu.” (HR. At-Tirmidzi, Ibnu Majah 
dan Ibnu Hibban dalam Shahihnya). 


Firman-Nya, $ IU, 9 "Dan binatang-binatang yang melata," yaitu 
seluruh hewan. Telah tercantum di dalam hadits dari Imam Ahmad, bahwa 
Rasulullah £$£ melarang membuat mimbar dari punggung binatang. Betapa 
banyak kendaraan yang ditunggangi lebih baik atau lebih banyak berdzikir 
kepada Allah Ta'ala dari pada penunggangnya. Firman-Nya, $ AIA Sd 

"Dan banyak di antara manusia," yaitu sujud kepada Allah dalam mentaati- 
Nya dan ikhtiarnya dalam melaksanakan ibadah. $ JA xl 35 KS, 9 "Yang 
telah ditetapkan adzab atasnya," yaitu di antara orang yang enggan, sombong 
dan membangkang. & Wu jas MU t Ke PB yg 39 "Dan barangsiapa 
yang dihinakan Allah, maka tidak seorang pun yang memuliakannya. Sesungguh- 
nya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki." 


Abu Hurairah berkata: Rasulullah ## bersabda: 
AT Gt Ai 5 IG KI OWAN JS Sena! 231 SA TB SI) 
Pa ol 02 Nee MS ena 
(B1 A3 SB sid Hai Aid! AS Kata SPd 
"Jika Bani Adam membaca ayat Sajdah, syaitan pun menyingkir, menangis 
dan berkata: “Aduhai celakalah! Bani Adam diperintahkan untuk sujud, maka 
ia sujud dan ia pun mendapatkan surga. Sedangkan aku diperintahkan untuk 


sujud, akan tetapi aku menolak, maka aku pun mendapatkan neraka." (HR. 
Muslim). 


000 Ia 2 OT Oa ma Ia Oa ra ma Oa Oa ra ra Ia Lu na na NN SA 
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Inilah dua golongan (golongan mukmin dan golongan kafir) yang bertengkar, 
mereka saling bertengkar mengenai Rabb mereka. Maka orang kafir akan 
dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian dari api neraka. Disiramkan 
dir yang sedang mendidih ke atas kepala mereka. (OS. 22:19) Dengan air 
itu dihancurluluhkan segala apa yang ada dalam perut mereka dan juga 
kulit (mereka). (OS. 22:20) Dan untuk mereka cambuk-cambuk dari besi. 
(OS. 22:21) Setiap kali mereka hendak ke luar dari neraka lantaran ke- 
sengsaraan mereka, niscaya mereka dikembalikan ke dalamnya. (Kepada 
mereka dikatakan ): "Rasakanlah adzab yang membakar ini." (OS. 22:22) 


Tercantum di dalam ash-Shahihain, Abu Dzar bersumpah bahwa ayat 


Lini, & to SS Uas ulis P "Inilah dua golongan yang bertengkar, mereka 


saling bertengkar mengenai Rabb mereka," turun kepada Hamzah dan para 
sahabatnya serta "Utbah dan para sahabatnya pada hari mereka menampakkan 
diri di perang Badar. (Inilah lafazh al-Bukhari dalam Tafsirnya). Kemudian, 
al-Bukhari berkata bahwa “Ali bin Abi Thalib berkata: "Aku adalah orang 
pertama yang menggelar persengketaan di hadapan ar-Rahman pada hari 
Kiamat." 


Gais berkata: "Pada merekalah turun, $ 3 Sa UAS Ola P 
"Inilah dua golongan yang bertengkar, mereka saling bertengkar mengenai Rabb 
mereka, " mereka adalah orang-orang yang menampakkan diri di perang Badar, 
yaitu “Ali, Hamzah, 'Ubaidah, Syaibah bin Rabi'ah dan al-Walid bin "Utbah. 
Al-Bukhari menyendiri dalam meriwayatkannya. 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid tentang ayat ini: "Ini adalah 
perumpamaan orang kafir dan orang mukmin yang bertengkar tentang ke- 
bangkitan." 
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Di dalam satu riwayat lain, Mujahid dan 'Atha” berkata tentang ayat 
ini: "Mereka adalah orang-orang yang kafir dan orang-orang yang beriman." 
Perkataan Mujahid dan 'Atha' bahwa yang dimaksud dengan ayat ini adalah 
orang-orang yang kafir dan orang-orang yang beriman, mencakup seluruh 
perkataan serta menyangkut kisah Badar dan peristiwa yang lainnya. Ini adalah 
pilihan Ibnu Jarir dan pendapat itu adalah baik. 


Untuk itu, Dia berfirman, $ E 5: AA AS 6d "Maka 
orang kafir akan dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian dari api neraka," 
yaitu dibuatkan bagi mereka pakatan-pakaian dari api neraka. 


Sa'id bin Jubair berkata: "Yaitu dari tembaga dan sesuatu yang amat 
panas jika dipanaskan." 


Kol aki A0 Sei Moml 2 SB oa “ie? "Disiramkan air 
yang sedang mendidih ke atas kepala AE Dengan air itu dihancurluluhkan 
segala apa yang ada dalam perut mereka dan juga kulit mereka," jika disiramkan 
di atas kepala-kepala mereka al-hamim, yaitu air panas yang amat panas. Sa'id 
bin Jubair berkata: "Dia adalah timah yang menghancurluluhkan gaji dan 
usus yang ada di dalam perut mereka." Demikian yang dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair dan selain mereka. Demikian pula meng- 
hancurluluhkan kulit-kulit mereka. Firman-Nya, Gara ya ra 3? "Dan 
untuk mereka cambuk-cambuk dari besi." 


Imam Ahmad berkata dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah $& bersabda: 
Sa Aa me AE ee mn eta TB NU AED On KAM Kana 
( PI op Oakalta ONE dl mor GEN CL bed Up lead UT) 


“Seandainya cambuk-cambuk besi itu diletakkan di bumi, lalu dua makhluk 
berhimpun, niscaya mereka tidak dapat menguranginya dari bumi.” 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya, $ J5 ara $$ "Dan 
untuk mereka cambuk-cambuk dari besi," mereka dipukul dengannya, sehingga 
setiap anggota badan hancur berantakan, lalu mereka berteriak: "Celaka." 


Firman-Nya, $ 45 | taat “2 Bet aa As all Pai ws 9 "Setiap kali 
mereka hendak keluar dari neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka 
dikembalikan ke dalamnya." Al-A'masy berkata dari Abudz-Dzabyan, bahwa 
Salman berkata: "Api neraka itu hitam Jegam, kayu dan lak tidak bersinar. 
Kemudian dia membaca: $ 45 Isis! Sa Ga png ol La WS 9 "Setiap kali 
mereka hendak keluar dari neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka 
dikembalikan ke dalamnya." 


Fudhail bin Tyadh berkata: "Demi Allah, mereka tidak akan dapat 
keluar, karena kaki-kaki mereka dibelenggudan tangan-tangan mereka diikat. 
Akan tetapi, kayu api neraka mengangkat mereka dan cambuk-cambuk api 
neraka akan mengembalikan mereka." Firman-Nya, $ al His 33, $ 
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“Rasakanlah gdzab yang membakar ini,” 'seperti firman-Nya: 

Sapa Tu » ES GAN JUN ia La “8 Jas 9 "Dan dikatakan kepada mereka: 
Rasakanlah siksa serak yang dahulu kamu dustakan." '(OS. As-Sajdah: 20), 
makna perkataan tersebut adalah bahwa mereka dihinakan dengan siksaan, 
perkataan atau dan perbuatan. 
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Sesungguhnya Allah memasukkan orang-orang beriman dan mengerjakan 
amal yang shalih ke dalam surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai- 
sungai. Di surga itu mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari 
emas dan mutiara, dan pakaian mereka adalah sutera. (OS. 22:23) Dan 
mereka diberi petunjuk kepada ucapan-ucapan yang baik dan ditunjuki 
(pula) kepada jalan (Allah) yang terpuji. (OS. 22:24) 


Ketika Allah Ta'ala telah mengabarkan tentang kondisi penghuni 
neraka -kita berlindung kepada Allah dari kondisi mereka-, serta hukuman, 
kehinaan, pembakaran dan pembelengguan yang mereka dapatkan serta baju- 
baju api neraka yang dipersiapkan untuk mereka, Dia pun kemudian me- 
nyebutkan kondisi penghuni surga-kita meminta kepada Allah dari keutamaan 
dan kelebihan- -Nya.- Maka Dia berfirman: 
$ ag Yi PSA MS AI 3, Iya 21 Ta 3 Ji ? “Sesungguhnya 
Allah memasukkan orang-orang beriman dan mengerjakan amal shalih ke dalam 
surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai-sungai,” yaitu alirannya me- 
nembus pada naungan, sisi-sisi dan pinggir-pinggirnya serta di bawah pohon- 
pohon dan istana-istananya yang dapat diarahkan kemana saja menurut apa 
yang mereka kehendaki dan inginkan. $ &5 « ss ? “Mereka diberi perhiasan 
di dalamnya,” berupa beberapa perhiasan. $ Ar LAS da ye va? Dengan 
gelang-gelang dari emas dan mutiara,” yaitu di tangan-tangan mereka, sebagai- 
mana sabda Nabi &# dalam hadits Muttafag “alaih: 
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"Perhiasan orang mukmin itu akan mencapai anggota yang sampai kepadanya 
wudhu." 


Firman-Nya, $ 2 45 HA, $ "Dan pakaian mereka adalah sutera," 
kontradiktif dengan pakaian penghuni neraka yang disandangkan kepada 
mereka. Pakaian mereka adalah dari sutera, yang tipis dan yang tebal. 


Di dalam hadits shahih: 
dea BA — ka 3 KG 3 GW SE, HA Yadi KY) 


( SAN 


"Janganlah kalian memakai sutera dan sutera halus di dunia. Karena, barang- 


siapa yang memakainya di dunia, niscaya ia tidak akan memakainya di akhirat." 


“Abdullah bin az-Zubair berkata: "Barangsiapa yang tidak memakai 
sutera di akhirat, maka berarti dia tidak masuk ke dalam Jannah." 


Allah Ta'ala berfirman, $ ' 2 £ 3 SA $ "Dan pakaian mereka 
adalah sutera." Firman-Nya, $ d na Ri ta |2a, $ "Dan mereka diberi 
petunjuk kepada ucapan-ucapan yang baik," seperti firman Allah: 
$£ Se 143 4? Dan ucapan penghormatan mereka adalah salaam.” (GS. 
Ibrahim:23). Maka mereka diberi petunjuk ke tempat yang di dalamnya mereka 
mendengar ucapan-ucapan yang baik. Firman-Nya, $ B3 Ea 30 mat Ps: 
"Dan mereka disambut dengan penghormatan dan ucapan selamat di dalamnya," 
(OS. Al-Furgaan: 75), tidak sebagaimana dihinakannya penghuni neraka 
dengan ucapan-ucapan yang berisi hinaan dan ejekan. Lalu dikatakan kepada 
mereka, $ HA AE Ip 9 "Rasakanlah olehmu adzab yang membakar." 
(OS. Ali 'Imran: 181). Firman- “Nya, Ga Bp Sd Ia, 9 "Dan ditunjuki 
pula kepada jalan Allah yang terpuji," yaitu ke tempat yang di dalamnya mereka 
memuji Rabb mereka atas kebaikan, nikmat dan tuntunan yang diberikan- 
Nya kepada mereka. Sebagaimana yang diberitakan di dalam hadits shahih: 


( « Fa Opal CS Aa 22 2 PAN ap 2 1) 


"Sesungguhnya mereka mendapatkan ilham untuk bertasbih dan bertahmid 
sebagaimana mereka mendapatkan ilham untuk bernafas." 


1 Sebagian : ahli tafsir berkata tentang firman-Nya: 
Il 3 dl Il Isa, $ "Dan mereka diberi petunjuk kepada ucapan-ucapan 
yang baik," yaitu al-Gur'an. Satu pendapat mengatakan: “Laa Ilaaha Illalaah.” 
Dan pendapat lain mengatakan: “Yaitu dzikir-dzikir yang disyari'atkan.” 


SI bp II A3,$ "Dan ditunjuki (pula) kepada jalan (Allah) yang 
terpuji," yaitu jalan yang lurus di dunia. Semua ini tidak bertentangan dengan 
apa yang telah kami sebutkan. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan menghalangi manusia dari jalan 
Allah dan Masjidil Haram yang telah Kami jadikan untuk semua mannsia, 
baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir dan siapa yang ber- 
maksud di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim, niscaya akan 
Kami rasakan kepadanya sebahagian siksa yang pedih. (OS. 22:25) 


Allah Ta'ala berfirman mengingkari orang-orang kafir yang berupaya 
menghalangi kaum mukminin dari mendatangi Masjidil Haram dan menunai- 
kan ibadah di dalamnya s serta ,pengakuan mereka bahwa mereka adalah para 
wali-Nya, $ 0 AV) UI Os IN IE, $ "Dan mereka bukanlah orang-orang 
yang berhak menguasainya. Orang-orang yang berhak men guasainya hanyalah 
orang-orang yang bertakwa." (OS. Al-Anfaal: 34). Di dalam ayat ini terkandung 
dalil bahwa ayat ini termasuk ayat Madaniyyah. Di antara sifat mereka, dalam 
kekufuran, mereka menghalangi manusia dari jalan Allah dan juga menghalangi 
orang-orang beriman yang hendak pergi ke Masjidil Haram, padahal mereka 
adalah orang-orang yang berhak untuk itu dalam perintah tersebut. Firman- 
Nya, $ 3 Ad SU Ya at Aa Pa ? Yang telah Kami jan nan untuk 
semua manusia, baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir,” yaitu 
mereka melarang manusia untuk sampai ke Masjidil Haram. Padahal, Allah 
telah menjadikan hal tersebut sebagai syari'at yang sama, tidak ada perbedaan 
antara yang bermukin di tempat tersebut maupun orang yang tinggal jauh 
dari tempat tersebut. $ #4 LK No $ "Baik yang bermukim di situ 
maupun di padang pasir." Di antaranya ialah kesamaan manusia di wilayah 
seperempat Makkah dan tinggal di dalamnya. Begitu pula yang dikatakan oleh 
“Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 

Gas SNP "Baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir," 
penduduk Makkah dan selain mereka singgah di Masjidil Haram. 


Mujahid berkata: “$ AN, ad AS Aa ? Baik yang bermukim di situ 
maupun di padang pasir,” penduduk Makkah dan selain mereka memilik hak 
yang sama dalam tempat tinggal, demikianlah yang dikatakan oleh Abu Shalih, 
“Abdurrahman bin Sabith dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


“Abdurrazzag berkata dari Ma'mar, dari Gatadah: "Dalam masalah 
itu sama saja, untuk penduduk kota Makkah maupun penduduk lainnya.” 
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Masalah ini diperselisihkan oleh Imam asy-Syafi'i dan Ishag bin Rahawaih di 
Masjid al-Khif dan dihadiri oleh Ahmad bin Hanbal. Imam asy-Syafi'i ats 
berpendapat bahwa seperempat Makkah dapat dimiliki, diwarisi dan disewa- 
kan. Beliau berdalil dengan hadits az-Zuhri, dari “Ali bin al-Hasan, dari 'Amr 
bin 'Utsman, bahwa Usamah bin Zaid berkata: 


(aa Ja IG Jay :JW SK Dio UE JA SI ay Ga 

(PSI Amal! Yg mekemad! BI S PN) JB 3 
“Aku bertanya: “Ya Rasulullah, apakah besok engkauakan singgah di rumah- 
mu di Makkah?" Maka beliau bersabda: “Apakah “Agil meninggalkan riba'” 
untuk kita?” Kemudian beliau bersabda: “Seorang kafir tidak dapat mewarisi 


orang muslim dan orang yang muslim tidak dapat mewarisi orang yang kafir.” 


(Hadits ini ditakhrij dalam ash-Shahihain). 


Beliau pun berdalil dengan sebuah riwayat, bahwa “Umar bin al- 
Khaththab membeli sebuah rumah di kota Makkah dari Shafwan bin Umayyah. 
Lalu, dia menjadikan rumah itu sebagai tempat tahanan dengan biaya 4000 
dirham. Itulah pendapat Thawus dan 'Amr bin Dinar. Sedangkan Ishag bin 
Rahawaih berpendapat bahwa seperempat Makkah tidak dapat diwarisi dan 
tidak dapat disewakan. Inilah yang menjadi madzhab sekelompok ulama salaf 
serta ditegaskan oleh Mujahid dan “Atha'. 


Ishag bin Rahawaih berdalil dengan hadits riwayat Ibnu Majah bahwa 
'Algamah bin Nadh-lah berkata: "Rasulullah &, Abu Bakar dan Umar wafat. 
Tidak ada yang mengakui ruba' Makkah kecuali para tawanan. Jika dia butuh, 
dia boleh tinggal dan jika dia tidak butuh, dia dapat memberikannya kepada 
orang lain untuk tinggal. Berkata “Abdurrazzag bin Mujahid dari ayahnya 
bahwa “Abdullah bin 'Amr berkata: "Tidak halal menjual rumah-rumah di 
kota Makkah dan tidak halal pula untuk menyewakannya." Dia berkata pula 
dari Ibnu Juraiy bahwa 'Atha melarang sewa-menyewa di tanah haram. Dia 
mengabarkan kepadaku bahwa “Umar bin al-Khaththab melarang membuat 
pintu-pintu di rumah-rumah kota Makkah agar orang yang haji singgah di 
halamannya. Orang pertama yang membuat pintu-pintu rumahnya adalah 
Suhail bin 'Amr. Lalu Umar bin al-Khaththab mengirim utusan kepadanya 
untuk masalah itu dan berkata: "Lihatlah aku, hai Amirul Mukminin, se- 
sungguhnya aku adalah seorang pedagang dan aku ingin membuat dua pintu 
yang dapat menahan punggungku (untuk tidur)." Maka “Umar berkata: "Kalau 
demikian, boleh untukmu." 


“Abdurrazzag berkata dari Ma'mar, dari Manshur, dari Mujahid, bahwa 
“Umar bin al-Khaththab berkata: “Hai penduduk Makkah, janganlah kalian 
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membuat pintu pada rumah-rumah kalian, agar orang-orang desa tinggal di 
mana pun yang ia kehendaki.” Ma'mar mengabarkan kepada kami dari orang 
yang mendengar “Atha' berkata (tentang ayat), 5, MI ad BA Tyo p Baik 
yang bermukim di situ maupun di padang pasir, ” mereka singgah dimana saja 
yang mereka kehendaki. 


Ad-Daruguthni meriwayatkan dari hadits Ibnu Abu Najih, dari 
“Abdullah bin ' Amr secara maugut: "Barangsiapa yang memakan uang sewaan 
rumah-rumah Makkah, maka dia berarti makan api neraka.” 


Imam Ahmad menengahi pendapat itu dengan berkata: "Dia dapat 
dimiliki, diwarisi dan tidak dapat disewakan sebagai upaya menggabungkan 


berbagai dalil." 


Firman-Nya, $ Aa SN Ia Sh A8 37 cd “Dan siapa yang 
bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan, niscaya akan Kami rasakan 
kepadanya sebahagian siksa yang pedih.” Sebagian ahli tafsir dari ahli bahasa 
berkata: “Huruf ba di sini adalah tambahan, seperti firman-Nya: 

$ Ul L5£P Yang menghasilkan minyak," yaitu menghasilkan minyak.” 
Demikian pula firman-Nya, $ 3&Jh 48 », 4, ? “Dan siapa yang bermaksud di 
dalamnya melakukan kejahatan,” yang maksudnya berarti sebuah pengingkaran. 
Yaitu, menginginkan perkara cemar yang termasuk maksiat. 


Firman-Nya, $ Jb $ "Secara zhalim," yaitu secara sengaja dan ber- 
maksud secara zhalim tanpa adanya unsur yang memalingkan makna itu. 
Ibnu Juraij berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu secara sengaja.” 


Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Secara zhalim yaitu 
dengan berbuat syirik." 


Mujahid berkata: "(Yaitu), beribadah kepada selain Allah di dalamnya." 
Demikian yang dikatakan oleh Gatadah dan selainnya. Al-'Aufi berkata dari 
Ibnu “Abbas: "Secara zhalim yaitu menganggap halal sesuatu yang diharamkan 
oleh Allah kepadamu berupa keburukan atau pembunuhan, sehingga engkau 
menzhalimi orang yang tidak berbuat zhalim kepadamu dan membunuh 
orang yang tidak membunuhmu. Jika ia melakukan hal tersebut, maka dia 
wajib mendapatkan adzab yang amat pedih.” 


Mujahid berkata: "Secara zhalim yaitu dia beramal dengan suatu amal 
yang buruk." Ini merupakan kekhususan tanah haram, yaitu bahwa orang 
yang tinggal di padang pasir akan dihukum karena keburukan jika ia ber- 
maksud melakukannya, sekalipun belum terlaksana. 


Ibnu Abi Hatim berkata dalam Tafsirnya dari “Abdullah bin Mas'ud 
tentang firman-Nya, $ bb Jk «8». «4, 9 "Dan siapa yang bermaksud di 
dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim," seandainya seseorang hendak 
melakukan kejahatan di dalamnya secara zhalim, niscaya Allah akan merasakan 
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kepadanya adzab yang amat pedih. Syu'bah berkata: "Dia menyampaikan 
ceritanya kepada kami dan aku tidak menyampaikan kepada kalian." Yazid 
berkata: "Sungguh dia sudah menyampaikannya." Ahmad meriwayatkan dari 
Yazid bin Harun, aku berkata: “Isnad ini shahih menurut syarat al-Bukhari, 
sedangkan memaugufkannya lebih tepat daripada memarfu'kannya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan: "Ibnu “Abbas berkata tentang firman 
Allah Ta'ala, $ ala: ML 48 2, ya, 9 Dan siapa yang bermaksud di dalamnya 
melakukan kejahatan secara zhalim,” yaitu turun pada “Abdullah bin Unais 
bahwa Rasulullah ## mengutusnya bersama dua orang laki-laki, yang satu dari 
Muhajirin dan yang satu lagi dari Anshar. Lalu, mereka berbangga-bangga 
dengan keturunan, maka “Abdullah bin Unais begitu murka dan kemudian 
membunuh orang Anshar. Kemudian dia murtad dari Islam dan melarikan 
diri ke Makkah, maka turunlah ayat ini, $ db: sdh ad 3 uas 2 "Dan siapa 
yang bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim," yaitu barang- 
siapa yang datang ke tanah haram melakukan kejahatan, yakni berpaling dari 
Islam." 


Atsar-atsar ini, sekalipun menunjukkan bahwa semua itu termasuk 
kejahatan, akan tetapi ayat ini lebih umum dari semua itu, bahkan di dalamnya 
mengandung peringatan bagi sesuatu yang lebih berat dari hal tersebut. Untuk 
itu, ketika pasukan gajah hendak merobohkan Baitullah, Allah mengutus 
kepada mereka burung-burung Ababil dengan melontari mereka batu-batuan 
dari Sijjil, hingga menjadikan mereka seperti daun-daun yang dimakan ulat. 
Yaitu menghancurkan mereka serta menjadikan mereka sebagai pelajaran 


dan ancaman bagi setiap orang yang ingin berbuat keburukan. Untuk itu, 
tercantum di dalam hadits bahwa Rasulullah & bersabda: 


Ge A02. 


(BA IU LS PI Ga slam AI He iba YA) 


"Satu pasukan tentara berusaha memerangi Baitullah, hingga saat mereka 
berada di padang pasir, mereka ditenggelamkan seluruhnya." 
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Dan (ingatlah) ketika Kami memberikan tempat kepada Ibrahim di tempat 
Baitullah (dengan mengatakan): "Janganlah kamu menyekutukan sesuatu 
pun dengan-Ku dan sucikanlah rumah-Ku ini bagi orang-orang yang thawaf, 
orang-orang yang beribadah dan orang-orang yang ruku' dan sujud. (OS. 
22:26) Dan berserulah kepada manusia untuk mengerjakan haji, niscaya 
mereka akan datang kepadamu dengan berjalan kaki, dan mengendarai 
unta yang kurus yang datang dari segenap penjuru yang jauh. (OS. 22:27) 


Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia memberikan Ibrahim sebuah 
tempat di Baitullah. Hal ini dalam arti, Dia memberikan arahan kepadanya, 
menyerahkan dan mengizinkan untuk membangunnya. Dengan ayat ini, 
dijadikan dalil oleh kebanyakan orang yang berpendapat bahwa Ibrahim #&&! 
adalah orang pertama yang membangun Baitul 'Atig (Ka'bah) dan tidak ada 
orang lain yang membangun sebelumnya. 


Sebagaimana yang tercantum di dalam ash-Shahihain: 

JW dj, P3 Hina! & Ipa 5 "3 ye 3 & “£ 
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Dari Abu Dzar, ia berkata, aku bertanya: "Ya Rasulullah, masjid apa yang 
pertama kali diletakkan di bumi?" Beliau menjawab: "Masjidil Haram." Aku 
bertanya kembali: "Kemudian apa lagi?" Beliau menjawab: "Masjidil Agsha'." 
Aku bertanya: "Berapa jarak di antara keduanya?" Beliau menjawab: "Empat- 
puluh tahun." Sesungguhnya Allah 8£ berfirman: “Sesungguhnya rumah yang 
mula-mula dibangun untuk tempat beribadah manusia ialah Baitullah di Bakkah 
yang diberkahi.” (OS. Ali Imran: 96). Allah Ta'ala berfirman: "Dan telah 
Kami perintahkan kepada Ibrahim dan Isma'il: Bersihkanlah rumah-Ku untuk 
orang-orang yang thawaf, yang i'tikaf, yang ruku' dan yang sujud." (OS. Al- 
Bagarah: 125). 


Ta RA RL LN RA LN LN LL sn aa BB LB LL LL 


Cerita tentang hadits-hadits yang berkenaan dengan pembangunan 
Baitullah yang tercantum dalam kitab-kitab shahih dan atsar sudah kita lalui 
dan tidak perlu kita ulang dalam pembahasan ini. 


Mp 


Di dalam ayat ini, Allah Ta'ala berfirman, Ss & B2 Op "Jangan: 
lah kamu menyekutukan sesuatu pun dengan. -Ku," yaitu bangunlah rumah i itu 
atas nama-Ku Yang Esa saja. & —— 'eb, 9 “Dan sucikanlah rumah Kui ini. 
@atadah dan Mujahid berkata: “Dari syirik.” $ da 5 “ Mata 3 UU bd 
“Untuk orang-orang yang thawaf, yang berdiri, yang ruku' dan yang sujud,” 
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yaitu jadikanlah rumah itu bersih bagi orang-orang yang beribadah kepada 
Allah yang Mahaesa, yang tidak ada sekutu bagi-Nya.” Thawaf di sisi Ka'bah 
itu adalah suatu kebaikan. Dia merupakan ibadah khusus di sisi Baitullah, 
karena hal itu tidak boleh dilakukan di satu tempat mana pun di muka bumi 
ini selain Baitullah. $ -W, » "Orang yang berdiri," yaitu di waktu shalat. 
Untuk itu Dia berfirman, $ sx SJ, 9 "Yang ruku' dan yang sujud." Thawaf 
diiringi dengan shalat, karena keduanya tidak disyari'atkan kecuali khusus 
untuk Baitullah. Thawaf langsung di sisinya, sedangkan shalat harus meng- 
hadapnya dalam banyak kesempatan, kecuali beberapa pengecualian pada 
waktu tersamarnya kiblat, dalam peperangan, dan shalat sunnah di saat safar. 


Firman-Nya, $ A A3 S os 5 $ “Dan berserulah kepada manusia 
untuk mengerjakan haji,” yaitu yang menyeru manusia untuk berhaji serta 
mengajak mereka untuk haji ke rumah yang telah Kami perintahkan untuk 
membangunnya ini. Lalu, diceritakan bahwa Ibrahim berkata: “Ya Rabbku, 
bagaimana aku menyampaikan hal ini kepada manusia sedangkan suaraku 
tidak dapat menjangkau mereka?” Allah berfirman: “Berserulah, dan Aku 
yang akan menyampaikan.” Maka, Ibrahim berdiri di magamnya, -satu pen- 
dapat mengatakan- di atas sebuah batu, yang lain mengatakan, di atas bukit 
Shafa dan yang lain mengatakan, di atas Jabal Abu Oubaisy. Ibrahim berseru: 
“Hai manusia, sesungguhnya Rabb kalian telah menjadikan sebuah rumah, 
maka berhajilah kalian.” Dikatakan, saat itu gunung pun tunduk, hingga 
suaranya sampai ke pelosok bumi dan Allah memperdengarkan (sampai) 
kepada anak yang masih ada di rahim ibunya dan di tulang sulbi ayahnya. 
Semua yang mendengarnya, berupa batu, pasir dan pohon-pohon serta siapa 
saja yang telah dicatat oleh Allah untuk pergi haji hingga hari Kiamat (telah 
menjawabnya). Labbaik Allahumma Labbaik. Inilah kandungan makna per- 
kataan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair dan banyak 
ulama Salaf lainnya. 


Firman-Nya, $ 3s SE, Ye, Bj p "Niscaya mereka akan datang 
kepadamu dengan berjalan kaki dan mengendarai unta yang kurus yang datang 
dari segenap penjuru yang jauh," ayat ini dijadikan dalil oleh ulama yang ber- 
pendapat bahwa haji dengan berjalan kaki bagi yang mampu melakukannya 
lebih afdhal dari pada haji dengan memakai kendaraan. Karena Allah men- 
dahulukannya dalam penyebutan, maka hal itu menunjukkan perhatian besar 
mereka, kuatnya tekad mereka dan gigihnya maksud mereka. 


Sedangkan pendapat yang dipegang oleh banyak ulama adalah bahwa 
haji dengan berkendaraan lebih afdhal karena mencontoh Rasulullah #£ di- 
mana beliau berhaji dengan memakai kendaraan, padahal amat sempurna 


kekuatan beliau &£. 


Firman-Nya, $: - 3s Ye sa 9 "Yang datang dari segenap penjuru yang 
jauh, " yaitu dari setiap jalan, sebagaimana Dia berfirman, $ St Erlb3 Las UKS, $ 


rn 2... mn ea Sa Ma Sa 0 ea EP KK MK MM JM WAK KL MLM KKM KK KA Km 


PS 3S SAS SAI SAS ASASI Sa na In aa DD. . X. “Io. 3 


Tafsir Ibnu Katsir Juz - 


3g, Ta Ta, Ta AA ta Ta Ta Ta TI Ta Ca Ta Ta Ta Ta Ca Ta GP AP AP oa AP AP LP LP LP AL S3 AS A3 SS AS AS AT A3 AL 


Ns 


ESEK Y 22. SURATAL HA) benda: 


"Dan telah Kami jadikan di bumi itu jalan-jalan yang luas." (OS. Al-Anbiyaa': 
31). Firman-Nya, $ s-£ $ yaitu jauh, itulah yang dikatakan oleh Mujahid, 
“Atha', as-Suddi, Gatadah, Mugatil bin Hayyan, ats-Tsauri dan selain mereka. 


Ayat ini seperti firman-Nya yang mengabarkan tentang Ibrahim 558 
yang berkata di dalam do'anya: $ — So AI La sASl SLS 9 "Maka 
jadikanlah hati manusia cenderung kepada mereka," maka tidak ada seorang 
pun pemeluk agama Islam kecuali dia pasti amat senang melihat Ka'bah dan 
thawaf di sekitarnya, dan manusia mendatanginya dari seluruh arah dan 
pelosok. 


Rage 
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Supaya mereka menyaksikan berbagai manfaat bagi mereka dan supaya 
mereka menyebut nama Allah pada hari yang telah ditentukan atas rizki 
yang Allah telah berikan kepada mereka berupa binatang ternak. Maka 
makanlah sebahagian daripadanya dan (sebahagian lagi) berikanlah untuk 
dimakan orang-orang yang sengsara lagi fakir. (OS. 22:28) Kemudian, 
hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang ada pada badan mereka 
dan hendaklah mereka menyempurnakan nadzar-nadzar mereka dan hen- 
daklah mereka melakukan Thawaf sekeliling rumah yang tua itu (Baitullah). 
(OS. 22:29) 


Ibnu “Abbas berkata: $ Pe) BL | ag33 $ "Agar mereka menyaksikan 
berbagai manfaat bagi mereka," yaitu berbagai manfaat dunia dan akhirat. 
Adapun berbagai manfaat akhirat adalah keridhaan Allah Ta'ala, sedangkan 
manfaat dunia adalah apa saja yang mereka dapatkan berupa (manfaat) binatang, 
penyembelihan dan perdagangan. 


Demikian pula Mujahid dan selain mereka berkata: "Yaitu berbagai 
manfaat dunia dan akhirat, seperti firman-Nya: 
$ Aan oa Seab ukar ad Aa Kar «JP "Tidak ada dosa bagimu untuk mencari 
karunia dari Rabbmu." (OS. Al-Bagarah: 198). 
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Syu'bah dan Husyaim berkata dari Abu Basyar, dari Sa'id, dari Ibnu 
“Abbas #&&: "Hari-hari itu adalah 10 hari Dzulhijjah." (Dita'lig oleh al-Bukhari 
dengan sighat jazam) Itulah madzhab asy-Syafi'i dan pendapat masyhur dari 
Imam Ahmad bin Hanbal. 


Al-Bukhari meriwayatkan: 

Yg 138 (SIB Ng head Nobi ed kan! La) IS BA LP EA 
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(ria Er ey 
Dari Ibnu “Abbas bahwa Nabi #&, beliau bersabda: "Tidak ada suatu amal pada 
hari-hari tersebut yang lebih utama dari hari ini." Mereka bertanya: "Tidak 
juga jihad fii sabiilillaah?" Beliau menjawab: "Tidak juga jihad fii sabiilillaah, 
kecuali seseorang yang keluar mengorbankan jiwa dan hartanya dan tidak ada 


lagi yang kembali sedikit pun." (HR. Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan 
Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: "Hadits hasan gharib shahih."). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir secara marfu' bahwa ini (hari 
yang dimaksud) adalah tanggal 10 yang disumpah oleh Allah dalam firman- 
Nya, $ 52 JI, Lal, 9 "Demi fajar, dan malam yang sepuluh." (OS. Al-Fajr: 

1-2). Sebagian ulama Salaf mengatakan bahwa itulah yang dimaksud dengan 
firman-Nya, $ 50 UML, 9 "Dan Kami sempurnakan jumlah malam itu 
dengan sepuluh." (OS. ALA 'raaf: 142). 


Di dalam Sunan Abi Dawud disebutkan bahwa Rasulullah 8 berpuasa 
pada tanggal 10 tersebut. Tanggal 10 tersebut meliputi hari “Arafah yang ter- 
dapat di dalam Shahih Muslim bahwa Abu Gatadah berkata: "Rasulullah #& 
ditanya tentang puasa hari “Arafah." Beliau menjawab: "Aku berharap kepada 
Allah bahwa puasa (“Arafah) itu menghapuskan dosa tahun yang lalu dan yang 
akan datang.” Serta mencakup pula hari haji yang disebut sebagai hari Haji 
Akbar." Terdapat sebuah hadits yang menunjukkan bahwa hari itu adalah 
hari yang paling utama di sisi Allah. 


(Pendapat kedua, tentang hari-hari tertentu) Al-Hakam berkata dari 
Migsam, dari Ibnu “Abbas &5, hari-hari tertentu itu adalah hari penyembelihan 
dan tiga hari sesudahnya. 


(Pendapat ketiga) Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa Ibnu Umar & 
berkata: "Hari-hari tertentu dan terbatas itu adalah empat hari. Maka, hari- 
hari tertentu itu adalah hari penyembelihan dan dua hari setelahnya. Sedang- 


kan hari-hari terbatas itu adalah tiga hari setelah hari penyembelihan." (Isnad 
ini shahih). 
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As-Suddi berkata, inilah madzhab Imam Malik bin Anas. Pendap at ini 
dan yang sebelumnya diperkuat firman Allah Ta'ala, $ (Yi Lasei OA ja EP 
"Atas rizki yang Allah telah berikan kepada mereka berupa binatang ternak," 

yaitu menyebut nama Allah ketika menyembelihnya. 


(Pendapat keempat) Hari-hari itu adalah hari “Arafah, hari raya pe- 

nyembelihan dan hari-hari sesudahnya. Itulah madzhab Abu Hanifah. Firman- 
Nya, $ RI Lagi pa 33 JJ SEP “Atas rizki yang Allah telah berikan kepada 
mereka berupa binatang ternak,” yaitu unta, sapi « dan kambing, sebagaimana 
dirinci oleh Allah 8£ dalam surat al-An'aam, $ FI GX 9 “Delapan binatang 
yang berpasangan.” (OS. Al-An' aam: 143). Firman-Nya: 
Sl SUN Ab, U31 1G 9 "Maka makanlah sebagian daripadanya dan 
berikanlah untuk dimakan orang-orang yang sengsara lagi fakir," ayat ini dijadi- 
kan dalil oleh orang yang berpendapat wajibnya memakan binatang udh-hiyyah 
(kurban hari raya), dan ini pendapat yang asing. Pendapat yang dipegang 
oleh kebanyakan ulama adalah, bahwa masalah itu adalah masalah rukhshah 
(keringanan) atau anjuran. Sebagaimana yang tercantum (dalam hadits) bahwa 
Rasulullah #£ ketika menyembelih binatangnya, beliau memerintahkan dari 
setiap binatang itu satu bagian untuk dimasak, lalu beliau makan dagingnya 
dan mencicipi kuahnya. 


“Abdullah bin Wahb berkata, Malik berkata kepadaku: "Aku senang 
dia memakan binatang kurbannya, karena Allah berfirman, $ & | ne ? Maka 
makanlah sebagian daripadanya." Ibnu Wahb berkata: "Aku bertanya kepada 
al-Laits, maka dia menjawab seperti itu pula." 


Sufyan berkata dari Manshur, dari Ibrahim, $ (4 | Ne 9 "Maka makan- 
lah sebagian daripadanya," "Dahulu, orang-orang musyrik tidak memakan 
sembelihan-sembelihan mereka, lalu diringankan bagi kaum muslimin. Barang- 
siapa yang mau, dia dapat memakannya dan jika ia tidak mau, dia tidak harus 
memakannya." 


Firman-Nya, $ #5 UI $ “Orang-orang yang sengsara lagi fakir.” 
Ikrimah berkata: “Yaitu orang- orang yang terpaksa, yang tampak begitu 
sengsara, serta orang fakir yang menjaga dirinya untuk tidak meminta-minta, 
Li Peng S '? "Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang 
ada pada badan mereka." Mujahid berkata: "Yaitu, orang yang (menjaga untuk) 


tidak meminta-minta." 


Firman-Nya, $ Hai | Pena a 5 $ “Kemudian, hendaklah mereka meng- 
hilangkan kotoran yang ada pada badan mereka.” “Ali bin Abi Thalhah berkata 
dan Ibnu “Abbas: “Yaitu, membersihkan ihram dari mencukur rambut, me- 
makai baju dan menggunting kuku dan yang sejenis dengan itu.” Mujahid dan 
“Atha' meriwayatkannya juga. Demikian pula yang dikatakan oleh Tkrimah 
dan Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi. 
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Firman-Nya, $ “&) 2 3 35? "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar- 
nadzar mereka." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, me- 
nyembelih binatang yang dinadzarkan.” Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid: 
“Yaitu, nadzar haji dan memotong hewan serta apa saja yang dinadzarkan 
manusia di saat haji. Al-Laits bin Abi Sulaim berkata dari Mujahid: 
$. 2 3 gi ls 3 3$ "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar-nadzar mereka," 
yaitu setiap nadzar hingga batas tertentu. 


Imam Ahmad dan Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, telah bercerita 
kepada kami Ubay, I bercerita kepadaku Ibnu Abi “Umar dari Sufyan tentang 
firman-Nya, $ R4 lg, "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar-nadzar 
mereka," ia berkata: “Yaitu, nadzar-nadzar haji. Setiap orang yang masuk 
melakukan haji, maka wajiblah dia melakukan thawaf di Baitullah, thawaf di 
antara Shafa dan Marwa (sa'1), wukuf di “Arafah, bermalam di Muzdalifah 
dan melempar jumrah sesuai yang diperintahkan kepada mereka.” 


Pendapat yang serupa diriwayatkan dari Malik. Firman-Nya: 
&£ — sb Is, 8 “Dan hendaklah mereka melakukan thawaf sekeliling 
rumah yang tua itu (Baitullah)," Mujahid berkata: "Yaitu, thawaf wajib pada 
hari raya penyembelihan." 


Di dalam ash-Shahihain, bahwa Ibnu “Abbas berkata: "Manusia di- 
perintahkan untuk menjadikan akhir perjanjian mereka (dalam meninggalkan 
Makkah) adalah thawaf di Baitullah, kecuali diringankan bagi wanita yang 
haidh." Firman-Nya, $ SE IL 9 "Rumah yang tua itu," ini menjadi dalil 
bagi orang yang berpendapat bahwasanya wajib thawaf dari belakang Hijir 
Isma'il, karena tempat itu adalah asal Baitullah yang dibangun oleh Ibrahim, 
sekalipun orang Ouraisy telah mengeluarkannya dari Baitullah, ketika pem- 
biayaan mereka berkurang. Untuk itu, Rasulullah #£ melakukan thawaf dari 
belakang Hijir Isma'il dan Dia mengabarkan bahwa Hijir itu bagian dari 
Baitullah dan tidak istilam (menyentuh) dua rukun Syam (sudut-sudut Ka'bah 
yang menghadap Syam), karena keduanya tidak sempurna atas pondasi pertama 
Ibrahim. 


Untuk itu, Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa Ibnu “Abbas ber- 
kata: "Tatkala ayat ini turun, $ al cl 5-3, $ "Dan hendaklah mereka 
melakukan thawaf sekeliling rumah yang tua itu," Rasulullah & thawaf di 
belakangnya." 


@atadah berkata dari al-Hasan al-Bashri tentang firman-Nya: 
$ P 553 3? "Dan hendaklah mereka melakukan thawafsekeliling rumah 
yang tua itu," ia berkata: “Karena Baitullah adalah rumah pertama yang di- 
letakkan bagi manusia. 


“Abdullah bin az-Zubair berkata, Rasulullah & bersabda: 
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"Baitullah dinamakan Baitul 'Atig, karena tidak ada satu raja zhalim pun 


yang menguasainya." (Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir, dan at- 
Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan gharib."). 
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Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa mengagungkan apa-apa 
yang terhormat di sisi Allah, maka itu adalah lebih baik baginya di sisi 
Rabbnya. Dan telah dihalalkan bagi kamu semua binatang ternak, ter- 
kecuali yang diterangkan kepadamu kaharamannya, maka jauhilah olehmu 
berhala-berhala yang najis itu dan jauhilah perkataan-perkataan dusta, 
(OS. 22:30) dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan sesuatu 
dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan sesuatu dengan Allah, maka 
adalah ia seolah-olah jatuh dari langit lalu disambar oleh burung, atau 
diterbangkan angin ke tempat yang jauh. (OS. 22:31) 


Allah Ta'ala berfirman: "Inilah amal-amal taat dalam menunaikan 
haji yang telah Kami perintahkan serta pahala besar yang akan diberikan." 
GW IP Xt 3d “Dan barangsiapa yang mengagungkan apa-apa yang 
terhormat di sisi Allah,” yaitu barangsiapa yang menjauhi maksiat dan hal-hal 
yang diharamkan-Nya: sedangkan i ia, tenggelam di dalam maksiat tersebut 
adalah masalah yang besar, $ & , xx Ting ”—5 6? "Maka itu adalah lebih baik 
baginya di sisi Rabbnya," yakni, atas semua itu dia akan meraih banyak ke- 
baikan dan pahala yang besar. Sebagaimana dia mendapatkan balasan yang 
banyak dan pahala yang besar atas ketaatannya, maka dia pun akan mendapat- 
kannya pula atas upayanya meninggalkan yang haram dan menjauhi yang 


dilarang. 


Ibnu Juraij berkata, bahwa @atadah berkata tentang firman-Nya: 
$ a Ie Hp Ata Ps US$ "Demikianlah. Dan barangsiapa yang mengagungkan 
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apa-apa yang terhormat di sisi Allah," al-Hurumaat adalah Makkah, haji, umrah 
dan seluruh maksiat yang dilarang oleh Allah, demikianlah yang dikatakan 
oleh Ibnu Zaid. 


Firman-Nya, $ “Kila dau Y) Yi s5 SAN $ "Dan telah dihalalkan 
bagimu semua binatang ternak kecuali yang diterangkan kepadamu keharaman- 
nya," yaitu Kami telah halalkan kepada kalian semua binatang ternak. Allah 
sekali-kali tidak pernah mensyari'atkan adanya bahiirah, saa-ibah, washiilah 
dan haam. Firman-Nya, & Kara JBL VIP "Kecuali yang diterangkan kepadamu 
keharamannya," yaitu berupa diharamkannya bangkai, darah, daging babi, 
binatang yang disembelih atas nama selain Allah, dan binatang yang mati 
tercekik. 
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Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Jarir, dan dia menceritakannya 


dari Oatadah. 


Firman-Nya, $ , KA NYI Pe oYI Ban asa YP "Maka jauhilah 
olehmu berhala-berhala yang najis itu dan jauhilah perkataan-perkataan dusta," 
huruf min di dalam ayat ini adalah untuk menjelaskan jenis. Artinya, jauhilah 
oleh kalian hal-hal yang najis yang di antara jenisnya adalah berhala-berhala. 
Dia mengiringi penyebutan syirik kepada Allah dengan perkataan-perkataan 
dusta, dan di antaranya pula adalah sumpah palsu. 


Di dalam ash-Shahihain ba ka 


pa 
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Dari Abi Bakrah, bahwa Rasulullah £& bersabda: "Maukah kalian aku beri- 
tahukan tentang dosa terbesar di antara dosa-dosa besar?" Kami menjawab: 
"Tentu, ya Rasulullah." Beliau bersabda: "Berbuat syirik kepada Allah dan 
durhaka kepada kedua orang tua," -pada waktu itu beliau duduk dengan ber- 
sandar, lalu beliau duduk dengan tegak, lalu meneruskan sabdanya:- “Hati- 
hatilah (terhadap) perkataan dusta dan sumpah palsu." Beliau terus-menerus 
mengulang-ulangnya hingga kami berkata: "Semoga beliau diam." 


Firman-Nya, $ S2 “Dengan ikhlas kepada Allah,” yaitu meng- 
ikhlaskan ketundukan hanya kepada-Nya dengan berpaling dari kebathilan 
serta teguh dalam kebenaran. Untuk itu Dia berfirman, $ & 5S —-: 2 $ 
"Tidak mempersekutukan sesuatu dengan Dia." Kemudian Allah membuat 
contoh tentang orang musyrik yang berada dalam kesesatan, kehancuran dan 
jauhnya mereka dari kebenaran. Dia berfirman: 

& ee Pan ap H5 op 9 “Barangsiapa mempersekutukan sesuatu de- 
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ngan Allah, maka adalah ia seolah-olah jatuh dari langit, ” yakni jatuh dari langit, 
GI 555 p “Lalu disambar oleh burung, ' yaitu burung yang ada di udara 
menyambarnya, $ ab OK SEN es #9 “Atau diterbangkan angin ke 
tempat yang jauh,” yakni tinggi dan menghancurkan orang yang jatuh seperti itu. 
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Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa mengagungkan syi'ar- 
syi'ar Allah, maka sesungguhnya itu timbul dari ketakwaan hati. (OS. 22: 
32) Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu itu ada beberapa manfaat, 
sampai kepada waktu yang ditentukan, kemudian tempat wajib (serta akhir 
masa) menyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul “Atig (Baitullah)." 
(OS. 22:33) 


Allah Ta'ala berfirman: "Inilah, $ & 2x5 “bas A3 "Dan barangsiapa 
mengggungkan yi" 'ar-syi'ar Allah," yaitu perintah-perintah-Nya: 
$ SI S3 ya Wb $ "Maka sesungguhnya itu timbul dari ketakwaan hati," di 
antaranya ialah membesarkan tubuh binatang-binatang hadiah dan binatang 
sembelihan." Sebagaimana Hakam berkata, dari Migsam, dari Ibnu “Abbas: 
“Membesarkannya ialah menggemukkan dan memperindahnya.” 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Ibnu “Abbas tentang ayat: 
GA LS ah 3 S5 9 "Demikianlah, dan barangsiapa mengagungkan syi'ar- 
sy1'ar Allah," ia berkata: "Menggemukkan, memperindah dan memperbesar." 
Abu Umamah berkata, dari Sahl: "Dahulu, kami menggemukkan binatang- 
binatang kurban di Madinah dan orang-orang muslim pun menggemukkan- 
nya." (HR. Al-Bukhari). 


Dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah & bersabda: 
oo. S3 , Pr MA AA 3 
(oa pd ya MI ee) AI es pd) 


"Darah putih lebih dicintai Allah dari pada darah hitam." (HR. Ahmad dan 
Ibnu Majah). 


Mereka berkata: "Al: 'ufara' adalah putih yang tidak terlalu putih." 
Yang putih lebih utama dari yang lainnya. Akan tetapi warna yang lain dapat 
digunakan. Sebagaimana yang tercantum di dalam Shahih al-Bukhari dari 
Anas &5, bahwa Rasulullah #£ menyembelih kurban dua domba yang gemuk 
dan bertanduk. 
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Dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah $& menyembelih satu domba dan 
bermata tajam yang (domba tersebut) dapat makan di kegelapan, melihat di 
kegelapan dan (juga) berjalan di kegelapan, (HR. Ahlus Sunan dan dishahihkan 


oleh at-Tirmidzi) -yaitu, adanya warna hitam pada domba tersebut. 


Di dalam Sunan Ibni Majah, dari Abu Rafi' bahwa Rasulullah &£ ber- 
kurban dua ekor kibasy yang besar, gemuk, bertanduk, halus dan dua buah 
dzakarnya tidak berfungsi. 
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Demikian pula diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu Majah, dari 
Jabir, Rasulullah & berkurban dua ekor kibasy yang bertanduk, halus dan 
dua buah dzakarnya tidak berfungsi. 


Satu pendapat mengatakan: “Keduanya adalah binatang yang dua buah 
dzakarnya tidak berfungsi.” Sedangkan pendapat lain mengatakan: "Yaitu, 
dua buah dzakarnya keras, dan tidak dipotong keduanya." Wallahu a'lam. 


“Ali & berkata: "Rasulullah 8 memerintahkan kami untuk meneliti 
mata dan telinga serta tidak berkurban dengan binatang yang telinga depannya 
terputus, ekornya terputus, telinganya terputus panjang dan robek." (HR. 
Ahmad dan Ahlus Sunan serta dishahihkan oleh at-Tirmidzi.). 


Dari riwayat mereka pula, bahwa Rasulullah #£ melarang untuk ber- 
kurban dengan binatang yang tanduk dan telinganya yang pecah. 


Sa'id bin al-Musayyab berkata: "Al-'adhba adalah setengah atau lebih." 
Sebagian ahli bahasa berkata: "Jika tanduknya pecah di bagian atas, disebut 
@ashma. Sedangkan al-'adhba adalah tanduknya pecah di bagian bawah. 
Telinga yang 'adhba adalah terputus sebagiannya." 


Menurut Imam asy-Syafi'i, bahwa berkurban dengan semua itu men- 
cukupi, akan tetapi makruh. Sedangkan Ahmad berkata: "Berkurban tidak 
cukup dengan binatang yang tanduk dan kupingnya 'adhba." Malik berkata: 
"Jika darah mengalir dari tanduk, maka tidak mencukupi, jika darah tidak 
mengalir, maka mencukupi." Wallahu a'lam. 


Sedangkan mugaabalah adalah binatang yang terputus telinga depan- 
nya, mudaabarah adalah binatang yang terputus telinga bagian belakangnya 
dan syargaa' adalah binatang yang terputus telinganya memanjang. Dikatakan 
oleh Imam asy-Syafi'i dan al-Ashma'i, adapun al-khargaa' adalah binatang yang 
ditandai dengan lubang bundar (sobek) pada telinga. 


Al-Barra berkata, Rasulullah & bersabda: 
Haa Cm! Ah jali) Ay Sad SN LAI SSI) 
CET ip la ya Le, 


PUTU TOTO 20 0 C0 A0 LO LO LO LO LT eU LO LT AL In Tan Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta 2 Ta Tn an aa an Aa aa 


R3 3 43 43 4 4 AS AS 3 AS AI AI Si an Sa In an oa ai 


528 Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


3 Un ym TJ DO Oo DOD Doo PO 3 JT IT ST ASTI LK 


Tn 


In Un Un aa 5 5 G0 


| 


2 3 “3 


LS LS LL LS LS LS LS LS LAS ALS AS ALS LI “aa aa 2 2 2 2 “2 “2 “2, 


SES eSK Io surataLuan Kg oa 


"Empat jenis binatang yang tidak dapat dijadikan binatang kurban, buta 
sebelah mata yang benar-benar nyata kebutaannya, sakit yang benar-benar 
nyata sakitnya, pincang yang benar-benar nyata kepincangannya dan kurus 
yang tidak berlemak." (HR. Ahmad dan Ahlus Sunan serta dishahihkan oleh 
at-Tirmidzi). 


Cacat-cacat ini mengurangi daging karena kelemahan dan tidak sem- 
purnanya pemeliharaan. Untuk itu, tidak mencukupi dalam pelaksanaan 
kurban menurut Imam asy-Syafi'i dan imam-imam yang lain, sebagaimana 


zhahir hadits. 


Pendapat Imam asy-Syafi'i berbeda tentang binatang yang sakitnya 
ringan, yang terbagi menjadi dua pendapat. Abu Dawud meriwayatkan dari 
'Utbah bin “Abdus Sulami bahwa Rasulullah & melarang binatang mushfirah, 
musta-shilah, al-bukhgaa”, al-musyirah dan al-kasiirah. 


Al-musfirah menurut satu pendapat adalah kurus, menurut pendapat 
lain, robek telinganya. Musta-shilah adalah pecah tanduknya, al-bukhgaa” 
adalah buta sebelah, al-musyii'ah adalah yang selalu dikumpulkan di belakang 
kambing dan dia tidak dapat mengikuti karena lemah (kambing yang lemah), 
dan al-kasiirah adalah pincang. Semua itu tidak mencukupi dalam berkurban. 
Bila cacat tersebut tidak terlihat setelah penentuan kurban, maka tidak masalah 
menurut Imam asy-Syafi'i, berbeda dengan pendapat Abu Hanifah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id, ia berkata: “Aku membeli 
kambing yang aku berkurban dengannya, tapi kambing itu diambil serigala 
beberapa bagian. Lalu aku bertanya kepada Nabi #, maka beliau bersabda: 
“Berkurbanlah dengannya.” Karena itu, terdapat hadits bahwasanya Nabi #£ 
memerintahkan kita untuk memeriksa mata dan telinga kambing, atau dengan 
kata lain, hadyu (binatang untuk kurban/dam haji atau umrah) itu dengan 
binatang yang gemuk, bagus dan berharga sebagaimana diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dan Abu Dawud dari “Abdullah bin “Umar 88, ia berkata: 
“Umar memotong hadyu dengan binatang yang sangat baik/mahal, ia telah 
memberikan untuk itu 300 dinar. Lalu ia mendatangi Nabi $ dan berkata: 
“Ya Rasulullah, aku berkurban dengan binatang yang baik sekali, aku telah 
memberikan untuk itu 300 dinar. Apakah aku jual saja dan uangnya aku 
belikan unta? Beliau bersabda: “Tidak, potonglah untuk kurban itu saja!” 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas bahwa budna (unta) itu 
termasuk syi'ar-syiar Allah. Muhammad bin Abi Musa berkata: “Wukuf, 


Muzdalifah, melontar, mencukur dan budna (unta) termasuk sy?'ar-syi'ar 
Allah.” 


Ibnu Umar berakta: “Syi'ar terbesar adalah Baitullah.” 


Firman-Nya, $ 8 tb Ad $ "Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu 
itu ada beberapa manfaat," yaitu bagi kalian pada binatang-binatang unta ada 
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beberapa manfaat, seperti susu, bulu kasar, bulu halus, rambut dan mengendarai- 
nya hingga batas yang ditentukan. 


, Migsam berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
& Sae Sa aa - | $ "Bagi kamu pada binatang: binatang hadyu itu ada 
beberapa manfaat, sampai kepada waktu yang ditentukan," selama belum di- 
namakan "al-budna (binatang yang gemuk untuk kurban)." 


Mujahid berkata tentang firman-Nya, $ A4 Ja II BIG 3 SIP "Bagi 
kamu pada binatang-binatang hadyu itu ada beberapa manfaat, sampai kepada 
waktu yang ditentukan," yaitu kendaraan, susu dan anak. Jika binatang-binatang 
itu dinamai "budna atau hadyu," maka hilanglah semua itu. Demikian yang 


dikatakan oleh 'Atha', adh-Dhahhak, Gatadah dan selain mereka. 


Ulama lain berkata: "Bahkan boleh dimanfaatkan, sekalipun binatang 
hadyu jika ia membutuhkan. Sebagaimana tercantum di dalam ash-Shahihain 
dari Anas, bahwa Rasulullah # melihat seorang laki-laki menuntun seekor 
unta, beliau berkata: "Naikilah!" Laki-laki itu menjawab: “Dia adalah budna.” 
Nabi berkata lagi: “Naiki saja!”, pada kata-kata yang kedua atau yang ketiga. 


Dan didalam riwayat Muslim dari Jabir 4, bahwa Rasulullah # ber- 
sabda: 


( Na! AI ISI D4 ade S3) 
“Naikilah dengan baik, jika engkau membutuhkannya.” 


Syu'bah bin Zuhair berkata bahwa “Ali melihat seorang laki-laki me- 
nuntun seekor unta dan anaknya. Maka “Ali berkata: “Janganlah engkau 
minum susunya kecuali apa yang lebih dari anaknya. Jika pada hari raya 
kurban, maka sembelihlah unta dan anaknya itu.” 


Firman-Nya, $ sd dl) P3 & 9 “Kemudian tempat wajib me- 
nyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul “Atig,” yaitu tempat pemotongan 
binatang hadyu, dan berakhirnya adalah setelah sampai ke Baitul “Atig, yaitu 
Ka'bah, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: $ GSJI Jb Us $ "Sebagai hadyu 
yang dibawa sampai ke Ka'bah." (OS. Al-Maa-idah: 95). Makna Baitul “Atig 
baru saja berlalu pembahasannya, alhamdulillah. 


Ibnu Juraij berkata dari “Atha' bahwa Ibnu “Abbas berkata: "Setiap 
orang yang melakukan thawaf di Ka'bah, maka ia telah tahallul." Allah Ta'ala 
berfirman, $ Ca Ona Pi S '$ "Kemudian tempat wajib menyembelihnya 
ialah setelah sampai ke Baitul “Atig." 
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10) Oka (HN Kes paha! Sah 


Dan bagi tiap-tiap umat telah Kami syari'atkan penyembelihan (kurban), 
supaya mereka menyebut nama Allah terhadap binatang ternak yang telah 
dirizkikan Allah kepada mereka, maka Ilahmu ialah Ilah Yang Mahaesa, 
karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya. Dan berilah kabar gembira 
kepada orang-orang yang tunduk patuh (kepada Allah). (OS. 22:34) (Yaitu) 
orang-orang yang apabila disebut nama Allah, gemetarlah hati mereka, 
orang-orang yang sabar terhadap apa yang menimpa mereka, orang-orang 
yang mendirikan shalat dan orang-orang yang menafkahkan sebagian dari 
apa yang telah Kami rizkikan kepada mereka. (OS. 22:35) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa penyembelihan binatang kurban 
dan penumpahan darah dengan nama Allah telah disyari'atkan dalam seluruh 
agama. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: $ K4 Us &i SI, 5? 

"Dan bagi tiap-tiap umat telah Kami syari'atkan penyembelihan (kurban)," yaitu 
hari raya. Sedangkan TIkrimah berkata, yaitu penyembelihan kurban. Firman- 
Nya, $ Y Tag cp Be Je an naaut “Agar mereka menyebut nama 
Allah terhadap binatang ternak yang telah dirizkikan Allah kepada mereka,” 
sebagaimana tercantun di dalam ash-Shahihain, bahwasanya Anas berkata: 
"Rasulullah $ datang membawa dua ekor domba yang bagus dan bertanduk, 
beliau menyebut nama Allah, bertakbir dan meletakkan kakinya di atas pelipis 
dua ekor domba tersebut." 


Firman-Nya, $ ! sat 28 Al 5 3 Kel 9 "Maka Ilahmu adalah Ilah Yang 
Mahaesa, karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya, " yaitu al-ma'bud (Yang 
kalian ibadahi) adalah Esa, sekalipun syari'at para Nabi bermacam-macam 
dan sebagiannya menghapus sebagian yang lain. Seluruhnya menyeru per- 
ibadahan kepada Allah Yang Esa yang tidak ada sekutu bagi-Nya: 
$ Oya Re AS al Pn Ia bp Ong Ke Hi IL, "Dan kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu, melainkan Kami walnyukan kepada- 
nya: Bahwasanya tidak ada Ilah (yang hag) melainkan Aku, maka ibadahilah 
olehmu sekalian akan Aku." (OS. Al-Anbiyaa': 25). Untuk 1 itu, Dia berfirman, 
SIA 1G 9 "Karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya," yaitu murnikanlah 
Naa berserah dirilah kepada hukum-Nya dan dalam mentaati-Nya. 
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fies Xx, $ "Dan berilah kabar gembira kepada orang-orang yang 
mukhbitin." Mujahid berkata: “Yaitu orang-orang yang thuma'-ninah.” Adh- 
Dhahhak dan @atadah berkata: “Yaitu orang-orang yang tawadhu'.” As-Suddi 
berkata: "Yaitu orang-orang yang tunduk." Sedangkan ats-Tsuri berkata: 
“ Ian f PAI ? Dan berilah kabar gembira kepada orang-orang yang mukhbitin, 
yaitu orang-orang yang thuma'-ninah lagi ridha dengan gadha Allah dan ber- 
serah diri kepada-Nya.” 


PAP PAP AP 


(PP 


(PAP 
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Dan alangkah indahnya penafsiran ayat sesudahnya, yaitu firman Allah, 
$ 2 ja HM S3 S2 P "Orang-orang yang apabila disebut nama Allah, 
gemetarlah hati mereka," yaitu hati mereka takut kepada-Nya. 
$ Haa ie Si GAJI, $ "Orang-orang yang sabar terhadap apa yang menimpa 
mereka," yaitu dari berbagai musibah. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: "Demi Allah, sungguh Kami akan sabar 

atau kami akan binasa." $ WI FTA 3$ “Orang-orang yang mendirikan 
shalat,” jumhur ulama gira'at yang tujuh, bahkan ulama yang sepuluh mem- 
bacanya dengan idhafat, yaitu orang-orang yang menunaikan hak Allah yang 
diwajibkan kepada mereka berupa menunaikan fardhu-fardhu-Nya. 
Kojib ALS), Lay 9 “Dan orang-orang yang menafkahkan sebagian dari apa 
yang telah Kami rizkikan kepada mereka,” yaitu mereka menafkahkan rizki 
yang baik yang diberikan oleh Allah kepada keluarga, kerabat, orang-orang 
fakir dan orang-orang yang membutuhkan di kalangan mereka. Serta mereka 
berbuat baik kepada makhluk dengan tetap berusaha menjaga batas-batas Allah. 
Sifat ini berbeda dengan sifat-sifat orang munafik, karena mereka memiliki 
sifat yang berlawanan dari seluruh sifat ini, sebagaimana yang telah dijelaskan 
dalam surat Baraa-ah. 


na IA ya Kia ah 
Sai Kaka Pn aa aa LX 


#2 LA “ AA (Pat AA AAN K ani 
Ki SES UE SIBAKNS Ta, 


Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta itu sebahagian dari syiar 
Allah, kamu memperoleh kebaikan yang banyak padanya, maka sebutlah 
olehmu nama Allah ketika kamu menyembelihnya dalam keadaan berdiri 
(dan telah terikat). Kemudian apabila telah roboh (mati), maka makanlah 
sebahagiannya dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada 
padanya (yang tidak meminta-minta) dan orang yang meminta. Demikian- 
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lah Kami telah menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah-mudahan 
kamu bersyukur. (OS. 22:36) 


Allah Ta'ala memberikan nikmat kepada hamba-Nya berupa budna 
yang diciptakan untuk mereka dan menjadikannya sebagai syi'ar. Dia pun 
menjadikan budna sebagai hadiah menuju Baitul Haram, bahkan hal tersebut 
merupakan hadiah yang paling utama. 


Ibnu Juraij berkata, 'Atha' berkata tentang firman-Nya: 

SN yu3 mas KEL OLI, $ "Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta 
itu sebahagian dari syi'ar Allah," yaitu sapi dan unta, demikian yang diriwayat- 

kan dari Ibnu “Umar, Sa'id bin al-Musayyab dan al-Hasan al-Bashri. Mujahid 
berkata: "Budna hanyalah unta." (Aku berkata), sedangkan penyebutan bahwa 
al-Budnah disebut untuk unta betina, telah disepakati. Mereka berbeda pen- 
dapat tentang kebenaran penyebutan al-Budnah dengan sapi. Dalam hal ini 
terdapat dua pendapat, Pendapat yang paling shahih, bahwa dapat dibenarkan 
penyebutan al-Budnah untuk binatang sapi secara hukum syar'i, sebagaimana 
yang tercantum dalam hadits shahih. 


Kemudian, Jumhur ulama berpendapat bahwa al-Budnah dapat men- 
cukupi untuk tujuh orang, dan sapi pun dapat mencukupi untuk tujuh orang, 
sebagaimana yang tercantum dalam hadits Shahih bahwa Jabir bin “Abdillah &5 
berkata: "Rasulullah #£ memerintahkan kami untuk bersekutu dalam binatang 
kurban, unta untuk tujuh orang dan sapi untuk tujuh orang." Ishag bin 
Rahawaih dan yang lainnya berkata: “Bahkan sapi dan unta dapat mencukupi 
sepuluh orang.” Haditsnya telah tercantum di dalam Musnad Ahmad, Sunan 
an-Nasa'i dan lain-lain. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, GS laa 50 9 "Kamu memperoleh kebaikan yang banyak 
padanya," yaitu pahala di negeri akhirat. Mujahid berkata: & y5 Us VP 
“Kamu memperoleh kebaikan yang banyak padanya,” yaitu pahala dan berbagai 
manfaat. Firman-Nya, $ ST,- Gk A “Ear 'S3E$ “Maka sebutlah olehmu nama 
Allah ketika kamu menyembelihnya dalam keadaan berdiri." 


Dari al-Muththalib bin “Abdillah bin Hanthab, dari Jabir bin “Abdillah: 
"Aku shalat bersama Rasulullah #£ pada hari raya Adh-ha. Ketika beliau 
selesai, beliau diberikan satu kambing dan Aan dengan berucap: 


KALA h o 
Ba 9 Pia US ea 
"Dengan nama Allah, dan Allah Mahabesar. Ya Allah, ini adalah dariku dan 
dari umatku yang tidak mampu berkurban." (HR. Ahmad, Abu Dawud dan 
at-Tirmidzi). 
Al-A'masy berkata dari Abu Dzabyan, dari Ibnu “Abbas tentang 
firman-Nya, $ So Lk 2 sala ia 35 9 "Maka sebutlah olehmu nama Allah 
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ketika kamu menyembelihnya dengan shawaf," yaitu dalam keadaan berdiri di 
atas tiga tiang yang diikat oleh tangan kirinya sambil berkata: 


PAN UAN Ca at : Ana EN L . 
Cia HW YO Y PST Aly WI ee 


"Dengan nama Allah, dan Allah Mahabesar. Tidak ada Ilah (yang hag) kecuali 
Allah, Ya Allah, ini dari-Mu dan untuk-Mu." Pendapat yang serupa diriwayat- 
kan dari Mujahid, “Ali bin Abi Thalhah dan al-Aufi dari Ibnu “Abbas. 


Di dalam ash-Shahihain diriwayatkan bahwa Ibnu “Umar mendatangi 
seorang laki-laki yang sedang menyembelih unta, lalu dia berkata: "Kirimlah 
dia dalam keadaan berdiri terikat menurut Sunnah Abul Gasim &£." 


Di dalam Shahih Muslim yang berasal dari Jabir, tentang sifat haji Wada', 
ia berkata: "Rasulullah 8£ menyembelih 63 unta dengan tangannya, me- 
nyembelih dengan pedang yang adapada tangannya." 


Firman-Nya, $ & —, SB $ "Kemudian apabila telah mati." Ibnu 
Abi Najih berkata dari Mujahid: “Yaitu tersungkur jatuh ke bumi.” Itulah 
satu riwayat dari pendapat Ibnu “Abbas, juga perkataan Mugatil bin Hayyan. 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: Hlajr Lg 539 Kemudian 
apabila telah roboh,” yaitu telah mati.” Pendapat inilah yang dimaksud oleh 
Ibnu “Abbas dan Mujahid, karena tidak boleh memakan unta yang disembelih 
sampai unta itu mati dan tidak lagi bergerak. Hal tersebut didukung oleh 
hadits Syadad bin Aus yang tercantum di dalam Shahih Muslim: 


o Es . 
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"Sesungguhnya Allah mewajibkan berbuat baik dalam segala sesuatu. Jika 
kalian membunuh, maka bunuhlah dengan cara terbaik dan jika kalian me- 
nyembelih, menyembelihlah dengan cara terbaik. Dan hendaklah salah seorang 
kalian mempertajam mata pisaunya dan membuat nyaman hewan sembelihan- 
nya." 


Abu Wagid al-Laitsi berkata, Rasulullah #£ bersabda: 
Ga Blah it 


"Bagian mana saja binatang yang terputus dan dia dalam keadaan hidup, 
maka bagian terputus itu adalah bangkai." (HR. Ahmad, Abu Dawud dan at- 
Tirmidzi serta dishahihkannya). 


Firman-Nya, $ “2 3 pa | ab, 3 Ga ne 9 "Maka makanlah sebagian- 
nya dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada padanya dan orang 
yang meminta," sebagian ulama Salaf berkata tentang firman-Nya: 
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Gea Nai 9 “Maka makanlah sebagiannya,” adalah perintah penghalalan 
(mubah). Malik berkata: “Hal itu dianjurkan.” Sedangkan ulama lainnya 
mengatakan wajib, dan ini adalah satu pendapat dari madzhab Syafi'iyyah. 
Mereka berbeda pendapat tentang maksud dari al-Gaani dan al-Mu'tarr. “Ali 
bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Al:Gaani' adalah orang-orang 
yang menjaga diri (dengan tidak meminta-minta) dan al-Mu'tarr adalah orang 
yang meminta." Inilah pendapat Oatadah, Ibrahim an-Nakha'i dan Mujahid 
dalam satu riwayatnya. 


Sedangkan Ibnu “Abbas, Ikrimah, Zaid bin Aslam, al-Kalbi, al-Hasan 
al-Bashri, Mugatil bin Hayyan dan Malik bin Anas berkata: "Al-Gaani' adalah 
orang yang rela kepadamu dan meminta kepadamu, sedangkan al-Mu'tarr 


adalah orang yang merendahkan diri dan tidak meminta kepadamu." Ini 
adalah lafazh al-Hasan. 


Sa'id bin Jubair berkata: "Al-Oaani' adalah orang yang meminta, dia 
berkata: “Tidakkah engkau mendengar perkataan asy-Syamakh: 


pa sa Bibi ola "A3 Balai sal Ju 


Harta seseorang memberikan kebaikan bagi dirinya, maka ia pun 
memberikan kecukupan dari kebutuhan-kebutuhannya, mensucikan 
dari meminta. 


Dia tidak butuh meminta, itulah perkataan Ibnu Zaid. Ayat ini dijadi- 
kan hujjah oleh ulama yang berpendapat bahwa binatang kurban mencukupi 
tiga bagian, Sepertiga untuk dimakan pemiliknya, sepertiga untuk dihadiahkan 
dan sepertiga lagi untuk  dishadagahkan kepada para fugara', karena Allah 
Ta'ala berfirman, $ AJI, SE ambil, Ui LSG 9 "Maka makanlah sebagiannya 


dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada padanya dan orang 
yang meminta." 


Di dalam hadits shahih tercantum bahwa Rasulullah ££ bersabda kepada 


manusia: 


ka as 
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"Sesungguhnya dahulu aku melarang kalian untuk menyimpan daging binatang 
kurban lebih dari tiga hari, maka makanlah dan simpanlah sesuai perkiraan 
kalian." Di dalam satu riwayat: "Makanlah, simpanlah dan shadagahkanlah 
oleh kalian." Di dalam riwayat lain: "Maka makanlah sebagiannya dan beri 
makanlah orang fakir yang sangat membutuhkan." 
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Berdasarkan sabdanya dalam hadits: "Makanlah, simpanlah dan shadagah- 
kanlah oleh kalian," jika dia makan semuanya, satu pendapat mengatakan, 
dia tidak menjamin sedikit pun, itulah yang dikatakan oleh Ibnu Suraij di 
kalangan Syafi'iyyah. Sebagian mereka berkata: "Dia harus menjamin seluruh- 
nya dengan yang serupa atau dengan harganya." Pendapat lain mengatakan, 
menjamin setengahnya, pendapat lain mengatakan, sepertiganya dan pendapat 
lain mengatakan, memilih bagian yang paling terendah. Inilah pendapat yang 
masyhur dalam madzhab Syafi'i. Sedangkan kulit, tercantum di dalam Musnad 
Ahmad dari @atadah bin an-Nu'man dalam hadits tentang binatang kurban: 
"Makanlah, shadagahkanlah dan manfaatkanlah kulitnya dan jangan dijual." 
Sebagian ulama ada yang meringankan tentang menjualnya dan sebagian lain 
berkata, dibagikan kepada orang-orang fakir. Wallahu a'lam. 


MASALAH. 


Al-Barra' bin 'Azib berkata: "Rasulullah & bersabda: 
F3 


- 
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"Sesungguhnya hal yang pertama kali kami mulai pada hari ini (hari “Idul 
Adh-ha) adalah shalat, kemudian kami kembali dan menyembelih binatang 
kurban. Barangsiapa yang melakukannya, maka berarti ia telah tepat dalam 
sunnah kami. Dan barangsiapa yang menyembelih sebelum shalat, maka itu 
hanyalah daging yang diberikan kepada keluarganya dan sedikit pun tidak 
termasuk kurban." 


Untuk itu, Imam asy-Syafi'i dan jama'ah ulama berkata: "Sesungguhnya 
awal waktu menyembelih binatang kurban adalah di saat matahari terbit di 
hari raya "Idul Adh-ha setelah berlalunya shalat 'Id dan dua khutbah." Ahmad 
menambahkan: "Sebaiknya Imam menyembelihnya setelah itu." Sesuai dengan 
hadits dalam Shahih Muslim: "Janganlah kalian menyembelih, hingga imam 
menyembelihnya." 


Abu Hanifah berkata: "Adapun sebagian besar penduduk kampung 
dan yang seperti mereka, hendaknya (mereka) menyembelih setelah terbit 
fajar, karena tidak disyari'atkan shalat 'Id bagi mereka. Sedangkan penduduk 
kota, hendaklah mereka tidak menyembelih sebelum imam menyembelih." 
Wallahu a'lam. 


Satu pendapat mengatakan: "Penyembelihan kurban tidak disyari'atkan 
kecuali pada hari "Idul Adh-hanya saja." Satu pendapat mengatakan: "Pe- 
nyembelihan pada hari raya untuk penduduk kota, agar memudahkan mereka, 
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dan untuk penduduk desa yaitu hari raya dan hari-hari tasyrig sesudahnya," 
itulah pendapat Sa'id bin Jubair. 


Satu pendapat lain mengatakan, penyembelihan dilakukan pada hari 
rayanya dan satu hari sesudahnya. 


Pendapat lain mengatakan: "Dua hari sesudahnya," inilah pendapat 
Imam Ahmad. 


Pendapat lain mengatakan: "Hari raya dan tiga hari tasyrig sesudahnya," 
itulah pendapat Imam asy-Syafi'i berdasarkan hadits Jubair bin Muth'im 4, 
bahwa Rasulullah &# bersabda: 


& 0, 2PA 0 0, & 8 £ 
(“2 WS 3 as! oli) 


"Hari-hari Tasyrig, seluruhnya adalah hari penyembelihan." (HR. Ahmad 
dan Ibnu Hibban). 


Firman-Nya, $ 33) Ae AS BAL DNS ? “Demikianlah Kami 
telah menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah mudahan kamu bersyukur.” 
Allah Ta'ala berfirman, karena ini $ xi BUAL $ “Kami telah menundukkan 
unta-unta itu kepadamu,” yaitu Kami telah menundukkannya untuk kalian 
dan Kami menjadikannya tunduk dan patuh kepada kalian. Jika kalian suka, 
kalian dapat mengendarainya. Jika kalian suka, kalian dapat memerah susunya 
dan jika kalian 5. kalian dapat menyembelihnya. Dia berfirman dalam ayat 
yang mulia ini, $ 5 X4 3 23 BL xL GUUS P "Demikianlah Kami telah 
menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah-mudahan kamu bersyukur." 


Para: LSG EA - 
Skargan basah 
9 


Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak dapat mencapai 
(keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan darimulah yang dapat mencapainya. 
Demikianlah Allah telah menundukkannya untukmu supaya kamu meng- 
agungkan Allah terhadap hidayah-Nya kepadamu. Dan berilah kabar 
gembira kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 22:37) 


Allah Ta'ala berfirman bahwa Dia mensyari'atkan penyembelihan 
unta-unta ini, binatang hadiah untuk kurban adalah agar mereka mengingat- 
Nya ketika menyembelih, karena Dia Mahapencipta dan Mahapemberi rizki. 
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Tidak sedikit pun daging dan darahnya yang akan sampai kepada-Nya. Karena 
Allah 8g Mahakaya (tidak membutuhkan) dari selain-Nya. Sesungguhnya 
dahulu di masa Jahiliyyah, jika mereka menyembelih binatang untuk ilah-ilah 
mereka, mereka meletakkan daging-daging binatang kurban dan melumurkan 
darahnya itu kepada berhala-berhala tersebut. Maka Allah Ta'ala berfirman, 

SUN, AM JS Jp “Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali 
tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah.” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa 
Ibnu Juraij berkata: “Dahulu, penduduk Jahiliyyah melumurkan daging dan 
darah kurban ke Baitullah.” Lalu para Sahabat Rasulullah $£ berkata: “Kami 
lebih berhak untuk melumurkannya.” Maka Allah menurunkan: 

$ Su SG SN, We MG Id "Daging-daging unta dan darahnya 
itu sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan darimu- 

lah yang dapat mencapinya," yaitu menerima dan membalasnya. Sebagaimana 
yang tercantum di dalam hadits shahih: 


NN SN aa AN met Ta aa Na TA MEN AA NDe 
(ASI 3 Saga II PAR S0 SIA III (Sr di BLN AN Ol) 


"Sesungguhnya Allah tidak memandang bentuk (tubuh) dan tidak juga harta 
kalian. Akan tetapi, Dia memandang kepada hati dan amal kalian." 


Waki' berkata dari Yahya bin Muslim -Abi adh-Dhahhak-: "Aku 
bertanya kepada 'Amir asy- Sya' bi tentang kulit binatang kurban, maka dia 
menjawab: $ SY, WN JG Jp "Daging-daging unta dan darahnya itu 
sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah," jika engkau mau, juallah. 
Jika engkau mau, tahanlah dan jika engkau mau sedekahkanlah. Firman-Nya, 
$ SL Wis $ “Demikianlah Allah telah menundukkannya untukmu,” 
karena itulah, Dia menundukkan unta-unta itu untuk kalian: 

HAL IE 5 Fe 9 "Supaya kamu mengagungkan Allah terhadap hidayah- 
Nya kepadamu, " yaitu agar kalian mengagungkan-Nya, sebagaimana Dia telah 
menunjuki kalian kepada agama dan syari'at-Nya serta sesuatu yang dicintai 


dan diridhai-Nya. Dia pun melarang kalian untuk melakukan apa yang dibenci 
dan tidak disukai-Nya. 


Firman-Nya, $ as, $ "Dan berilah kabar gembira kepada orang: 
orang yang berbuat baik," yaitu berilah kabar gembira ya Muhammad, kepada 
orang-orang yang berbuat baik dalam amal-amal mereka, konsisten dalam 
batasan-batasan Allah, mengikuti apa yang disyari'atkan-Nya kepada mereka 
serta membenarkan risalah yang disampaikan dan dibawa oleh Rasul dari 


Rabb 35. 


MASALAH. 


Abu Hanifah, Malik dan ats-Tsauri berpendapat tentang wajibnya 
berkurban bagi orang yang telah memiliki nishab, sedangkan Abu Hanifah 
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menambahkan dengan adanya syarat, tinggal di tempat. Dia berhujjah dengan 
hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan Ibnu Majah dengan isnad 
yang rijal-rijalnya tsigat dari Abu Hurairah && secara marfu': 


s 2 o 
2 3G 15 00 


Can Gia ai ba So) 


"Barangsiapa yang memiliki keluasan, lalu dia tidak berkurban, maka jangan- 
lah dia mendekati tempat shalat kami." Tetapi di dalamnya terdapat perawi 
yang gharib dan dianggap munkar oleh Imam Ahmad. 


Ibnu “Umar berkata: "Rasulullah & berkurban ketika (semenjak) ia 
tinggal selama sepuluh tahun." (HR. At-Tirmidzi). 


Asy-Syafi'i dan Ahmad berkata: "Berkurban itu tidak wajib, akan tetapi 


hanya dianjurkan." Sedangkan ukuran umur binatang kurban, Muslim me- 


riwayatkan dari Jabir bahwa Rasulullah &£ bersabda: 


(3 2... Oo - 3 z9 Lir . 2 Jera 
(OA Ca Telan TAS SAE panah OLI eka YI Tai Y) 


"Janganlah kalian menyembelih kurban kecuali musinnah (yang umurnya 
telah mencapai dua tahun dan menginjak tahun ketiga), kecuali jika kesulitan 
mendapatkannya, maka sembelihlah jadza'ah (umurnya kurang dari dua tahun) 
dari domba." 


Pendapat yang dipegang oleh Jumhur adalah binatang unta dan sapi 
yang tsunni, al-ma'az ataujadza'ah dari domba cukup untuk binatang kurban. 
Unta yang tsunni adalah unta yang telah berumur lima tahun dan menginjak 
tahun keenam. Sapi yang tsunni adalah sapi yang berumur dua tahun dan 
menginjak tahun ketiga, pendapat lain mengatakan, yaitu sapi yang umurnya 
mencapi tiga tahun dan menginjak tahun keempat. Al-ma'adz adalah yang 
berumur dua tahun. Sedangkan jadza'ah dari domba, satu pendapat mengata- 
kan, yang telah mencapai satu tahuny pendapat lain mengatakan, yang berumur 
sepuluh bulan, pendapat lain lagi, delapan bulan dan pendapat satu lagi, enam 
bulan atau kurang. 


Ta P AP Gran Re 2 aa 
5 Ac 
MD) 5 


Sesungguhnya Allah membela orang-orang yang telah beriman. Sesungguh- 
nya Allah tidak menyukai tiap-tiap orang yang berkhianat lagi mengingkari 
nikmat. (OS. 22:38) 
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Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia membela hamba-hamba-Nya 
yang bertawakkal dan kembali kepada-Nya dari keburukan orang-orang yang 
jahat dan tipu daya orang-orang yang zhalim, serta menjaga d dan menolong 
mereka. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ Ae KA 538 "Bukankah 
Allah Mahamencukupi hamba-Nya?" Dan firman- -Nya: 
& 5 Aa Ola 1, AA DO “Sesungguhnya Allah tidak menyukai tiap-tiap 
orang yang berkhianat lagi mengingkari nikmat,” yaitu Dia tidak menyukai 
hamba-hamba-Nya yang bersifat seperti itu. Yakni berkhianat kepada berbagai 
perjanjian dan perikatan dengan tidak menunaikan apa yang ia katakan. Se- 
dangkan al-kufru adalah pengingkaran terhadap berbagai nikmat, dengan 
tidak mengakuinya. 


PAP 
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Telah diizinkan (berperang) an orang-orang yang diperangi, karena se- 
sungguhnya mereka telah dianiaya. Dan sesungguhnya Allah, benar-benar 
Mahakuasa menolong mereka itu, (OS. 22:39) (yaitu) orang-orang yang 
telah diusir dari kampung halaman mereka tanpa alasan yang benar, kecuali 
karena mereka berkata: "Rabb kami hanyalah Allah." Dan sekiranya Allah 
tidak menolak (keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang lain, 
tentulah telah dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja, rumah-rumah 
ibadah orang Yahudi dan masjid-masjid, yang di dalamnya banyak disebut 
nama Allah. Sesungguhnya Allah pasti menolong orang yang menolong 
(agama)-Nya. Sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuat lagi Mahaperkasa. 
(OS. 22:40) 


Al-Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Ayat ini turun tentang Muhammad 
dan para Sahabatnya ketika mereka dikeluarkan dari kota Makkah." Mujahid, 
adh-Dhahhak dan ulama Salaf lainnya seperti Ibnu “Abbas, 'Urwah bin az- 
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Zubair, Zaid bin Aslam, Mugatil bin Hayyan, Oatadah dan lain-lain, mereka 
berkata: "Ini adalah ayat pertama yang turun tentang jihad." Ayat ini dijadikan 
dalil oleh sebagian: ulama bahwa surat tersebut adalah Madaniyyah. 

$ ai Bri Aa, Lab Ai ojkia “as osd "Telah diizinkan berperang 
bagi orang-orang yang diperangi, karena sesungguhnya mereka telah dianiaya. 
Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong mereka itu." Abu 
Bakar #5 berkata: "Aku mengetahui bahwa akan terjadi peperangan." 


Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Ishag bin Yusuf al-Azrag. Dia 
menambahkan: "Ibnu “Abbas berkata, itulah ayat pertama yang turun ber- 
kenaan dengan perang." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i di dalam tafsirnya 
dari kedua sunannya. At-Tirmidzi berkata: “Hadits hasan.”). 


Firman-Nya, $ ad saj Jb 9 "Dan sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahakuasa menolong mereka itu," yaitu Dia Mahakuasa menolong hamba- 
hamba-Nya yang beriman tanpa peperangan. Akan tetapi, Dia menghendaki 
hamba-hamba-Nya untuk mengerahkan kemampuan semaksimal mungkin 
dalam rangka taat kepada-Nya. Dea PALTDANA Allah Ta'ala berfirman: 

SAB En 5 Sep PAR AAS II EL MEI Oia SAS Cai Ha S6 Pp 
Jam UB sa, yaaa Ke GE kei SEN AM Ts Ih O5 NT SA 

KE EA ea ae ma man ANA Jt ob 
"Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir di medan perang, maka 
pancunglah batang leher mereka. Sehingga apabila kamu telah mengalahkan 
mereka, maka tawanlah mereka dan sesudah itu kamu boleh membebaskan 
mereka atau menerima tebusan sampai perang berhenti. Demikianlah, apabila 
Allah menghendaki, niscaya Allah akan membinasakan mereka, tetapi Allah 
hendak menguji sebagianmu dengan sebagian yang lain. Dan orang-orang yang 
gugur pada jalan Allah. Allah tidak akan menyia-nyiakan amal mereka. Allah 
akan memberi pimpinan kepada mereka dan memperbaiki keadaan mereka, 


dan memasukkan mereka ke dalam surga yang telah diperkenalkan-Nya kepada 
mereka." (OS. Muhammad: 4-6). 


Ayat-ayat dalam masalah ini cukup banyak. 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya, $ '» Dai SM 39 
“Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong mereka itu,” dan 
sungguh Dia telah melakukannya. Allah $& telah mensyar?'atkan jihad pada 
waktu yang tepat. Karena dahulu, saat mereka berada di kota Makkah, orang- 
orang musyrik lebih banyak jumlahnya. Seandainya orang-orang Muslim 
diperintahkan berperang dengan kaum mayoritas, padahal saat itu mereka 
kurang dari 10 persen, niscaya hal itu menyulitkan mereka. Ketika orang- 
orang musyrik berbuat zhalim, mengusir Nabi £8 dari lingkungan mereka, 
berniat membunuhnya dan menyiksa para Sahabatnya, maka sebagian di 
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antara mereka pergi ke negeri Habasyah dan sebagian yang lain pergi ke 
Madinah. Ketika mereka telah menetap Madinah, mereka berkumpul bersama 
Rasulullah $& dan tegak menolongnya, maka jadilah Madinah itu sebagai 
negeri Islam bagi mereka dan tempat berlindung mereka. Lalu Allah #& men- 
syari'atkan jihad terhadap musuh-musuh mereka. Maka ayat ini adalah ayat 
yang pertama turun untuk tujuan itu. 


Allah Ta'ala berfirman: 

bh B3 va bea ata) ba 2 B3 Ie Da Ol Kalla 4 Sal Ca bal 
"Telah diizinkan berperang bagi orang-orang yang diperangi, karena sesungguhnya 
mereka telah dianiaya. Dan sesunggulnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong 
mereka itu. Yaitu orang-orang yang telah diusir dari kampung halaman mereka 
tanpa alasan yang benar." Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “Mereka di- 
keluarkan dari kota Makkah ke kota Madinah tanpa alasan yang benar, yaitu 
Muhammad dan para Sahabatnya.” 


$ J2 of Sid "Kecuali karena mereka berkata: Rabb kami hanya- 
lah Allah," yaitu mereka sama sekali tidak berlaku buruk kepada kaum mereka 
serta tidak memiliki dosa, kecuali dikarenakan mereka mengesakan dan 


beribadah kepada Allah Yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Ini adalah istitsna' 


mungathi' (pengecualian terputus) dihubungkan dengan hakekat yang sebenar- 
nya. Sedangkan menurut penilaian orang-orang musyrik, mereka telah me- 
lakukan dosa besar. Untuk itu, ketika orang-orang muslim bergotong-royong 
membangun parit Khandag mereka bersenandung: 


Klo Yg Wiki Yg " BI 0 YP AHY 
KB Ol Naba IP NAN SN CL 33 
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Bukan mereka. Seandainya tidak ada engkau, tidaklah kami shadagah 
dan shalat. 

Turunkanlah ketenteraman kepada kami dan kokohkan pendirian 
kami, jika kami berjumpa. 

Sesungguhnya orang-orang yang melampaui batas jika berbuat fitnah 
kepada kami, enyahkanlah dari kami. 


Rasulullah ££ mengikuti mereka dan berkata bersama mereka pada 
setiap akhir kata sya'ir. Saat mereka mengatakan (1 45 | D3 8, beliau meman- 
jangkan suaranya pada k kata If (suara kedua). Kemudian Allah 8 berfirman, 
KS AN PA pb VJ, $ Dan sekiranya Allah tiada menolak keganasan 
sebagian manusia dengan sebagian yang lain,” seandainya Dia tidak menolak 
sebagian kaum dengan bagian kaum yang lain serta menahan keburukan 
sebagian manusia dari yang lainnya dengan sebab-sebab yang diciptakan dan 
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ditentukan-Nya, niscaya rusaklah bumi, dan orang yang kuat akan membinasa- 
kan orang yang lemah. & «- 2 "Tentulah telah dirobohkan shawami'," 
yaitu tempat-tempat ibadah kecil untuk para rahib. Itulah yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Abul “Aliyah, Ikrimah, adh-Dhahhak dan lain- 
lain. $ x, 8 "Dan biya'," yaitu tempat yang lebih luas dan lebih banyak rahib- 
rahibnya, yang menjadi tempat ibadah orang-orang Nasrani. Itulah yang di- 
katakan oleh Abul 'Aliyah, Gatadah, adh-Dhahhak, Ibnu Shakhr, Mugatil 
bin Hayyan, Khushaif dan lain-lain. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ S3 ? "Dan shalawat," al-' Aufi berkata dari Ibnu 
“Abbas bahwa shalawat yaitu gereja. 


Ikrimah, adh-Dhahhak dan Oatadah berkata: "Sesungguhnya itu 
adalah gereja-gereja Yahudi dan mereka menamakannya shalawat. Sedangkan 
masjid-masjid adalah untuk kaum muslimin. Firman-Nya: 

Gi Ai La 3 "S9 "Yang di dalamnya banyak disebut nama Allah." 
an an dikatakan bahwa dhamir dalam firman-Nya 45 "54 kembali 
kepada masjid, karena kalimat itulah kalimat yang terdekat. Sedangkan adh- 


Dhahhak berkata: "Semua tempat peribadahan itu banyak menyebutkan nama 
Allah di dalamnya." 


Firman-Nya, $ oa 1 D3, 9 "Sesungguhnya A Allah pasti menolong 
orang yang menolong-Nya." Firman-Nya, $ —32 sd Mi Sp “Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahakuat lagi Mahaperkasa,” Dia memberikan sifat kepada 
diri-Nya sendiri dengan kekuatan dan keperkasaan. Dengan kekuatan-Nya, 
Dia menciptakan segala sesuatu serta menetapkan ukurannya. Dengan ke- 
perkasaan-Nya, tidak ada satu kekuatan pun yang dapat memaksa-Nya. 
Bahkan, segala sesuatu tunduk di hadapan-Nya dan fagir (amat membutuh- 
kan)-Nya. Yang Mahamemiliki kekuatan dan keperkasaan itulah yang menjadi 
penolongnya dan dia yang akan ditolong. Sedangkan musuh-musuhnya adalah 
yang akan dikalahkan. Allah Ta' ala berfirman: 

Sepi NU Lp HA NS) “Allah telah menetapkan: Aku dan 
Rasul-Rasul-Ku pasti menang. ' Sesungguhnya Allah Mahakuat lagi Mahaperkasa." 
(OS. Al-Mupaadilah: 21). 
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(Yaitu) orang-orang yang jika Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 
bumi, niscaya mereka mendirikan shalat, menunaikan zakat, menyuruh 
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berbuat yang ma'ruf dan mencegah dari perbuatan yang munkar, dan ke- 
pada Allah-lah kembali segala urusan. (OS. 22:41) 


Abul 'Aliyah berkata: “Mereka adalah para Sahabat Muhammad &£." 
'Athiyyah al- Aufi berkata tentang ayat, ini, seperti firman-Nya: 
Li Oa HE UII IE Sa Las adl Sa 32,8 Dan Allah telah 
berjanji kepada orang-orang yang beriman di antara kamu dan mengerjakan 
amal-amal shalih, bahwa Dia sungguh-sungguh akan menjadikan mereka ber- 
kuasa di bumi.” (OS. An-Nuur: 55). Dan firman-Nya, $ sist dl, 9 Dan 
kepada Allah-lah kembali segala urusan,” seperti firman Allah Ta'ala: 
Gi KD, $ Dan kesudahan yang baik adalah bagi orang-orang yang ber- 
takwa.” (OS. Al-A'raaf: 128). Zaid bin Aslam berkata, $ er 236 UV, ? Dan 
kepada Allah-lah kembali segala urusan,” dan di sisi Allah- Tati pahala apa yang 
telah mereka kerjakan.” 
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Dan jika mereka (orang-orang musyrik) mendustakanmu, maka sesungguh- 
nya telah mendustakan juga sebelum mereka kaum Nuh, 'Aad dan Tsamud, 
(OS. 22:42) dan kaum Ibrahim dan kaum Luth, (OS. 22:43) dan penduduk 
Madyan, dan telah didustakan Musa, lalu Aku tangguhkan (adzab-Ku) 
untuk orang-orang kafir, kemudian Aku adzab mereka, maka (lihatlah) 
bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka itu). (OS. 22:44) Berapa- 
lah banyaknya kota yang Kami telah membinasakannya, yang penduduknya 
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dalam keadaan zhalim, maka (tembok-tembok) kota itu roboh menutupi 
atap-atapnya dan (berapa banyak pula) sumur yang telah ditinggalkan 
dan istana yang tinggi, (OS. 22:45) maka apakah mereka tidak berjalan 
di muka bumi, lalu mereka mempunyai hati yang dengan itu mereka dapat 
memahami atau mempunyai telinga yang dengan itu mereka dapat men- 
dengar? Karena sesungguhnya bukanlah mata itu yang buta, tetapi yang 
buta ialah hati yang di dalam dada. (OS. 22:46) 


Allah Ta'ala berfirman menghibur Nabi-Nya, Muhammad #£, atas 
pendustaan kaumnya yang menentangnya. 
Pa AL PB 3 2 ag CI PA AS NS AS Oo, p 
Te 
"Dan jika mereka mendustakanmu, maka sesungguhnya telah mendustakan 
juga sebelum mereka kaum Nuh, 'Aad dan Tsamud dan kaum Ibrahim dan kaum 
Luth dan penduduk Madyan, dan telah didustakan Musa," yaitu, padahal mereka 
membawa ayat-ayat yang jelas dan bukti-bukti yang nyata. $ « e AU at p 
"Lalu Aku tangguhkan (adzab-Ku) untuk orang- orang kafir," yaitu Aku tunda 
dan Aku undurkan kepada mereka, $ $ 0s ana AA «9 "Kemudian Aku 


adzab mereka, maka bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka itu)," 
yaitu bagaimana pengingkaran-Ku dan hukuman-Ku terhadap mereka. 


Dalam ash-Shahihain dinyatakan: 
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Dari Abu Musa, dari Nabi # bahwa beliau bersabda: "Sesungguhnya Allah 
menangguhkan (adzab) kepada orang zhalim, hingga jika Dia menindaknya 
Dia tidak akan melepaskannya." Kemudian beliau membaca: Dan begitulah 
adzab Rabbmu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat 
zhalim. Sesungguhnya adzabnya itu sangat pedih lagi keras.” (OS. Huud: 102).” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, « WS (3 . kata ? "Berapalah 
banyaknya kota yang Kami telah binasakan, " yaitu berapa banyak kota yang 
telah Aku hancurkan, $ JB « d3? "Yang penduduknya dalam keadaan zhalim," 
yaitu mendustakan para Rasul: Nya, & k52 LS 6? “Maka kota itu 
roboh menutupi atap-atapnya.” Adh-Dhahhak berkata: “Yaitu atap-atapnya. 
Artinya, rumah-rumahnya roboh dan bangunan-bangunannya sia-sia.” 


$i IL x, 9 "Dan sumur yang telah ditinggalkan," yaitu, airnya tidak 
dapat diminum dan tidak ada seorang pun mengambilnya setelah banyaknya 
orang yang mengambil dan berdesak-desakan karenanya. $ xx: 23,9 "Dan 
istana yang tinggi," Ikrimah berkata: “Yaitu, batu-bata putih.” “Pendapat serupa 
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diriwayatkan dari “Ali bin Abi Thalib, Mujahid, “Atha', Sa'id bin Jubair, Abul 
Malih dan adh-Dhahhak. Ulama lain berpendapat, yaitu bangunan yang tinggi. 
Sedangkan yang lainnya berpendapat, bangunan yang dijaga dan kokoh. 


Firman-Nya, $ 2 8 Iya pel 9 "Maka apakah mereka tidak berjalan 
di muka bumi," yaitu dengan badan dan pemikiran mereka, dan itu mencukupi. 


Ibnu Abid Dun-ya berkata: “Sebagian ahli hikmah berkata, “Hidupkan- 
lah hatimu dengan berbagai nasehat, sinarilah dengan tafakkur, matikanlah 
dengan zuhud, kuatkanlah dengan keyakinan, hinakanlah dengan kematian, 
tetapkanlah dengan fana, pandanglah bencana-bencana dunia, waspadalah 
permainan masa, hati-hatilah dengan perubahan hari, tampilkanlah kepadanya 
kisah-kisah orang terdahulu, ingatkanlah apa yang menimpa orang yang ter- 
dahulu, berjalanlah pada negeri-negeri dan peninggalan-peninggalan mereka, 
serta lihatlah apa yang mereka lakukan, dimana mereka berada dan karena 
apa mereka berubah.” Yaitu, telitilah apa yang menimpa umat-umat yang 
mendustakan, berupa bencana dan kehancuran. 

yA Ot Kolak PA 5 SE “Lalu mereka mempunyai 
hati yang dengan itu mereka dapat memahami atau mempunyai telinga yang 
dengan itu mereka dapat mendengar?” Yaitu, mereka dapat mengambil pelajaran 
dari semua itu. HA 3 II AN NI LAU 5 ? "Karena 
sesungguhnya, bukanlah mata itu yang buta, tetapi yang buta ialah hati yang ada 
di dalam dada," yakni, kebutaan itu bukanlah kebutaan mata. Akan tetapi, 
kebutaan itu hanyalah kebutaan mata hati, sekalipun daya penglihatannya 
cukup bagus, karena hal itu tidak dapat menembus pelajaran dan tidak dapat 
mengetahui apa yang tersimpan dalam sebuah berita. Alangkah indahnya 
apa yang dikatakan oleh sebagian ahli syi'ir dalam makna ini. Yaitu Abu 
Muhammad “Abdullah bin Muhammad bin Hayyan al-Andalusi, yang wafat 
tahun 517: 


BSN SIN DAN da an YM) SUS la II Alai UG 
AL ti 20 ba Pa aa tt. esa PA Pe. Pata 
PAN mama! OLI Ulat 5 SF HB SSI mari YSS UI 
Ke It nat ocot x Pad - PE Ton PUN TR TON or i 
AN AI ORA og Pa Sa ENY PN 
Ka! Ot! DNA Yg AE 8 DI SU YUI YA AN 
Pd ena. ud 2 PAN Pe sad “6 2 Tea ai 
AAN, AA OLI GBI "WS Uh BNI ee la 
Hai manusia yang mendengarkan seruan kecelakaan. 
Telah memanggilmu dua tanda kematian, uban dan kerentaan. 
Jika engkau tak mau mendengar peringatan, apa saja yang engkau lihat 


dari kepalamu yang mempunyai dua sumber pemerhati, pendengaran 
dan penglihatan. 
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DI 


Tidak dikatakan buta dan tuli kecuali hanya pada manusia. 

yang tak dapat menggunakan dua juru petunjuknya, mata dan pe- 
ngalaman. 

Tidak ada masa yang kekal, demikian juga dunia, falak yang tinggi 
dan juga dua sumber cahaya, matahari dan bulan. 

Pasti semuanya berlalu dari dunia walau tak disukai 

tak mau berpisahnya kedua tempat, desa dan kota. 


we. PL,» Ar 3. one, 
Ta OA Ja Sea 
“ia “ & Sa Ia SA Ah 5 ke 
at Cw D TAN anyar HK 
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Dan mereka meminta kepadamu agar adzab disegerakan, padahal Allah 
sekali-kali tidak akan menyalahi janji-Nya. Sesungguhnya sehari di sisi 
Rabbmu adalah seperti seribu tahun menurut perhitunganmu. (OS. 22:47) 
Dan berapalah banyaknya kota yang Aku tangguhkan (adzab-Ku) kepada- 
nya, yang penduduknya berbuat zhalim, kemudian Aku adzab mereka, dan 
hanya kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu). (OS. 22:48) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya &£, $ stan Nee ? 
“Dan mereka meminta kepadamu agar adzab itu disegerakan,” yaitu mereka 
adalah orang-orang kafir yang menentang dan mendustakan Allah, Kitab- 
Nya, Rasul- -Nya dan hari akhir, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
LAI ad Ws Ss W!JE, 9 "Dan mereka berkata: Ya Rabb kami, 
cepatkanlah untuk kami 'adzab yang diperuntukkan bagi kami sebelum hari 


berhisab.”" (@S. Shaad: 16). 


Firman-Nya, $ Aa Si BL II? "Padahal Allah sekali-kali tidak akan 
menyalahi janji-Nya." Yakni, yang dijanjikan-Nya berupa terjadinya hari 
Kiamat, menghukum musuh-musuh- Nya dan memuliakan wali-wali- -Nya. 
Firman-Nya, $ 0 jas Wa 2 PALI BU ate ba 1 3 LL? "Sesungguhnya sehari di sisi 
Rabbmu adalah seperti seribu tahun menurut perhitunganmu," yaitu Allah 3 
tidak akan menyegerakannya, karena ukuran seribu tahun di sisi makhluk- 
Nya adalah seperti satu hari di sisi-Nya. Dilihat kepada kebijaksanaan ilmu- 
Nya, Dia Mahakuasa untuk mengadzab dan tidak ada sesuatu pun yang ter- 
lepas dari adzab-Nya, sekalipun d dibatasi waktu dan ditunda. Karena i itu, setelah 
ini Dia berfirman, $ —-J Jb il FAN "- HAN Ap 
"Dan berapalah banyaknya kota yang 5. tangguhkan adzab-Ku kepadanya, 
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yang penduduknya berbuat zhalim. Kemudian Aku adzab mereka, dan hanya 
kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu)" 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


(RELA P3 Ia SGP JB Km Gnalimdll ea YEN) 


"Para fugara' kaum muslimin (terdahulu) memasuki surga sebelum orang- 
orang yang kaya dengan jarak setengah hari yang perhitungannya sama dengan 
lima ratus tahun." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i). 


dor,“ DS 2» 3 -. (4 pa 
kaan 2 SA AAA dh AAN lela 


LP 


D AA emak 


Katakanlah: "Hai manusia, sesungguhnya aku adalah seorang pemberi 
peringatan yang nyata kepadamu." (OS. 22:49) Maka orang-orang yang 
beriman dan mengerjakan amal-amal yang shalih, bagi mereka ampunan 
dan rizki yang mulia. (OS. 22:50) Dan orang-orang yang berusaha dengan 
maksud menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan (kemanan untuk 
beriman): mereka itu adalah penghuni-penghuni neraka. (OS. 22:51) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya & ketika orang-orang kafir 
meminta La siksaan dan disegerakan adzab kepada mereka. 
ina oa SI LH WI LP "Katakanlah: Hai manusia, sesungguhnya 
aku adalah seorang TM: peringatan yang nyata kepadamu," yaitu Allah 
mengutusku kepada kalian hanya sebagai pemberi peringatan dari Pemilik 
adzab yang amat pedih, bukan untuk menghitung pertanggungjawaban kalian 
sedikit pun. Urusan kalian hanya kepada Allah, jika Dia menghendaki, Dia 
akan menyegerakan adzab untuk kalian. Jika Dia menghendaki, Dia akan 
menundanya dari kalian. Jika Dia menghendaki, Dia akan menerima taubatnya 
orang yang bertaubat dan jika Dia kehendaki, Dia akan menyesatkan orang 
yang tercatat sebagai orang yang celaka. Dia Mahaberbuat apa yang Dia di- 
kehendaki, Dia inginkan dan Dia pilih. $ ara ja Yaya SE LN ? "Tidak 
ada yang dapat menolak ketetapan-Nya, Dan Dialah yang Mahacepat hisab-Nya. " 
(OS. Ar-Ra'd: 41). 


2 Ta SN Ta TI Ta Kg Tg TI TI TI Tg TI UI TI Tg Ta Ta PAP AP AP AP 2 3 LL SS AS SES ASP SES AP SES AP A3 AE -/ 
KO KO MI KO LO AL AD AI AED AI AD AK Pa Ea | 


SS SSS SS SSL EL OLS an au aa ae HL aa 


548 | Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


na | 


an KU 


2 at TA TN TN TA TI TI TI “3 2 


In, 0 Ta, Ca, 0 


aa ESNOL 22. SURAT AL HAJ) Ka 


Se 533 LA Nu Ka US $ "Sesungguhnya aku 
adalah seorang pemberi peringatan yang nyata kepadamu. Maka orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih," yaitu hati mereka beriman 
dan mereka, membuktikan keimanan mereka dengan berbuat amal. 
$ as Bay 3 H? "Bagi mereka ampunan dan rizki yang mulia," yaitu 
ampunari terhadap kesalahan-kesalahan yang lalu serta membalas kebaikan 
sekecil apa pun. 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata: "Apabila engkau mendengar 
firman Allah Ta'ala, $ » — NE 2 $ Dan rizki yang mulia,” maka rizki yang 
mulia itu adalah surga.' 


Firman-Nya, $ 2 UU An Cpii, 9 “Dan orang-orang yang 

berusaha dengan maksud menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan.” 
Mujahid berkata: “Melemahkan manusia dari mengikuti Nabi #£.” Begitu 
juga “Abdullah bin az-Zubair berkata: “Dengan melemahkan.” Sedangkan 
Ibnu “Abbas berkata: “- -tu yaitu, saling mendesak.” $ .: AN Yan Pe ar) ai bd 
“Mereka itu adalah penghuni-penghuni neraka,” yaitu deraka yang panas, me- 
nyakitkan dan amat dahsyat adzab dan siksaannya, semoga Allah melindungi 
kita darinya. Allah Ta'ala berfirman: 
Sop SE Ulis Aj AN Ie 33 aa 03 Said $ "Orang-orang 
yang kafir dan menghalangi manusia dari jalan Allah, Kami tambahkan kepada 
mereka siksaan di atas siksaan disebabkan mereka selalu berbuat kerusakan." 
(OS. An-Nahl: 88). 
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Dan Kami tidak mengutus sebelummu seorang Rasul pun dan tidak (pula) 
seorang Nabi, melainkan apabila ia mempunyai suatu keinginan, syaitan 
pun memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, Allah menghilang- 
kan apa yang dimasukkan oleh syaitan itu, dan Allah menguatkan ayat- 
ayat-Nya. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana, (OS. 22:52) 
agar Dia menjadikan apa yang dimasukkan oleh syaitan itu, sebagai cobaan 
bagi orang-orang yang di dalam hatinya ada penyakit dan yang kasar hati- 
nya. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, benar-benar dalam 
permusuhan yang sangat, (OS. 22:53) dan agar orang-orang yang telah 
diberi ilmu, meyakini bahwasanya al-Gur'an itulah yang hag dari Rabbmu 
lalu mereka beriman dan tunduk hati mereka kepadanya dan sesungguhnya 
Allah adalah Pemberi petunjuk bagi orang-orang yang beriman kepada 
jalan yang lurus. (OS. 22:54) 


Kebanyakan ahli tafsir menceritakan kisah Gharanig dan peristiwa 
kembalinya orang-orang yang berhijrah ke negeri Habasyah karena mengira 
bahwa orang-orang musyrik Ouraisy sudah masuk Islam. Akan tetapi seluruh 
jalan periwayatannya bersifat mursal dan aku (Ibnu Katsir) tidak melihat 
adanya sanad dengan jalur yang shahih. Wallahu a'lam. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwasanya Sa'id bin Jubair berkata: 
Rasulullah ££ di koya Makkah membaca Surat Gun Ketika beliau sampai 
kepada ayat, $ SNI BU, sd, “ae (8 Maka apakah patut kamu 
menganggap al-Latta dan Uzza dan Manat yang ketiga,” beliau bersabda: “Lalu 
syaitan membisikkan pada lisannya: Itulah kisah Gharanig al-Ula.' Sesungguh- 
nya syafa'at mereka diharapkan. Mereka menyebutkan, tidak pernah ilah 
kami disebut baik sebelum hari ini, lalu ia sujud dan mereka pun sujud, maka 
Allah Ss menurunkan ayat ini: 


OS lu Ma Gala ASMA, Ira or DB — 
KS ade AN lh MS 5 


"Dan Kami tidak mengutus sebelummu seorang Rasul pun dan tidak pula seorang 
Nabi, melainkan apabila ia mempunyai suatu keinginan, syaitan pun memasuk- 
kan godaan-godaan terhadap keinginan itu, Allah menghilangkan apa yang 
dimasukkan syaitan itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya. Dan Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana." Wallahu a'lam. 


Demikianlah macam-macam jawaban mutakallimin tentang penetapan 
keshahihannya. 


Al-Gadhi 'Iyadh menjelaskan dalam kitab asy-Syifaa? untuk masalah 
ini, dia menjawab yang hasilnya seperti itu, karena telah ada penetapannya. 


Firman-Nya, $ & & Ola PA Y 9 Melainkan apabila ia 
mempunyai suatu keinginan, syaitan pun memasukkan godaan-godaan terhadap 
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keinginan itu,” ayat ini mengandung hiburan dari Allah kepada Rasul-Nya #£, 
yaitu Allah tidak menakuti engkau. Sesungguhnya hal seperti itu telah me- 
nimpa pula kepada para Rasul dan Nabi sebelummu. 


Al-Bukhari meriwayatkan, Ibnu “Abbas berkata: $ aa $? "Terhadap 
keinginan itu, "jika ia bercerita, syaitan pun memasukkan sesuatu terhadap 
ceritanya itu. Maka Allah membatalkan apa yang dimasukkan syaitan itu. 
LL: MI Ke S9 “Dan Allah menguatkan, ayat- Kai Na, ” “Ali bin Abi 
Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: $ «1 6 Deal SIS 9 “Melainkan 
apabila ia mempunyai 2 keinginan, syaitan pun Maman 'godaan-godaan 
terhadap keinginan itu,” ia berkata: “Jika ia bercerita, syaitan pun memasukkan 
sesuatu terhadap ceritanya itu.” Mujahid berkata: $ 5 !:| $ “Apabila 1 ia 
mempunyai suatu TA ka yaitu jika ia berkata. Dikatakan "z1" yaitu 
bacaannya, $ « AA Y| 9 "Kecuali angan-angan," (OS. Al- Bagarah: 73), yang 
mereka baca dan tidak mereka catat. Al- Baghawi dan kebanyakan ahli tafsir 
berkata, makna firman- Nya, $ — 5 $ yaitu mentilawahkan dan membaca 
Kitabullah, $ «51 8 Sat SI "Syaitan pun memasukkan godaan-godaan 
terhadap keinginan itu," yaitu dalam bacaannya. 


Seorang penya'ir berkata tentang “Utsman ketika dia terbunuh: 
AL alah AN aje, "OA INA DES Ai 


Dia membaca Kitabullah di awal malam. 
Dan di akhir malam, dia berjumpa dengan penguasa takdir. 


Adh-Dhahhak berkata: “$ | 15 $ artinya, jika (ia) membaca.” Ibnu 
Jarir berkata: "Pendapat ini lebih tepat dengan penafsiran kalimat." 


- 
Aset ek 


Firman-Nya, $ Dll Au Ai cs $ "Allah menghilangkan apa yang 
dimasukkan syaitan itu," hakekat nasakh menurut bahasa adalah menghilangkan 
dan mengangkat. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Yaitu, lalu Allah #£ 
membatalkan apa yang dimasukkan syaitan itu." Adh-Dhahhak berkata: "Jibril 
menghilangkan apa yang dimasukkan syaitan itu dengan perintah Allah, dan 
Allah memperkuat ayat-ayat-Nya." 


Firman-Nya, $ —- A1 $ “Dan Allah Mahamengetahui,” berbagai 
perkara dan peristiwa yang terjadi dan tidak ada satu pun yang tersembunyi 
dari-Nya. & «S5 $ “Lagi Mahabijaksana,” yaitu dalam ketetapan, penciptaan 
dan perintah-Nya. Dia memiliki kebijaksanaan yang sempurna dan bukti- 
bukti yang, akurat. Untuk itu Dia berfirman: 
tp Tb 3 Ola abu Ja $ "Agar Dia menjadikan apa yang 
dimasukkan oleh syaitan itu, sebagai cobaan bagi orang-orang yang di dalam 
hatinya ada penyakit," yaitu keraguan, syirik, kekufuran dan kemunafikan, 
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seperti orang-orang musyrik ketika mereka bergembira karenanya dan ber- 
keyakinan bahwa hal itu benar dari sisi Allah, padahal semua itu dari godaan 
syaitan. 


Ibnu Juraij berkata: “G. Pp H3 S Cal d Bagi orang-orang yang di 
dalam hatinya ada penyakit," yaitu orang-orang munafik, $ se 6 Law, » Dan 
yang kasar hatinya, yaitu orang-orang musyrik.” Mugatil bin Hayyan berkata: 
"Yaitu orang Yahudi." 


$ ia Jls Pi Gb Ol, 9 "Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim 
itu benar-beriar dalam permusuhan yang sangat, "yaitu dalam kesesatan, per- 
bedaan dan pembangkangan yang serius terhadap kebenaran (al-hag). 
Gea Uh on SI Aa KA «LI, 9 "Dan agar orang-orang yang telah 
diberi ilmu, meyakini bahwasanya al-Gur'an itulah yang hag dari Rabbmu, 
lalu mereka beriman," yaitu agar orang-orang yang telah diberikan ilmu yang 
bermanfaat, mampu membedakan antara hag dan bathil serta beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya, mengetahui bahwa apa yang telah Kami wahyukan 
kepadamu adalah kebenaran dari Rabbmu yang menurunkan hal itu dengan 
ilmu, pemeliharaan dan penjagaan-Nya dari pencampurbauran dengan yang 
lainnya. 


Bahkan, itulah Kitab yang mulia: 
LS Tes aale DAN MAT 5 ja Jok Dust y "Yang tidak didatangi 
kebathilan dari hadapan dan belakangnya serta diturunkan dari Allah Yang 
Mahabijaksana lagi Mahaterpuji." (OS. Fushshilat: 42). 


Dan firman-Nya, sn 4 | Ie 3 5) "Lalu mereka beriman," yaitu membenar- 
kan dan mematuhinya, $ #5 & 233p 'Dan tunduk hati mereka kepadanya," 
yaitu hati mereka tunduk dan patuh. £ aw bip SA, Syah 1 Ao 

“Dan sesungguhnya Allah adalah pemberi petunjuk bagi orang-orang yang ber- 
iman kepada jalan yang lurus," yaitu di dunia dan di akhirat. Adapun di dunia, 
Dia memberikan mereka petunjuk kepada kebenaran dan mengikutinya serta 
memberikan taufig kepada mereka untuk menyelisihi dan menjauhi kebathilan. 
Sedangkan di akhirat, Dia memberikan hidayah kepada mereka ke jalan yang 
lurus yang menyampaikannya kepada derajat surga serta menyelamatkan 
mereka dari adzab yang pedih dan kerak api neraka. 
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Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada dalam keragu-raguan ter- 
hadap al-Gur'an, hingga datang kepada mereka saat (kematiannya) dengan 
tiba-tiba atau datang kepada mereka adzab hari Kiamat. (OS. 22:55) Ke- 
kuasaan di hari itu ada pada Allah, Dia memberi keputusan di antara 
mereka. Maka orang-orang yang beriman dan beramal shalih adalah di 
dalam surga yang penuh kenikmatan. (OS. 22:56) Dan orang-orang yang 
kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, maka bagi mereka adzab yang 
menghinakan. (OS. 22:57) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang kafir, bahwa 
mereka terus-menerus dalam miryah, yaitu keraguan dan kebimbangan ter- 
hadap al-Our'an. Hal tersebut dikatakan oleh Ibnu Juraij dan dipilih oleh 
Ibnu Jarir. Sa'id bin Jubair dan Ibnu Zaid berkata: “$ kp ? Terhadapnya, 2 
adalah terhadap apa-apa yang dibisikkan oleh syaitan.” 4 B5 BUI “456 Sp 
"Hingga datang kepada mereka saat kematiannya dengan tiba-tiba." Mujahid 
berkata: "Secara mendadak." Gatadah berkata: “$ #& $ yaitu, saat (kematian) 
kaum yang sombong terhadap perintah Allah. Allah tidak akan menyiksa 
suatu kaum sedikit pun kecuali ketika mereka dalam keadaan mabuk, tertipu 
dan senang. Maka, janganlah kalian menipu Allah, karena tidak ada yang 
menipu Allah kecuali kaum yang fasik.” Firman-Nya, $ —&£ «» os aa ? 
"Atau datang kepada mereka adzab hari Kiamat." Tkrimah dan Mujahid da- 
lam satu riwayat mengatakan, itulah hari Kiamat yang tidak ada malamnya. 
Demikian yang dikatakan oleh adh-Dhahhak dan al-Hasan al-Bashri. 


Untuk itu, Dia berfirman: 2. 
L AA Telat Iii Sale ae SK AA SU $ "Kekuasaan di hari itu ada 
pada Allah, Dia memberi keputusan di antara mereka. Maka orang-orang yang 
beriman dan beramal shalih," yaitu hati mereka beriman dan membenarkan 
Allah dan Rasul-Nya, serta mengamalkan apa yang mereka ketahui. Hati, 
perkataan dan amal-amal mereka konsisten. $ aa Cl $$ "Di dalam surga 
yang penuh kenikmatan," yaitu mereka akan mendapatkan tempat tinggal yang 


penuh kenikmatan yang tidak berubah, hilang atau lenyap. 


& LL | PA , P3 Cg $ "Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan 
ayat-ayat Kami," yaitu, hati mereka kufur terhadap kebenaran, mengingkarinya 
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dan mendustakannya sc serta menyelisihi para Rasul dan sombong untuk meng- 
ikuti mereka, $ Inaa ME Ud 569 "Maka bagi mereka adzab yang menghina- 
kan," yaitu sebagai balasan kesombongan dan pembangkangan mereka kepada 
kebenaran, seperti firman Allah Ta'ala: 

bah See Ona Dg HB 0) SI Sl ol p "Sesungguhnya orang-orang yang 
menyombongkan diri dari beribadah kepada: Ku akan masuk neraka Jahannam 
dalam keadaan dakhirin," (OS. Al-Mu'min: 60). Yaitu, hina dina. 
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Dan orang-orang yang berhijrah di jalan Allah, kemudian mereka dibunuh 
atau mati, benar-benar Allah akan memberikan kepada mereka rizki yang 
baik (surga). Dan sesungguhnya Allah adalah sebaik-baik pemberi rizki. 
(OS. 22:58) Sesungguhnya Allah akan memasukkan mereka ke dalam suatu 
tempat (surga) yang mereka menyukainya. Dan sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahapenyantun. (OS. 22:59) Demikianlah, dan barangsiapa 
membalas seimbang dengan penganiayaan yang pernah ia derita kemudian 
ia dianiaya (lagi), pasti Allah akan menolongnya. Sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahapemaaf lagi Mahapengampun. (OS. 22:60) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang yang keluar untuk berhijrah 
di jalan-Nya dalam rangka mencari keridhaan Allah dan mencari balasan di 
sisi-Nya, meninggalkan tanah air, keluarga dan rekan-rekan, serta meninggalkan 
negerinya karena Allah, Rasul-Nya dan menolong agama-Nya. Kemudian, 
mereka terbunuh di dalam jihad atau mereka wafat di pembaringan, bukan 
terjun ke dalam peperangan, maka mereka meraih pahala besar dan pujian 
indah. Sebagaimana, Allah Ta'ala berfirman: 
KA Ie aji OS Pan AA Ss ad "Barang- 
siapa keluar dari rumahnya una maksud berhijrah kepada Allah dan Rasul- 
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Nya, kemudian kematian menimpanya (sebelum sampai ke tempat yang dituju), 
maka sungguh telah tetap pahalanya di sisi Allah." (OS. An-Nisaa': 100). 


PETA 


Firman-Nya, $ Us 13: 55 Si ai 3 "Benar-benar Allah akan memberi- 
kan kepada mereka rizki yang baik," yaitu sesungguhnya Dia akan membalas 
mereka dengan rahmat dan rizki-Nya « di dalam surga, sesuatu yang menyejuk- 
kan mata-mata mereka. $ 555 YEN H2 BIS JM ol, $ “Dan 
sesungguhnya Allah adalah sebaik-baik pemberi rizki. Sesungguhnya Allah akan 
memasukkan mereka ke dalam suatu tempat yang mereka menyukainya,” yaitu 
surga. Kemudian Dia berfirman $ «JJ W 0|, 8 “Dan sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui,” orang yang betul-betul berhij rah dan berjihad di jalan-Nya serta 
orang yang berhak melakukan itu. $ ——J- 2 "Lagi Mahapenyantun," yaitu 
menyantuni, memaafkan dan mengampuni dosa-dosa mereka serta meng- 


hapuskannya dengan hijrah dan tawakkal mereka kepada-Nya. Sedangkan 


' orang yang mati terbunuh dijalan Allah di antara orang yang hijrah dan orang 


yang tidak berhijrah, maka sesungguhnya dia akan hidup di sisi Rabbnya 
dengan mendapatkan rizki, sebagaimana Allah Ta' ala berfirman: 

kopi Hy SA ui Si Je — Ls Mk Oam Yg b Janganlah kamu 
mengira bahwa orang-orang yang gugur di jalan Allah itu mati, bahkan mereka 
itu hidup di sisi Rabbnya dengan mendapat rizki.” (OS. Ali Imran: 169). 


Hadits-hadits dalam masalah ini cukup banyak, sebagaimana yang 

telah lalu. Sedangkan orang yang wafat dijalan Allah di antara orang yang 
berhijrah dan orang yang bukan berhijrah, maka ayat-ayat yang mulia ini 
dan hadits-hadits shahih mengandung pemberian rizki dan besarnya kebaikan 
Allah kepadanya. Firman-Nya: , 
Gap ad MOM Ad ala Ba pe Ja (36 LA, UP "Demikianlah, 
dan barangsiapa membalas seimbang dengan penganiayaan yang pernah dia 
derita kemudian diadianiaya (lagi), pasti Allah akan menolongnya. Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapemaaf lagi Mahapen gampun." Mugatil bin Hayyan 
dan Ibnu Jarir menyebutkan bahwa ayat ini turun tentang pasukan perang 
Sahabat yang bertemu dengan sekelompok pasukan kaum musyrikin di bulan 
Muharram. Lalu kaum muslimin menyerukan mereka (orang-orang musyrik) 
agar tidak memerangi mereka di bulan haram. Akan tetapi orang-orang musyrik 
menolak seruan itu dan mereka tetap memeranginya, serta berbuat zhalim. 
Maka kaum muslimin memerangi mereka dan Allah pun menolong mereka. 
PANAI 5 ? "Sesungguhnya Allah Mahapemaaf lagi Mahapengampun." 


ae aP AS AS LS LS LS ALS ALS ALS AS AS AK La aa UE ED 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


N 


EP AP MP LP LI 


9 


555 


AKA Pa can Mr rang SA £ » e 
KN Aa ON ME ya ada oa LAGU DI, 
«9 Ps c Mi 


Yang demikian itu adalah, karena sesungguhnya Allah (kuasa) memasukkan 
malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam malam dan bahwa- 
sanya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 22:61) (Kuasa Allah) 
yang demikian itu adalah, karena sesungguhnya Allah, Dia-lah (Rabb) 
yang hag dan sesungguhnya apa saja yang mereka seru selain Allah, itulah 
yang bathil, dan sesungguhnya Allah, Dialah yang Mahatinggi lagi Maha- 
besar. (OS. 22:62) 


Allah Ta'ala berfirman, menyadarkan bahwa Dia adalah Mahapencipta 
yang mengatur makhluk-Nya sesuai kehendak-Nya. Makna “lajnya malam 
ke dalam siang dan siang ke dalam malam adalah masuknya malam ke dalam 
siang dan masuknya siang ke dalam malam. Terkadang, malam lebih panjang 
dan siang lebih pendek seperti di musim dingin, serta siang lebih panjang dan 
malam lebih pendek seperti di musim panas. 


Firman-Nya, $ —5 px & Sl, $ "Dan bahwasanya Allah Maha- 
mendengar lagi Mahamelihat,” yaitu Mahamendengar perkataan-perkataan 
hamba-Nya serta Mahamelihat mereka. Tidak ada sesuatu pun yang ter- 
sembunyi dari-Nya dalam kondisi, gerakan dan diamnya mereka. Tatkala 
sudah jelas bahwa Dia yang Mahamengatur wujud ini lagi Mahabijaksana 
yang tidak ada yang mampu menandingi kebijaksanaan-Nya, Dia berfirman, 
SKI AM OL UUS 9 “Yang demikian itu adalah karena sesungguhnya Allah, 
Dialah Rabb yang hag,” yaitu Ilaahul hagg yang tidak ada peribadatan yang 
layak kecuali hanya kepada-Nya. Karena Dia adalah pemilik kekuasaan yang 
agung, apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti ada dan apa saja yang tidak di- 
kehendaki-Nya, niscaya tidak akan ada. Sedangkan seluruhnya amat butuh 
dan berserah diri kepada-Nya. $ yes Ap on OKU Ol, $ Dan sesungguhnya 
apa saja yang mereka seru selain Allah, itulah yang bathil,” yaitu berupa patung- 
patung, tandingan-tandingan dan berhala-berhala. Segala sesuatu yang disembah 
selain Allah, itulah yang bathil. Karena hal itu tidak memiliki mudharat dan 
manfaat. Firman-Nya, $ Si 2 AA SL $ "Dan sesungguhnya Allah, Dia- 
lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar." Maka, segala sesuatu berada di bawah 
kekuasaan, kerajaan dan keagungan-Nya. Tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi dengan benar) kecuali Dia dan tidak ada Rabb selain-Nya. 
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Apakah kamu tiada melihat, bahwasanya Allah menurunkan air dari 
langit, lalu jadilah bumi itu hijau? Sesungguhnya Allah Mahalembut lagi 
Mahamengetahui. (OS. 22:63) Kepunyaan Allah-lah segala yang ada di 
langit dan segala yang ada di bumi. Dan sesungguhnya Allah benar-benar 
Mahakaya lagi Mahaterpuji. (OS. 22:64) Apakah kamu tiada melihat 
bahwasanya Allah menundukkan bagimu apa yang ada di bumi dan bahtera 
yang berlayar di lautan dengan perintah-Nya. Dan Dia menahan (benda- 
benda) langit jatuh ke bumi, melainkan dengan izin-Nya? Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada manusia. 
(OS. 22:65) Dan Dialah Allah yang telah menghidupkanmu, kemudian 
mematikanmu, kemudian menghidupkanmu (lagi), sesungguhnya manusia 
itu benar-benar sangat mengingkari nikmat. (OS. 22:66) 


Ayat ini pun merupakan petunjuk tentang ketetapan dan keagungan 
kekuasaan-Nya. Dia mengirim angin yang menggiring awan, lalu turunlah 
hujan di atas tanah gersang yang tidak ada tumbuhan di atasnya, yaitu tanah 
kering dan hitam legam. $ 255 S1 UI Wk UIgl Tip 9 “Kemudian apabila 
telah Kami turunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah.” (OS. Al- 
Hajj: 5). Dan firman-Nya, $ 5,25 72) cos3 p “Lalu jadilah bumi itu hijau.” 
Huruf fa (maka) dalam ayat ini untuk ta'gib (penjelasan setelahnya). Ta'gib 
adalah suatu akibat dari sebelumnya, sebagaimana Allah 8 berfirman: 
Hiks Ul (ass uas ubi US 5 9 "Kemudian air mani itu Kami jadikan 
segumpal darah, lalu segumpal darah itu Kami jadikan segumpal daging." (OS. 
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Al-Mu'minuun: 14). Telah dinyatakan di dalam ash- Shahihain, bahwasanya 
di antara dua hal itu adalah 40 hari. Karenanya, Dia , mengiringinya dengan 
fa. Demikianlah, di sini Allah berfirman, $ 5725 2 3 ai 9 "Dan jadilah 
bumi itu hijau,” setelah kering dan gersang. Sesungguhnya diceritakan dari 
sebagian penduduk Hijaz, bahwa jadilah bumi itu hijau setelah turunnya 
hujan. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 6 55 Lab DO $ "Sesungguhnya Allah Mahalembut lagi 
Mahamengetahui," yaitu Mahamengetahui apa saja yang ada di permukaan, 
sudut dan bagian bumi, berupa biji, walaupun kecil, tidak ada sesuatu pun 
yang tersembunyi bagi-Nya. 


Firman-Nya, $ 2 5! Sg ML aa S9 "Kepunyaan Allah-lah segala”, 
yang ada di bumi dan segala yang ada di langit," yaitu milik-Nyalah segala 
sesuatu dan Dia tidak butuh kepada selain-Nya. Sedangkan segala sesuatu 
adalah abdi-Nya serta amat an kepada-Nya. Firman-Nya: 
$ ge SP PA NG JP "Apakah kamu tiada melihat bahwasanya Allah 
menundukkan bagimu apa yang ada di bumi," yaitu berupa hewan-hewan, 
benda-benda padat, tanam-tanaman dan buah- buahan sebagaimana firman- 
Nya, $ En Kai PSI PE SA ae 3) L, $ "Dan Dia menundukkan 
lautan untukmu apa yang ada di langit dan apa yangada di bumi semuanya, 
(sebagai rahmat) dari pada-Nya," (RS. Al- Jaatsiyah: 13). Yakni berupa kebaikan, 
kelebihan dan anugerah-Nya, $ » :L aa BEA KOP 3? "Dan bahtera yang 
berlayar di laut dengan perintah-Nya," yaitu dengan aturan dan kemudahan- 
Nya. Yakni, di lautan yang luas dan getaran ombak, bahtera itu berlayar 
dengan para penumpangnya dengan angin yang baik dan tenang. Mereka 
membawa di dalamnya apa yang mereka kehendaki berupa barang-barang 
dagangan, benda-benda dan jasa dari satu kota ke kota lain dan dari satu benua 
ke benua yang lain. Mereka membawa apa yang mereka miliki kepada yang 
lain serta membawa hasil yang mereka peroleh dari yang lain pula, sesuatu 
yang mereka butuhkan, mereka cari dan mereka inginkan. 


SSI PSI da3 Aa di UAS 263, "Dan Dia menahan benda-benda 
langit jatuh ke bumi, melainkan dengan izin-Nya," seandainya Dia mau, niscaya 
Dia mengizinkan langit untuk jatuh ke bumi, sehingga membinasakan peng- 
huninya. Akan tetapi, karena kelembutan, rahmat dan ketetapan- -Nya, Dia 
menahan langit untuk tidak jatuh ke bumi kecuali dengan izin-Nya. Untuk 
itu Dia berfirman, $ ——-, B5: Boa MOP "Sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada manusia," yaitu, di samping 
kezhaliman mereka. $ SL KH sii Aa, 9 "Dan Dialah Allah yang telah meng- 
PAT yaitu menciptakan kalian dan sebelumnya kalian tidak ada. 
&. "Kim S$ "Kemudian mematikanmu, kemudian menghidupkanmu 
lagi," Nai mada | hari Kiamat. $ , ea OLI Old "Sesungguhnya manusia itu 
benar-benar sangat mengingkari nikmat," yaitu membangkang. 
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Bagi tiap-tiap umat telah Kami tetapkan syari'at tertentu yang mereka 
lakukan, maka janganlah sekali-kali mereka membantahmu dalam urusan 
(syari'at) ini dan serulah kepada (agama) Rabbmu. Sesungguhnya kamu 
benar-benar berada pada jalan yang lurus. (OS. 22:67) Dan jika mereka 
membantah, maka katakanlah: "Allah lebih mengetahui tentang apa yang 
kamu kerjakan." (OS. 22:68) Allah akan mengadili di antara kamu pada 
hari Kiamat tentang apa yang kamu dahulu selalu berselisih padanya. (OS. 
22:69) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia menjadikan mansak untuk 
setiap kaum. Ibnu Jarir berkata, yaitu bagi setiap kaum ada seorang Nabi 
yang mansak. Dia berkata: “Asal mansak dalam bahasa Arab adalah tempat 
perhentian dan bolak-baliknya manusia, baik untuk kebaikan maupun untuk 
keburukan.” Untuk itu, dinamakan manasik haji (terhadap halitu) dikarenakan 
bolak-balik dan berdiamnya manusia di tempat itu. Jika hal itu sebagaimana 
yang dikatakan oleh Ibnu Jarir tentang maksud setiap umat memiliki Nabi 
yang dijadikan mansak, maka maksud firman-Nya, “Maka janganlah sekali- 
kali mereka membantahmu dalam urusan ini.” Yaitu, orang-orang musyrik, 
dan jika yang dimaksud ayat, “Tiap umat telah Kami tetapkan mansak,” maka 
artinya, Kami telah jadikan sebagai ketentuan. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ Wa He, SI, $ "Dan bagi tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendin) 
yang ia menghadap kepadanya." (OS. Al-Bagarah: 148). Untuk itu, Allah ber- 
firman di sini, $ s$5€ «29 “Yang mereka kerjakan,” yang mereka lakukan. 
Dhamir (kata ganti) di sini kembali kepada mereka yang memiliki manasik 
dan cara-cara tertentu. Yaitu mereka melakukan ini karena ketentuan Allah 
dan kehendak-Nya, maka janganlah engkau terpengaruh oleh bantahan mereka 
kepadamu serta hendaklah hal tersebut tidak memalingkanmu dari kebenaran 
yang engkau anut. Untuk itu Dia berfirman, $ situs sb SU, Sian d 
"Dan serulah kepada Rabbmu. Sesungguhnya kamu benar-benar berada pada 
jalan yang lurus," yaitu jalan yang jelas, lagi lurus dan menyampaikan kepada 
tujuan. Firman-Nya, $ 04 LX WI ya Ia ol, $ "Dan jika mereka 
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membantahmu, maka katakanlah: “Allah lebih mengetahui tentang apa yang 
kamu kerjakan,” sebuah peringatan yang sangat tegas dan ancaman yang sangat. 

Untuk itu Dia berfirman, $ 0,155 45 Ea Vas HI ee ten Les A9 "Allah 

akan mengadili di antara kamu pada hari Kiamat tentan g apa yang kamu dahulu 
selalu berselisih padanya." 


BEN an SANG KAN SS TS 


Apakah kamu tidak mengetahui bahwa sesungguhnya Allah mengetahui 
apa saja yang ada di langit dan di bumi? Bahwasanya yang demikian itu 
terdapat dalam sebuah Kitab (Lauhul Mahfuzh). Sesungguhnya yang demi- 
kian itu amat mudah bagi Allah. (OS. 22:70) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kesempurnaan ilmu-Nya kepada 
para makhluk dan Dia Mahameliputi apa yang ada di langit dan apa yang 
ada di bumi. Tidak ada seberat biji dzarrah pun yang tersembunyi dari-Nya, 
di bumi dan di langit, yang lebih kecil atau yang lebih besar dari itu semua. 
Dia, Allah Ta'ala Mahamengetahui seluruh kejadian sebelum terwujud serta 
telah mencatatnya di dalam Kitab-Nya, Lauhul Mahfuzh. Sebagaimana yang 
tercantum di dalam Shahih Muslim, bahwa “Abdullah bin 'Amr & berkata: 
Rasulullah & bersabda: 
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Oka HI ea PN MK HIS JB Gd! Pata 33 AM OI) 
(si ds “5 
"Sesungguhnya Allah telah menentukan berbagai ketentuan makhluk lima 


puluh ribu tahun sebelum penciptaan langit dan bumi. Sedangkan 'Arsy-Nya 
di atas air." 


Di dalam kitab-kitab sunan dari hadits yang diriwayatkan oleh jama'ah 
sahabat, bahwa Rasulullah #& bersabda: 
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"Awal sesuatu yang diciptakan oleh Allah adalah al-Gdalam. Dia berfirman: 
“Catatlah! Al-Galam itu bertanya: “Apa yang harus aku catat? Allah ber- 
firman: “Segala sesuatu yang terjadi.” Maka, al-Galam pun mencatat apa saja 
yang terjadi hingga hari Kiamat." 


. Itulah yang difirmankan Allah $& kepada Nabi-Nya R: 

$ PA su 2S dat AP Mis: "Apakah kamu tidak mengetahui bahwa 
sesungguhnya Allah mengetahui apa saja yang ada di langit dan di bumi?" Ini 
merupakan kesempurnaan ilmu-Nya $&. Dia Mahamengetahui segala sesuatu 
sebelum diadakan, ditetapkan dan dicatat. Apa saja yang dilakukan oleh para 
hamba, sungguh telah diketahui oleh Allah #& sebelum hal itu (terjadi), me- 
nurut cara yang mereka lakukan. Dia Mahamengetahui sebelum tercipta 
bahwa yang ini taat dengan ikhtiarnya dan yang itu maksiat dengan ikhtiarnya, 
serta dicatatnya hal itu di sisi-Nya. Ilmu-Nya Mahameliputi terhadap segala 
sesuatu dan hal itu amat mudah dan ringan bagi-Nya. Untuk itu, Allah Ta'ala 
berfirman, $ mas MC Bo LS $ D5 09 "Bahwasanya yang demikian 
itu terdapat dalam sebuah Kitab. Sesungguhnya yang demikian itu amat mudah 
bagi Allah." 
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Dan mereka beribadah kepada selain Allah, apa yang Allah tidak menurun- 
kan keterangan tentang itu, dan apa yang mereka sendiri tiada mempunyai 
pengetahuan terhadapnya. Dan bagi orang-orang yang zhalim, sekali-kali 
tidak ada seorang penolong pun. (OS. 22:71) Dan apabila dibacakan di 
hadapan mereka ayat-ayat Kami yang terang, niscaya kamu melihat tanda- 
tanda keingkaran pada muka orang-orang yang kafir itu. Hampir-hampir 
mereka menyerang orang-orang yang membacakan ayat-ayat Kami di 
hadapan mereka. Katakanlah: "Apakah akan aku kabarkan kepadamu 
yang lebih buruk daripada itu, yaitu neraka?" Allah telah mengancam- 
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kannya kepada orang-orang yang kafir. Dan neraka itu adalah seburuk- 
buruknya tempat kembali. (OS. 22:72) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan orang-orang musyrik tentang 
kebodohan, kekafiran dan sikap mereka yang beribadah kepada selain Allah, 
sesuatu yang tidak diturunkan sulthan tentangnya, yaitu hujjah dan bukti. 
Untuk itu, Dia berfirman, $ Je & Pe SL Ulah 0 J2 JL "Apa yang Allah 
tidak menurunkan keterangan tentang itu, dan apa yang mereka sendiri tiada 
mempunyai pengetahuan terhadapnya," yaitu apa yang mereka sendiri tiada 
mempunyai pengetahuan terhadapnya tentang apa yang mereka buat dan 
dustakan. Semua itu hanyalah perkara yang mereka terima dari orang tua 
dan nenek moyang mereka tanpa dalil dan hujjah, dan asalnya adalah dari 
tipu daya syaitan dan sesuatu yang dihiasinya. Untuk itu, Allah Ta'ala meng- 
ancam mereka dengan firman-Nya, $ »- w bl Ud “Dan bagi orang: 
orang yang zhalim sekali-kali tidak ada seorang penolong pun,” yaitu seorang 
penolong yang menolong mereka dari Allah yang menimpakan adzab dan 
hukuman yang mereka derita. Kemudian Dia berfirman: 
$ AG Bs mel S EN L $ "Dan apabila dibacakan di hadapan mereka ayat-ayat 
Kami yang terang," yaitu apabila disebutkan kepada mereka ayat-ayat al-Our'an, 
dalil-dalil dan bukti-bukti yang jelas tentang keesaan Allah dan sesungguhnya 
tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Dia serta seluruh Rasul-Nya yang mulia 
adalah benar dan jujur. $ Li: wil v Nun At oa op "Hampir-hampir 
mereka menyerang orang-orang yang membatakan ayat-ayat kami di hadapan 
mereka, " yaitu, hampir-hampir mereka menyerang orang-orang yang berhujjah 
dengan dalil-dalil yang shahih dari al-@Gur'an serta berusaha menyerang mereka 
dengan kejahatan melalui tangan dan lisan mereka. 


$ 5 A "Katakanlah," hai Muhammad kepada mereka: 

GAS Lal At RE LI Pa ya aa Gear 9 "Apakah mau aku kabarkan 
kepadamu yang lebih buruk dari pada itu, yaitu neraka? Allah telah mengancam: 
kannya kepada orang-orang yang kafir," yaitu adzab dan siksa neraka lebih 
dahsyat, lebih berat, lebih keras dan lebih besar dari apa yang | kalian ancamkan 
kepada para wali Allah di dunia. Firman-Nya, $ —-—-J 2, ? "Dan itulah 
seburuk-buruk tempat kembali," yakni neraka itu seburuk-buruk tempat tinggal, 
tempat singgah, tempat kembali, dan tempat berdiam. $ Ulax) (id ost G1 P 
"Sesungguhnya Jahannam itu seburuk-buruk tempat menetap dan tempat ke- 
diaman." (9S. Al-Furgaan: 66). 
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Hai manusia, telah dibuat perumpamaan, maka dengarkanlah Pa 
perumpamaan itu. Sesungguhnya segala yang kamu seru selain Allah sekali- 
kali tidak dapat menciptakan seekor lalat pun, walaupun mereka bersatu 
untuk menciptakannya. Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, 
tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu. Amat lemahlah 
yang menyembah dan amat lemah (pulalah) yang disembah. (OS. 22:73) 
Mereka tidak mengenal Allah dengan sebenar-benarnya. Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahakuat lagi Mahaperkasa. (OS. 22:74) 


Allah Ta'ala berfirman memperingatkan tentang rendahnya berhala- 
berhala dan kebodohan akal para penyembahnya. ba ob MI RP "Hai 
manusia, telah dibuat perumpamaan," tentang apa yang disembah oleh orang- 
orang yang jahil kepada Allah lagi menyekutukan- Nya. $ SI sup "Maka, 
dengarkanlah olehmu perumpamaan itu, " yaitu dengar dan fahamilah oleh 
kalian. $ SAE SAK SA 0» oa OM Lil Old "Sesungguhnya segala 
yang kamu seru selain Allah sekali-kali tidak dapat menciptakan seekor lalat 
pun, walaupun mereka bersatu untuk menciptakannya, " yaitu jikalau seluruh 
berhala dan tandingan yang kalian sembah itu bersatu untuk menciptakan 
seekor lalat pun, niscaya mereka tidak akan sanggup. 


Sebagaimana Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 secara 
marfu': 


og? 
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"Siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang menciptakan sesuatu seperti 
ciptaan-Ku. Maka, hendaklah dia menciptakan dzarrah, lalat atau biji seperti 
ciptaan-Ku." (Ditakhrij oleh penyusun dua kitab shahih). 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman pula: 

Giaa AA Pa Oa Sawe afi ,? "Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari 
mereka, tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu," yaitu mereka 
amat lemah untuk menciptakan seekor lalat pun, bahkan yang lebih sangat 
lemah lagi dari itu, mereka lemah untuk menantangnya dan menolong diri 
darinya seandainya lalat itu merampas sesuatu dari wewangian yang ada di atas- 
nya, kemudian dia ingin menyelamatkannya, niscaya dia tidak akan sanggup. 

Padahal lalat itu makhluk Allah yang paling lemah dan paling rendah. Untuk 
itu Allah berfirman, $ Ji, ALI k25 $ "Amat lemahlah yang menyembah 
dan amat lemah pulalah yang disembah." Ibnu “Abbas berkata: “NI Li adalah 
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patung dan LI adalah lalat.” Inilah yang dipilih oleh Ibnu Jarir dan itu 
adalah rangkaian kalimat yang paling jelas. As-Suddi dan selainnya berkata: 
“JW adalah yang menyembah dan “IL adalah berhala.” Kemudian Dia 
berfirman, $. 2G 45 In, 56 $ "Mereka tidak mengenal Allah dengan sebenar- 
benarnya," yaitu mereka tidak mengenal kedudukan dan keagungan Allah di 
saat mereka menyembah selain-Nya yang tidak mampu melawan seekor lalat 
pun karena kelemahannya, $ »£ sd W u| d "Sesungguhnya Allah Mahakuat 
lagi Mahaperkasa," yaitu Dia Mahakuat di mana dengan ketetapan dan ke- 
kuatan-Nya, Dia telah menciptakan segala sesuatu. Firman-Nya, $ — £ $ 
"Mahaperkasa," yaitu Dia perkasa atas segala sesuatu, menundukkan dan 
mengalahkannya. Tidak ada yang mencegah dan mengalahkan-Nya karena 
keagungan dan kekuasaan-Nya, Dialah yang Mahaesa lagi Mahaperkasa. 
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Allah memilih utusan-utusan (Nya) dari Malaikat dan dari manwsia, se- 
sungguhnya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 22:75) Allah 
mengetahui apa yang di hadapan mereka dan apa yang di belakang mereka. 
Dan hanya kepada Allah dikembalikan semua urusan. (OS. 22:76) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia memilih beberapa utusan di 
antara para Malaikat untuk menyampaikan apa saja yang dikehendaki-Nya 
berupa syari'at dan ketentuan-Nya, serta memilih beberapa utusan di antara 
manusia untuk menyampaikan risalah-Nya. fi mw al OP "Sesungguhnya 
Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat," yaitu Mahamendengar seluruh per- 
kataan hamba-hamba-Nya serta Mahamelihat mereka lagi Mahamengetahui 
siapa di antara mereka yang berhak menerima hal tersebut. Sebagaimana Dia 
berfiman: $ 5 Gan ea In 9 “Allah lebih mengetahui dimana Dia 
menempatkan tugas kerasulan.” (OS. Al-An'aam: 124). 


Firman-Nya, $ GA PP PTM HA, ea al “ah $ "Allah 
mengetahui apa yang di hadapan mereka dan apa yang di belakang mereka. Dan 
hanya kepada Allah dikembalikan semua urusan." Yaitu Mahamengetahui apa 
yang dilakukan oleh para Rasul-Nya tentang risalah yang mereka emban. 
Tidak ada sesuatu pun perkara yang tersembunyi. Karena Dia Mahamengawasi 
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mereka serta menyaksikan apa yang dikatakan mereka serta menolong dan 
memelihara mereka. 
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BAN sap YM 
"Hai Rasul, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu. Dan 
jika tidak kamu kerjakan (apa yang diperintahkan itu), berarti kamu tidak 
menyampaikan amanat-Nya. Allah memeliharamu dari gangguan manusia. 


Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang kafir." 
(OS. Al-Maa-idah: 67). 
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Hai orang-orang yang beriman, ruku'lah kamu, sujudlah kamu, sembahlah 
Rabbmu dan perbuatlah kebajikan, supaya kamu mendapat kemenangan. 
(OS. 22:77) Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar- 
benarnya. Dia telah memilihmu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan 
untukmu dalam agama suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu, 
Ibrahim. Dia (Allah) telah menamai kamu sekalian orang-orang muslim 
dari dahulu, dan (begitu pula) dalam (al-dur'an) ini, supaya Rasul itu men- 
jadi saksi atas dirimu dan supaya kamu semua menjadi saksi atas segenap 
manusia, maka dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan berpeganglah 
kamu pada tali Allah. Dia adalah Pelindungmu, maka Dia-lah sebaik- 
baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong. (OS. 22:78) 
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Para imam rahimahumullah berbeda pendapat tentang ayat sujud yang 
kedua dalam surat al-Hajj ini, apakah disyari'atkan sujud atau tidak? Dalam 
hal ini terdapat dua pendapat. Firman-Nya, $ 2g ee Ga) “Dan 
berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya,” yaitu 
dengan harta, lisan dan jiwa-jiwa kalian, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 


Ne NP, 


$ UE DM1,A? "Bertakwalah kamu kepada Allah dengan sebenar-benar 
takwa." (OS. Ali "Imran: 102). 


Firman-Nya, $ Kg (Sl 33 $ "Dia telah memilihmu," yaitu, wahai umat 
ini! Allah telah memisahkan dan memilih kalian atas seluruh umat serta meng- 
utamakan, memuliakan dan mengistimewakan kalian dengan Rasul-Nya yang 
termulia dan syari'at-Nya yang amat sempurna. $ g - ua Ta a Kari JL » 
"Dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untukmu dalam agama suatu kesempitan," 
yaitu, Dia tidak membebani kalian dengan sesuatu yang kalian tidak mampu, 
serta tidak mengharuskan kalian dengan sesuatu yang memberatkan kalian, 
kecuali Dia menjadikan untuk kalian kelapangan dan jalan keluar. Shalat yang 
merupakan rukun Islam yang paling terbesar setelah dua kalimat syahadat 
diwajibkan dalam keadaan hadir empat raka'at dan di dalam keadaan safar 
dengan digashar menjadi dua raka'at. Di waktu rasa takut (perang), sebagian 
imam melakukan shalat satu raka'at, sebagaimana yang dijelaskan oleh hadits. 
Dia pun dapat shalat dalam (keadaan) berjalan dan berkendaraan (berkuda), 
menghadap kiblat atau tidak menghadap kiblat. Demikian pula dalam shalat 
sunnah di waktu safar, dia dapat menghadap kiblat atau tidak menghadapnya. 
Berdiri di dalam shalat dapat gugur karena udzur penyakit, di mana orang 
yang sakit dapat melakukan shalat dalam keadaan duduk, jika tidak mampu 
dia dapat melakukannya dengan berbaring di atas lambung kanannya serta 
rukhshah dan keringanan lain dalam seluruh fardhu dan kewajiban. Untuk 


itu Nabi & bersabda: 
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125 


"Aku diutus dengan agama yang hanif dan kasih. 
Hadits-hadits dalam masalah ini cukup banyak. 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya: 

KI aa al “Sule YEL) $ Dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untuk- 
mu dalam agama suatu kesempitan,” yaitu suatu kesempitan.” Firman-Nya, 
$ gi “Sat au $ "/Ikutilah) agama orang tuamu, Ibrahim. "Ibnu Jarir berkata: 
"Dibaca nashab dengan takdir, $ C ya ea) S “Sule ra, “Dan Dia sekali- 
kali tidak menjadikan untukmu dalam agama suatu kesempitan,” yang berarti 
kesulitan, bahkan Dia memberikan keluasan bagi kalian seperti agama bapak 
kalian, Ibrahim $51. Ibnu Jarir pun berkata: "Boleh jadi pula dibaca manshub 
atas takdir, ikutilah agama bapak kalian, Ibrahim." (Aku berkata) Makna yang 
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terkandung di dalam ayat ini — 2 

IY $ —A L K3 Ca mah — SID Hu 2) K5 ? "Katakanlah: 
Sesungguhnya aku telah ditunjuki Jebka Rabbku kepada jalan yang lurus, yaitu 
agama yang benar, agama Ibrahim yang lurus.'" dan ayat seterusnya.(OS. Al- 
An'aam: 161). 


Firman-Nya, $ 15 ae Oei 2s LL 2 9 "Dia telah menamai kamu 
orang-orang muslim dari dahulu." Dalam masalah ini, Imam “Abdullah Ibnul 
Mubarak berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
£ J3 oo Call .5 LL ja 9 "Dia telah menamai kamu orang-orang muslim dari 
dahulu," yaitu Allah 4&. Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, “Atha', 
« adh-Dhahhak, as-Suddi, Mugatil bin Hayyan dan @atadah. Mujahid berkata: 
h "Allah telah menamai kalian orang-orang muslim dari dahulu dalam kitab- 
kitab terdahulu dan di dalam adz-Dzikr." $ lis $5? "Dan begitu pula dalam 
(a- ur'an) ini," yaitu al-Gur'an, demikian yang dikatakan oleh yang lainnya. 
. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ AI Je Tiga Ta Kar OI na $ "Agar Rasul itu menjadi saksi 
atas dirimu dan agar kamu menjadi saksi atas segenap manusia," yaitu Kami 
menjadikan kalian seperti itu sebagai umat yang wasath (pertengahan), adil, 
terpilih dan menjadi saksi bagi seluruh umat dengan keadilan kalian agar pada 
hari Kiamat, kalian menjadi, $ WI Ie Ixg5 $ "Saksi bagi seluruh manusia." 
Karena pada waktu itu, seluruh umat mengakui kepemimpinan dan keutamaan 
mereka dibandingkan dengan umat yang lain. Untuk itu, persaksian mereka 
diterima pada hari Kiamat, yaitu tentang kenyataan bahwa para Rasul telah 
menyampaikan risalah Rabb mereka. Rasul (Muhammad #£) pun menjadi 
saksi atas umat ini bahwa dia telah menyampaikannya kepada mereka. Masalah 
ini telah dibahas terdahulu pada firman-Nya: , g 
& Vine SUS Ipa OK AI IE saga P3 ben En AS WI p “Dan 
demikian pula Kami telah menjadikanmu umat yang adil dan pilihan agar kamu 
menjadi saksi atas manusia dan agar Rasul (Muhammad) menjadi saksi atas diri- 
mu," (OS. Al-Bagarah: 143). Dan kami telah menceritakan tentang kisah Nuh 
dan umatnya yang tidak perlu lagi diulang. 


Firman-Nya, $ SI As, WII 5G 9 "Maka dirikanlah shalat, 
tunaikanlah zakat," yaitu terimalah oleh kalian nikmat yang besar ini dengan 
mensyukurinya secara benar, maka tunaikanlah hak Allah oleh kalian dengan 
melaksanakan apa saja yang difardhukan, mentaati apa saja yang diwajibkan 
dan meninggalkan apa saja yang diharamkan. Di antara hal tersebut yang 
paling penting adalah mendirikan shalat dan menunaikan zakat, yaitu berbuat 
baik kepada sesama makhluk Allah dengan sesuatu yang diwajibkan kepada 
orang kaya untuk orang yang fakir dengan mengeluarkan satu bagian hartanya 
dalam satu tahun untuk orang-orang yang lemah dan orang-orang yang mem- 
butuhkan, sebagaimana telah dijelaskan dan dirinci dalam pembahasan yang 
lalu dalam ayat zakat di surat at-Taubah. 
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Dan firman-Nya, $ 8 1/1-£1, 9 "Dan berpeganglah kamu pada tali 
Allah," yaitu berpegang teguhlah kepada Allah, minta tolonglah, bertawakkal 
dan mintalah dukungan kepada-Nya. $ 5 Ya 2 $ "Dia adalah pelindungmu," 
yaitu pemelihara, penolong : dan pemberi kemenangan bagi kalian dari musuh- 
musuh kalian. $ »3 » fa TAB Yea «3 $ "Maka Dialah sebaik-baik pelindung dan 
sebaik-baik penolong," yaitu sebaik-baik pelindung dan sebaik-baik penolong 
dari musuh-musuh kalian. Wallahu a'lam. 
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( Orang-Orang Yang Beriman ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-23 : 118 Ayat 
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"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 
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Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang beriman, (OS. 23:1) (yaitu) 
orang-orang yang khusyu' dalam shalatnya, (OS. 23:2) dan orang-orang 
yang menjauhkan diri dari (perbuatan dan perkataan) yang tiada berguna, 
(OS. 23:3) dan orang-orang yang menunaikan zakat, (OS. 23:4) dan orang- 
orang yang menjaga kemaluannya, (OS. 23:5) kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki, maka sesungguhnya mereka dalam 
hal ini tiada tercela. (OS. 23:6) Barangsiapa mencari yang di balik itu, 
maka mereka itulah orang-orang yang melampaui batas. (OS. 23:7) Dan 
orang-orang yang memelihara amanat-amanat (yang dipikulnya) dan janji- 
nya, (OS. 23:8) dan orang-orang yang memelihara shalatnya. (OS. 23:9) 
Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi, (OS. 23:10) (yakni) yang 
akan mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di dalamnya. (OS. 23:11) 


Firman Allah Ta'ala, $ 0,44 af 35 p “Sesungguhnya beruntunglah 
orang-orang yang beriman,” maksudnya, mereka telah mendapatkan kemenangan, 
kebahagiaan, serta memperoleh keberuntungan. Mereka itulah orang-orang 
mukmin yang bersifat dengan sifat-sifat berikut ini, $ 0 2 HL na, KeRR, 
“Orang-orang yang khusyu' dalam shalatnya.” 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: “&o 2552? 
“Orang-orang yang khusyu',” yaitu, orang-orang yang takut lagi penuh ke- 
tenangan.” Dari “Ali bin Abi Thalib #&: “Yang dimaksud dengan khusyu 
disini adalah kekhusyw'an hati.” Sedangkan al-Hasan al-Bashri mengungkapkan: 
“Kekhusyu'an mereka itu berada di dalam hati mereka, sehingga karenanya 
mereka menundukkan pandangan serta merendahkan diri mereka.” Khusyu' 
dalam shalat hanya dapat dilakukan oleh orang yang mengkonsentrasikan hati 
padanya seraya melupakan berbagai aktivitas selain shalat, serta mengutama- 
kan shalat atas aktivitas yang lain. Pada saat itulah akan terwujud ketenangan 
dan kebahagiaan baginya. Sebagaimana yang disabdakan Rasulullah #£ dalam 
sebuah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan an-Nasa'i &, dari 
Anas, dari Rasulullah #&, di mana beliau bersabda: 


( SNI bi 33 laen SUN Clan OI 


“Diberikan kepadaku kecintaan terhadap yang baik-baik dan terhadap wanita, 
dan shalat dijadikan untukku sebagai amalan yang paling menyenangkan.” 
(HR. Ahmad dan an-Nasa'i). 


Firman Allah Tr'ala, $ 952 AU 5 A 23,9 “Dan orang-orang yang 
menjauhkan diri dari (perbuatan dan perkataan) yang tiada berguna,” yakni 
dari kebathilan. Yang mana hal itu mencakup juga kemusyrikian, sebagaimana 
yang dikatakan oleh sebagian mereka, dan juga maksiat sebagaimana yang 
dikemukakan oleh sebagian lainnya, serta berbagai ucapan dan perbuatan 
yang tidak membawa faedah dan manfaat, sebagaimana yang difirmankan 
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Allah Ta'ala, $ WS 1 PLP Dea IS $ “Dan apabila mereka bertemu dengan 
(orang-orang) yang mengerjakan perbuatan-perbuatan yang tidak berfaedah, 
mereka lalui (saja) dengan menjaga kehormatan dirinya.” (OS. Al-Furgaan: 72). 


@atadah mengemukakan: “Demi Allah, mereka didatangi perintah 
Allah, lalu mereka sibuk olehnya.” 


Firman-Nya, $ 9 Ker Aga) & 2 $ “Dan orang-orang yang menunai- 
kan zakat.” Mayoritas berpendapat bahwa yang dimaksud dengan zakat di 
sini adalah zakat maal (harta), padahal ayat ini adalah Makkiyyah, sedangkan 
zakat diwajibkan di Madinah pada tahun ke-2 Hijriyyah. Yang tampak secara 
lahiriyah, bahwa yang diwajibkan di Madinah adalah nishab dan ukuran yang 
khusus. Jika tidak demikian, berarti dasar zakat pertama diwajibkan di Makkah. 
Dan dalam surat al- An'aam yang merupakan surat Makkiyyah, Allah Ta'ala 
berfirman, $ »— 5 ep 2 1, “Dan tunaikanlah haknya dihari memetik 
hasilnya, $ (OS. Al-An'aam: 141), bisa saja yang dimaksud dengan zakat di 
sini adalah penyucian jiwa dari kemusyrikan dan kotoran. Yang demikian itu 
sama seperti firman-Nya, $ sus 44 S5 3, . BS ui Ap 3? “Sesungguhnya 
beruntunglah orang yang mensucikan jiwa itu, dan sesungguhnya merugilah 
orang yang mengotorinya.” (OS. Asy-Syams: 9-10). Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala: 
AN 3 Td PHE PN SE man SSI Dpt 5 Lan YAA Gaal 

(pd kana 3 

“Dan orang-orang yang menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki: maka sesungguhnya mereka dalam hal 
ini tiada tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu, maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas.” Yakni, orang-orang yang telah memelihara 
kemaluan mereka dari yang haram, sehingga mereka tidak terjerumus dalam 
hal-hal yang dilarang oleh Allah Ta'ala, baik itu dalam bentuk perzinaan 
maupun liwath (homoseksual). Dan mereka tidak mendekati kecuali isteri- 
isteri mereka sendiri yang telah dihalalkan oleh Allah bagi mereka atau budak- 
budak yang mereka miliki. Barangsiapa yang mengerjakan apa yang dihalalkan 
oleh Allah, maka tidak ada celaan dan tiada dosa baginya. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ 255 euy SB ya Pa “as 35 $ “Maka sesungguh- 
nya mereka dalam hal ini tiada tercela. Barangsiapa 3 mencari yang di balik itu." 


Maksudnya, selain isteri dan budak, & 0 WI 4» SsY An $ “Maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas.” Wallahu a'lam. 


Imam asy-Syafi'i ats dan orang-orang yang sejalan dengannya telah 
menggunakan ayat berikut ini untuk mengharamkan onani: 
$ Bi Su mena SY Rea anar 3 cell, 9 “Dan orang-orang yang 
menjaga kemaluarinya, kecuali terhadap isteri-isteri mereka atau budak yang 
mereka miliki.” Dia mengatakan: “Pelaku perbuatan ini di luar dari kedua 
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bagian tersebut. Dan Allah Ta'ala berfirman: 
Gua & ONE OB AI ea ? Barangsiapa mencari yang di balik itu, 
maka mereka itulah orang-orang yang melampaui batas.' Wallahu a'lam.” 


Firman-Nya, $ 0,25 25) “ VLY ah —Jl, $ “Dan orang-orang yang 
memelihara amanat-amanat (yang dipikulnya) dan janjinya.” Yakni, jika mereka 
diberi kepercayaan, maka mereka tidak akan mengkhianatinya tetapi mereka 
menunaikannya kepada yang berhak. Dan jika mereka berjanji atau melakukan 
akad perjanjian, maka mereka menepatinya, tidak seperti sifat-sifat orang 
munafik. 


(PAP MP MP MP PA AK 


Firman-Nya, $ ops 12 Aje Se eh "Al, $ “Dan orang-orang yang 
memelihara shalatnya.” Maksudnya, mereka senantiasa mengerjakannya tepat 
pada waktunya, sebagaimana diungkapkan oleh Ibnu Mas'ud &5, aku pernah 
bertanya kepada Rasulullah $#, kutanyakan: “Ya Rasulullah, apakah amal 
perbuatan yang paling disukai Allah?” Beliau menjawab: “Shalat pada waktu- 
nya.” “Lalu apa lagi,” tanyaku. Beliau menjawab: “Berbakti kepada kedua 
orang tua.” “Kemudian apa lagi?” tanyaku lebih lanjut. Maka beliau menjawab: 
“Jihad di jalan Allah.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam 
kitab ash-Shahihain. @atadah mengatakan: “Tepat pada waktunya, ruku' dan 
sujudnya.” 


2. Ta. To Tp Tp Tp To Yo Tp Y5. Up To Ip Tp A5 


Setelah Allah Ta'ala mensifati mereka dengan sifat-sifat terpuji dan 
berbagai perbuatan mulia, Dia berfirman: 
Koe R3 3 ep Te ap A CA 3 “Mereka itulah orang-orang 
yang akan mewarisi, (yakni) yang akan mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di 
dalamnya.” Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah & telah 
bersabda: 


. 


Tan king Ed Ana giy Kia MEN AG Gayo ll OiaG Kai Ah Sta 151) 

CP HP Th Hm 
“Jika kalian meminta surga kepada Allah, maka mintalah surga Firdaus kepada- 
Nya, karena sesungguhnya Firdaus adalah surga paling tinggi dan paling 


tengah-tengah. Darinya terpancar sungai-sungai surga. Dan di atasnya ter- 
dapat “Arsy Rabb yang Mahapemurah.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah #5, dia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
DP Id jas aa ea Ai 35 
(AI Bul Ap Di Per Bah Ja ba JJ 


“Tidak seorang pun dari kalian melainkan mempunyai dua kedudukan. Satu 
kedudukan di surga dan satu keduduk di neraka. Jika dia mati dan masuk 
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neraka, maka kedudukannya yang di surga diwarisi oleh penghuni surga. Dan 
itulah makna firman-Nya, Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi.” 
(HR. Ibnu Abi Hatim). 


Dan yang lebih mendalam dari hal itu adalah apa yang ditegaskan 
dalam Shahih Muslim, dari Abu Burdah, dari Abu Musa, dari ayahnya, dari 
Nabi &, beliau bersabda: 


ai & Waka JA Jusi Sia Asked Spa ata ag - 5) 
(CAN sd IE Yan 


“Pada hari Kiamat kelak, akan datang beberapa orang dari kaum muslimin 
dengan membawa dosa sebesar gunung, lalu Allah memberikan ampunan 
kepada mereka dan meletakkannya pada orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani.” (HR. Muslim). 


Dan dalam lafazh yang juga milik Muslim, Rasulullah # bersabda: 
ia Gea ae naa P4 0 g 0. Ne aa 4 Parag am Tata G , 
USS ha Jua Bira jl uya aa JSI Bo BB ay OLS 151) 


“Jika hari Kiamat tiba, Allah membayarkan setiap orang muslim kepada 
orang Yahudi dan Nasrani, lalu dikatakan: Inilah pembebas (tebusan)mu 
dari neraka.” (HR. Muslim). 


Maka “Umar bin “Abdul “Aziz pernah meminta kepada Abu Burdah 
untuk bersumpah dengan menyebut: “Demi Allah yang tiada Ilah (yang hag) 
selain Dia semata,” sebanyak tiga kali, bahwa ayahnya pernah menyampaikan 
hadits dari Rasulullah #& tentang hal itu. Maka Abu Burdah pun bersumpah 
kepadanya. 


Perlu saya (Ibnu Katsir) katakan: “Ayat : ini senada dengan firman 
Allah Ta'ala berikut ini, $ E£ 06 ' Ka bale ea Lp da tadi a15 $ “Itulah surga 
yang akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu bertakwa.” 
(OS. Maryam: 63). Wallahu a'lam. 
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Ka SA 2 Wa na GG u Tas GIA n - CAAMA 
ANN Na 9. MTA IG A 
Koe 


Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari suatu saripati 
(berasal) dari tanah. (OS. 23:12) Kemudian Kami jadikan saripati itu air 
mani (yang disimpan) dalam tempat yang kokoh (rahim). (OS. 23:13) Ke- 
mudian air mani itu Kami jadikan segumpal darah, lalu segumpal darah 
itu Kami jadikan segumpal daging, dan segumpal daging itu Kami jadikan 
tulang-belulang, lalu tulang-belulang itu Kami bungkus dengan daging. 
Kemudian Kami jadikan dia makhluk yang (berbentuk) lain. Maka Maha- 
sucilah Allah, Pencipta yang paling baik. (OS. 23:14) Kemudian sesudah 
itu, sesungguhnya kamu sekalian benar-benar akan mati. (OS. 23:15) Ke- 
mudian, sesungguhnya kamu sekalian akan dibangkitkan (dari kuburmu) 
di hari Kiamat. (OS. 23:16) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan mengenai permulaan 
penciptaan manusia dari saripati (berasal) dari tanah, yaitu Adam $&9. Allah 
Ta'ala telah menciptakannya dari tanah liat kering yang berasal dari lumpur 
hitam yang diberi bentuk. 


Mujahid mengemukakan: “Min sulaalatin berarti dari mani anak cucu 
Adam.” Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Musa, dari Nabi $&, beliau 
bersabda: 


Sa AN pa Gan Se oa Kea Kado pt la ta) 
( D3 3 La, LAN, B3 aa Spa LATIN PALI Ha se 


“Sesungguhnya Allah menciptakan Adam dari satu genggaman tanah yang 
digenggam-Nya dari seluruh permukaan bumi. Kemudian anak-anak Adam 
datang sesuai dengan kadar warna tanah. Di antara mereka ada yang merah, 
putih, hitam, dan di antara hal tersebut, juga ada yang jahat dan ada juga yang 
baik, serta di antara keduanya.” 


Hadits tersebut telah diriwayatkan Abu Dawud dan at-Tirmidzi. At- 
Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih. 

$ Tb alat «5 $ “Kemudian Kami jadikan saripati itu air mani.” Dhamir 
(kata ganti) di sini kembali kepada jenis manusia, sebagaimana yang difirman- 


PD AD LX MX OA AD AL AD AD ALA AS ALI ALA LA LAI II In Tn Tn Ta Ta Ta Tn Ta Tn Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ia Ta S4 


AP 2 3 LS LS ALS ALA AS AS AMS AS IL “In Ta 2 II Ba 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 18 


, 
, 


IE IE AI EN EN IN EN EN EN EN Eng EP AP AP MS AS ES SLS EL ALE LE AL ALE AAA AAL 


Da 


HO, 23. SURAT ALMUMINUUN X KEK 


kan Allah Ta'ala dalam ayat yang lain: 

$ an sa Pa NI uA Te SE ba oU si ig $ “Yang membuat segala 
sesuatu yang Dia ciptakan. sebaik: “baiknya dan Yang memulai penciptaan manusia 
dari tanah. Kemudian Dia menjadikan keturunannya dari saripati air yang jijik 
(air mani). “OS. As-Sajdah: 7-8). Maksudnya, lemah dan berpindah dari satu 
keadaan menuju keadaan yang lain dan dari satu sifat ke sifat yang lain. Oleh 
karena itu, di sini Allah Ta'ala berfirman: 


Gis GI LL 9 “Kemudian air mani itu Kami jadikan segumpal darah.” 
Artinya, kemudian Kami jadikan nuthfah, yaitu air yang memancar yang 
keluar dari tulang rusuk yang berada di tulang punggung laki-laki dan tulang 
dada wanita, yang berada di antara tulang selangka dan pusar, sehingga menjadi 


segumpal darah merah yang memanjang. 
Ikrimah mengatakan: “Yaitu darah.” 


GEN Ud up “Lalu segumpal darah itu Kami jadikan segumpal 
daging,” yaitu segumpal daging, yang tidak mempunyai bentuk tertentu dan 
tidak bergaris-garis. $ Uks Kal Wil: p “Dan segumpal daging itu Kami jadi- 
kan tulang-belulang,” maksudnya, Kami (Allah) berikan bentuk yang memiliki 
kepala, dua tangan, dua kaki, dengan tulang-tulangnya, urat, dan otot-ototnya. 


Dalam hadits shahih dari Abuz Zinad, dari al-A'raj, dari Abu Hurairah 
:&, dia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


(AE Ht SAN AE de Pa 


“Setiap jasad anak cucu Adam akan binasa, kecuali satu bagian pangkal ekor, 
darinya(lah) diciptakan dan padanya disusun.” 


US ebi LAS 9 Lalu tulang-belulang itu Kami bungkus dengan 
daging.” Maksudnya, Kami jadikan Saging yang dapat menutupi, mengokoh- 
kan, dan menguatkan. $ 41 Las LSI 5 9 “Kemudian Kami jadikan dia 
makhluk yang (berbentuk) lain.” Yakni, kemudian Kami tiupkan ruh ke dalam- 
nya, sehingga dia pun bergerak dan menjadi makhluk lain yang mempunyai 


pendengaran, penglihatan, pengetahuan, gerakan, dan goncangan. 
LB CLS Ml 4 CG 9 “Maka Mahasuci Allah, Pencipta yang paling baik.” 


Al- Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: $ -T US studl 2 $ “Kemudian 
Kami jadikan dia makhluk yang (berbentuk) lain,” yakni, Kami pindahkan 
dari satu keadaan menuju keadaan yang lain sehingga lahir sebagai seorang 
anak. Setelah itu tumbuh sebagai anak kecil, lalu ia mengalami masa puber 
dan tumbuh menjadi remaja, selanjutnya tumbuh dewasa, kemudian menjadi 
tua, hingga akhirnya menjadi tua renta. Hal serupa juga diriwayatkan dari 
@atadah dan adh-Dhahhak, dan tidak ada pertentangan, di mana dari per- 
mulaan peniupan ruh ke dalamnya ditetapkan pada berbagai proses dan 
keadaan. Wallahu a'lam. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah -Ibnu Mas'ud &- dia 
bercerita, Rasulullah #& memberitahu kami, yang beliau adalah orang yang 
selalu jujur dan dibenarkan: 


UNS Ja ale OB ena aman anan ol) 


SS ab Papiy mad AA 3 SA Ja 0 Jan Tila PG 
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Ip GA IR uya gam Ja Sae ay aed j0 ya 
aan Ti Jai Yuka Yaa US ale 533 P3 


“Sesungguhnya salah seorang di antara kalian dikumpulkan penciptaannya 
di dalam perut (rahim) ibunya selama empat puluh hari berupa nuthfah (air 
mani), kemudian menjadi segumpal darah selama itu juga (empat puluh hari), 
lalu menjadi gumpalan seperti sekerat daging, selama itu juga, kemudian di- 
utuslah kepadanya Malaikat, maka ia (Malaikat) meniupkan ruh padanya dan 
Malaikat itu diperintahkan untuk (menulis) empat perkara, rizkinya, ajal 
(umur)nya, amal perbuatannya, dan (apakah dia) sengsara atau bahagia. Demi 
Allah yang tiada Ilah (yang hag) selain Dia, sesungguhnya salah seorang di 
antara kalian akan mengerjakan amalan penghuni surga sehingga (jarak) antara 
dirinya dengan surga hanya satu hasta saja, namun dia didahului oleh ketetapan 
(takdir) Allah sehingga dia mengerjakan perbuatan penghuni neraka, hingga 
akhirnya dia masuk neraka. Dan sesungguhnya salah seorang di antara kalian 
akan mengerjakan perbuatan penghuni neraka sehingga (jarak) antara dirinya 
dengan neraka tinggal satu hasta saja, namun ketetapan (takdir) Allah men- 
dahuluinya sehingga dia mengerjakan amal perbuatan penghuni surga, hingga 
akhirnya dia masuk surga.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman Allah Ta'ala, $ BW !LX Ii SS 9 “Maka Mahasuci Allah, 
Pencipta yang paling baik.” Yakni, ketika Dia menyebutkan kekuasaan dan 
kelembutan-Nya dalam penciptaan nuthfah ini dari satu keadaan menjadi 
keadaan yang lain (proses), dari satu bentuk ke bentuk yang lainnya, sehingga 
menjadi satu bentuk, yaitu manusia yang mempunyai ciptaan yang normal 
lagi sempurna. Dia berfirman, $ 23 LSI X1 3 16 9 “Maka Mahasuci Allah, 
Pencipta yang paling baik.” Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ 0f1 D5 1 SI $ “Kemudian sesudah itu, sesungguh- 
nya kamu sekalian benar-benar akan mati.” Yakni, setelah penciptaan yang 
pertama dari ketiadaan, kalian kelak akan menemui kematian. 
boa Ag Ap 5 #9 “Kemudian, sesungguhnya kamu semua akan dibangkit- 
kan (dari kuburmu) di hari Kiamat.” Yakni, penciptaan yang terakhir. 
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SAN sd Lb An : 9 “Kemudian Allah menjadikannya sekali lagi.” (OS. Al- 
“Ankabuut: 20). Yakni, pada hari kebangkitan, dan bangkitnya ruh-ruh menuju 
jasad masing-masing. Lalu semua makhluk dihisab dan setiap pelaku perbuatan 
akan diberikan balasan sesuai dengan perbuatannya. Jika baik, maka dia akan 
mendapatkan kebaikan, dan jika buruk, maka dia akan mendapatkan balasan 
keburukan pula. 


D edit gann Ket ia 


Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan di atasmu tujuh buah jalan 
(tujuh buah langit), dan Kami tidaklah lengah terhadap ciptaan (Kami). 
(OS. 23:17) 


Firman Allah Ta'ala, $ 31,5 ea 9 “Tujuh buah jalan. ? Mujahid me- 
ngatakan: “Yakni tujuh lapis langit.” Demikianlah, di sini Allah berfirman, 
bl Ah 2 SU ba Ha “Sep ak 3, p “Dan sesungguhnya Kami telah 
mendptakan di atasmu tujuh buah jalan (tujuh buah langit). Dan Kami tidaklah 
lengah terhadap ciptaan (Kami).” Maksudnya, tidak ada satu langit pun yang 
menghalangi Allah dari langit lainnya, tidak juga satu bumi menghalangi-Nya 
dari bumi yang lain. Dan tidaklah suatu gunung melainkan Dia mengetahui 
apa yang ada di baliknya, tidak juga lautan melainkan Dia mengetahui apa 
yang ada di dasarnya. Dia mengetahui jumlah gunung-gunung, bukit, kerikil, 
lautan, gurun dan pepohonan. 


Pd 


-A Ala Ie BI, NI 2) Pa ox ANE IN oa Us 


£ 


akh si db oh alan YA Pan (D. Ini 
adas 0 OKE at 
3 Wa 9 5 DES pig oa 2 
D Sini aurat kat 

8 A3 sala GAS, 


LL LS LL LL LS LS LS LL LS LS AI La Sa an Ca 2 C2 2 Ta TU» hn “2 2 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 18 


ISSN Y, 23. SURAT ALMUMINUUN X KE wa 


— 
ba 
ba 


PAP PP LP 


Oa, TI 


ke.) 
ba 
(e- 


FEE 3 SEM Y 23. SURAT ALMUMINUUN X KEEE 2 


Dan Kami turunkan air dari langit menurut suatu ukuran, lalu Kami jadi- 
kan airitu menetap di bumi, dan sesungguhnya Kami benar-benar berkuasa 
menghilangkannya. (OS. 23:18) Lalu dengan air itu, Kami tumbuhkan 
untuk kamu kebun-kebun kurma dan anggur, di dalam kebun-kebun itu 
kamu peroleh buah-buahan yang banyak dan sebahagian dari buah-buahan 
itu kamu makan, (OS. 23:19) dan pohon kayu ke luar dari Thursina (pohon 
zaitun), yang menghasilkan minyak, dan menjadi kuah bagi orang-orang 
yang makan. (OS. 23:20) Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak, 
benar-benar terdapat pelajaran yang penting bagimu, Kami memberimu 
minum dari air susu yang ada dalam perutnya, dan (juga) pada binatang- 
binatang ternak itu terdapat faedah yang banyak untuk kamu, dan sebagian 
darinya kamu makan, (OS. 23:21) dan di atas punggung binatang-binatang 
ternak itu dan (juga) di atas perahu-perahu kamu diangkut. (OS. 23:22) 


Allah Ta'ala menyebutkan berbagai macam nikmat-Nya yang dilimpah- 
kan kepada hamba-Nya yang tiada terhingga jumlahnya dan tidak juga dapat 
dihitung tetesan air yang diturunkan dari langit, $ 12 $ “Menurut suatu 
ukuran.” Yakni, sesuai dengan kebutuhan, tidak berlebihan yang hanya akan 
merusak bumi dan pembangunan, dan tidak juga terlalu sedikit sehingga tidak 
cukup untuk mengairi tanaman dan buah-buahan, tetapi sesuai dengan apa 
yang dibutuhkan. Firman-Nya, $ 29! 4 3SLE $ “Lalu Kami jadikan air itu 
menetap di bumi,” yakni, Kami tempatkan air itu tetap di bumi jika turun 
dari awan, dan Kami jadikan apa yang di bumi tersebut mau menerimanya, 
meminum dan memakannya, baik itu berupa biji-bijian maupun benih. 


Firman-Nya, $ Op B3 Ie Ul, $ “Dan sesungguhnya Kami benar- 
benar berkuasa menghilangkannya.” Maksudnya, jika Kami menghendaki untuk 
menurunkan hujan, niscaya Kami pasti akan menurunkannya. Dan jika Kami 
menghendaki untuk tidak menurunkannya kepada kalian, pasti Kami akan 
melakukannya. Dan seandainya Kami menghendaki, niscaya Kami akan men- 
jadikannya -jika turun- akan banjir setinggi yang kalian tidak sampai kepadanya 
dan kalian pun tidak dapat mengambil manfaat darinya, niscaya Kami dapat 
melakukannya. Tetapi berkat kelembutan dan rahmat-Nya, Dia menurun- 
kan kepada kalian air dari awan yang jernih lagi tawar, lalu menetap di bumi 
dengan mengaliri sumber-sumber air yang terdapat di bumi, sehingga air-air 
itu membuka banyak mata air dan sungai. Alhamdulillah. 


Firman Allah Ta'ala, 6 Sl, JS oh OS 4 “ UluE 9 “Lalu dengan 
air itu, Kami tumbuhkan untukmu kebun-kebun kurma dan anggur.” Yakni, 
Kami keluarkan bagi kalian melalui apa yang K Kami turunkan dari langit, aneka 
macam kebun dan taman. Firman-Nya, 6 ALI, J5 Lu 9 “Kebun-kebun kurma 
dan anggur,” maksudnya, di dalamnya terdapat pohon kurma dan anggur. 
Firman-Nya, $ AS NP 3 Kg $ “Didalam kebun-kebun itu kamu peroleh 
buah-buahan yang banyak,” ' yakni, dari seluruh macam buah-buahan. Firman- 
Nya, $ 6 Ist 6 LL)? “Dan sebahagian dari buah-buahan itu kamu makan.” 
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Seakan-akan diperikutkan pada sesuatu yang telah ditetapkan, yang kira-kira 
bermakna: “Kalian melihat kepada keindahan dan kematangannya, dan ada 
di antara buah- buahan i itu yang kalian makan.” Firman-Nya lebih lanjut, 


San Li HH E—S 365,9 “Dan pohon kayu ke luar dari Thursina,” yakni 
pohon zaitun. 


Thur adalah nama gunung. Sebagian mereka mengatakan: “Disebut 
Thur karena di dalamnya terdapat pohon. Jika tidak terdapat pepohonan sama 
sekali, maka tempat itu disebut Jabal, bukan Thur, wallahu a'lam.” 


Thursina adalah Thursinin yang ia adalah gunung, tempat dimana 
Allah berfirman langsung kepada Musa bin Imran $8) dan gunung-gunung 
yang ada di sekitarnya, yang di dalamnya terdapat pohon zaitun.” 


Firman-Nya, $ (BL 5 9 “Yang menghasilkan minyak.” Sebagian 
mereka mengatakan: “Huruf ba merupakan tambahan yang perkiraan artinya 
sebagai berikut “Yang mengeluarkan minyak.' Oleh karena itu, Dia berfirman, 
bt 3 39 “Dan menjadi kuah,” yakni lauk pauk. Demikian yang dikemukakan 
oleh Gatadah. $ « ya W $ “Bagi orang-orang yang makan,” yakni, di dalamnya 
terdapat sesuatu yang dapat dimanfaatkan, baik itu berupa minyak maupun 
lauk pauk. 


Firman-Nya: 

des tema, DISE ag AS AE G3 AS, Re La SE Sl NI SN op 

$ SA lal 
“Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak, benar-benar terdapat pelajaran 
yang penting bagimu, Kami memberimu minum dari air susu yang ada dalam 
perutnya, dan (juga) pada binatang-binatang ternak itu terdapat faedah yang 
banyak untukmu, dan sebagian darinya kamu makan, dan di atas punggung 
binatang-binatang ternak itu dan (juga) di atas perahu-perahu kamu diangkut.” 
Allah Ta'ala menyebutkan bahwa apa yang telah Dia ciptakan bagi makhluk- 
Nya pada binatang ternak terdapat berbagai manfaat, di mana mereka dapat 
meminum dari susu-susunya yang keluar dari saluran antara tempat kotoran 
dan saluran darah, mereka memakan dagingnya, membuat pakaian dari kulit 
dan juga bulu-bulunya, dan mereka juga menaiki punggung binatang-binatang 


tersebut, bahkan mereka juga membebani binatang-binatang itu dengan ber- 
bagai beban berat menuju ke negara yang jauh. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh kepada kaumnya, lalu ia 
berkata: "Hai kaumku, ibadahilah olehmu Allah, (karena) sekali-kali tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) bagimu selain Dia. Maka mengapa kamu 
tidak bertakwa (kepada-Nya)?" (OS. 23:23) Maka pemuka-pemuka orang 
yang kafir di antara kaumnya menjawab: "Orang ini tidak lain hanyalah 
manusia sepertimu, yang bermaksud hendak menjadi seorang yang lebih 
tinggi darimu. Dan kalau Allah menghendaki, tentu Dia mengutus beberapa 
Malaikat. Belum pernah kami mendengar (seruan yang seperti) ini pada 
masa nenek moyang kami yang dahulu. (OS. 23:24) Ia tidak lain hanyalah 
seorang laki-laki yang berpenyakit gila, maka tunggulah (sabarlah) ter- 
hadapnya sampai suatu waktu." (OS. 23:25) 


£ og yet PE sd La su AAS dab J5 9 “Lalu dia berkata: Hai 
kaumku, ibadahilah olehmu Allah, (karena) sekali-kali tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) bagimu selain Dia. Maka mengapa kamu tidak bertakwa (kepada- 
Nya)?” Maksudnya, apakah kalian tidak merasa takut kepada Allah dengan 
tindakan kalian menyekutukan-Nya? Kemudian para pemuka dan pembesar 
di antara mereka berkata, $ Aan des dn Kat SasYI TiBL5 9 “Orang ini 
tidak lain hanyalah manusia sepertimu, yang bermaksud hendak menjadi seorang 
yang lebih tinggi darimu.” Mereka mengartikan, bahwa dia lebih tinggi dari 
kalian serta lebih agung dengan pengakuan kenabian, padahal dia hanyalah 
manusia biasa seperti kalian, lalu bagaimana Allah telah memberikan wahyu 
kepadanya sedangkan tidak kepada kalian? $ K3 II NE P9 “Dan kalau 
Allah menghendaki, tentu Dia mengutus beberapa Malaikat.” Maksudnya, jika 
Dia hendak mengutus seorang Nabi, niscaya Dia akan mengutus satu Malaikat 
dari sisi-Nya, bukan seorang manusia. Dan kita tidak pernah mendengar hal 
seperti itu, yakni tentang pengutusan seorang manusia pada nenek moyang 
kami yang pertama. Yang mereka maksudkan adalah para pendahulu dan 


nenek moyang mereka pada masa-masa yang telah lalu. 


Firman-Nya, $ kh Ts Y po) p Ta tidak lain hanyalah seorang laki: 
laki yang berpenyakit gila,” yakni, gila atas apa yang diakuinya, bahwa Allah 
telah mengutusnya kepada kalian dan hanya mengkhususkan pemberian 
wahyu kepadanya saja di antara kalian. $ »— (& & |»? “Maka tunggulah 
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(sabarlah) terhadapnya sampai suatu waktu.” Maksudnya, tunggulah dan ber- 
sabarlah atasnya sejenak, sehingga kalian merasa tenang darinya. 
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Nuh berdo'a: “Ya Rabbku, tolonglah aku, karena mereka mendustakanku.” 
(OS. 23:26) Lalu Kami wahyukan kepadanya: “Buatlah bahtera di bawah 
penilikan dan petunjuk Kami, maka apabila perintah Kami telah datang 
dan tannur telah memancarkan air, maka masukkanlah ke dalam bahtera 
itu sepasang dari tiap-tiap (jenis), dan (juga) keluargamu, kecuali orang 
yang telah lebih dahulu ditetapkan (akan ditimpa adzab) di antara mereka. 
Dan janganlah kamu bicarakan dengan-Ku tentang orang-orang yang zhalim, 
karena sesungguhnya mereka itu akan ditenggelamkan. (OS. 23:27) Apabila 
kamu dan orang-orang yang bersamamu telah berada di atas bahtera itu, 
maka ucapkanlah: “Segala puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami 
dari orang-orang yang zhalim.” (OS. 23:28) Dan berdo'alah: “Ya Rabbku, 
tempatkanlah aku pada tempat yang diberkati, dan Engkau adalah sebaik- 
baik Pemberi tempat.” (OS. 23:29) Sesungguhnya pada (kejadian) itu benar- 
benar terdapat beberapa tanda (kebesaran Allah), dan sesungguhnya Kami 
menimpakan adzab (kepada kaum Nuh itu). (OS. 23:30) 


2 Ta Ca an na 2 an an 2 ta 2 2 “2 “3. 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang Nuh $&#l, di mana dia pernah 
memanjatkan do'a kepada Rabbnya agar Dia memberikan pertolongan ke- 
padanya dalam menghadapi kaumnya, $ 0 Pel Ga Tana Ke, "rail o, 9 “Ya Rabbku, 
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tolonglah aku, karena mereka mendustakanku.” Pada saat itu, Allah Ta'ala 
memerintahkannya untuk membuat perahu besar, mengatur dan menekuninya. 
Dia diperintahkan agar mengangkut setiap pasangan, laki-laki dan perempuan, 
dari setiap jenis hewan, tumbuh- tumbuhan, buah-buahan, dan lain-lainnya, 
serta mengangkut juga keluarganya, $ -4 Ia ale 3 4 V9 “Kecuali orang 
yang telah lebih dahulu ditetapkan (akan ditimpa adzab) di antara mereka.” 

Maksudnya, sudah mendapat ketetapan lebih awal dari Allah Ta'ala, berupa 
kebinasaan. Mereka itulah orang- orang yang tidak beriman kepadanya dari 


kalangan keluarganya sendiri, seperti puteranya dan juga isterinya sendiri. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ 054 1 Lae Gal s PN, 39 Dan janganlah kamu 
bicarakan dengan-Ku tentang orang-orang yang zhalim, karena sesungguhnya 
mereka itu akan ditenggelamkan.” Yakni, pada saat diturunkannya hujan lebat, 
dan janganlah kamu sekali-kali menaruh iba dan kasihan terhadap kaummu 
dan ingin memberi tangguh kepada mereka agar mereka beriman, karena 
sesungguhnya Aku telah menetapkan bahwa mereka akan ditenggelamkan 
disebabkan oleh kekufuran dan kesewenangan mereka. Dan kisah ini telah 
disampaikan pada pembahasan surat Huud. 


, Firman Allah Ta'ala: 

KAI FA Ia VE GAN LN Ja MI IE USA, al EM spp “Apabila 
kamu dan orang-orang yang bersamamu telah berada di atas bahtera itu, maka 
ucapkanlah: Segala puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami dari orang: 
orang yang zhalim.” Nabi Nuh 865! telah melakukan hal tersebut. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala, $ BU A35 D1 3 LS) JH, $ “Dan 
Nuh berkata: Naiklah kamu semua ke dalamnya dengan menyebut nama Allah 
pada waktu berlayar dan berlabuhnya.” (OS. Huud: 41). Maka Nuh 8 pun 
menyebut nama Allah pada saat memulai perjalanan dan pada waktu meng- 
akhirinya. 


Firman Allah Ta'ala, $ 83 75 mf, La Ya SA 3 35 $ “Dan 
berdo'alah: Ya Rabbku, tempatkanlah aku pada tempat yang diberkati, dan 
Engkau adalah sebaik-baik Pemberi tempat.” Dan firman-Nya, $ SY 25 d RE: 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan),” artinya, 
sesungguhnya pada tindakan tersebut, yakni penyelematan orang-orang yang 
beriman dan pembinasaan orang-orang kafir, merupakan tanda-tanda atau 
hujjah-hujjah sekaligus bukti-bukti yang nyata atas kebenaran para Nabi dalam 
mengemban apa yang mereka bawa dari Allah Ta'ala. Dan sesungguhnya 
Allah Ta'ala akan berbuat apa saja yang Dia kehendaki, Mahakuasa atas segala 
sesuatu dan Mahamengetahui terhadap segala hal. 


Firman-Nya, $ J4 & up Dan sesungguhnya Kami menimpakan 
adzab (kepada kaum Nuh itu)” Maksudnya, Kami akan menguji hamba-hamba- 
Ku melalui pengutusan para Rasul. 
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Kemudian, Kami jadikan sesudah mereka umat yang lain. (OS. 23:31) Lalu 
Kami utus kepada mereka, seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri 
(yang berkata): "Ibadahilah Allah olehmu sekalian, sekali-kali tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain daripada-Nya. Maka mengapa kamu 
tidak bertakwa (kepada-Nya)? (OS. 23:32) Dan berkatalah pemuka-pemuka 
yang kafir di antara kaumnya dan yang mendustakan akan menemui hari 
akhirat (kelak) dan yang telah Kami mewahkan mereka dalam kehidupan 
di dunia. “(Orang) ini tidak lain hanyalah manusia sepertimu, dia makan 
dari apa yang kamu makan, dan meminum dari apa yang kamu minum.” 
(OS. 23:33) Dan sesungguhnya jika kamu sekalian mentaati manusia yang 
sepertimu, niscaya bila demikian, kamu benar-benar (menjadi) orang-orang 
yang merugi. (OS. 23:34) Apakah ia menjanjikan kepadamu sekalian, bahwa 
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bila kamu telah mati dan telah menjadi tanah dan tulang-belulang, kamu 
sesungguhnya akan dikeluarkan (dari kuburmu)? (OS. 23:35) Jauh, jauh 
sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan kepadamu itu, (OS. 23:36) 
kehidupan itu tidak lain hanyalah kehidupan kita di dunia ini, kita mati 
dan kita hidup dan sekali-kali tidak akan dibangkitkan lagi, (OS. 23:37) 
Ia tidak lain hanyalah seorang yang mengada-adakan kebohongan terhadap 
Allah, dan kami sekali-kali tidak akan beriman kepadanya." (OS. 23:38) 
Rasul itu berdo'a: "Ya Rabbku, tolonglah aku karena mereka mendusta- 
kanku." (OS. 23:39) Allah berfirman: "Dalam sedikit waktu lagi pasti mereka 
akan menjadi orang-orang yang menyesal." (OS. 23:40) Maka dimusnah- 
kanlah mereka oleh suara yang mengguntur dengan hag dan Kami jadikan 
mereka (sebagai) sampah banjir, maka kebinasaanlah bagi orang-orang 
yang zhalim itu. (OS. 23:41) 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwasanya setelah (Dia menciptakan) 

kaum Nuh, Dia menciptakan umat yang lain. Ada yang berpendapat: “Yang 
dimaksud dengan umat tersebut adalah kaum “Aad, karena mereka itulah 
yang datang setelah mereka.” Tetapi ada juga yang mengatakan bahwa yang 
dimaksudkan adalah kaum Tsamud. Hal itu didasarkan pada firman-Nya, 
AA PA »£356 9 “Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang meng- 
guntur dengan hag.” Allah Ta'ala juga telah mengutus seorang Rasul kepada 
mereka yang juga berasal dari kalangan mereka sendiri, lalu mengajak mereka 
untuk beribadah kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Tetapi 
mereka malah mendustakan dan menentangnya seraya menolak untuk meng- 
ikutinya karena dia hanya manusia biasa seperti mereka, dan mereka menolak 
untuk mengikuti Rasul yang berasal dari manusia biasa. Bahkan mereka 
mendustakan pertemuan dengan Allah pada hari Kiamat kelak, dan mereka 
juga ennean kebangkitan. Mereka mengatakan: 
GS OEp SI SA SA DAA SI Ulke, OA ES pb BLS Sah $ “Apakah 
ia menjanjikan kepadamu sekalian, bahwa bila kamu telah mati dan telah menjadi 
tanah dan tulang-belulang, kamu sesungguhnya akan dikeluarkan (dari kuburmu)? 
Jauh, jauh sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan kepadamu itu.” Yakni, 
setelah itu, $ CAS MA SA NI R o|P Tatidak lain hanyalah seorang yang 
mengada-adakan kebohongan terhadap Allah.” Yakni, pada apa yang dibawanya, 
berupa risalah, peringatan, dan berita tentang kebangkitan. 


bayi ra TN an IR) 9 “Dan kami sekali-kali tidak 
akan beriman kepadanya.” Rasul itu berdo'a: Ya Rabbku, tolonglah aku karena 
mereka mendustakanku.”” Sang Rasul itu meminta kepada Rabbnya agar mereka 
diberikan kemenangan seraya memohon bantuan kepada-Nya dalam meng- 
hadapi mereka, hingga akhirnya Allah mengabulkan do'anya. 


$ nose 2S Jas C2 JEP “Allah berfirman: Dalam sedikit waktu lagi 
pasti mereka akan menjadi orang-orang yang menyesal.” Yakni, atas tindakan 
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mereka menentangmu dan memusuhimu terhadap apa yang kamu bawa. 
$ sa aa «e3s6 $ “Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang meng- 
guntur dengan hag,” maksudnya, mereka memang berhak mendapatkan hal 
tersebut dari Allah Ta'ala atas kekufuran dan kesewenangan mereka. Yang 
tampak secara lahiriyah, telah berkumpul kepada mereka suara keras yang 
disertai angin kencang lagi dahsyat dan sangat dingin. $ : W: AU $ “Dan 
Kami jadikan mereka (sebagai) sampah banjir,” yakni, hancur binasa seperti 
buih ketika banjir, yang sangat hina, tidak berguna, lagi rusak binasa yang 
tiada lagi membawa manfaat sama sekali. $ » JW «1 as 9 “Maka kebinasaan- 
lah bagi orang-orang yang zhalim itu,” akibat kekufuran, permusuhan, dan 
penentangan mereka terhadap Rasul Allah. Oleh karena itu, hendaklah orang- 
orang yang mendengar berhati-hati agar tidak mendustakan Rasul mereka. 
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Kemudian Kami ciptakan sesudah mereka umat-umat yang lain. (OS. 23:42) 
Tidak suatu umat pun dapat mendahului ajalnya, dan tidak (dapat pula) 
mereka terlambat (dari ajalnya itu). (OS. 23:43) Kemudian Kami utus 
(kepada umat-umat itu) para Rasul Kami berturut-turut. Tiap-tiap seorang 
Rasul datang kepada umatnya, umat itu mendustakannya, maka Kami 
perikutkan sebagian mereka dengan sebagian yang lain. Dan Kami jadikan 
mereka buah tutur (manusia), maka kebinasaanlah bagi orang-orang yang 
tidak beriman. (OS. 23:44) 
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Allah Ta'ala berfirman, $ :» As Uu, F BAN Ya Utsf “ 9 “Kemudian Kami 
ciptakan sesudah mereka umat-umat yang lain.” Yakni, umat-umat dan juga 
berbagai macam makhluk. $ 6, KENA Ulat a a Ya el 9 “Tidak suatu umat 
pun dapat mendahului ajalnya, dan tidak (dapat pula) mereka terlambat (dari 
ajalnya itu)” Yakni, tetapi mereka akan dimatikan sesuai dengan apa yang 
telah ditetapkan Allah bagi mereka di dalam Kitab-Nya yang terpelihara 
(Lauhul Mahfuzh) dan pengetahuan-Nya sebelum penciptaan mereka, dari 
satu umat ke umat berikutnya, dari satu kurun ke kurun berikutnya, dan 
dari satu generasi ke generasi berikutnya. 
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PG 


GIS), UL 5 9 “Kemudian Kami utus (kepada umat-umat itu) para 
Rasul Kami berturut-turut.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, sebagian meng- 
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ikuti sebagian lainnya.” $ Mata Ay Yah 1 $ “Setiap seorang Rasul datang 
kepada umatnya, umat itu mendustakannya,” yakni, kebanyakan dari mereka. 
Dan firman-Nya, $ L5x «425 &56 P “Maka Kami perikutkan sebagian mereka 
dengan sebagian yang lain.” Yakni, Kami binasakan mereka. $ cs US) 9 
“Dan Kami jadikan mereka. buah tutur (manusia),” yakni berita dan bahan 
pembicaraan bagi umat manusia. 
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Kemudian Kami utus Musa dan saudaranya Harun dengan membawa tanda- 
tanda (kebesaran) Kami, dan bukti yang nyata, (OS. 23:45) kepada Fir'aun 
dan pembesar-pembesar kaumnya, maka mereka ini takabur dan mereka 
adalah orang-orang yang sombong. (OS. 23:46) Dan mereka berkata: "Apa- 
kah (patut) kita percaya kepada dua orang manusia seperti kita (juga), 
padahal kaum mereka (Bani Israil) adalah orang-orang yang menghamba- 
kan diri kepada kita?" (OS. 23:47) Maka (tetaplah) mereka mendustakan 
keduanya, sebab itu mereka adalah termasuk orang-orang yang dibinasakan. 
(OS. 23:48) Dan sesungguhnya telah Kami berikan al-Kitab (Taurat) kepada 
Musa, agar mereka (Bani Israil) mendapat petunjuk. (OS. 23:49) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia telah mengutus Rasul-Nya, 
Musa $£8! dan juga saudaranya, Harun kepada Fir'aun dan para pengikutnya 
dengan membawa tanda-tanda kekuasaan, juga hujjah-hujjah yang kuat, dan 
bukti-bukti yang pasti. Dan bahwasanya Fir'aun dan para pengikutnya (ber- 
laku) sombong seraya menolak untuk mengikuti dan tunduk kepada keduanya, 
karena keduanya hanyalah manusia biasa, sebagaimana umat-umat terdahulu 
telah mengingkari para Rasul dari kalangan manusia. Maka hati mereka pun 
menjadi ragu, sehingga Allah membinasakan Fir'aun dan para pengikutnya 
serta Dia menenggelamkan mereka semua dalam satu hari. Dia menurunkan 
al-Kitab kepada Musa, yaitu Taurat, yang di dalamnya terdapat berbagai 
hukum-Nya, perintah dan larangan-Nya. Hal itu berlangsung setelah Allah 
membinasakan Fir'aun dan bangsa @ibthi serta mereka diberi adzab dari yang 
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Mahaperkasa lagi Mahakuasa. Dan setelah Allah menurunkan Taurat, Dia 
tidak membinasakan umat secara keseluruhan, tetapi Dia memerintahkan 
orang-orang yang beriman untuk memerangi orang-orang kafir. 
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Dan telah Kami jadikan (Isa) putera Maryam beserta ibunya suatu bukti 
yang nyata bagi (kekuasaan Kami), dan Kami melindungi mereka di suatu 
tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat padang-padang rumput dan 
sumber-sumber air bersih yang mengalir. (OS. 23:50) 


TA 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang hamba dan 
Rasul-Nya, Isa putera Maryam $&&, di mana Dia telah menjadikan keduanya 
sebagai salah satu tanda bagi umat manusia, yakni sebagai hujjah yang pasti 
atas kekuasaan-Nya untuk melakukan apa saja yang Dia kehendaki. Dia telah 
menciptakan Adam tanpa bapak dan ibu, lalu Dia menciptakan Hawa dari 
seorang laki-laki tanpa seorang perempuan, kemudian Dia menciptakan Isa 
dari seorang perempuan tanpa laki-laki, dan Dia mencipatkan manusia yang 
lainnya melalui seorang laki-laki dan seorang perempuan (suami isteri). 
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Firman Allah Ta'ala, $ 415 ne S3 3) DI Ma 5 33 $ “Dan Kami 
melindungi mereka di suatu tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat padang- 
padang rumput dan sumber-sumber air bersih yang mengalir.” Adh-Dhahhak 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Arabwah berarti tanah yang tinggi, yaitu 
tempat yang paling baik bagi tumbuhnya tumbuh-tumbuhan.” Mengenai 
firman-Nya, $ J3 215 $ “Yang banyak terdapat padang: padang rumput,” Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Yakni yang subur.” $ we, 9 “Dan sumber-sumber air 
bersih yang mengalir,” yakni, air yang jernih. Mujahid mengatakan: “Yaitu 
tanah yang datar.” Mengenai firman-Nya, $uma, 9 “Wa ma'iin,” Mujahid dan 
@atadah mengatakan: “Yakni, air yang mengalir.” 


oI 


Kemudian para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai tempat tanah 
yang tinggi ini, dan pendapat tentang hal itu yang paling mendekati kebenaran 
adalah apa yang d diceritakan al-Aufi dari Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya, 
ba JP 33 113 3 US, $ “Dan Kami melindungi mereka di suatu tanah 
tinggi yang datar yang banyak terdapat padang-padang rumput dan sumber- 
sumber air bersih yang mengalir,” dia mengatakan: “Al-ma'iin berarti air yang 
mengalir, yaitu sungai, seperti yang difirmankan Allah Ta'ala: 
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$UL SK gr Ju d Sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai 
di bawahmu.' (OS. Maryam: 24).” 


Demikian j juga yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak dan @atadah: 

Sham BOS 2 ,$ Di suatu tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat 

padang-padang rumput dan sumber-sumber air bersih yang mengalir,” yaitu Baitul 

Magdis.” Dan inilah yang lebih jelas, wallahu a'lam, karena dialah yang di- 

sebutkan di dalam ayat yang lain. Sedangkan al-Our'an itu, sebagian ayatnya 

menafsirkan sebagian ayat yang lain. Dan ayat-ayat itulah yang lebih patut 
untuk menafsirkan, lalu hadits-hadits shahih, dan kemudian atsar. 
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Hai para Rasul, makanlah dari makanan yang baik-baik, dan kerjakanlah 
amal yang shalih. Sesungguhnya Aku Mahamengetahui apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 23:51) Sesungguhnya (agama tauhid) ini, adalah agama 
kamu semua, agama yang satu dan Aku adalah Rabbmu, maka bertakwalah 
kepada-Ku. (OS. 23:52) Kemudian mereka (pengikut-pengikut Rasul itu) 
menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi beberapa pecahan. 
Tiap-tiap golongan merasa bangga dengan apa yang ada pada sisi mereka 
(masing-masing). (OS. 23:53) Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya 
sampai suatu waktu. (OS. 23:54) Apakah mereka mengira bahwa harta 
dan anak-anak yang Kami berikan kepada mereka itu (berarti bahwa), (OS. 
23:55) Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan kepada mereka? 
Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar. (OS. 23:56) 


Allah Ta'ala memerintahkan hamba-hamba-Nya yang diutus sebagai 
Rasul $#, untuk memakan makanan yang halal dan mengerjakan amal shalih. 
Dan hal itu menunjukkan bahwa makanan yang halal itu bisa membantu 
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untuk mengerjakan amal shalih. Kemudian para Nabi 272 pun melaksanakan 
perintah tersebut dengan sebaik-baiknya dan menggabungkan setiap kebaikan, 
baik berupa ucapan, perbuatan, petunjuk, maupun nasihat. Mudah-mudahan 
Allah membalas mereka dengan kebaikan. 


Sa'id bin Jubair dan adh-Dhahhak mengemukakan: $ Ai 1. 3 
“Makanlah dari makanan yang baik-baik,” yakni, yang halal. Dan dalam hadits 
shahih disebutkan: 


Pane Men TS An MO Ea EN Ka pe eoio BL oo Sabat? ae 27 

LS Up ca) JI SU Spy CG NB LARI SL 1 Ge—) 
“Tidak ada seorang Nabi pun melainkan menggembalakan kambing.” Para 
Sahabat bertanya: “Termasuk juga engkau, ya Rasulullah?” Beliau menjawab: 


“Ya, dan aku juga menggembalakan kambing dengan upah beberapa dinar 
milik penduduk Makkah.” 


Dalam hadits shahih juga disebutkan: 
(C0 LS Iya ISL OS Kal dis Ol) 
“Sesungguhnya Dawud $&8 makan dari hasil jerih payah tangannya sendiri.” 


Dalam Shahih Muslim dan Jaami' at- Tirmidzi serta Musnad Imam 
Ahmad, dan lafazh ini miliknya (Ahmad), dari Abu Hurairah &, dia bercerita, 
Rasulullah & telah bersabda: 
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“Wahai sekalian manusia, sesungguhnya Allah itu baik, tidak menerima kecuali 
yang baik. Dan sesungguhnya Allah memerintahkan kepada orang-orang 
mukmin apa yang diperintahkan juga kepada para Rasul, di mana Dia ber- 
firman: Hai para Rasul, makanlah dari makanan yang baik-baik, dan kerjakanlah 
amal yang shalih. Sesungguhnya Aku Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan, 
(OS. Al-Mu'minuun). Dan Dia juga berfirman: Hai orang-orang yang beriman, 
makanlah di antara rizki yang baik-baik yang Kami berikan kepadamu.” (OS. 
Al-Bagarah: 172). Kemudian beliau menceritakan seseorang yang melaku- 
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kan perjalanan jauh dengan rambut kusut penuh debu, makanannya haram, 
minumannya haram, pakaiannya pun haram, dan dia memakan makanan 
haram, dia menengadahkan tangannya ke langit (seraya berkata): “Ya Rabbku, 
ya Rabbku. Bagaimana mungkin do'anya dikabulkan?” 


At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits ini hasan gharib, yang kami tidak 
mengetahuinya kecuali dari hadits Fudhail bin Marzug.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 32-15 Cl Ker Hn Ol. Lp “Sesungguhnya (agama 
tauhid) ini adalah agama kamu semua, agama yang satu.” Maksudnya, wahai 
sekalian para Nabi, agama kalian adalah agama yang satu dan juga millah yang 
satu pula, yakni dakwah untuk beribadah kepada Allah semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ Ou Kan 1,$ Dan 
Aku adalah Rabbmu, maka bertakwalah kepada-Ku.” Pembahasan masalah ini 
telah dikemukakan pada surat al-Anbiyaa”. 


Firman-Nya, $ ar, za $ “Ummatan waahidatan,” adalah manshub 
(berharakat fat-hah) yang menunjukkan haal (keadaan). 


Firman-Nya, $ 3 H3 — Ipb35 9 “Kemudian mereka (pengikut- 
pengikut Rasul itu) menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi beberapa 
pecahan. ” Yakni, umpt-umat yang para Nabi diutus kepada mereka: 
bo HN, — s $ “Tiap-tiap golongan merasa bangga dengan apa yang 
ada pada sisi mereka (masing: -masing).” Maksudnya, mereka merasa gembira 
dengan kesesatan yang mereka alami, karena mereka mengira bahwa mereka 
itu mendapat petunjuk. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman seraya mem- 
berikan peringatan dan ancaman, $ , £ S5 s A ne $ “Maka biarkanlah mereka 
dalam kesesatannya,” yakni, dalam kelengahan dan kesesatan mereka: 
bw —5? “Sampai suatu waktu.” Yakni, sampai saat kehancuran dan ke- 
binasaan mereka. 


Firman-Nya lebih lanjut: , g 

$ oya Ji AA AB Ha die 0 8 SL oya p “Apakah 
mereka mengira bahwa harta dan anak-anak yang Kami berikan kepada mereka 
itu (berarti bahwa), Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan kepada 
mereka. Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar.” Artinya, apakah orang-orang 
yang tertipu itu mengira bahwa apa yang Kami (Allah) berikan kepada mereka 
itu: baik berupa harta kekayaan maupun anak, merupakan penghormatan 
Kami terhadap mereka dan kemuliaan mereka dalam pandangan Kami? Tidak, 
sama sekali tidak. Kenyataannya tidak seperti yang mereka akui, tetapi Kami 
melakukan hal tersebut terhadap mereka sebagai penguluran dan penundaan. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ DAN di ? “Tetapi sebenarnya mereka 
tidak sadar.” Dia juga berfirman, $ Wis 3 HS) 9 “Sesungguhnya 
Kami memberi tangguh kepada mereka hanyalah supaya bertambah-tambah dosa 
mereka.” (OS. Ali Imran: 178). 
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Imam Ahmad meriwayatkan, Rasulullah $& bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah telah membagi penciptaan di antara kalian, sebagaimana 
Dia telah membagikan rizki di antara kalian. Dan sesungguhnya Allah mem- 
berikan dunia kepada orang yang Dia cintai dan yang tidak Dia cintai, tetapi 
Dia tidak memberikan agama kecuali kepada orang yang Dia cintai. Oleh 
karena itu, barangsiapa yang diberi agama oleh Allah, berarti Dia telah men- 
cintainya. Demi yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidaklah seorang hamba 
selamat sehingga hati dan lisannya selamat. Dan tidaklah dia beriman sehingga 
tetangganya merasa aman dari tindakannya yang menyakitkan.” Para Sahabat 
bertanya: “Lalu apa tindakannya yang menyakitkan itu, ya Rasulullah?” Beliau 
menjawab: “Penganiayaan dan kezhalimannya. Dan tidaklah seseorang men- 
cari harta dari hasil yang haram, lalu dia menginfakkan sebagian darinya, lalu 
Allah memberikan berkah kepadanya pada harta tersebut dan dia tidak me- 
nyedekahkannya, lalu diterima darinya dan tidak dia tinggalkan di belakang 
punggungnya melainkan hal itu menambahnya masuk ke neraka. Sesungguhnya 
Allah tidak akan menghapuskan keburukan dengan keburukan, tetapi Dia 
akan menghapuskan keburukan dengan kebaikan. Sesungguhnya kejahatan 
itu tidak akan dihapuskan oleh kejahatan.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang berhati-hati karena takut akan (adzab) 
Rabb mereka, (OS. 23:57) dan orang-orang yang beriman dengan ayat- 
ayat Rabb mereka, (OS. 23:58) dan orang-orang yang tidak mempersekutu- 
kan dengan Rabb mereka (sesuatu apa pun), (OS. 23:59) dan orang-orang 
yang memberikan apa yang telah mereka berikan, dengan hati yang takut, 
(karena mereka tahu bahwa) sesungguhnya mereka akan kembali kepada 
Rabb mereka, (OS. 23:60) mereka itu bersegera untuk mendapat kebaikan- 
kebaikan, dan merekalah orang-orang yang segera memperolehnya. (OS. 
23:61) 


Allah Ta'ala berfirman, $ D pat ag KS Na 2 ara) 5 9 “Sesungguh- 
nya orang-orang yang berhati-hati karena takut akan (adzab) Rabb mereka.” 
Maksudnya, dengan kebaikan, keimanan, dan amal shalih mereka, mereka 
takut kepada Allah Ta'ala dan merasa khawatir akan kebencian-Nya terhadap 
mereka. Sebagaimana yang dikemukakan oleh al-Hasan al-Bashri: “Sesungguh- 
nya orang mukmin mengumpulkan kebaikan dan rasa khawatir, sedangkan 
orang munafik mengumpulkan keburukan dan rasa aman.” 


boa Ke Ae mil, 9 “Dan orang-orang yang beriman dengan 
ayat-ayat Rabb mereka.” Yakni, mereka beriman kepada ayat-ayat kauniyyah 
dan syar'iyyah. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya dalam mencerita- 
kan tentang Maryam, $ & 25. 5 Kp MK, ,$ “Dan dia membenarkan 
kalimat-kalimat Rabbnya dan Kitab'Kitab: -Nya, dan adalah dia termasuk orang- 
orang yang taat.” (OS. At-Tahriim: 12). Maksudnya, dia meyakini bahwa apa 
yang telah terjadi merupakan takdir dan ketetapan Allah. Apa yang disyari' at- 
kan, jika itu berupa perintah, maka ia termasuk yang disukai dan diridhai-Nya. 
Jika berupa larangan, maka ia termasuk yang dibenci dan ditolak-Nya. Dan 
jika baik, maka yang demikian itu merupakan suatu yang hag. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Tiala, 6 0S LV xx 3 mil, “Dan orang-orang 
yang tidak mempersekutukan dengan Rabb mereka (sesuatu apa pun).” Yakni, 
mereka tidak beribadah kepada yang lain bersama-Nya, tetapi mereka meng- 
esakan-Nya seraya mengetahui bahwasanya tidak ada Rabb selain Allah, yang 
Mahaesa lagi menjadi tempat bergantung. Dia tidak mengambil isteri dan 
tidak juga mempunyai anak. Dan bahwasanya tidak ada tandingan bagi-Nya 
serta tidak ada pula yang setara Sera 


Firman-Nya, $ Cp 4 Ii tubing 11333 PALA ana Pd “Dan 
orang-orang yang memberikan apa yang ah mereka berikan, dengan hati yang 
takut, (karena mereka tahu bahwa) sesungguhnya mereka akan kembali kepada 
Rabb mereka.” Maksudnya, mereka memberikan suatu pemberian, sedang 
mereka merasa takut lagi penuh kekhawatiran kalau pemberian itu tidak 
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diterima, karena mereka takut (akan) kekurangan dalam memenuhi berbagai 
persyaratan. Yang demikian i itu termasuk bab kekhawatiran dan kehati-hatian. 
Loyal Bay pi s Oa Vi “Mereka itu bersegera untuk mendapat 
kebaikan-kebaikan, dan merekalah orang-orang yang segera memperolehnya.” 
Dengan demikian, Dia telah menjadikan mereka termasuk orang-orang yang 
segera memperolehnya. 
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Kami tiada membebani seseorang melainkan menurut kesanggupannya, 
dan pada sisi Kami ada suatu Kitab yang membicarakan kebenaran, dan 
mereka tidak dianiaya. (OS. 23:62) Tetapi hati orang-orang kafiritu dalam 
kesesatan dari (memahami kenyataan) ini, dan mereka banyak mengerjakan 
perbuatan-perbuatan (buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerjakannya. 
(OS. 23:63) Hingga apabila Kami timpakan adzab, kepada orang-orang 
yang hidup mewah di antara mereka, dengan serta merta mereka memekik 
minta tolong. (OS. 23:64) Janganlah kamu memekik minta tolong pada 
hari ini. Sesungguhnya kamu tidak akan mendapat pertolongan dari Kami. 
(OS. 23:65) Sesungguhnya ayat-ayat-Ku (al-Gur'an) selalu dibacakan kepada- 
mu sekalian, maka kamu selalu berpaling ke belakang, (OS. 23:66) dengan 
menyombongkan diri terhadap al-Gur'an itu dan mengucapkan perkataan- 
perkataan keji terhadapnya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari. 
(OS. 23:67) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang keadilan-Nya 
dalam syari? at-Nya yang diterapkan kepada hamba-hamba-Nya di dunia, di 
mana Dia tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan kemampuannya. 
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Dengan pengertian, sebatas dia mampu mengembannya dan menjalankannya. 
Dan bahwasanya pada hari Kiamat kelak, Dia akan menghisab mereka ber- 
dasarkan amal perbuatan mereka yang telah ditulis atas mereka di dalam satu 
buku catatan tanpa ada yang dihilangkan-Nya sedikit pun. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ 3JL ks AS CU, 9 “Dan pada sisi Kami ada suatu Kitab 
yangn membicarakan kebenaran,” yakni, buku catatan amal perbuatan. 

$0 Pang Ay $ “Sedang mereka tidak dizhalimi.” Maksudnya, kebaikan mereka 
tidak akan dikurangi sedikit pun. Adapun berbagai kesalahan dan dosa, maka 
kebanyakan darinya akan diberikan maaf dan ampunan untuk hamba-hamba- 
Nya yang beriman. 


Selanjutnya, Dia berfirman seraya mengingkari orang-orang kafir dan 
orang-orang musyrik dari kaum Ouraisy, & 372 — 6 H5 $ “Tetapi hati 
orang-orang kafir itu dalam kesesatan.” Yakni, dalam kelengahan dan kesesatan 
dari ayat-ayat al-Our'an yang diturunkan kepada Rasul-Nya #£. 

Firman-Nya, $ 0 ur Ll A ON 3 . Ju Ap $ “Dan mereka banyak 
mengerjakan perbuatan-perbuatan (buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerja- 
kannya.” Maksudnya, telah ditetapkan bagi mereka berbagai perbuatan buruk 
yang harus mereka kerjakan sebelum kematian mereka, dan itu merupakan 
suatu kepastian agar adzab bisa ditimpakan kepada mereka. Hal seperti itu 
telah diriwayatkan dari Mugatil bin Hayyan, as-Suddi, dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam, yang ia sangat jelas, kuat, dan baik. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 5 SIS) MASA Aa KASI 9 
“Hingga apabila Kami timpakan adzab, kepada orang-orang yang hidup mewah 
di antara mereka, dengan serta merta mereka memekik minta tolong.” Yakni, 
sehingga datang adzab, siksaan, dan balasan Allah kepada orang-orang yang 
hidup mewah di dunia di antara mereka. $ Lx 45 Is| $ “Dengan serta merta 
mereka memekik minta tolong.” Maksudnya, mereka berteriak-teriak dan 
meminta pertolongan. 


Firman-Nya, $ 6 at Fe Aga! YA 9 Janganlah kamu memekik 
minta tolong pada hari ini. Sesungguhnya kamu tidakakan mendapat pertolongan 
dari Kami.” Maksudnya, tidak ada seorang pun yang dapat menolong kalian 
dari apa yang ditimpakan kepada kalian, baik kalian berteriak-teriak maupun 
diam saja, tidak ada kesempatan menghindar dan tidak ada pula tempat me- 
larikan diri, juga tidak bisa menimpakan dosa kepada orang lain. Semuanya 
itu harus terjadi dan adzab pun harus berlaku. 


Kemudian Allah Ta'ala men Puan doga- dosa terbesar mereka, di 
mana Dia berfirman, $ $ Opa SA Ie Ne de AG 2 8 As LAS EP Se 
sungguhnya ayat-ayat-Ku (al dur'an) selalu dibacakan kepadamu sekalian, maka 
kamu selalu berpaling ke belakang.” Maksudnya, jika kalian dipanggil, kalian 
justru menolak, dan jika diminta, kalian justru melarang. 
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Firman-Nya lebih lanjut, $ 044 Va & 5 SL $ “Dengan me- 
nyombongkan diri terhadap al-Gur'an itu dan mengucapkan perkataan-perkataan 
keji terhadapnya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari.” Mengenai 
penafsirannya, terdapat dua pendapat. Salah satunya ialah, menyombongkan 
diri sebagaimana keadaan mereka ketika mereka berpaling dari kebenaran 
serta menolak untuk menerimanya karena sombong sekaligus menghinakan 
kebenaran itu dan juga para pelakunya. 


Dalam memberikan penafsiran, an-Nasa'i meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa dia berkata: “Dimakruhkan bercakap-cakap pada malam hari, 
pada saat turun ayat ini, 4 0) 4 Val & Cp Kena: “Dengan menyombongkan 
diri terhadap al-Gur'an itu dan mengucapkan perkataan-perkataan keji terhadap 
nya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari.” Dia mengatakan: “Mereka 
menyombongkan diri dengan Baitullah seraya melontarkan kata-kata pada 
malam hari, “Kamilah pemilik rumah ini.” Dia mengemukakan: “Mereka 
menyombongkan diri dan bercakap-cakap pada malam hari serta tidak mem- 

bangunnya dan bahkan mengucapkan kata-kata keji.” 


Dan di sini, Ibnu Abi Hatim telah membahas secara mendalam mengenai 
hal ini, dan inilah hasilnya. 
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Maka apakah mereka tidak memperhatikan perkataan (Kami), atau apakah 
telah datang kepada mereka apa yang tidak pernah datang kepada nenek 
moyang mereka dahulu (OS. 23:68) Ataukah mereka tidak mengenal Rasul 
mereka, karena itu mereka memungkirinya? (OS. 23:69) Atau (apakah patut) 
mereka berkata: "Padanya (Muhammad) ada penyakit gila." Sebenarnya 
dia telah membawa kebenaran kepada mereka, dan kebanyakan mereka 
benci kepada kebenaran. (OS. 23:70) Andaikata kebenaran itu menuruti 
hawa nafsu mereka, pasti binasalah langit dan bumi ini, dan semua yang 
ada di dalamnya. Sebenarnya Kami telah mendatangkan kepada mereka 
kebanggaan mereka tetapi mereka berpaling dari kebanggaan itu. (OS. 
23:71) Atau kamu meminta upah kepada mereka, maka upah dari Rabbmu 
adalah lebih baik, dan Dia adalah Pemberi rizki Yang paling baik. (OS. 
23:72) Dan sesungguhnya kamu benar-benar menyeru mereka kepada jalan 
yang lurus. (OS. 23:73) Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman 
kepada negeri akhirat benar-benar menyimpang dari jalan (yang lurus). 
(OS. 23:74) Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami lenyapkan 
kemudharatan yang mereka alami, benar-benar mereka akan terus-menerus 
terombang-ambing dalam keterlaluan mereka. (OS. 23:75) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang-orang musyrik 
karena ketidakfahaman mereka terhadap al-Gur'an yang agung serta tidak 
memperhatikannya, $ J'A 7 il 9 “Maka apakah mereka tidak memperhati- 
kan perkataan (Kami).” Demi Allah, mereka akan mendapatkan di dalam al- 
@uran ancaman berbuat maksiat kepada Allah, jika saja mereka memperhatikan 
dan memahaminya, tetapi sayangnya mereka justru mengambil yang samar, 
sehingga pada saat itu mereka malah binasa. 


Selanjutnya, Allah berfirman seraya men aaesan orang-orang kafir 
dari kalangan kaum Ouraisy, $ 0155 Je yo) 6 Jl d “Ataukah mereka 
tidak mengenal Rasul mereka, karena itu mereka memungkirinya?” Maksudnya, 
apakah mereka tidak mengenal Muhammad, kebenaran, kejujuran, dan kehati- 
hatiannya, yang beliau tumbuh di tengah-tengah mereka. Atau dengan kata 
lain, apakah mereka mampu melakukan pengingkaran terhadap hal tersebut? 
Oleh karena itu, Ja'far bin Abi Thalib & pernah berkata kepada Najasyi, 
raja Habasyah (Ethiopia): “Wahai raja, sesungguhnya Allah telah mengutus 
seorang Rasul dari kalangan kami, di mana karni mengenali nasab (keturunan), 
kebenaran, dan kejujurannya.” 


Firman-Nya, $ En ob, 9 Atau (apakah patut) mereka berkata: 
Padanya (Muhammad) ada penyakit gila." Dikisahkan tentang ucapan kaum 
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musyrikin mengenai Nabi #£, bahwasanya beliau telah mengarang al-Gur'an. 
Artinya, bahwa al-Our'an itu berasal dari dirinya sendiri, atau bahwa pada 
Rasulullah itu terdapat penyakit gila, di mana beliau tidak mengetahui apa 
yang beliau katakan. Dan Allah Ta'ala memberitahukan bahwa hati mereka 
tidak beriman kepadanya padahal mereka mengetahui kesalahan apa yang 
mereka katakan tentang al-Our'an. Juga bahwasanya telah didatangkan kepada 
mereka firman Allah yang mereka tidak mampu membuatnya dan tidak pula 
mereka mampu menolak. Seluruh penduduk bumi ini telah diminta untuk 
mendatangkan hal yang sama dengannya, jika mereka mampu. Tetapi mereka 
tidak akan pernah mampu. ( Oleh karena itu, Dia berfirman: 

bore TU 2 2, 3 GL Ne 3? Sebenarnya dia telah membawa kebenaran 
kepada mereka, dan kebanyakan mereka benci kepada kebenaran.” Dapat me- 
ngandung arti bahwa kalimat tersebut adalah kalimat yang menggambarkan 
keadaan, yaitu keadaan mayoritas mereka yang membenci kebenaran. Dan 
mungkin juga bersifat khabariyyah musta'nifah (kalimat berita yang berdiri 
sendiri). Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ « 33 -N AI Sa ea SA Fa 35 ? 
“Andaikata kebenaran itu menuruti hawa nafsu mereka, pasti binasalah langit 
dan bumi ini, dan semua yang ada di dalamnya.” Mujahid dan Abu Shalih 
serta as-Suddi mengatakan: “Yang hag adalah Allah yang Mahamulia lagi 
Mahaperkasa. Maksudnya, seandainya Allah Ta'ala menuruti apa yang menjadi 
keinginan hawa nafsu mereka, lalu Dia menetapkan berbagai hal sesuai dengan 
hal tersebut, niscaya langit dan bumi serta segala yang ada di antara keduanya 
akan hancur binasa. Yakni, karena rusak dan beragamnya keinginan mereka. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ SA Ju AA J9 “Sebenarnya Kami telah 
mendatangkan kepada mereka kebanggaan mereka,” yakni, berupa al- “Dur an. 
Lo Aa BP 3 -&? “Tetapi mereka OM dari kebanggaan itu.” 


Firman Allah Ta'ala, $ &-'- ad Ii? $ “Atau kamu meminta upah kepada 
mereka," 'al-Hasan mengatakan: “Yaitu .ajran (upah).” Gatadah mengemukakan: 
“Ju'lan (hasil pekerjaan).”  & Op - Ss $ “Maka upah dari Rabbmu adalah 
lebih baik,” yakni, janganlah kamu meminta ajran kepada mereka dan jangan 
juga ju'lan atas sesuatu apa pun terhadap dakwah yang kamu serukan kepada 
mereka untuk mengikuti petunjuk. Tetapi dalam hal itu, kamu harus meng- 
harapkan balasan yang besar yang ada di sisi Allah. Sebagaimana yang di- 
firmankan-Nya, $ SA! — 2d VI 13 ala Kami Y 3? “Katakanlah: Aku 
tidak meminta kepadamu sesuatu upah pun atas seruanku melainkan kasih sayang 
dalam kekeluargaan.” (OS. Asy-Syuura: 23). 


k Firman-Nya: 
Go AN y 3 IL Oa Sna ol pesan Ba HA hp “Dan 
Lana 2 benar-benar menyeru mereka kepada jalan yang lurus. Dan 
sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada negeri akhirat benar-benar 
menyimpang dari jalan (yang lurus).” 
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Firman-Nya, $ o PN 3 bi Ka 2 IL ON Sai Jl $ “Dan sesung- 
guhnya orang-orang yang tidak beriman kepada negeri akhirat benar-benar 
menyimpang dari jalan (yang lurus)” Maksudnya, membelok, zhalim, dan 
menyimpang. Masyarakat Arab mengatakan: “Nakiba fulan “anith-tharig,” 
jika dia menyimpang dari jalan itu. 


—— Firman-Nya lebih lanjut: 13 

SUK mela SA F3 OA mal KEL Alm, J9 “Andaikata mereka Kami 
belas kasihani, dan Kami lenyapkan kemudharatan yang mereka alami, benar- 
benar mereka akan terus-menerus terombang-ambing dalam keterlaluan mereka.” 
Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesalahan mereka dalam kekufuran 
mereka bahwasanya jika Dia hilangkan mudharat dari diri mereka dan me- 
mahamkan al-Gur'an kepada mereka, niscaya mereka tidak akan mau tunduk 
kepada-Nya, dan bahkan mereka terus-menerus dalam kekufuran, penolakan, 
dan kesewenangan mereka. Yang demikian itu termasuk dalam bab ilmu 
Allah Ta'ala terhadap apa yang tidak akan terjadi. Law adalah menerangkan 
sesuatu, bagaimana akan terjadi. 


Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Setiap yang di dalamnya 
terdapat kata $ 5? “Seandainya,” maka ia termasuk yang tidak akan pernah 
terjadi selamanya.” 
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Dan sesungguhnya Kami pernah menimpakan adzab kepada mereka, maka 
mereka tidak tunduk kepada Rabb mereka, dan (juga) tidak memohon 
(kepada-Nya) dengan merendahkan diri. (OS. 23:76) Hingga apabila Kami 
bukakan untuk mereka suatu pintu yang ada adzab yang amat sangat (di 
waktu itulah) tiba-tiba mereka menjadi putus asa. (OS. 23:77) Dan Dialah 
yang telah menciptakan bagimu sekalian, pendengaran, penglihatan dan 
hati. Amat sedikitlah kamu bersyukur. (OS. 23:78) Dan Dialah yang men- 
ciptakan serta mengembangbiakkanmu di bumi ini dan kepada-Nyalah 
kamu akan dihimpunkan. (OS. 23:79) Dan Dialah yang menghidupkan 
dan mematikan, dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan siang. 
Maka apakah kamu tidak memahaminya? (OS. 23:80) Sebenarnya mereka 
mengucapkan perkataan yang serupa dengan perkataan yang diucapkan 
oleh orang-orang dahulu kala. (OS. 23:81) Mereka berkata: "Apakah betul, 
apabila kami telah mati dan kami telah menjadi tanah dan tulang-belulang, 
apakah sesungguhnya kami benar-benar akan dibangkitkan? (OS. 23:82) 
Sesungguhnya kami dan bapak-bapak kami telah diberi ancaman (dengan) 
ini dahulu, ini tidak lain hanyalah dongengan orang-orang dahulu kala!" 
(OS. 23:83) 


Allah Ta'ala berfirman, $ Su Ai 3, $ “Dan sesungguhnya Kami 
pernah menimpakan adzab kepada mereka,” yakni, Kami menguji mereka 
dengan berbagai musibah dan kesulitan. $ 5 2534, PIK GP “Maka 
mereka tidak tunduk kepada Rabb mereka, dan (juga) tidak memohon (kepada- 
Nya) dengan merendahkan diri.” Maksudnya, hal itu tidak mencegah mereka 
dari kekufuran dan penentangan yang ada pada mereka, tetapi justru mereka 
terus pada penyimpangan dan kesesatan mereka, dan mereka tidak tunduk 
atau khusyu”. $ 0 ,2'55U, 8 “Dan tidak pula memohon dengan merendahkan 
diri.” Maksudnya, merekat tidak berdo” a, sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala: 4-0 8 53 PN ep 3 Gs) Y56 9 “Maka mengapa mereka tidak 
memohon (kepada Allah) dengan tunduk merendahkan diri ketika datang siksaan 
Kami kepada mereka, bahkan hati mereka telah menjadi keras dan syaitan pun 


menampakkan kepada mereka kebagusan apa yang selalu mereka kerjakan.” 
(OS. Al-An'aam: 43). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, di mana dia ber- 
cerita, Abu Sufyan pernah datang kepada Rasulullah #£, lalu dia berkata: “Hai 
Muhammad, mudah-mudahan Allah melimpahkan kebaikan dan rahmat 
kepadamu. Sesungguhnya kami telah memakan “alhaz -yakni, bulu dan darah-, 
lalu Allah menurunkan ayat ini, $£ (,5KLM CL id, AAS 1, p Dan 
sesungguhnya Kami pernah menimpakan adzab kepada mereka, maka mereka 
tidak tunduk.” Demikian pula yang diriwayatkan oleh an-Nasa'i. Asal hadits 
itu terdapat dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah # pernah mendo'a- 
kan keburukan kepada kaum Ouraisy, yaitu ketika mereka berbuat durhaka, 
di mana beliau berdo'a: 
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- Una 2 ar, Seal 
“Ya Allah, bantulah aku dalam menghadapi mereka "- binatang buas 
seperti binatang buasnya Yusuf.” 


PAP AP 


Firman Allah Ta'ala, $ 0 Fb 48 KA 5 pas AiE 5 GG el B3 Ed 
“Hingga apabila Kami bukakan untuk mereka suatu pintu yang ada adzab yang 
amat sangat (di waktu itulah) tiba-tiba mereka menjadi putus asa.” Maksudnya, 
sehingga apabila ketetapan Allah sampai kepada mereka dan hari Kiamat pun 
telah datang kepada mereka secara tiba-tiba, lalu Dia menimpakan kepada 
mereka adzab yang tiada pernah mereka sangka-sangka, maka pada saat itu 
mereka merasa putus asa dari segala bentuk kelepasan dan hilangnya harapan 
mereka. 
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Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan beberapa nikmat-Nya yang 
telah dilimpahkan kepada hamba-hamba-Nya, di mana Dia telah memberikan 
pendengaran, penglihatan, dan hati, yaitu akal dan pemahaman yang dengan- 
nya mereka mengingat berbagai hal serta mengambil pelajaran dari alam 
berupa tanda-tanda yang menunjukkan keesaan Allah, dan bahwasanya Dia 
MENARA dan memilih apa saja yang Dia kehendaki. Firman-Nya: 

$u, “ang S6 $ “Amat sedikit kamu bersyukur.” Maksudnya, sangat sedikit 
sekali rasa syukur kalian kepada Allah Ta'ala atas segala nikmat yang telah 
dilimpahkan kepada kalian. 


PP 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memberitahukan tentang kemampuan-Nya 
yang agung dan kekuasaan-Nya yang tangguh dalam menciptakan makhluk 
dan mengembangbiakkannya di seluruh belahan bumi ini dengan berbagai 
macam jenis dan aneka ragam bahasa dan sifat mereka. Kemudian pada hari 
Kiamat kelak, mereka akan dikumpulkan dari yang paling awal di antara 
mereka sampai yang paling akhir pada waktu yang telah ditentukan. Tidak 
ada satu orang pun yang ditinggalkan, baik kecil maupun besar, laki-laki 
maupun perempuan, mulia maupun hina, melainkan Dia mengembalikan 
hidup (mereka) secara keseluruhan sebagaimana Dia telah menciptakan pertama 
kali. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ —-:, ' sil 4,9 “Dan Dialah yang 
menghidupkan dan mematikan,” yakni, menghidupkan tulang-belulang yang 
telah hancur berantakan dan mematikan umat-umat yang hidup. 
$ Han 3 ja SSI 5, 9 “Dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan 
siang.” Yakni, dan kuasa-Nya juga untuk mengendalikan malam dengan siang, 
masing-masing menuntut untuk saling silih berganti, tidak hilang dan tidak 
pula digantikan oleh masa yang lain selain keduanya. 
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Firman-Nya, $ $ laa Yel 9 “Maka apakah kamu tidak memahaminya?” 
Maksudnya, apakah kalian tidak memiliki akal yang menunjukkan keberadaan 
Yang Mahamulia lagi Mahamengetahui yang telah mengalahkan segala sesuatu, 
menundukkan segala sesuatu kepada-Nya? 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang orang- 
orang yang mengingkari adanya kebangkitan, yang mereka menyerupai 
pendahulu mereka dari kalangan kaum pendusta: 
bojo, UP ES Sl J8 OI JUL Juju 7? “Sebenarnya 
mereka mengucapkan perkataan yang serupa dengan perkataan yang diucapkan 
oleh orang-orang dahulu kala. Mereka berkata: “Apakah betul, apabila kami telah 
mati dan kami telah menjadi tanah dan tulang-belulang, apakah sesungguhnya 
kami benar-benar akan dibangkitkan?” Yakni, mereka menjauhi terjadinya 
kebangkitan tersebut setelah mereka menjadi hancur berantakan. 


kami dan bapak-bapak kami telah diberi ancaman (dengan) ini dahulu, ini tidak 
lain hanyalah dongengan orang-orang dahulu kala.” Yang mereka maksudkan, 
kebangkitan manusia itu merupakan suatu hal yang mustahil, sesungguhnya 
hal itu hanya diberitahukan oleh orang yang memperolehnya dari buku-buku 
orang-orang terdahulu dan peninggalan mereka. 
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Katakanlah: "Kepunyaan siapakah bumi ini, dan semua yang ada padanya, 
jika kamu mengetahui?" (OS. 23:84) Mereka akan menjawab: "Kepunyaan 
Allah." Katakanlah: "Maka apakah kamu tidak ingat?" (OS. 23:85) Kata- 
kanlah: "Siapakah yang mempunyai langit yang tujuh dan yang mempunyai 
'Arsy yang besar (agung)?" (OS. 23:86) Mereka akan menjawab: "Kepunyaan 
Allah." Katakanlah: "Maka apakah kamu tidak bertakwa?" (OS. 23:87) 
Katakanlah: "Siapakah yang di tangan-Nya berada kekuasaan atas segala 
sesuatu sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada yang dapat dilindungi dari 
(adzab)-Nya, jika kamu mengetahui?" (OS. 23:88) Mereka akan menjawab: 
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"Kepunyaan Allah." Katakanlah: "(Kalan demikian), maka dari jalan 
manakah kamu ditipu?" (OS. 23:89) Sebenarnya Kami telah membawa 
kebenaran kepada mereka, dan sesungguhnya mereka benar-benar orang- 
orang yang berdusta. (OS. 23:90) 


(PAP AP H- 


Allah Ta'ala menetapkan ke-esaan dan kesendirian-Nya dalam men- 
ciptakan « dan . memegang kendali, di mana Dia berfirman: 
£ 3 PI ya Ja d “Katakanlah: Kepunyaan siapakah bumi ini, dan semua 
yang ada padanya?” Maksudnya, siapakah Raja pemilik bumi seisinya itu yang 
telah menciptakannya dan juga hewan-hewan dan tumbuh-tumbuhan yang 
terdapat di dalamnya serta berbagai jenis makhluk yang ada. 
GW OoP,EL Op ES V9 Tika kamu mengetahui? Maka mereka akan mengata- 
kan: Kepunyaan Allah.” Maksudnya, mereka mengakui bahwa semuanya itu 
nya, fo, SE Sd j3 : 9 “Katakanlah: Maka apakah tama tidak ingat?” bahwa- 
sanya tidak sepatutnya ibadah itu dijalankan kecuali hanya (ditujukan) bagi 
sang Khalig lagi Pemberi rizki, tidak kepada yang lainnya. 
LES HI ng mad MEI S5) ep Jd “Katakanlah: Siapakah pemilik langit 
yang tujuh dan pemilik 'Arsy yang besar (agung)”" Maksudnya, siapakah Pencipta 
alam yang tinggi ini yang di dalamnya terdapat bintang-bintang yang bersinar 
dan para Malaikat yang penuh ketundukan kepada-Nya di seluruh tempat dan 
penjurunya? Dan siapa pula Rabb pemilik “Arsy yang agung, yakni atap bagi 
seluruh makhluk, sebagaimana yang disebutkan dalam hadits yang diriwayat- 
kan oleh Abu Dawud dari Rasulullah #, di mana beliau bersabda: 


ai 1 Pata Ita 
(NASA dl gama JS KAP Ol IIS aa HS Ml OA) 


“Keadaan Allah lebih agung dari itu, sesungguhnya “Arsy-Nya di atas langit- 
langit-Nya seperti ini.” Beliau memberikan isyarat dengan tangannya seperti 
kubah. Oleh karena itu, di sini Allah berfirman, 4 —-&J LAN 559 “Dan 
pemilik Arsy yang agung?” Yakni yang besar. Dan di akhir surat, Dia berfirman, 
$- LI FA 0? “Pemilik “Arsy yang mulia,” yakni, yang baik lagi indah. Dia 
telah menyatukan “Arsy dalam keagungan, keluasan, ketinggian, keindahan, 
dan kemegahan. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 6 Pt Sel J Ay) 6 3 sa $ “Mereka akan men- 
jawab: Kepunyaan Allah.' Katakanlah: Maka apakah kamu tidak bertakwa?” 
Maksudnya, jika kalian mengakui bahwa Allah adalah pemilik langit dan 
pemilik “Arsy yang agung, maka apakah kalian tidak takut akan siksa-Nya 
dan tidak berusaha menghindari adzab-Nya dalam penyembahan kalian ter- 
hadap pihak lain selai Dia dan juga dalam penyekutuan kalian terhadap-Nya? 
SBS SL san op Ep “Katakanlah: Siapakah yang di tangan-Nya berada 
kekuasaan atas Segala sesuatu,” yakni, di tangan-Nya terdapat kerajaan, Dia 
itulah Allah yang Mahasuci, sang Pencipta, Raja, dan Pemegang kendali. 
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$ 0 ala "5S Ol EN) hm pd “Sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada 
yang dapat dilindungi dari fadzab) Nya, jika kamu mengetahui?” Bangsa Arab 
dahulu, jika ada orang yang dipertuan di antara mereka, lalu dia memberikan 
perlindungan kepada seseorang, maka tidak ada penjagaan di sekitarnya dan 
orang-orang yang ada di bawahnya tidak boleh melindunginya agar dia tidak 
mengecilkannya. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ &l2 U-Y, rn 
“Sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada yang dapat dilindungi dari (adzab)- 
Nya,” Artinya, Dialah Rabb yang Mahaagung, tidak ada satu pun yang lebih 
agung dari-Nya, penciptaan dan perintah hanya ada di tangan-Nya serta tidak 
ada yang dapat menolak hukum-Nya, tidak ada yang dapat melarang dan 
menentang-Nya. Apa yang dikehendaki-Nya pasti terjadi dan apa yang tidak 
dikehendaki-Nya pasti tidak akan pernah terjadi. 


Firman-Nya, $ & 6 S5 9 Merekaakan menjawab: Kepunyaan Allah.” 
Maksudnya, mereka akan mengakui bahwa Rabb yang Mahaagung yang 
memberi perlindungan dan tidak ada yang dapat dilindungi | dari- Nya adalah 
Allah yang Mahatinggi saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. & 0/22 5 5 ? 
“Katakanlah, (Kalau demikian), maka dari jalan manakah kamu ditipu?” 
Maksudnya, bagaimana bisa akal kalian hilang dalam penyembahan kalian 
terhadap selain Allah, padahal kalian mengakui dan mengetahui hal tersebut? 


Jai? 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ SL BEI j $ “Sebenarnya Kami 
telah membawa kebenaran kepada mereka,” yaitu 1 pemberitahuan bahwasanya 
tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah. Dan Kami juga telah memberikan dalil 
yang shahih lagi jelas dan pasti mengenai hal tersebut. $ 5»: #15? “Dan 
sesungguhnya mereka benar-benar orang-orang yang berdusta.” Yakni, dalam 
penyembahan mereka terhadap Allah beserta (penyembahan terhadap) selain- 
Nya, sedang mereka tidak memiliki dalil tentang hal tersebut. Sesungguhnya 
mereka mengerjakan hal tersebut karena mengikuti nenek moyang dan para 
pendahulu mereka, sebagaimana yang difirmankan Allah $£ tentang mereka, 
YO yaaa LI Ui al LE Uk, 19 Sesungguhnya kami men- 
dapati bapak-bapak kami menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak-jejak mereka.” (OS. Az-Zukhrut: 23). 
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Allah sekali-kali tidak mempunyai anak, dan sekali-kali tidak ada ilah 
(yang lain) beserta-Nya, kalau ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah 
itu akan membawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah- 
ilah itu akan mengalahkan sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa 
yang mereka sifatkan itu, (OS. 23:91) Yang mengetahui semua yang ghaib 
dan semua yang nampak, maka Mahatinggilah Dia dari apa yang mereka 
persekutukan. (OS. 23:92) 


Mp Je AP Aa Sa ab oa AT) 
“Allah sekali-kali tidak mempunyai anak, dan sekali-kali tidak ada ilah (yang 
lain) beserta-Nya, kalau ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah itu akan mem- 
bawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah-ilah itu akan mengalah- 
kan sebagian yang lain.” Maksudnya, seandainya jumlah ilah itu lebih dari satu, 
maka masing-masing ilah akan menyendiri dengan apa yang telah diciptakan- 
nya, sehingga keberadaan ini tidak akan teratur. Tetapi, pemandangan me- 
nunjukkan bahwa keberadaan (wujud) ini tersusun rapi, yang masing-masing 
dari alam bagian atas dan bagian bawah saling sejalan, bahkan masing-masing 
saling berkaitan satu dengan yang lainnya dengan penuh kesempurnaan. Jika 
lebih dari satu, maka masing-masing dari ilah itu akan menuntut kemenangan 
dari ilah yang lain, sehingga sebagian mereka mengungguli sebagian lainnya. 
Kaum teolog (mutakallim) telah menyebutkan makna ini dan mengungkapkan- 
nya dengan dalil pertentangan, yakni jika ada dua pencipta atau lebih, lalu 
salah satu darinya ingin menggerakkan tubuh seseorang, lalu yang lainnya 
ingin membuatnya diam, jika keinginan masing-masing dari mereka tidak 
terpenuhi, berarti keduanya itu lemah. Seharusnya ilah itu tidak boleh lemah, 
dan mestinya masing-masing bisa mencegah pertentangan keduanya. Hal 
mustahil ini tidak ada kecuali karena adanya pemberlakuan jumlah ilah lebih 
dari satu. Dan jika memang ada tujuan salah satu dari mereka yang tercapai, 
berarti yang unggul itulah yang wajib, sedangkan yang kalah itu masih bersifat 
mungkin (makhluk), sebab sifat wajib itu tidak pantas disandang oleh pihak 
yang masih bisa dikalahkan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Go jatt AN yan Panda Pa Se Pa 2 Pp $ “Dan sebagian dari ilah-ilah itu akan 
mengalahkan sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa yang mereka sifatkan 
itu,” Yakni, benar-benar terlepas setinggi-tingginya dari apa yang dikatakan 
oleh orang-orang zhalim yang melampaui batas dalam dakwaan mereka bahwa 
Rabb mempunyai anak atau sekutu. $ BN, 20 JL $ “Yang mengetahui 
semua yang ghaib dan semua yang nampak,” yakni, mengetahui yang ter- 
sembunyi dari semua makhluk dan seluruh apa yang mereka saksikan. 

Go jp KE JUS $ “Maka Mahatinggi Dia dari apa yang mereka persekutukan.” 
Artinya, Dia Mahasuci, Mahabersih, Mahatinggi, Mahamulia, lagi Mahaperkasa, 
dari apa yang dikatakan oleh orang-orang zhalim dan orang-orang yang ingkar. 
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Katakanlah: "Ya Rabb, jika Engkau sungguh-sungguh hendak memperlihat- 
kan kepadaku adzab yang diancamkan kepada mereka. (OS. 23:93) Ya 
Rabbku, maka janganlah Engkau jadikan aku berada di antara orang- 
orang yang zhalim." (OS. 23:94) Dan sesungguhnya Kami benar-benar 
kuasa untuk memperlihatkan kepadamu apa yang Kami ancamkan kepada 
mereka. (OS. 23:95) Tolaklah perbuatan buruk mereka dengan yang lebih 
baik. Kami lebih mengetahui apa yang mereka sifatkan. (OS. 23:96) Dan 
katakanlah: “Ya Rabbku, aku berlindung kepada Engkau dari bisikan- 
bisikan syaitan. (OS. 23:97) Dan aku berlindung (pula) kepada Engkau ya 
Rabbku, dari kedatangan mereka kepadaku.” (OS. 23:98) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Nabi-Nya, Muhammad $£ 
agar dia memanjatkan do'a dengan do'a ini ketika menghadapi malapetaka, 
Loreph PU 2,9 “Ya Rabb, jika Engkau sungguh-sungguh hendak mem- 
perlihatkan kepadaku adzab yang diancamkan kepada mereka.” Maksudnya, 
jika Engkau menyiksa mereka sedang aku menyaksikan hal itu, maka jangan- 
lah Engkau menjadikan aku termasuk golongan mereka. Sebagaimana yang 
disebutkan di dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dan at-Tirmidzi 
yang dia menshahihkannya: 
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“Jika Engkau hendak menimpakan fitnah kepada suatu kaum, maka wafat- 
kanlah aku menuju kepada-Mu dalam keadaan tidak terfitnah.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 6 ari BAU Sai de Uk $ “Dan sesungguh- 
nya Kami benar-benar kuasa untuk memperlihatkan kepadamu apa yang Kami 
ancamkan kepada mereka.” Maksudnya, jika Kami menghendaki, niscaya Kami 
akan perlihatkan kepadamu malapetaka, kesengsaraan, dan cobaan yang Kami 
timpakan kepada mereka. 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman seraya menunjukkan satu resep 

yang sangat bermanfaat dalam bergaul dengan umat manusia, yaitu berbuat 
baik kepada orang yang berbuat jahat kepadanya untuk mengambil hatinya 
sehingga permusuhannya itu bisa berubah menjadi persahabatan dan kebencian- 
nya berubah menjadi kecintaan, di mana Dia berfirman: 
SE HD Bb Ba? “Tolaklah perbuatan buruk mereka dengan yang lebih 
baik.” Dan Allah Ta'ala juga berfirman, $ sb Jia oh Ls) ja, 
“Dan katakanlah: Ya Rabbku, aku berlindung kepada Engkau dari bisikan- 
bisikan syaitan.” Allah Ta'ala memerintahkannya untuk berlindung dari 
syaitan, tipu daya mereka tidaklah berguna dan mereka tidak mau tunduk 
kepada kebaikan. Firman-Nya, $ 01 2 0 5, LL 3s, 9 “Dan aku berlindung 
(pula) kepada Engkau ya Rabbku, dari kedatangan mereka kepadaku.” Maksud- 
nya, dalam salah satu urusanku. Oleh karena itu, Allah memerintahkan untuk 
berdzikir kepada-Nya pada setiap permulaan segala hal. Hal itu dimaksudkan 
untuk mengusir syaitan, baik pada saat akan makan, akan berhubungan badan, 
menyembelih hewan, dan lain-lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Amr bin Syw'aib, dari ayahnya, 
dari kakeknya, dia bercerita, Rasulullah #& mengajari kita beberapa kalimat 
yang beliau ucapkan pada saat akan tidur dari suatu ketakutan: 
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“Dengan menyebut nama Allah, aku berlindung dengan kalimat-kalimat 


Allah yang sempurna dari murka dan siksaan-Nya, dari kejahatan hamba- 
hamba-Nya, dari godaan syaitan, dan dari kedatangan mereka kepadaku.” 


Dia bercerita, “Abdullah bin “Amr mengajarkan hal itu kepada anak- 
nya yang sudah baligh dan menyuruh untuk mengucapkannya pada saat itu. 
Dan kepada anak yang masih kecil yang belum bisa berfikir untuk menghafal- 
nya (menyimpannya), maka dia tuliskan dan kemudian mengalungkannya di 
leher. Diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan an-Nasa'i, dari hadits 
Muhammad bin Ishag. At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan gharib.” 
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(Demikianlah keadaan orang-orang kafir itu), hingga apabila datang 
kematian kepada seorang dari mereka, dia berkata: “Ya Rabbku, kembali- 
kanlah aku (ke dunia), (OS. 23:99) agar aku berbuat amal yang shalih 
terhadap (apa) yang telah aku tinggalkan.” Sekali-kali tidak, sesungguhnya 
itu adalah (hanya) perkataan yang diucapkan saja. Dan di hadapan mereka 
ada dinding sampai hari mereka dibangkitan. (OS. 23:100) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan orang yang naza' (sekarat) 
pada saat menjelang kematian dari kalangan orang-orang kafir dan orang- 
orang yang lengah terhadap perintah Allah Ta'ala, di mana Dia berfirman, 
(ITS Us lis JA La —,? Ya Rabbku, kembalikanlah aku (ke 
dunia), agar aku berbuat amal yang shalih terhadap (apa) yang telah aku tinggal- 
kan. Sekali-kali tidak.” Sama seperti yang Dia firmankan: 


Si oa AN AP en uas wp saat al PA SE sa itil, D 
PEN ea Aa Me ee Ka si, 


“Dan belanjakanlah sebagian dari apa yang telah Kami berikan kepadamu sebelum 
datang kematian kepada salah seorang di antara kamus, lalu ia berkata: Ya Rabb- 
ku, mengapa Engkau tidak menangguhkan (kematian)ku sampai waktu yang 
dekat, yang menyebabkan aku dapat bersedekah dan aku termasuk orang-orang 
yang shalih? Dan Allah sekali-kali tidak akan menangguhkan (kematian) seseorang 
apabila datang waktu kematiannya. Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu 
kerjakan.” (OS. Al-Munaafiguun: 10-11). 


Dan di sini, Dia berfirman, $ AG "Aa us Lg yS $ “Sekali-kali tidak, 
sesungguhnya hal itu adalah (hanya) perkataan yang diucapkan saja.” Kallaa 
merupakan kata penolakan dan penghardikan. Artinya, Kami tidak memenuhi 
apa yang dimintanya dan tidak pula menerima apa yang berasal darinya. Firman 
Allah Ta'ala, 6 GE ya US Gd “Sesungguhnya itu adalah (hanya) perkataan 
yang diucapkan saja.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan: 
“Kata-kata itu merupakan suatu keharusan untuk diucapkan oleh setiap orang 
zhalim yang sedang berada dalam keadaan naza'. Mungkin saja hal itu merupa- 
kan “illat bagi ucapannya, “kalla'. Dengan kata lain, karena kata-kata atau 
permintaannya untuk kembali hidup agar bisa berbuat amal shalih tersebut 
merupakan ucapan darinya, sekaligus sebagai ucapan yang tidak disertai amalan. 
Kalau seandainya dia dikembalikan lagi ke dunia, niscaya dia tidak akan ber- 
buat amal shalih, dan dengan demikian dia telah berbohong dalam ucapannya 
tersebut. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 

Lap SO lb KE Sip las "9 “Sekiranya mereka dikembalikan ke 
dunia, tentulah mereka kembali kepada apa yang mereka telah dilarang mengerja- 


kannya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah pendusta-pendusta belaka.” (OS. 
Al-An'aam: 28). 
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@atadah mengemukakan: “Demi Allah, dia tidak akan berharap untuk 
bisa kembali kepada keluarga, kelompok, serta tidak juga keinginan untuk 
mengumpulkan kekayaan dunia dan memenuhi hawa nafsu, tetapi dia hanya 
akan berharap bisa kembali hidup dan berbuat taat kepada Allah 45. Mudah- 
mudahan Allah merahmati seseorang yang mengerjakan apa yang diharapkan 
orang kafir tersebut jika melihat adzab neraka.” 
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Lebih lanjut Gatadah juga mengemukakan: “Demi Allah, dia tidak 
akan berangan-angan melainkan kembali hidup agar bisa berbuat taat kepada 
Allah. Oleh karena itu, perhatikanlah angan-angan orang-orang kafir yang 
lengah tersebut, lalu kerjakanlah apa yang mereka angankan, itu. Dan tidak 
ada kekuatan melainkan hanya milik Allah. $ 0x5 d4 Jl: “3 NA: 
“Dan di hadapan mereka ada dinding Ba hari mereka dibangkitan.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ ha) 5 5 3 3? yakni di hadapan mereka. 
Mujahid mengatakan: “Al-Barzakh berarti penghalang antara dunia dan akhirat.” 
Sedangkan Muhammad bin Ka'ab mengemukakan: “Al-Barzakh berarti ke- 
beradaan antara dunia dan akhirat, di mana penghuni dunia tidak makan dan 
tidak minum, dan tidak pula kepada penghuni akhirat diberikan balasan atas 
amal perbuatan mereka.” 


Dalam firman Allah Ta'ala, $ 2 Png ca3d “Dandi hadapan mereka 
ada dinding,” terdapat ancaman bagi orang-orang zhalim yang mengalami 
naza' berupa adzab alam barzakh. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$ 3 rel $ “Dan di padanan mereka ada Jahannam.” 
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Dan firman-Nya, $ 6 Ka Ta Re) 9 “Sampai hari mereka dibangkitan.” 
Yakni, adzab itu akan berlangsung terus padanya sehingga datang hari ke- 


bangkitan. 

IA 13 LAI oh seb 
SK : Spm agnyas 
DO sasa psen R5 


“ 

“. Pa ea IG Gie AIA, 

G3 (BeoU per Pan 
Apabila sangkakala ditiup, maka tidaklah ada lagi pertalian nasab di 
antara mereka pada hari itu, dan tidak ada pula mereka saling bertanya. 


DP KO LP MO AO AD KD AI AD AO SI AO SAP AD AI AI AK 
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(OS. 23:101) Barangsiapa yang berat timbangan (kebaikan)nya, maka 
mereka itulah orang-orang yang mendapat keberuntungan. (OS. 23:102) 
Dan barangsiapa yang ringan timbangannya, maka mereka itulah orang- 
orang yang merugikan dirinya sendiri, mereka kekal di dalam neraka 
Jahannam. (OS. 23:103) Muka mereka dibakar api neraka, dan mereka di 
dalam neraka itu dalam keadaan cacat. (OS. 23:104) 


Allah Ta'ala memberitahukan, jika sangkakala ditiupkan sebagai tanda 
pembangkitan : makhluk, lalu orang-orang pun bangkit dari kubur mereka, 
GO KUSEN Jen 5 5 Llsl SE 9 “Maka tidak ada lagi pertalian nasab di antara 
mereka pada hari itu, dan tidak ada pula mereka saling bertanya.” Maksudnya, 
pada hari itu, hubungan nasab tidak lagi berarti, orang tua tidak lagi bisa 
memberikan pertolongan dan perlindungan kepada anaknya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Miswar -yang dia adalah Ibnu 
Makhramah- &&, dia bercerita, Rasulullah # bersabda: 


Ra aa ea Un bi aa hup Koo PN ea en Man (ab 8 
.. ” t 0 . . 2. . 4 . 

ag mbak DASI Ol elglasi lain Ain Gea Gan Lan Lab) 

: 3 5 2 Pi 5 co 

(EP Sma sama IL AGAIN 


“Fathimah adalah bagian dariku. Apa yang membuatnya marah juga membuat- 
ku marah, dan apa yang membuatnya semangat, maka membuatku semangat 
pula. Dan sesungguhnya hubungan nasab itu akan terputus pada hari Kiamat 
kecuali nasabku, (dan yang mempunyai hubungan) karenaku, serta semendaku.” 


Hadits tersebut berasal dari kitab ash-Shahihain, dari al-Miswar bin 
Makhramah, bahwa Rasulullah #& bersabda: 
(AT GS Ga Oi ia Ikan Lab) 
“Fathimah adalah bagian dariku. Apa yang meragukannya juga meragukanku, 
dan apa yang membuatnya sakit ja membuatku sakit.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 6 ld Ia ud PL Ra iya wi ya $ “Barangsiapa 
yang berat timbangan ena maka mereka itulah orang-orang yang 
dapat keberuntungan.” Maksudnya, barangsiapa yang kebaikannya mengungguli 
keburukannya meskipun hanya satu saja. 


Mengenai firman-Nya, $ 0 sea ya ani 9 “Maka mereka itulah orang: 
orang yang dapat keberuntungan,” Ibnu “Abbas mengemukakan: “Yaitu, orang- 
orang yang mendapatkan kemenangan sehingga mereka selamat dari neraka 
dan dimasukkan ke surga.” $ &: HA as uas 9 “Dan barangsiapa yang ringan 
timbangannya,” yakni, bagi orang yang amal keburukannya lebih berat dari- 
pada amal kebaikannya, $ ».&! !) 5 ah ad “6 9 “Maka mereka itulah orang- 
orang yang merugikan dirinya sendiri,” yakni, mereka itulah yang gagal, binasa, 


an ta Ta Ta Ta Ta ta Ta Aa Ca Ta 2 C2 C2 Ta Ca PAP aP AP OP AP A2 PL AS AS AAL IA 0 |. (PAP MP AP 
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dan kembali dengan membawa kerugian. $ 6 PI (6? “Mereka kekal di 
dalam neraka Jahannam.” Maksudnya, mereka akan tinggal c di sana untuk 
selamanya, sehingga tidak akan angkat kaki darinya. $ Pp BA sak 9 “Muka 
mereka dibakar api neraka.” Penggalan ayat ini sama seperti yang difirmankan- 
Nya, $ WI ea px, Ssi, 8 “Dan muka mereka ditutup oleh api neraka.” (OS. 
Ibrahim: 50). 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Abud Darda' #5, dia bercerita, 
Rasulullah #£ bersabda mengenai firman Allah Ta'ala, $ Pa AA Lal b 


“Muka mereka dibakar api neraka,” beliau bersabda: 
(RB pp pa LL gili 25) 


“Api neraka itu membakar dengan sekali bakaran yang membuat daging 
mereka meleleh sampai tumit mereka.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 035 43 ay ? “Dan mereka di dalam neraka 
itu dalam keadaan cacat.” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 
“Yakni, mereka bermuka masam.” Sedangkan Imam Ahmad sis meriwayat- 
kan dari Abu Sa' id al-Khudri, dari Nabi $£, mengenai firman-Nya: 

Sop aa s2, 9 “Dan mereka di dalam neraka itu dalam keadaan cacat,” 
beliau bersabda: 


JEN Eka P ES day lay Oh in Galih 1 &ya5) 
(Ea ds 


“Api neraka membakarnya sehingga bibir bagian atas mengelupas sampai 
pertengahan kepalanya. Sedangkan bibir bagian bawahnya menjulur sampai 
ke pusarnya.” Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dan dia mengatakan: “Hasan 
gharib.” 


“ 


EGG KE SE 


(eta 3 0 NA ae 


O das 


Bukankah ayat-ayat-Ku telah dibacakan kepadamu sekalian, tetapi kamu 
selalu mendustakannya? (OS. 23:105) Mereka berkata: "Ya Rabb kami, 


PO LP KO KI AO AO LS AI AKAL AI AI AI AI AD AP AI in Yan Mn Un, Ya, Ta Ta Tp Tp A2 A2 T2 A5 A2 Ap Ap Gp Up 


ON 
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kami telah dikuasai oleh kejahatan kami, dan adalah kami orang-orang 
yang tersesat. (OS. 23:106) Ya Rabb kami, keluarkanlah kami daripadanya 
(dan kembalikanlah kami ke dunia), maka jika kami kembali (juga kepada 
kekafiran), sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." (OS. 
23:107) 


Ini adalah kecaman sekaligus celaan dari Allah bagi para penghuni 
neraka, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
Gopi ta Pre 2st Bt ah 2 SI? “Bukankah ayat-ayat-Ku telah dibacakan 
kepadamu sekalian, tetapi kamu selalu mendustakannya?” Maksudnya, Aku 
telah mengutus para Rasul kepada kalian dan telah Aku turunkan beberapa 
Kitab kepada kalian serta telah Aku hilangkan keraguan kalian, sehingga tidak 
ada lagi huj: ah bagi kalian. Sebagaimana yang Dia firmankan: 
4 Y IP SL Ie M0 SW “Supaya tidak ada alasan bagi manusia 
membantah Allah sesudah diutusnya para Rasul itu.” (OS. An-Nisaa': 165). 


Oleh karena itu, mereka berkata, $ Le laga Ia Ups Ce LE Gp 
“Ya Rabb kami, kami telah dikuasai oleh kejahatan kami, dan adalah kami 
orang-orang yang tersesat.” Maksudnya, telah ada hujjah atas kami, tetapi 
kami terlalu jahat untuk mau tunduk kepadanya, dan kami mengikutinya 
sehingga k kami sesat. Ma mereka juga berkata: 
LO ,IE UP UX Ob G5 AS) 9 “Ya Rabb kami, keluarkanlah kami daripada- 
nya (dan kembalikanlah kami ke dunia), maka jika kami kembali (juga kepada 
kekafiran), sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." Maksudnya, 
kembalikanlah kami ke dunia, jika kami kembali kepada apa yang dulu kami 
lakukan, sesungguhnya kami benar-benar sebagai orang zhalim yang berhak 
mendapatkan siksaan. 


K 


OK TN opa ya asa Ja 
ON Ie EU HE 3 
BI Ha LG 3 SEA ga Ta Gita Pal 
Ob MAA par en ire tao Pa eren 05. 


Allah berfirman: "Tinggallah dengan hina di dalamnya, dan janganlah 
kamu berbicara dengan-Ku. (OS. 23:108) Sesungguhnya ada segolongan 
dari hamba-hamba-Ku berdo'a (di dunia): “Ya Rabb kami, kami telah 


PAS AS AS ASP LAS LL LS LS LAS KL an Ca 2 2 2 2 2 Da» 
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beriman, maka ampunilah kami dan berilah kami rahmat dan Engkau 
adalah Pemberi rahmat yang paling baik.” (OS. 23:109) Lalu kamu men- 
jadikan mereka buah ejekan, sehingga (kesibukan) kamu mengejek mereka, 
menjadikanmu lupa mengingat-Ku, dan adalah kamu selalu mentertawa- 
kan mereka, (OS. 23:110) Sesungguhnya Aku memberi balasan kepada 
mereka di hari ini, karena kesabaran mereka, sesungguhnya mereka itulah 
orang-orang yang menang. (OS. 23:111) 


Yang demikian ini merupakan jawaban dari Allah Ta'ala untuk orang- 
orang kafir jika mereka meminta keluar dari api neraka dan kembali ke dunia 
ini. Di mana Dia berfirman, $ &5 |! b “Tinggallah dengan hina di dalam- 
nya,” maksudnya, tetap tinggallah kalian di dalamnya dalam keadaan hina 
dina lagi penuh kerendahan. $ ay AK, $ Dan janganlah kamu berbicara 
dengan-Ku.” Maksudnya, janganlah kalian kembali kepada permintaan kalian 
ini, karena tidak ada jawaban dari-Ku bagi kalian. 


Selanjunya, Allah Ta'ala berfirman seraya mengingatkan mereka akan 
dosa-dosa mereka di dunia dan tindakan mereka yang dulu menghinakan 
ibadah orang-orang mukmin dan para wali-Nya, di mana Allah Ta'ala ber- 
firman: 


2 an no 


Aya PIA Ine IN sa Sah Ke SA EN OI SEA HP US UP 
be 
“Sesungguhnya ada segolongan dari hamba-hamba-Ku berdo'a (di dunia): Ya 
Rabb kami, kami telah beriman, maka ampunilah kami dan berilah kami rahmat 
dan Engkau adalah Pemberi rahmat yang paling baik. Lalu kamu menjadikan 
mereka sebagai buah ejekan.” Maksudnya, kalian justru mencela tindakan mereka 
yang berdo'a kep ada-Ku serta ketundukan mereka kepada diri-Ku: 
ts: 2 "Asl B9 “Sehingga (kesibukan) kamu mengejek mereka, menjadikan 
kamu lupa mengingat-Ku.” Yakni, sebagian mereka telah membuat kalian lupa 
untuk bermw'amalah dengan-Ku. $ « Dasanas ea Png ,$ Dan adalah kamu 
selalu mentertawakan mereka.” Yakni, mentertawakan apa yang mereka laku- 
kan dan juga ibadah mereka. 


Kemudian Allah Ta'ala menceritakan tentang balasan yang akan Dia 
berikan kepada para wali-Nya dan j juga $ hamb a-hamba-Nya yang shalih, di 
mana Dia berfirman, $ KL Pan AE — 9 “Sesungguhnya Aku mem- 
beri balasan kepada mereka di hari ini, karena kesabaran mereka.” Yakni, atas 
tindakan menyakitkan kalian terhadap mereka dan ejekan kalian terhadap 
mereka. & in! & ni 9 “Sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang 
menang.” Yakni, Aku jadikan mereka sebagai orang-orang yang menang 
dengan mendapatkan kebahagiaan, keselamatan, surga, dan keselamatan dari 
api neraka. 
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2 s2 Fi NA 2 Te Us "2 4 . po. 
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Ap P, ea CArA 2 P3 Ya LX. — Xo 
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Allah bertanya: "Berapa tahunkah lamanya kamu tinggal di bumi?" (OS. 
23:112) Mereka menjawab: "Kami tinggal (di bumi) sehari atau setengah 
hari, maka tanyakanlah kepada orang-orang yang menghitung." (OS. 23:113) 
Allah berfirman: "Kamu tidak tinggal (di bumi) melainkan sebentar saja, 
kalau kamu sesungguhnya mengetahui." (OS. 23:114) Maka apakah kamu 
mengira, bahwa sesungguhnya Kami menciptakanmu secara main-main 
(saja), dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan kepada Kami? (OS. 23: 
115) Maka Mahatinggi Allah, Raja Yang sebenarnya, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, Rabb (Yang mempunyai) 'Arsy yang mulia. 
(OS. 23:116) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memperingatkan mereka atas tindakan 
mereka menyia-nyaiakan umur mereka yang pendek di dunia ini yang tidak 
dipergunakan untuk berbuat taat kepada Allah Ta'ala dan beribadah kepada- 
Nya semata. Seandainya mereka bersabar selama hidup di dunia yang pendek 
ini, niscaya mereka akan menang, sebagaimana para wali-Nya yang bertakwa, 
bin d6 PN S SI »S JP “Allah bertanya: Berapa tahunkah lamanya 
kamu tinggal di bumi?” Maksudnya, berapa lama kalian tinggal di dunia ini? 
Kp Ia ge AK TE JG 9 “Mereka menjawab: Kami tinggal (di bumi) 
sehari atau setengah . hari,” maka tanyakanlah kepada orang-orang yang meng- 
hitung.” $ SE 3 ol Js $ “Allah berfirman: Kalian tidak tinggal (di bumi) 
melainkan sebentar saja,” yakni, dalam waktu yang sangat sebentar sekali. 
fo a35 5 J9 “Kalau kamu sesungguhnya mengetahui." Maksudnya, 
karena alan lebih mengutamakan yang fana daripada yang abadi, dan karena 
kalian bertindak tidak baik terhadap diri kalian sendiri, dan kalian tidak men- 
dapatkan murka selama waktu yang cukup pendek tersebut. Seandainya kalian 
bersabar untuk berbuat taat kepada Allah dan beribadah kepada-Nya, sebagai- 
mana yang dilakukan oleh orang-orang mukmin, niscaya kalian benar-benar 
menang, sebagaimana yang didapatkan oleh orang-orang mukmin. 
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Firman Allah Ta'ala, $ & : Hai SL 9 “Maka apakah kamu 
mengira, bahwa sesungguhnya Kami menciptakanmu secara n.ain-main (saja),” 
maksudnya, apakah kalian mengira bahwa kalian diciptakan secara sia-sia, 
tanpa tujuan dan tanpa kehendak pula, serta tanpa hikmah bagi kita. Ada 
juga yang berpendapat, yakni untuk hal yang tidak bermanfaat, yakni untuk 
bermain-main dan berbuat tanpa guna, sebagaimana diciptakannya binatang, 
tanpa pahala dan juga tanpa siksaan. Tetapi Kami ciptakan | kalian untuk ber- 
ibadah dan mengerjakan semua perintah Allah 38. 4 54X TI SN 38 Dan 
bahwasanya kamu tidak akan dikembalikan kepada Kami?” Maksudnya, kalian 
tidak dikembalikan ke alam akhirat. 


Firman-Nya, $ 35 Judi FT JKS 9 “Maka Mahatinggi Allah, Raja yang 
sebenarnya.” Yakni, Mahasuci Allah dari menciptakan sesuatu tanpa guna, 
karena sesungguhnya Dia adalah Raja yang sebenarnya yang jauh dari semua- 
nya itu. $ — SISA PIL IN 9 “Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Dia, Rabb (Yang mempunyai) “Arsy yang mulia.” Dia menyebutkan “Arsy, 
karena “Arsy merupakan atap bagi semua makhluk. Sekaligus memberikan 
penyifatan baginya bahwa “Arsy itu sebagai suatu yang sangat indah dipandang 
C3 berbentuk sangat bagus, sebagaimana yang Dia firmankan: 

an 1 3 KSU? “Lalu Kami tumbuhkan padanya segala macam 
NA tumbuhan yang baik.” (OS. Lugman: 10). 


Ita RP AR RN PAN S 


Ia 2 ae» Aan TA 3 ga, 
Pee atas A0 09,0 Aa 


Dan barangsiapa menyembah ilah yang lain di samping Allah, padahal 
tidak ada suatu dalil pun baginya tentang itu, maka sesungguhnya per- 
hitungannya di sisi Rabbnya. Sesungguhnya orang-orang yang kafir itu 
tiada beruntung. (OS. 23:117) Dan katakanlah: "Ya Rabbku, berilah ampun 
dan berilah rahmat, dan Engkau adalah Pemberi rahmat yang paling baik." 
(OS. 23:118) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberikan ancaman kepada orang 
yang menyekutukan diri-Nya dengan selain Dia dan menyembah yang lain 
selain-Nya, memberitahukan bahwa barangsiapa yang menyekutukan Allah, 
maka tidak ada bukti dan dalil baginya atas ucapannya itu. Di mana Dia ber- 
firman, $ « .d DAN Gala ea) S & LX yu $ “Dan barangsiapa menyembah ilah 
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yang lain di sam ping Allah, padahal tidak ada suatu dalil pun baginya tentang 
itu.” Kalimat ini merupakan kalimat mu taridhah (kalimat sisipan) sekaligus 
sebagai jawaabusy syarthi pada firman-Nya, $ &, 1 &-—b- Up? “Maka 
sesungguhnya perhitungannya di sisi Keenan ” Yakni, Allah yang akan mem- 
perhitungkan hal tersebut. 


Kemudian Dia juga memberitahukan, $ 5,35 ala S1? “Sesungguh- 
nya orang-orang yang kafir itu tiada beruntung.” Yakni, di hadapan-Nya pada 
hari Kiamat kelak mereka (orang-orang kafir) itu tidak mendapatkan ke- 
beruntungan dan juga keselamatan. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ IN 5 Li, sj Tana Jas $ “Dan 
katakanlah: Ya Rabbku, berilah ampun dan berilah rahmat, dan Engkau adalah 
Pemberi rahmat yang paling baik.” Yang demikian itu merupakan bimbingan 
dari Allah Ta'ala untuk memanjatkan do'a ini. Kata al-ghafru jika diucapkan 
dapat berarti penghapusan dosa dan menutupinya dari umat manusia. Dan 
ar-rahmah berarti meluruskan dan melembutkannya dalam ucapan dan per- 
buatan. Walahu a'lam.d: 
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